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AHHOmMayus. BOCHOBe CTaTbU JEXUT pa3bop cTuxoTBopenus Bukropa CocHOps! (1936—2019) «Kapavapo-
BO» (1959). IToaT BOLIE B IUTE€PATypy KHUIOM CTUXOTBOpeHUM 0 JIpeBHel Pycu («BcagHuku»). OH XOpOIIO 3HA
[IMCbMEHHBIe TAMITHUKH, GOTIBKIOP, Tak)Ke ObUI HauuTaH B $ponbKiopuctuke. Ilpu aToM uyBcTBOBaI cebs Ha-
cleZHUKOM pycckoro $yrypusma. [aBHBIE «repou» CTUXOTBOpeHUsl, OUIMHHbIN GoraThips Unbs Mypomery
Y 1105T Bragumup MaskoBCKUIA, CKPBITH QUIYpOit yMonuaHus. VX 06passl BHISBISIOTCS [IPU aHAIK3€e PEMU-
HUCLIEHTHOrO IUIaHa CTUXOTBOpeHus. Popmupys ero, CocHopa «epedaHTasupyer» COObITUS IPOU3BeAEeHUI
Pa3HBIX 310X, «OOHOBIAL» UX AJIS COBpEMEHHOro yurtareis. Kpome Toro, ob6parmascs K kynprypHo# (Kapagapo-
BO — pozHoe ceno Wby MypoMIia) ¥ peMUHHUCLEHTHOU (OTChUIKA K XpeCTOMAaTUMHBIM CTpOYKaM MasKkOBCKOro)
namsatu, COCHOpa BRICTPaUBAET IIePCIIEKTUBY HCTOPUUECKUX BpEMEH, IPOIIIOro U byayiero. [Tapaniens Mex-
Iy 6oraTeipem u oatom, Kapauaposo 1 Barzgazu ¢ 607bI108 BEpOSTHOCTHIO BOCXOAUT K KHHUTe BukTopa I1IK10B-
cxoro «O MasskoBCKOM» (1940) U Yepes Hee — K 3a6bITOM, HO u3BecTHOM IIKIOBCKOMY peneHann Pomana Iyns
1923 I. Ha CTUXU MasKOBCKOTO, OyOIUKOBAHHOM B 6epanHCKoil rasere «HakanyHe». O6palaics K peBHepyc-
CKUM ITaMATHUKaM U $oIbKIOpY, MOnogoi CocHopa pelan npobnemy riay6buHHOro, He IOBEPXHOCTHOTO, Ha-
CIIe[OBAHUS TpasuLUaM pycckoro ¢yrypusma (Bragumup Maskosckuit, Benumup Xnebuukos, Hukomnait Ace-
eB). Taxoke B cTaThe MOAPOGHO PacCMOTpeHa PUTMUKA U KOMIIO3ULVS CTUXOTBOpeHus. Brissrena crenuduka
TakTOBHKa «KapayapoBa» B OCHOBHOM YaCTH CTUXOTBOPEHUS, onuparolierocs Ha neaH I1I, a B mocinegHen cTpo-
e npuobperaromiero aHanecTuyeckoe 3pyyanue. OnucaHa 6oratas cucreMa JUIMTEPALUI U JPYTUX [IPUEMOB
OpraHU3alUU CTUXOTBOPEHUS (OpUrnHanbHas rpaduka, MepeHoChl, OTKPBIThIE U 3AKPBIThIE CJIOTU B IO3ULUN
pudmsr). OTMEUEeHD! «HesBHbIE» CMBICTIOBbIE MTAPAJUIENH C APYTUMU CTUXOTBOPEHUIMU «BcagHUKOB» («Porue-
JIar», «Kannkum»).

Karwuesnve crosa: pycckas 033Us; pycCKUE ITOIThI; II03TUYECKOE TBOPYECTBO; OITUYECKHE XKAHPDI; CTH-
xoTBOpeHust; Unbs Mypomel; pycckue 60raTspy; pycckuil GorbKIop; GonbKI0pU3M; peMUHUCLEHIIIN

Ors yumuposanus: KoBanesa, T. U. Bragumup MaskoBckuil Kak «3anepmui Mnes Mypomen»: «Kapayda-
poBo» Bukropa CocHops! / T. U. KoBanesa, 1. E. Jlomunos. — TekcT : HelocpeACTBeHHHIN // Pumonornyeckuit
Kkimacc. —2022. — T. 27, N° 4. — C. 9—21. — DOI:10.51762/1FK-2022-27-04-01.
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Summary. The article analyzes the poem by Viktor Sosnora (1936-2019) “Karacharovo” (1959). The poet entered
the world of literature with a book of poems on Old Russia (“Horsemen”). He knew well not only written monu-
ments, but also folklore, was well-read in folklore studies. At the same time, Sosnora felt himself the heir to
Russian futurism. The main characters of the poem - the epic hero Ilya Muromets and the poet Vladimir Maya-
kovsky — are hidden through the figure of silence. Their images are revealed by the analysis of the reminiscent plan
of the poem. Forming it, Sosnora “re-fantasizes” the events described in the works of different epochs, “updating”
them for the modern reader. Besides, turning to cultural (Karacharovo is the native village of Ilya Muromets) and
the reminiscent (a reference to the well-known lines of Mayakovsky) memory, Sosnora builds the past and the fu-
ture in a historical perspective. The parallel between the bogatyr and the poet, Karacharovo and Baghdadi, most
likely goes back to Viktor Shklovsky’s book “On Mayakovsky” (1940), and through it to the forgotten, but known
to Shklovsky review of Roman Gul on Mayakovsky’s poems (1923) published in the Berlin newspaper “Nakanune”.
If for Mayakovsky the epic time is in the past, for Sosnora it has not yet come; Ilya Muromets has yet to be born
in Karacharovo. The tavern motif introduces the memory of the poetry and the fate of Sergei Yesenin into the as-
sociative field of the poem. Turning to the Old Russian writings and folklore, the young Sosnora solved the prob-
lem of deep, not superficial, inheritance of the traditions of the Russian futurism (Vladimir Mayakovsky, Velimir
Khlebnikov, Nikolai Aseev). The article also considers the rhythmics and composition of the poem in detail. It re-
veals the specificity of the tactician “Karacharovo” based in the main part of the poem on paean II1 (4 stanzas), and
in the last stanza sounding anapestic. A rich system of alliterations and other methods of organizing the poem,
such as original graphics, hyphenation, open and closed syllables in rhyme positions, is described. “Implicit” se-
mantic parallels with other poems of “Horsemen” (‘Rogneda’, “Kaliki”) are noted. “Reticence”, “figure of silence”,
“reservation”, and “hints” become a means of involving into the creative process of the reader, who, the same as
the author, has the right to “re-fantasize” the poetic text.

Keywords: Russian poetry; Russian poets; poetic creative activity; poetic genres; poems; Ilya Muromets; Rus-
sian bogatyrs; Russian folklore; folklorism; reminiscences

For citation: Kovaleva, T.I., Loshchilov, I. E. (2022). Vladimir Mayakovsky as “a Singing Ilya Muromets”: “Ka-
racharovo” by Viktor Sosnora. In Philological Class. Vol. 27. No. 4, pp. 9—21. DOI: 10.51762/1FK-2022-27-04-01.

B xuure Bukropa CocHopsl «Bcaguuku» (1969), «Kamuku», «Kapauaposo», «Ckomopoxu», «Ka-
B OT/IMYUE OT PAaHHUX (PEAKTOPCKUX) BapUaH- JUKa», «CONMOBeN-pa3boiHUK», «BosgpuH», «Ma-
TOB «JPEBHEPYCCKOr0» LIUKJA, BOIIEAIINX B [Iep-  pUHa» U Ap. HazBaHUA CTUXOTBOPEHUH U UX CO-
Bble Ba cbopHuKa 1oaTa [COCHOpaA 1962: 55-98;  AeprKaHKe IOKa3blBaloT, YT0 COCHOPA XOPOLIO
1965: 117-152]', BBISIBIISETCS IIACT CTUXOTBOpE-  Biajiesl MaTepUaIOM OBUIMH, MAaCTEPCKU UX «IIe-
HUH, OTCHIIAIOIIMX K ObIIMHAM U IPYrUM NIpo-  pedaHTasupys»>. ObpaljeHre K HUM ObIIO OT-
M3BEJEHMUAM IIECEHHOI'0 HAapOAHOro TBopuecTBa: MedeHOo JI. C. JIuxayeBpIM B IIPEAUCIOBUM K 13-

! B peRucIoBUM K OZHOM U3 [O3NHUX MyONIUKaLUH paHHUX cTUX0B CocHOpa mucan: «EMHCTBeHHAS LielbHas KHIDKKA,
BhILIIEAIIAS B Te BpeMeHa, — , BcagHuku“ ¢ npeauciosrem akasemuka JI. Jluxayea. OCTagbHble — II€peredyaTky, OOMbIIKI»
[CocHOpa 1996: 51].

 «[lepedanTasupoBaHue» — camoornpezeneHre COCHOPBI: TBOPYECKUI IPUHIUI PaBOTHI ¢ MATEpHATIOM UCTOYHUKOB,
opuruHanbHoro «CyoBa o nosnky Mropese» U jeTonucey Npyu HaucaHUU cBoero «CyoBa o nonky Mropese» [Marpades 1969].
«IlepedanHTasupys» CrXKeTbl, 00pasbl, COOBITHS, OTPXKEHHBIE B IAMITHUKAX, 09T «06HOBILET» UX A/l COBDEMEHHOTO YU Ta-
Tessl. DTO CaMOOIpezie/IeHUe MO>KHO PACIIPOCTPAHUTb Ha BECh LIUKII.
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Januw «BcagHukos» (1969) [CocHOpa 1969: 9].
IlepBble tuTEpaTypHble 06pPabOTKY PYCcCKUX Obl-
JIMH U3BeCTHBI HauuHas ¢ XVII B. (cM. 06 3TOM,
Hanpumep: [Mabliles 1956; AcTaxoBa U Ap. 1960:
7—78]). OnHaKo, 0 BepHOMY HabIIOLEHUIO yUe-
HOTO, B «[I09TUYECKOM OTHOIIeHUHU K Kuepckon
Pycu (a uMeHHO 0 Hel M0 IPeUuMyILeCTBY [OBO-
putT kHUra BukTopa COCHOpEI) <M B CO3HAaHUU
coepemeHHoro CocHope uurarens - I. K., . JI.>
FOCIIOACTBOBAIM IUTaMIIbl U Tpadapersl, cos-
JanHble B cBoe BpeMs A. K. TosncTeiMm <...> Buk-
Top COoCHOpa paspyllaeT 3TU KPaCHUBOCTU <...>
OH crpemMutca yBuzeTh Pychb B >KMBOHU ILIO-
TU — CTPaZAIoLeld WIH [I0-IIPOCTOMY PaJyIOLIen-
cs1, boproierics, MaTepuaIbHO-KOHKPETHOM, Ya-
cTO rpy6o¥i, YyBCTBEHHOM, HO HEU3MEHHO JKU3-
HemobuBoi. <...> Pycs A. K. Toncroro morina me-
perTH B omepy U B >KUBONKCh. OHa MOIJIa CTaTh
TaKOM JKe IOIYNSIpHOM, Kak onepHad apus. CTu-
xu COCHOPBI <...> HE CO3/I0T HOBBIM CTUJIb BOC-
NpUATHA DIIOXH, A Pa3pyLIAIOT CyIECTBYIOLIUE
cTunusanuu» [Tam ske: 5—10].

OZHUM U3 UCTOYHUKOB ObUIHH 17151 COCHOPBI,
BeposTHO, 6b1 cbopHUK Kupiiu Jauunosa. Ilost
BBICOKO OLI€HUBAJI XyJ0XKECTBEHHBIE JOCTOUH-
CTBa COOpPHUKA, OTMEUAN €r0 UHTEPECHBI COCTAB
[CocHopa 1995: 96]. I1o cBUAETENBCTBY BAOBEI I10-
ata, T. B. CoCHOpbI, OH PEKOMEHZOBAI COOPHUK
u yuenukam JIUTO; B ero nomarutes 6ubnuoreke
XPaHHUTCA dK3eMILIAD 1938 I. [[I[peBHUE poCcCUi-
CKHe CTUXOTBOpeHUs 1938]'. OfHAKO CTUXOTBO-
peHus UUKIa «BCaJHUKU» OTCHIIAIOT U K ObLIN-
HaM, KOTOPBIX HeT B cbopHuke Kupiu lanunosa
(Hampumep, o lo6psiHe 1 MapuHke). HaBepHsaka
03T 06palancs U K APYyrUM UX U3LAHUIM?,

OZVH U3 LEeHTPaIbHBIX [IEPCOHAXKEU PYyC-
ckux 6puUIMH — 6oratsips Wnbs Mypomer, ucto-
pUYeCcKoe MU0 U ArnorpaduuecKuil epcoHaN

PROJECTS. PROGRAMS. HYPOTHESES

(cM. 06 aTOM, Hanpumep: [JlomyxuHa, drops 2009;
Bubukos 2018]). Ero 06pas, 3Ha4UMBLH /11 KOH-
Lenuuu «BcalHUKOB», IPUCYTCTBYET B LIUKJIE He-
SBHO, KaK «pUrypa yMomdaHus»’. OH pefCcTaBIeH
«BHO» W Ha3BaH 110 UMeHU, Mnelika Mypomen,
JIALLIB B OHOM U3 CTUXOTBOPEHUN «BCalHUKOB» —
«ConoBeii-pasboiHUK». BTOpO# 3HAYUMBII IS
LMKJIA [IEPCOHAK, HE HA3BAHHBII 110 UMEHU, 06-
pas KOTOpPOrO TAKXKE CO3ZaH «HAMEKaMU» — [I03T
Bragumup Maskosckuil. O6passl 0601X mepco-
HaOKe, HAXOAAIINECS B CIOKHOU CBA3U, QUTY-
pHUpyIOT B cTuXoTBopeHUU «Kapauaposo». Ha ero
npuMepe HaM Obl XOTEIOCh BbISBUTD IPUCYTCTBUE
3TUX ABYX HEHa3BaHHBIX [JIaBHBIX [€POEB.

Haure BHumaHue 6yneT cocpesoToueHO Ha
HUCCAeOBAHUU AJIIIO3UBHOrO MIaHa CTUXOTBO-
PEHHUS U €0 pUTMUYECKOM CTPYKTYPBbl, HAIJIAL -
HO JIeMOHCTPHUPYIOLIUX OAHY U3 KIIOUEBBIX YEPT
03TUKU COCHOPBI — «HEIOTOBOPEHHOCTb», «He-
JOCKa3aHHOCTb», [IOCTPOEHUE KOHLIENIIIUY [IPU
IMOMOIIU «HAMEKOB», YaCTO JJOCTATOYHO TOHKHUX
U T.11. VIMEHHO [I03TOMY «MUHYC-IIpUEM» U «PU-
rypa yMOJ4aHUSA» — YACThle TOCTU Ha CTPaHULAX
«BcagmHUKOB>.

«KapauapoBo» 6bUI0 CO3LaHO B 1959 I.; BIIep-
BbI€ U3J]AHO BO BTOPOM COOPHUKE CTUXOTBOPEHUI
Bukropa CocHopsl, «Tpuntux» (1965), Kak 111ecToe
B COCTaBe CeMUYACTHOro nukia «/3 neceH bosHa»
[CocHOpa 1965: 139—140].

TpeTbs KHUrA LIETMKOM COCTOSIIA U3 CTUXOT-
BOPEHUU 110 MOTMBaM JlpeBHel Pycu; HauuHag
C 9TOTO UBJAHUS LUK 06per HazBaHue «BcagHu-
K1». 3gech «KapauapoBo» GbIIO HaIIeYaTaHO KaK
CaMOCTOSITe/IbHOE CTUXOTBOPEHME, BHE LIUKIIOB
[CocHOpa 1969: 17-18]*.

C HeGONBIIMMY PAZBHOYTEHUSIMU, O KOTO-
PBIX CKa)KeM JlajJiee, OHO BXOJHUT B COCTAB IBYX U3
Tpe€X U3BECTHBIX HAM MAILIMHOIUCHBIX PeaKLIUI

! U3-3a ckoHHOCTH COCHOPBI K MUCTUGUKALINH U «PeJAKTUPOBAHUIO» CBOEH Grorpaduy HeT TOYHBIX CBEIHUI O Kpyre

ero 4TeHUs. 3a4aCTylo OHU MOIYT ObITh BOCCTAHOBJIEHb! 13 BOCIIOMUHAHUI JIIOAEH, BROAUBIINX B KPYr OBLIeHUs [109Ta, ero
HHTepBBi0. B rog MapuHs! LlBeTaeBoit (1992) «JIUTepaTypHOI ra3eToil» 6bII yCTPOEH OIIPOC O MO3Tecce, B KOTOPOM IPUHSIL
y4actue u CocHopa. Ha Bonpoc o B1usgHuM LIBeTaeBoi 03T OTBEYAET, YTO B 60-€ €T0 UCIBITBIBAJI, «<HO TaK>ke 1 ,,CI0Ba O IIOKY
Uropese“, Kupiuu Jlanunosa, lepxxasuna, onpkinopa» [«OxHa... 1992: 6]. K coobuiaembiM COCHOPO# CBEAEHUSIM CTOUT OTHO-
CUTBCS KPUTUYECKU, OHAKO BIUSHHUE IIePEYMCIEHHBIX aBTOPOB U MICTOYHUKOB ITPOCIEKUBAETCS, B TOM YMCIIE U B CTUXOTBOpe-
HUSX, BXOAAIINX BO «BcafHUKN», 4aCTUYHO CO3JaHHBIX yoKe K 1959 T.

> HauGonee 611sKue 110 BpeMEHU K «JIpeBHEPYCCKUM LKK/1aM» COCHOPBI: [BpIIUHbI 1957; 1958; Minbg Mypomer 1958]. Ot-
METHM TaK>Ke BbIXOZ B 1956 I. punpMa « bt Mypomery (pesx. A. JL. [Ityiuko). Ero opuipansHo-1aTpuoTHIeCKUi paKype MOr
OBITH AKTyaJIeH, CKOpee, ISl [lepBOYMTaTeNell-COBpeMEHHUKOB LIMKIA «BcagHUKU», HO BpsA U 61130k ero aBropy. OZHAKO
KapTUHA, [I0Ka3aHHAs B PA3HbIX CTPAHAX U CTABIIAS KJIACCUKON COBETCKOro KMHeMaTorpada, — OfUH U3 [epBbIX IPUMEpPOB
XYZL0>KECTBEHHOT'O OCMBICJIEHUS PYCCKUX ObIIMH.

* Kax numter P. I. Hazupos, «<YMon4aHye OTparkaeT [MOBbIIIEHHY0 SMOLMOHAIBHOCTb PeYy U MOOUIN3YeT KOHTEKCTyaslb-
HOe BOOOpakeHHe YUTATeNs: BCIEACTBUE YMONIYAHUS BHUMaHUe pelunueHTa mem 6oree <Kypcus aBropos. —T. K., 1. JI.> KOH-
LIEHTPUPYETCsS. Ha TOM, UTO 3aMaTYMBAETCA <...> yMOTYaHUE HE CO37IaeT TaliHBbl, a CIY>KUT CPEACTBOM aKIIeHTUPOBaHMUS TOTO,
0 4eM IIpsIMO He CKa3aHo. Tak Hy>KHO IIOHMMATh U TATUHCKYIO IIOTOBOPKY: ,KTo Mom4uT, TOT KpruuT*» [Hasupos 1998: 57].

4 Ipyrue nybaukanuu: [CocHOpa 2003: 17-18; 2006: 10—11; 2010: 25-26; 2018: 28—29; 2022: 11-12].
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«ApeBHEpyCcCcKOro» [ukiIa («I'onp nepekaTHas»);
B 6Goiee panHel mamuHonucu us doxzxa Huxo-
nag Aceesa — «,Ci10B0 0 onky HMropesom“ B co-
BpeMeHHOM 3By4aHUU» — «KapayapoBa» elie HeT.

Kapauaposo
B Kapauapose cengHe —
KPUKYHBI.
Ox 1 N06AT OHU ITIOTKY
pasMsATb,
OX ¥ JIOOST TOMSIHYTD I107 GIMHBL
HOBOSIBJIEHHOT'O 6ora
U MaTh.
Cobepyrcs B kabake —
u B 6oka
3aCKOPY3IIble IaJOHU:
- Hyny!-
U 3akarst B kabaxe Tperaxa
oz AyAy,
Za Tak,
4TO HpeBHa
TyAyT
B Kabake.
A xabarikas ross,
3aBIIMBEBIIA,
B Iaplile rojosa,
YBOPOBBIBAET SIHLIA U COIIb,
OTypLBI ¥ KyPOIIATOK B pykaBsa!
B Kapavapose cengHe —
KpeIIBIIIY,
6a0bI — IBIIIKH,
a IeTBOpHS
KpUBOHOra, Ha yuube ymub,
UCIIEKAEeT Ha YTOJbSIX BOPOHST
U, IIPULIYPUB XUTPIOLIHE PECHUIIBI,
[IPEIOAHOCHUT BOPOHSIT MAlAIIaM:
— Bot nomatere,
IIOIbeTe U3 KPUHULIBL,
U OTKyIIaeTe
YTOUKH
C KallleH...

B MalIMHOMHUCHBIX peflakLugax cTpoka «Ox 1
M06AT OHU IIOTKY» yuTanach «OX U II06IT HOCO-
[TIOTKY», «OX U TIOOAT IOMSHYTb [0 OIUHBI» —
«0X, He MI06AT | TOMAHYTh [ oA 6auHb». [Ipu
MIOJrOTOBKE K IeYaTU aBTOP OTKA3aJICA U OT aHa-
TOMUYECKOT0 TePMUHA HOC02A0MKA, 1 OT TyKaBOM
CUHTAaKCHUYECKOU ABYCMBICIUIIBI: IOBTOPEHHOE
IBOKABI «OX, He MI0OAT...», CyAsl 10 KOHTEKCTY,
ZIOIDKHO Ob110 651 03HaUaTh «JII06AT, fa elle Kak!»;
HO YMTaTeJIIO0 IIpY IIEPBOM 3HAKOMCTBE C TEKCTOM
HeJIerko 651710 661 00 3TOM ZOTafaThCsl.

Wnpa MypoMmel — HE3DUMBIM, HEHa3BaHHbBIA
U, COGCTBEHHO, ellle He IBUBLIUICS «T€PO» CTH-
xorBopeHUs. Ho camo ero HazpaHue «Kapauapo-
BO» — ALII03KS Ha 06pa3 Gorarsips. YkasbiBasd Ha
MeCTO, CYMTAIOLIeeCs ero pOAUHOMN, PEabHO Cy-
miecTByoliee ceno «Kapagaposo» mog Mypomom,
OHO TaK>ke HallOMHUHAeT O TPAJULIMOHHBIX 334K~
Hax HEKOTOPbIX ObUIKH 0 GoraTeipe: «Kak 13 c1aB-
HOTro ropoga u3 Mypoma, / u3 Toro cena Kopouae-
Ba..» («IlepBag nmoesgka Mnpu Mypomua B Kues»)
[Mn1ps Mypomers 1958: 20].

IleHTpanbHOE MECTO B KOMIIO3ULUU CTUXOT-
BOpEeHUS 3aHUMaeT cTpoda, MOCBSIIIEHHAS K-
bayxoii 20y (Cp. IepBOHAYATIBHOE Ha3BaHUE cHOp-
Huka: «[onb nepexatHas»). OHa OTCHUIAET K Obl-
nuHam 06 Unbe Mypomiie u rongx Kabaukux>.
B Hux Unpg 06b1HO Bo3Bpauaerca B Kues oz
BUJOM Kanuku: «OTo cTonbHero ropoza Kuesa /
Ko ciraBHOMY ropogy YepHurosy... | et kanu-
Ka nepexoxxad» [Mapga Mypomern 1958: 252]. OTa
ZleTalb — HessBHOe CBs3ylolllee 3BeHO «Kapauapo-
BO» C IByMS JPyTUMU CTUXOTBOPEHUSMU LIUKIIA:
«Kanuku» u «Kanuka» (06a — 1959). 3axond B Ka-
6ak, Vb IPOCUT IPOAATE €My BUHA, [IpeIarast
B 3aKJIaJl HATEIbHBIM KPECT, HO €My OTKa3bIBaloT.
ITo mpockbe 6OoraThipst FOIY CKIAIBIBAIOTCS IO KO-
Ieeyke U yroualoT ero:

Kaxk oH BbIIIENT HA IIomaab Ha TOProBylo,

4! CKPUKHYJI-J€ KJINKa 3bIYHBIM I'OJIOCOM:

— Cobupaiitech-K0 BCe FoMH 10 eUHOTO,

! Buktop CocHopa. ['onb nepekaTtHast / ceHT6pb 1959 — dpeBpans 1960 [LITAJIU CII6. ®. P-607 (M. Y. Bopucosa). Om. 1.
I 567. 74 nn1.]; KapauapoBo (Ju1. 66—67); Buxrop CocHopa. Tonb nepexarHas / ceHTS6pb 1959 — dpeBpaiub 1960 [PTATIN. . 2577
(L. 0. Bpuk, B. A. Karaugu. Om. 1. Ex. Xp. 1548. 64 nu1.]. Ha TutynbHOM sucte nHekpunrt: «J1. 0. Bpuk / ¢ yBaxkenuew, / ¢ 61a-
rOZJapHOCTBIO 3a / 3HaKOMCTBO. / B. CocHopa / 13.111. 1962 r.». KapauapoBo (/171. 35-36).

* Bukrop CocHopa. «C10B0 0 071Ky MiropeBom» B cOBpeMeHHOM 3By4aHuu [PTAJIN. . 28 (H. H. Acees). Omn. 1. Ex. xp. 333.

68 m.].

3 B cruxorBopeHnu COCHOPBI CI0BOCOYETAHME «TOJIb Kabalikas» yrnorpebsercs B cOGMpaTeIbHOM 3HaYeHHUHU, B TO BpeMs
Kak cobupaTebHbII 06pa3 pycckoro Gonbkiopa BblpaskeH GOPMOI MHOXKECTBEHHOTO YHCIIa — «TONHU Kabalkue». HamepeH-
Hble «<HETOYHOCTH» [I03TUYECKOTO 3bika COCHOPBI — BKIKOYEHNE aHAXPOHU3MOB, SKIEKTUYHBIX JeTaJell — OTMEYaloTCs, Ha-
[IpyMep, B CTUXOTBOPEHUH «1111 rofi». B HeM obpaiaior Ha ce6s BHUMaHMe He COOTBETCTBYIOLINE HCTOPUYECKOMY BpeMeH!
STHOHUM POCCUsIHE, )KAPTOHHOE 6apanbs poba. Ilono6HbIe «CMelIeHUs» 0OBICHIIOTCS «II03THIECKOM» TOTHKOi COCHOPHI, IIPO-
TUBOIOCTABSIONEl CeOs IOTHKE «HAYYHOM»: «JlJIs aBTOpa, KaK A7 [103Ta, U YIS YUTATeNs, IPUHUMAIOLIEro [IPaBUiIa UIPBL,

OHa He MeHee y6e,uy1Tem,Ha» [BuTkuHOBA 2015:148].
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A KynuTe BUHa MHe II0JITOPA BeApa,
A omoxMesbTe KaJIUKy IIepeX0oXKero.
Cobupanucs ronu o eAUHOro.
Kak cobpanu KaluKu Aa 1o JeHeXKKH,
U mazo Toro — 1o Komeeuke,
Y xynunu KaluKy IoJlTopa Beapa
[Unps Mypomer; 1958: 253].

ITocine, pa3bus BuHHBIE ITOrpeba, 60raThpsh
BbIKAThIBaeT OOUYKY C BUHOM U yIOLIAET royek.
CroxeT 6bu1MH 06 Mnbe MypoMmie U rosSX Ka-
fankux «61IM3KO IPUMBIKAET K OblIrHAM 0 OyHTe
foraThIps IPOTUB KHA3s Bragumupa, B KOTOPHIX
pacckasplBaeTCsl, KaK He II03BAHHBIN Ha KHKe-
CKMM up Wb yeTpauBaeT CBOU IUP JJId TOeM»
[Mnbg Mypomen 1958: 486]. Miba Mypomel 4Bid-
eTcst B GbUIMHAX APyroM roseit kabarkux, O4HaKo
paspylleHUe ToCyAapeBbIX Kpy>Kasl, CUMBOIU3U-
pyIoLIuX HeurcToe 60raTCTBO, BXOAUT B YMCIIO
€ro IOJIBUT0B: «B HaApPOAHBIX SNIMYECKUX MTECHAX
Kabak rybuT GanmagHbIX MOTOALEB U BbI3bIBAET
pelInTeNbHBII IPOTeCT boraThipeds, 4acTo uso-
OpajkaeTcs IOPOXKAEHNEM ,IATBIHCKOIO FOPOAa’“,
gy>keJjanbHel cTOpoHbl» [HoBUuKOBa 2001: 120].

Kabax, TPAULIMOHHO CYUTABIIUICSA B KHIKHONU
Y HApOJHOM Ky/IbType aHTUIIOLO0M LIEPKBU (BCIIOM-
HUM, HallpuMep, HalucaHHoe B GopMe mapopuu
Ha 1epKoBHyI0 ey 6y counnenvie XVII B. «Ciysx-
6a kabaKy»), — LIEHTPAIbHOE MECTO JeNCTBUS CTHU-
XoTBOpeHu 0 Kapayaposo 1 kapayaposlax. OHu
3HAYMMO Ha3BaHbI CeAsHAMU: boslee OXXHUZaeMoe
cnoBoynoTpebiieHue kpecmbsHe A0 Obl 3BOHKYIO
annurepanuio («B Kapauapose kpeCcTbIHE KPUKY-
HbI...»), B 0OpallleHHH K KaKOBbIM aBTOp «BcagHu-
KOB» pefiko cebe oTkasbiBaeT. OfHAKO OH TIOMHHUT,
4TO CJIOBO KpecmbsiHe — HapOLHas (1 He TOJIBKO) 9T -
MOJIOTHS CBS3BIBAET €I0 C XPUCMUAHCMEOM U Kpe-
CMOM — MOSB/SETCS B IUCbMEHHBIX TAMITHUKAX
b ¢ XIV Beka. B Mype, KOTOPBIH OIMCaH U U30-
OpakeH B CTUXOTBOPEHUH, XPUCTUAHCTBO elle
BOCIIPMHUMAETCSI Kak HOBOCTb («...HOBOSIBIEHHOT'O
Bora»). CeasiHe, KaK U yIIOMSHYTbIE BCKOJIb3b 6a6bL,

PROJECTS. PROGRAMS. HYPOTHESES

BbIpa)KeHbl KOHKPETHBIMU CYILIECTBUTEbHBIMU BO
MHO>XECTBEHHOM UKCJIE, 20Ab' U t?errzeopmlZ - C061/Ipa-
TeJIbHbIMMU CYILI€CTBUTENbHBIMU.

B cl)I/IHa.ne OTYETIMBO CJIBIIINMA PEMUHUCIIEH-
LM, OTCBINIAIOIIAs K [IKOJIBHO-XPECTOMaTUMHBIM
CTpOKaM U3 19-1 IJIaBbl <<01<T516pbc1<0151 TIO5MBI»
Bragumupa MaskoBckoro «Xoporo!» (1927), onu-
ChIBAIOLIUM OyZylilee COBETCKOM JepEBHU.

Y MasikoBCKOro:

Cugsar

Tamnariiy.

Kaxxapiit

XUTP.
3eMJIto MoralierT,

MIOMMUIIeT

CTUXU [MasgkoBcKuU 1958 (T. 8):327].

Y CocHOpBI KOHIeBas pudma (nanauiu — no-
nauiem) npeobpazoBaHa B JIETKO ONIO3HABAEMYIO
BHYTPEHHIOIO (nanawiam —nonauieme), XapaKTepu-
CTHKa KPeCThIH-KOIXO3HUKOB («Ka’kJ bl XUTP»)
TaKdKe I10JBePraeTcs HpeoGpaBOBaHI/I}o, COXpaHsg
Y3HaBaeMOCTb. ,ZIemeopHﬂ Yy HETOo

<...>, IPULIYPUB XUTPIOLINE PECHULIBI,

IIPeNoAHOCUT BOPOHAT MallalllaM:

— Bot nomaruere,

TIOIbETE U3 KPUHUILBI,

U OTKyILIaeTe

YTOUYKU
C Kalllen...

YyTaTess, BCIOMHUBIINH GHHA 109MbI Mas-
KOBCKOT'0, BCIIOMHMUT U €€ IIePBble CTPOKU:
Bpemsa -
Belllb
HeoObIYaliHO ANMUHHAS, —
6bUIM BpeMeHa —
IpOLIY ObUIMHHBLE.
Hu 6pu1uH,
HU 3II0COB,
HU 3MI0TIeH <..>
[MasgkoBckui 1958 (T. 8): 235].

! CII0BO 20Ab, B PSILY APYTUX XapaKTEPHbIX A/ CT0BOOOpasoBaHUs EceHMHA Cy6CTaHTUBOB (8biMb, XAWND), BCTPEIAETCS

B €ro paHHEM CTUXOTBOPEHUHU «YepHas, IOTOM IIpOMaxIlas BhITh!» (1914): «<OJI0BOM CBETUTCS JNy>KHAS rojb...» [ECeHUH 1995
(T. 1): 64]. B ctuxoTBOpeHUU «Pych yxozagimas» (1924) BCTpeYaeTcs aBTOPCKUM HEONOTU3M 020Ab («O 4eM KpeCcTbIHCKas CyAauuT
oronb» [EceHnH 1997 (T. 2): 105], KOTOPBIM BOCIIOIb30BajICs MasgKOBCKMI B CTUXOTBOpPeHUH «Pasrosop ¢ ToBapuilem JleHu-
HBIM» (1929): «...0leBaeM HUIIb U Oroab» [MasgKoBCKMii 1958 (T. 10): 18].

> Hepo6poykenaTeabHblil KpUTUK OTMeYas: «B yrony pudpme ,06ysH craHOBUTCS , 6y IHIIMKOM®, A ,eTBOPA“ , A€ TBOPHEH".
3ByKOBas CTUXMS HeCeT [03Ta HaJl CMBICIOM U YYBCTBOM, PYIIUT BETXHE I'PAaMMaTH4YeCKHUe 3aKOHBI, IOMAeT 3Ha4eHU CJIOB,
He TIPU3HAET eAUHCTBA TOHAIBHOCTH BHYTPU GPasbl UIH MEXIY COCEACTBYIOLIMMU IIPEANOKEHUIMU. <..> Bukrop CocHopa
He oAMHOK. CTUXUS IIPETEeHI[O3HOCTH, 3aX/IECThIBAIONAS UHbIE [I03THYeCKHe “KOpabauKy”, IarybHo CKasbIBAeTCs Ha SI3bIKe
npoussefeHU» [fopenos 1966:189-190]. IIpuBeneHHOE Cy>XA€HMeE JTUILD IOAYePKHUBAET HEIIOHMMaHNe MaTeprajla KPUTUKOM
U, HATIPOTUB, TOHKYIO pabOTy €O CJIOBOM [103Ta-CIecapsl.
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Kuura Buktopa CocHoOpsl «BcagHuku» Ha-
MKACaHa ABCTBEHHO nocie MagKOBCKOIO, C y4€TOM
IIO3TUYECKOM TeXHUKU MagKOBCKOIO U BMECTE
¢ TeM — B cnope ¢ MasgkosckuM. Eciu gnga Mas-
KOBCKOT'O GBIIMHHOE, SIIMIECKOe BPeMSI OCTaIOCh
B IIPOLIOM, 211 COCHOPBI OHO ellle He HaCTyIU-
10; Mnpe MypomLy ele TONbKO IPeLCTOUT PoO-
nuThes B Kapavaposo'.

Bropsim HeBupMMBIM repoem «Kapauaposa»
CTaHOBUTCA CaM MadKOBCKUA, C €r0 MECCUAHU3-
MOM, II03TUYECKUMU CKBEPHOCIOBUIMU, C PaH-
HUMU XyJTUTAHCKUMU QYTyPUCTUIECKUMU Bbl-
XoAKamu. BoraTeips u npaBegHuK Uibsg Kak Obl
«oTpuuaeT» Kapauaposo, a mosT-xynurad Ma-
SKOBCKHH I1apafioKCAIbHBIM 06pa3oM IIpogoI-
>KaeT U pa3BMBAET €ro. ACCOLMATUBHbIE OPEOJIBI
B «KapauapoBo» 0XBaTbIBAIOT BECh IIyTh MasKOB-
CKOTO: OT paHHET0 MeCCUaHMU3Ma («...HOBOSBJIEH-
Horo Bora...»), 6paHu 1 60rOXyIbCTB («...d MATh»)?
JI0 IIPOIAraHAMCTCKOM II09MBI, HAIIMCAHHOM 32
TPU rofia Z0 caMoyOuiicTBa.

HMnpa Mypomern yrioMaHyT y MasgKkoBCKOTro Bce-
IO OJMH pa3 — B 3HAYMTEIbHO MEHEE U3BECTHOU
nosMme «IlaTeiii MHTepHanMoHa€» (1922), L€ [I03T
IIpeBpalllaeTCs B «IIOLOTYCSI»:

YenoBek He YEJIOBEK,

a TaK —

JIIOZOTYCh [MasKOBCKUM 1957 (T. 4): 110].

JlepeBeHCKasl )KU3Hb BULUTCS II03TY-IIOAOLY-
CI0 13 JAJIEKOro 6y11yu1ero (1940-1950), U 3TO BU-
ZeHVe BBIMIANUT KaK IIEePBbIN HAOPOCOK XPeCcToMa-
TUMHOM CeIbCKOM UAMIINY 19-1 I7I1aBbl «X0poIo!»:

B kpacHbIX,

B 3€JI€HBIX KPbIIIaX cenal

Tpakrops!!

Cyxol!

KpecTpstHUH Becenbiii! [Tam xe: 110].

B Tex »xe $yTypOIOrnuecKux BUAEHUSIX:
TOpU30HT GPOBSIMU JIECHBIMU XMYPHTCSL.
Eie BUHYyCh.

Cranosuia Mypomua

M3 IJ1a3 BOH. [Tam xe].

BoraTsIpb U [103T COMMKEHBI B IIOATEKCTE CTU-
xoTBOpeHU COCHOPBI 110 IMHUY [IEPBEHCTBA U 110
XapaKTepy «Hadaja IyTu»: MasKOBCKUU — «IIep-
BBIM U JIyYIIM» «COBETCKMM 1103T»; Mbg — mep-
BbIi1 U [VIABHBIN 13 OBUIMHHBIX OoraThipeii. B 060-
UX CIIy4Yadx «Hayajo IyTH» He BLITEKAET IIPIMO
M3 UX IIPeABICTOPUM, U3 NETCTBA, IPOBEAEHHOTO
B Kapauaposo unu B Barmaznu.

OTa Mapajenb BOCXOAUT K KHUTe Bukropa
MIxnoBckoro «O MagkoBCckoM» (1940), ¢ 60/b-
LIOU BEPOSATHOCTBIO 3HAKOMOU Mosnogomy Co-
CHOpe (M3BECTHO O ero paHHeM yBredeHUuu ¢y-
TYpHU3MOM):

«MO>HO II0-pa3HOMY HAYMHATh KHUTY O I103Te,

ec/u oHa He ero 6uorpadus.

U 6uorpaduio He 06s3aTeNIBHO HAYMHATH CHAYATIA.

Y 6uorpaduit Havana GbIBAIOT pa3HBIE. <..>

Wnps Mypomen He uMeeT feTcTBa. OHO HauMHa-

€TCs ¢ IPUX0Za K HeMy CTPaHHUKOB. JI0 3Toro

Wnpsg Mypomel cKydas Ha ITe4ke. <...>

Bot Gyzem symars 0 TOM, korza 6bu1 npussan Ma-

SKOBCKUH. O IeTCTBe ero Mbl IUCaTh He Gyzem»

[IIIxmMOBCKUM 1940: 5—6].

D¢dext «Kapauaposa» COCHOpB OCHOBaH
Ha MUHyC-Iipueme: HU Wby, HU MasgKkoBCKOro
B HEM HET, OHU IIPUCYTCTBYIOT — U T€HEPUPYIOT
CMBICI — G11arofaps KylIbTypHOUM U PeEMUHUC-
LEHTHOM aMATH yuTaTesd. CleAyolui pasien
B KHUTe 0 MagkoBcKoM, «Ilersark», IIIkI1OBCKUN
HauMHaeT Tak: «Ho Bce >ke HalmuIeM o MecTe, e
poauinca MagkoBckuii. K 10oro-BocToKy OT peBHe-

! H. Kobazes mpusogut ctpoku u3 «Kapauaposa» kak mprMep «3/101 HACMEIIKH HaJ| IOHATHEM ,[I09TUIECKOE CIIOBO“»:

«Peyb HzeT, IpaBa, O CTapblX BpeMeHax, HO KaK pa3 UMeHHO o ceste Kapayapose, poauHe 1061MeiiIiero HapogHoro 6oraTsl-
ps Unsu Mypomua. C o4eHb GO/IBIION HeMI0OOBbI0 FTOBOPUTCS 31€Ch O CIABHBIX PyCHYaX: ,...A Kabalkas Fo/lb, <~> UCIIeKaeT Ha
YTOJbAX BOPOHAT...“, U T. J.» [Ko63eB 1970: 50].

> CTpOKHU «HOBOSIBIEHHOT0 60ra / U MaTh» [IePeKIUKAIOTCS CO CTUXOTBOpeHneM Maskockoro «Cepreto EceHUHY» (1926):
«OrymuTs 681 / UX / TpexmaabiM cBUCTOM // B 6abyiiky / u B 6ora gyury MaTh!» [MasgkoBCKuUE 1957 (T. 7): 104]. B cBsI3u ¢ BOBIe-
KaIoLlelcs B acconaruBHoe none «Kapayaposa» ¢purypoit EceHrHa BCIIOMUHAIOTCS, B CBOIO 0Yepesib, CTPOKH ero CTUXOTBO-
PpeHUs, BXOASILEro B UK «MockBa kabarikasi»: «MHe octanach ofHa 3abasa: / ITajblisl B pOT — ¥ BeCesblil CBUCT» [EceHUH 1995
(1. 1): 185]. Tak, «Mmepuanue» ¢urypsl EcenrHa B cruxorBoperny COCHOPHI MOA/EP>KUBAETCS Kabarkoi MOTUBUKOM. Kpome
TOTO, IOTUYECKUI AP U CTPALLHBIN KOHel| poAHAT EceHrHa ¢ MasgkoBckuM. Ha 9TOM OCHOBaHUM B aCCOLMATUBHOE I107I€ «60-
raThIPCKOrO» [IAHA BTATUBAETCS U MaMsTh 06 06pase CBATOropa; B HEKOTOPBIX BEPCHSX OBUIMHBI OH II€pel CBOEH CTPALIHOM
rubesnsio nepezgaer yacTs cuisl Mise Mypomuy [Unbst Mypomery 1958: 14]. B TakoM ciydae cuia, pacTBOpeHHas B 0OUTaTeNsIX
Kapauaposa («B KapauapoBe ceiisiHe — KpeIblliiK»), 00peTaeT KOHIIeHTPUPOBAHHOE BhIpXKeHYE B 06pa3e HeHa3BaHHbIX Gora-
ThIpe#i, a [epefiaya CUJIbl CTAHOBUTCS MeTadopoil TO3THIECKOro HacleZ0BaHus. 3aMeTuM, 4to Cstorop u Unes Mypomer; —
[IPeCTaBUTENN ABYX IIOKOJNIEHUI IrepoeB PycCKOro a1oca. CBATOrOp OTHOCUTCS K ipeBHeHIIeMy, MUPOTOrndecKOMy IIACTY,
Unbs Mypomel; — K HOBOH, «6OraTbIpcKoi» aroxe. HTepecHO ¢ 9TOM TOYKY 3peHUs B3[IHYTh Ha TIOKOJIEHUS [109TOB: EceHu-
Ha, MagkoBckoro 1 COCHOPBI.
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ro ropoga Kyrancu HaxonuTcs ceieHUe, Ha3blBae-
moe Barganx unu Barmpagu» [Tam xe: 7].
ComocTaBneHue MasgkoBCKOro ¢ borarbipem
Unseit MypomueM y IIkmoBckoro ¢ 60apmo
BEPOATHOCTHIO BOCXOAUT K UCTOYHUKY, 3BHAKOM-
CTBO C KOTOPBEIM B ciydyae COCHOPBI IIpeJCTaB-
JI1€TCSI MaJIOBEPOATHBIM. DTO peLieH3nus PomaHa
Iyna «3anesmui Unpga Mypomel», HalleyaTaH-
Has B 1923 rogy B 6epruHCKoi razere « HakanyHe»
[[ynp 1923: 8]. 'y nucant:
ToroIyo >KeHIIMHY Jerko cebe IIpefCTaBUTS.
Kaxercs, yTo KaXkzas >KeHIMHA yMEET U JOMXK-
Ha 1eTe. M TpyiHO mpeACcTaBUTh noouero Myxa,
Vir'a, Unsto Mypomua. <..> U B HeM JIeHICTBUTE/Ib-
HO He ObIIO U HeT HUYEro OT AapSIIero CIe3aMu
1 HEXXHBIM I'OJIOCOM <«KEHCTBEHHOTro». OH — I103-
THUYecKasl HeslerocTs! BHesanHo 3aneBnil Miibs
Mypomen! dto — Bragumup MasgkoBCKUN <..>
CypoBas, My>XCKas MaHepa — eJMHCTBEHHO. B mo-
33U HeT y Hero poauteneil. OH — abCOMIOTHO Ofu-
HOK. OH — mepBopozieH. U Bpsx n1u bGyzer uMeTh
«II03TUYECKUX JI€TeM»: — A1 ronoca MasgKoBCKOTO
HY>XHBI ero nerkue [['ynb 1923: 8].

HecMOTps Ha MO3aUYHOCTD rpaduIecKoro
odopmIIeHNS CTPOK (IIePEHOCHI CO CABUTaMHU U He3
CZLBUTOB; JiBE CTPOKH, 0POPM/ICHHbIE «I10-MasSKOB-
CKU» «JIECEHKO», U IIP0Y.), TeKCT «KapayapoBa»
COCTABISIOT IISITh YeTBEPOCTUILIHI C TePeKpecT-
HO# pUGMOBKOIL.

B KOMIIO3ULIMY OTYETIUBO BUAHBI 4€PThI JIH-
HeHHOCTH (4 cTPOdBI € IOCTIEROBATEIBHO MYXK-
CKMMH OKOHYaHUSMH BEAYT K 5-11, C YKEHCKUMH)
U KOHLEHTPUYHOCTH: I€pPBble ABE ONUCHIBAIOT
[IpEUMYIIeCTBEHHO HPABbl KAPAYaPOBCKUX CeASH,
LIeHTpaTIbHAS — KabaI[KOH 20AU, & iBe TIOC/IeAHIE
IIOKa3bIBAIOT YUTATETIIO JemeopHI0.

PROJECTS. PROGRAMS. HYPOTHESES

CTUXOTBOpEHME HAIIMCAHO TAKTOBBIM CTU-
XOM, OZJHAKO 3TOT TAKTOBMK HEOLHOPOZEH; BCIIE],
3a [I€peMEHOU B OKOHYaHUAX CTHXa, €ro Xapak-
Tep MEHSETCS B IIPONIOPLMOHAIBHOM OTHOLIEHUH
4:1. B mepBbIX yeThIpex cTpodax TAKTOBbIHA CTUX
npejcTaeT gepusBarom neaHa III, B nociegnen,
MISITOM — aHAIecCTa.

ITeprin ctux («B Kapauapose cengane — kpu-
KYHbI») TOYHO COOTBETCTBYET cxeMe IeaHa III
(2—3-3-) — «<KaMapUHCKOTO», YTO COOTBETCTBYET
«xabankoi» motusuke crpod I-111, rae kabax pe-
30HUPYET 3BYK U CaM [IPE€BPALLAETCS B TUTAHTCKOE
(B myxe mOSTUKU MasKOBCKOro) nogobue mysbl-
KQJIBHOI'O MHCTPYMEHTa:

W 3akaraT B Ka6a1<e TpeIraka

oz nyny,
Za TaK,
uTO OpeBHa
ryayt
B Kabaxe’.

ITean III B yMCcTOM BUJE PeaNTU30BaH TaKXKe
B CTUXax 12, 13 U 16 («OTypLbl U KypOIIaTOK B py-
kaBal», «B KapauapoBe censHe — KpeIbIIIN»,
«HCIIEKAeT Ha yrolbiX BOPOHAT»)*. B cTuxax 2-8,
11 11 15 IIOC/IeAHU M UHTEPBAJI CTATUBACTCA 10 IBYX
cioroB. PakTUYECKM OCHOBHAS YaCTh CTUXOTBO-
PEHUS HAallMCaHA «CUMMETPUYHBIM» JIOTadZ0M
Ha ocHoBe meaHa III: 2—3-2-. OmyTHUMBIE OT-
KJIOHEHUS BUAHBI B CTUXE 9, IZle BCe NHTEPBa-
JIbI ABYCJIOXKHBI («B kabake. A kabarkas roap»),
Y CTUX, HE IIOPbIBAs CBA3U C IIEAHOM, PEIU3YeT
CXeMY TPEXCIOKHOIO aHaIleCTa (2—2—2-), a TAK)Ke
B CTUXaX 10 U 14, Ile MeTp pacluaTbiBaeTcs 6ra-
rozaps OAHOCIOXKHO! («3aBIIMBEBIIAS, B [1apllle
roJI0Ba»)® 1 HyNeBO («6abbl — MBIIIKY, & JETBOP-
HsI») aHaKpycaM. 3a CYET COKPALLEHUSI AHAKPYChI

! Crpoduyeckuil XapaKTep 9TOro aHkambeMaHa B aBTOPCKO¥ rpadrike ponajaer, O4HAKO Pe3KOCTb lepeHoca-pasphiBa

4uTaTeNb OLyIaeT 61arogaps 3alUCaHHOM JeCeHKOM IIpe/LIecTBYIOIel CTPOKe: «II0f AyAY, / Aa Tak, / 4To OpeBHa / TyAyT».
Bropas Takag cTpoka B CTUXOTBOPEHUH — IIOC/EAHAS: <1 OTKYILIAeTe / yTOUKH / ¢ KalleH...». «JlanpHeIee — MOTJaHHe». 3Ha-
YIMOCTb KA6@Ka TIOAYEPKHYTA TPOCKPATHBIM YIIOTpebNIeHeM C/I0Ba, KOTOPOe IIPK 9TOM 0OHAPY)KMBAET CBOI HECAMOTOXZE-
CTBEHHOCTb: B IIepBOM cirydae («CobepyTcs B kabaxe...») BaYKHO COLMO-KYIbTypHOE H3MepeHHUe (B kabake, a He B XKMI0H 13be
WY, HAIIPUMeED, B XpaMe), BO BTOpoM («M 3aKatsT B kabake...») Kabak BakeH Kak HHTepbep, HEKOTOPOe BHyTPEeHHee IPOCTPaH-
CTBO, I7ie CBEPIIIAETCS ICICTBO, B TPEThEM — KaK Ie/IOCTHOE aDXUTEKTYPHOE COOPY)KEHHE 1 Pe30HATOD 3ByKa («..6peBHa IyAyT /
B Kabaxe»).

> HeTpyAHO IPEBPATUTS B [I€AH CTUX 11: A/ 3TOTO HY)KHO IIPOMBHECTH CJIOBO Siiyd TPEXCIOKHO, KAK TOr0 TpeGOoBasIa JIH-
TepaTypHasd Hopma XIX Beka. Bpsaj 1 aBTOp mpeznosaraz BO3MOXKHOCTD TAKOTO IIPOYTEHMS, HO OHO MOKET IIOMOYb YUUTATEII0
OIL[YTUTb CAMbIIi MOMEHT «CTSATHMBAHUA» TPEXCI0KHOTO UHTEPBAJIa B ABYCIOXKHBIM; CP: <yBOPOBBIBAET AUIA U CONb» (2—3-3-)
1 «<yBOPOBBIBAET ML U COMb» (2—3-2-).

> MO>KHO, BIIpOYeM, Ha IIpaBax «II03TUYECKON BOIBHOCTU» JOIIYCTUTD UTEHHE C/I0BA «3aBIIMBEBIIAsS» C HEIIPaBUIbHBIM
yZAapeHUeM: 3a6UUséeuias, a He 3a6uilieesuias; B TAKOM ClIydae CXeMa 2—3—2— He Hapyuraercs. CJI0BapHO IPaBUIbHOE yapeHHe
ZaeT B 9TOM 6OraTo aJ/IMTePUPOBAHHOM CTHXe («3261118€6uiasl, B IAPUIE TON08A»: 4 «6» U 3 «U4») SHEPIHYHBII cOOM MeTpHde-
CKOTO OXXMAAHUS (IM61UYecKoe BKpaIieHHe Cpefiy CABOCHHBIX XopeeB MeaHa I11) 1 4eThIpeXCIOKHBLI HHTEePBAL: 1-4—2—.
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B BTHUX JIByX CTUXaX — U TOJIKO B HUX — [TOSBJISIOT-
sl YeThIPEXCIIOYKHBIE MHTEePBAIbI («3aBIIBEBIIIAS,
B IIapIé» U «IIBIIIKY, d ZeTBOPHS»). DTO HaMeJaeT
JBU)KEHUE B CTOPOHY XapaKTEPHOTI'O IS II033UH
MasiKOBCKOTO aKIIeHTHOTO cTuxa («MasgsKoBCKUU
0TKa3aJCcd OT CUINab0oTOHM3MA, OT CYETa CJIO-
ros» [LIIkmoBcKkUM 1940: 131]), HO y COCHOPBI CO-
XpaHfeTcs CBSA3b paclllaTblBA€MOI'O MeTpa C €ro
cunMab0-TOHUYECKOM OCHOBO.

ITepBble fBE JONIU IOCIEAHETO YETBEPOCTHU-
mus («u, IPUIILYPUB XUTPIOLIMe») IOAXBATHIBA-
0T TPEXCIOXKHYI0 Mepy CTHXa 9 («B Kabaké. A Ka-
6anKas rémp»), U 9TO, BKYIIE C JKEHCKUMU OKOH-
YaHUAMHY, COOOIIIAET BCeN CTPOde TPEXCIOKHYIO,
B YaCTHOCTHU aHAIECTUYECKYI0, uHepuui. CTUX
He IIePEeXOAUT B aKLIeHTHBIN (MaKCUMJIbHAS I -
Ha UHTEPBAJIOB HE IIPEBbIIIAET TPEX CIOr'0B), HO
cBA3b ¢ ieaHoM III yrke He UyBCTBYeTCA: B [TOCTIE] -
Hell cTpode YUTATeND OLIYIIAeT CMEHY TOHA pac-
CKa3bIBa€MOTO (IIOIIBITKA YC/BIIIATE [IOCTEAHUE
4 cTHXa [I€aHOM WM €ro LepUBATOM IIpUBELET
K aKI[eHTOTIOrMYeCKOMY HOHCEHCY: «U, IPULLJPUB
XUTPIOLIfIe PeCHULIBI»).

OTzenbHOE CEMaHTHUYECKOE IIPOCTPAHCTBO
CBSI3aHO B CTUXOTBOPEHUHU C YIIOMHUHAEMOM CHe-
IbI0, IPOJOBONBCTBEHHBIM QYHIAMEHTOM XKU3-
HU KapayapoBlLieB. B 1epBoii ol0BUHE CTUXOT-
BOpPEHUS DTO NUILIE GAUHDL C BRIPAXKEHHBIM PU-
TyaJIbHBIM (IOMUHAJIBHBIM) U HEBBIPAXKEHHBIM
[Ipa3JHAYHO-MaCJI€HUYHbIM 3Ha4Y€HUEM («OX U
M1004T IOMSHYTH 0, 611 HbI»). HaunHas co cTuxa
11, OTKPBIBAIOLLIETO BTOPYIO II0JIOBUHY, IEKCUKOH
U IPOCTPAHCTBO CTUXOTBOPEHUS GYKBANBHO 3a-
MIOIHAIOTCS CHEJBIO: SUYa, COAb, 02YPUYbL, KYPOnam-
KU, noliKu (B COCTaBe CPAaBHEHMUS), 60pOHAMA, BOJA
U3 KpUHUYbl, ymouxa ¢ kauieti. Cr1oBa, Ha3pIBaIOIILE
Pa3HOBUAHOCTHU €Jbl U IMUThS, OCTABASCh YACTHIO
HPaBO- 1 OBITOOIIUCATENBHON COCTABIISIOIIEN CTH -
XOTBOPEHMUS, IIPOSIBIISIOT CAMOCTOSITE/IbHBIE 3Ha-
YEeHHUS, BOCXOAIME K HAPOLHO-CHMBOINYECKUM
U PUTYJIBHO-PEIUTUO3HEIM, a TAKXKE K STUMOJIO-
rMYEeCKOM IIaMATHU. B 3TOM KauecTBe OHU BCTyIIa-
IOT ApPYT C APYTrOM B OTHOLIEHMS, BBIXOAAIIME 32
OIMCATENbHBIE NIPEAEBbl, U BBIIIONHIIOT MUPO-
MOZEeNUPYIOIIYI0 $yHKIUIO. TaK, B KOMIIO3ULU-
OHHOM LI€HTpe, CTUXax 10—11 («3aBIIMBEBIIAL,

B [Iaplie rojoBa, / yBOPOBBIBAET SAMIla U COTIb»)
CONMOKEHBI 200084 U AUY0 (SUYya), YTO HAXOLUT
COOTBETCTBHE B ApXaNYHbIX IIPEACTABICHUIX 00
YCTPOMCTBE MUPa (MUPOBOE SMUII0) U YETIOBEKA: «...
[IPUHIUINANBPHO BAKHOE T0Z00He B CTPYKType
Bepxa U HU3a [TOJTBEPKAAETCSI MaTepHaloM MU-
¢$oB u putyanos, MudponosTUIeCcKoN 6ruoIoruu,
QHATOMHUU U MEZUILMHBI, ZAHHBIMHU S3bIKa. Peup
UJIeT O COOTHeCEeHUH rooBs! U testicula» [Tormo-
poB 1983: 253]. Kpome TOro, cTuxu 11-12 («yBOpO-
BBIBAET SMLA U COJIb, / OTYPLBl U KypOIIaTOK B Py-
kaBa!») yBOZAAT B 4aCTyIIEYHbIM KOHTEKCT:

On-ust! Orypust!

IToMUnOpBI, STHIIbI!

$1 6Bl elle YaCTyIUKY M€,

,ZIa yCTaIu NaJIbLbl.

On-ust! Orypust!
IToMUnOpBI, STHIIbI!

Jla xamycra-BruHerper!
XozauHa foMa Het!

DTH e CTPOKHU CIIOCOOHBI HAIIOMHUTB 006 0f-
HOM 3Iu3oje ckasku «[lapeBHa-14rymka»'. B nem
Bacunuca [Ipemyznpad Ha nupy uaps (CBOEro cse-
Kpa) KIaJieT B OQUH pyKaB KOCTH CheleHHOU AUYH,
B Ipyroi — BbUIMBAaeT OCTATKU BUHA, AEMOHCTPH-
pys 3aTeM CBOM Marudeckue crocobrocru. Ilo
cinosam P. I Haszuposa, «Tpancdopmanus sToro
MOTHUBA 00BsICHSETCS 3a6BeHNEM apXaldecKUX
IpeACTaBIeHUN O BO3POXKAEHUU CheJeHHbIX
IITUL U3 UX KocTen <..> Kak ykasbiBaer K. E. Ko-
peroBa, 3TOT 3MU30], ,,COXPAaHEH BOCTOYHOCIABSH-
CKOH CKa3KoH erie oT Muda. dTHorpaduyeckoi
OCHOBOY €ro sIBsieTcs 06psi ‘YMHOKEHUS XKHU-
BOTHBIX“» [Hazupos 1982: 34]. B koHTeKkcTe 3TUX
IpefCTaBIeHUM NHTEPECHO OCMBICIUTD U BIIU307,
cTuxoTBOpeHUs: COCHOPHI, B KOTOPOM «Maruye-
cKre» crocobHOCTH KabalKod ronu CBOASTCS
K He3aMeTHOMY BOPOBCTBY paZill «yMHO>KE€HUS
MU,

HecmoTps Ha MeTadpOpUIHOCTH BTOPOTO
U3 CI0BOyHOTpebIeHUil, 6AUHb 0ObeUHAIOT-
CSL C NBIUMKAMYU KAK MY4uHble U30eAus. U IPOTUBO-
[IOCTAaBJSLIOTCS APYT APYTy KaK NAOCKOe U 06peM-
Hoe, d8yxmepHoe U mpexmepHoe>. MydHble u3ze-

! O cka3oyHOU llapeBHe-JArylIKe HAIOMUHAET U BXOAMIIEe B LIUKI «BcaiHUKU» GOJIBIIOE CTUXOTBOpPeHUe «BecHyI-
Ka-Z[ypHYLIKa», Ha3BaHUe KOTOpOro pudpmyercs ¢ HasBaHueM «L[apeBHa-IAryIIKa».

2 Cp. [1oKasaTebHOe JJIs XyA0XKeCTBEHHOI0 MUpa MasskOBCKOTO OTpULIAHKe MOHyMeHmMa/udora («MHe 6bl / TaMSITHUK [IPU
SKU3HU [ [I0/1araeTcs 10 YuHy. // 3anoxut Osl [ fuHaMuTy | — Hy-Ka, / ApbI3Hb!» [MaskoBckuil 1957 (T. 6): 56]) U mmouTeHMe
K BYXMEPHOMY, IJIOCKOMY M306paskeHUIO (BepCHS Ha TeMY NKOHOIIOYUTAHHUS: «JIBoe B KoMHate. [ I / u Jlenns — // dororpa-

dueit / Ha 6enoit creHe» [MasgkoBckui 1958 (T. 10): 17]).
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JIA4 CBA3BIBAIOTCA CO CMEPTLIO (<IIOMAHYTD IIOJ,
ONMMHBI») U )KEHCKUM, POXKAAIOIUM HAYaIOM
(«6a6b1 — mBIIIKY»). CoAb IPOSIBISET CBOE PeIU-
ruo3Hoe 3HaueHue («Bol — conb 3emnu. Ecnu rxe
COJIb IIOTEPSAET CUILY, TO UEM CJeJIaellb ee coyle-
Hoto? OHa y>ke HU K 4eMy HeTOZHa, KaK pas3Be Bbl-
OpocuTh ee BOH Ha IIOIIPAHME TIOAIM», M 5:13),
02ypy bl — HAPOZHOE, CBI3aHHOE C CUMBOIMKOH 60-
raToro notomcrsa («Bes oxow, 6e3 nBepeil monHa
TOPHULA JIIOLEN»).

Atiya (HECOMHEHHO, KypUHbIE) OTKPBIBAIOT
BHYTPU 3TOTO NPOAYKTOBOTO IEKCUKOHA «IITHU-
9UN» PAL: AUYA, KYPonamxiu, 60poHAMa, ymouka.
STUMOJIOTUA C/I0BA Kyponamxka (‘TloX0XKasd Ha Ky-
puLy, Kypornogo6Has nTund) MOArOTABINBAET
addexTHBIN 0OMaH-TIOANOr B UHATE: IeIeHble
60pOHAMA TIOZ BUJOM «yTOUKHU C Kalleh». Pu-
HaJI CTUXOTBOPEHUS — SpKas 10 60e3HEHHOCTH
ClleHKa-KapTHHKA — OKpalleH B HHbepHAIb-
Hble TOHA: 0eMB0pHS — KpusoHozd (MH$epHaNTbHAS
aCUMMETpHS), 60pOHSIMA — YEPHBIE, Y2AU — YEPHO-
KpaCHEIE.

OnpegeneHre demeopHU KaK KPUBOH020l MO-
>KeT HaMeKaTb TaK>Ke U Ha U3BECTHBIN 3IIU30],
6uorpaduu Unsu Mypomua, Kkorga o Obl1 He
B COCTOSIHUY XOLUTh: IIPOCUAEI «CUAHEM» boree
TPUALATH JIET U OBbUI UCLeNeH TATOMHUKAMU,
«KaJINKaMU [TlepexokuMu»: «Kak npuxonunu nse
Ka/IMKU Iepexoxus | I1of Toe OKOoIIeuKo KocsiBye-
TO» U «IIOWUJIM €0 IUTbUIIEM MEJBSIHBIM: 1 C TOTO
OH CTaJ BlaZleTh pyKaMbl U HOTAMbl U CUIYLIKY
[OJIyYUJI BenuKyto» [Mnega Mypomern 1958: 9, 11].
C 5THM 3IIM3070M I10 ACCOLMALAU ITEPEKTUKAETC
Y Ha3BaHMeE-a/III03UA CTUXOTBOPEHHUS, IIpejIile-
cTBytoero «Kapauaposo», — «Kanuku», a Takxke
ero Havazo: «[Ipuxogunu kaauku k Bragumupy, /
Paspnexanu Bragumupa necenkamu» [CocHOpa
1969:16].

dakTHUECKU B XYA0>KECTBEHHOM MHUDE CTHU-
XOTBOPEHUS ceAsHe, 6abbi, Kabaukas 20av, demaop-
HS. 1 60POHSIMA BBICTYIIAIOT AyGrepaMu Apyr Apyra:
cosnaercs 06pas ri1y6oKo IOpOYHO#, IPeXOBHOM
Y BMECTE C TeM «IIOJJIMHHOM» XU3HU: 37eCh I1a-
pAT O6paHb, 6OrOXyIbCTBO, IBSHCTBO, BOPOBCTBO,
secTh v 06MaH. CKPBITHIH «QUTYPOT YMOTIAHUL»
foratsips 1 npaBegHuK Mnbg Mypomel MOXeT
SBUTBCS 3/1eCh TONBKO YyZeCHbIM 06pa3oMm, KaK
O51 OTpULas EHHOCTH KapayapOBCKOM JKHU3HU.
«BbIcokue» 3HaUEHUS NMUYbl He IPOSBIIEHBL: NMU-

PROJECTS. PROGRAMS. HYPOTHESES

Ya SBJISLETCA 3[,eCh IPeAMETOM KparkU, TOeAAHUS
u nognora. OZHaKO OHU IIPUCYTCTBYIOT KakK ellle
He OCYLLEeCTBUABILIASICSI BO3MOXXHOCTD, IIOT€HIIU-
1. BopoHama XpaHAT maMsITh 06 aMOUBaIeHTHO-
CTH HapOAHOM CUMBOJIMKU 60pOHa (IIPeBECTHUK
6ezbl ¥ CUMBOJI MyZPOCTH B OZHO U TO K€ BpeMsl).
Kpome Toro, B KOHTEKCTE PYCCKOM TUTEPATYPHOMU
Y UICTOPHUYECKOU IIaMSTU, 60pPOH U 60POHEHOK aCCO-
LUUPYIOTCS C «KAJIMBILIKOU CKaskon» EMenpiaHa
ITyrayesa m3 mymkuHckon «Kanuranckon noy-
KU», IJie 300-JIeTHUM BOPOH IIPOTHUBOIIOCTABIEH
OpJly, )KUBYIeMy TULIb 33 roga [Ilymkun 1978
(T. 6): 237—238] (CTOIBKO YKe JIET «CUJIeJl CUTTHEM»
Wnes MypoMel), 1 €ro ke MOANNHHBIM I10CTIe] -
HUM CJIOBAaM I€pefl Ka3HBIO, IZle BhlpakeHa uzes
npedsecmus: «S He BOpoH (Bospasui Ilyraues,
Urpas CI0BaMU U U3BACHSICH, 10 CBOEMY OObIK-
HOBEHUIO, MHOCKA3aTEe/IbHO), 1 BOPOHEHOK, a BO-
pOH-TO elle netaeT» [IIymkun 1978 (T. 8): 189].
B xoHTekcTe nmos3uu MasgKoBCKOTO 80pOHeHOK/
YMouKa MepeKINKAETCS ¢ 00pa3oM noIma-Adozycs
u3 1105Mbl «I1aTeii MHTepHALIMOHAI», 3 MOXKET
OBITH, ¥ C HA3BAHUEM «XYIUTAHCKON» KHIKKH
Anexces KpydeHbIX «YTHHOE FHE3TBIIIKO JYPHBIX
c10B» (1913). JIbcTHBOE (@ 110 CYyTH — U3JEeBaTe/b-
CKOe) IIpeAIoXKeHNEe OTKYILIATh «yTOYKH C Kalllei»
10706HO IIPeIOKEHUIO OTBEAATD «CYIIa C KOTOM»:
HEYTO, pa3pellurBIIeecs B HUYTO.

M. >KenHuHa OTMeTHIIA, YTO «yOUICTBO (CaMo-
yOUIICTBO) KAKOr0-1160 KUBOTHOTO WU IITHUIIBI
<..> BJIS€TCA OLHUM U3 OCHOBHBIX CI0>keTOB Co-
CHOpBI. IHTEpeCHO, YTO TPAAULUOHHO 3TO YOUI-
CTBO cOBepILIaeTcs geTbMu» [DKenHnHa 1996: 161].
CTpOKH, IOCBALIEHHBIE JemBopHe, COLEPIKAT CIy-
CTOK MOTHUBHO-00pa3HbIX aCCOLUALIU: <UCIIEKAET
Ha YrolbsSX BOPOHAT / U, IPUILIYPUB XUTPIOLILE
peCHUIBI, / IPENOAHOCUT BOPOHSAT MamallaM».
Y201v9 11 60poHam 0ObeAUHAET YEPHBII LIBET; Y20-
Abs. U UCnekaem — CBSI3b C 02HEHHDIM NeKAOM; BMe-
CTe CO CJIOBOM hpenodHocum (IepeKIUKAIIUMCS
¢ npuHocum) cOIMKeHNE HA3BAHHBIX CJIOB BBI3BI-
BaeT B IIaMATH 3HAMEHUTHIN OTPhIBOK U3 JKuTns
nporormona ABpakyMa: «Kypouka y Hac 4epHeHbKa
Obl1a; 10 ABa SMYKA HA JeHb IPUHOCUIA POOITH
Ha nuuy..» [XKutue nporomnomna ABBaKkyma 1934:
99]. Kpome Toro, cruxorBoperue CocHOpe! 6yz-
TO 6B BCTYIIAET B CIIOP € T03MO¥ MasKoBCKOro:
«Cupat nanamu. Kaxasiii XUTp» — «a LeTBOPHA
<..> [IPUIIYPUB XUTPIOILIME PECHULBI, IPEIIOL-

! O HapOAHBIX IIPEJICTABICHUIX B CBI3U C IIPOSIBICHUEM Y JieTell TeJleCHbIX yPOACTB cM: [HoB1YKOBa 2001: 200].
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HOCUT BOPOHSAT MalalllaM». 3leCb BHOBb OT3BbI-
BAeTCs 3XOM IlepekanukKa ¢ XXuruem nporomnomna
ABBaKyMa: «KypOYKa... YepPHEHBKA... [10 /1Ba IUYKA...
IpUHOCUIIA...». EC/IM B COBHAHUU YUTATENS BO3-
HUKaEeT OTChIIKA K 06pasdy «OrHENIBHOTO IPO-
TOIIOMA», IPUHABIIIETO My4EHUYECKYIO CMEPTD 3a
«CTapyIo Bepy», TO B1arofapst eMy BhICBEYUBAETCS
foraThIpcKas UIOCTACh He OBUIMHHOIO MU arko-
rpa¢uuecKoro mepcoHaxa, a «4enosekar!, obna-
JAIOLero HeCOKPYLIMMOUY BOJIEM, CUIOU iyXa, I'O-
TOBHOCTBIO K CAMOIIOXKEPTBOBAHHIO BO M BEJIU-
xou uzen. Hecmydaitno uctopuk C. M. ConoBreB
Ha3bpIBaeT ABBAKYMa «IIPOTONONOM-60raThipem»
[ConoBreB 1863: 206]>.

C TeMOM OTILIOB U ChIHOBeH (meTei) Bo «Bcan-
HUKaX» CBI3aH MOTUB XUTPOCTU U 0OMaHa, Ipu-
CYTCTBYIOLIMI U B L{UKJIE OBUIMH, B KOTOPbIX Wb
MypomMelr cpaXkaeTcst ¢ 4y>Ke3eMHBIM HoraTbipeM-
HaXBAJIBLIUKOM. B GONBIINHCTBE UX BAPUAHTOB
aTa TeMa «pa3pabaThIBaeTCsl KaK IOBECTBOBAHYE
o 6oe oTua ¢ Hey3HaHHBIM CbIHOM (COKOJIBHU-
koM UnU IToICOKONBHUKOM) — L PEBHUM CIOXKET,
M3BECTHBIM 3I10CaM MHOIHUX IPYyTUX HapOJOB
(npanckum - ,Ilax-Hama", repmaHcKkuM — ,Ilec-
Hu o M'wibgebpanTe?, actonckum — , Kuppu-ans
u 1p.)» [Mapsg Mypomern 1958: 474]. B onHOM 13
BApUAHTOB OBUIMHbI IMEETCS SIIU30, KOTZA ChIH,
y3HABIINH, 4TO MIba ero oTel, )kenaeT pacupa-
BUTHCA C HUM 0OMaHOM, Halajias Ha CIIAIIero 6o-
raThips, HO yOUNCTBO 3aKaHYMBAETCS HEyAauei:

Kak Bezb TyT >xe Miibs BCE Kak 3acIiall >xo,

Kak KpeInKNM-TO CHOM 3aCIIajl 60FaTprbCKI/IM XKe;

Wme B3 I1ogcOKONBHULIEK-OT BOCTPO KOIIbE,

Kak Hampasui éMy BCE B PETUBO CEPBIIE;

CoxpaHui éro rocro/b-oT, BCE IOMMUIOBAI:

Posnerenock konbe-To Unbu-TO B 66711:1 rpynu;

Uine 6b11-TO y éro Ha II1€U HaBelLIaH 30710TOM

JKe KpecT,

3010TOM-0T BeAb KpecT ObUI BO BCU IPYAY;
OH Befib T€M ke KpeCTOM OT CMepTH Bcé usbasuice
[Unps Mypomer; 1958:199].

BeiiuHHag cueHa yOUNACTBA OTLA CHIHOM,
B CBOIO OY€peib, IEPEKIUKACTCS C SIIU30JOM CTU-
xoTBOpeHus «Poruesia», npepuecrsyromero «Ka-
nukam» U «Kapayaposy»:

— AX THI, CyKa HelopoyHas!

Trl rpo3ullle:

B IpA3U

HapOJMIIIb ChIHKQ,

XUTPOyMHMKA, HEHABUCTHHUKA,

Y CBIHOK

oTua

3aBjIeyeT B KallKaH

U IPUKOHYUT Bragumupa Ob1cTpeHbKO

[CocHOpa 1969: 14—15].

B ocHoBe cTuxoTBOpeHU «Poruesa» nexar
JIETONMCHBIE PACCKa3hbl O CBATOBCTBE KHA34 Bia-
Jumupa Kk Poruene u, 4To MpoM30IIO IIO3XKE,
0 HeyJayHOM IoKyleHuu Poruear Ha Bragu-
MMpa U3 MECTH: 32 PACIIpaBy C €€ CEMbeM, a TaK-
ke U3 peBHOocTU. CornacHo netonucu Poruexa
XOTejla 3aKOJIOTh CIALIEero Bragumupa HOXOM,
HO, IPOCHYBIIKCH, OH IIOMMaJI €€ 3a pyKy. dTa
CUTyalys HAIOMUHAET ObIIMHHYIO, C TOM pa3HHU-
1leil, YTO B posy YOUHIIBI BBICTYIAET JkeHa. ChlH
Bnagumupa u Poruesn MsgcnaB nogsiusercd He-
MHOrUM noaxe. Ero BrIxoz ¢ o6HaO)KeHHBIM Me-
4OM, 110 HayyeHHUI0 POorHepl, mpeprliBaeT MOIBIT-
Ky Bragumupa cBecTy cueTsl ¢ )xeHou. [loegnHok
OTIIa C MaJIOJIETHMM ChIHOM, 3aCTyIIMBIIMMCS 32
MarTb, He COCTOsICS. B OblLIMHE, K KOTOPOIL OT-
coutaeT «Kapauaposo», 601 0TI € CBIHOM — IBYX
Boratbipeil — ocyliecTBaseTcs (XOTs Unbst 3TOr0
U He KeJaeT), 3aKaHYMBasch nobenoi orna. Tak,

! BXVII 8., noJ. C. JIuxaueBy, IPOMCXOAUT OTKPBITHE LIEHHOCTH YeT0BeYeCKOM 1 aBTOPCKOM IMYHOCTH, ¥ CTapoobpsde-
ckue aBTo6uOrpadun aToT PeHOMEH APKO AeMOHCTPUPYIOT [Jluxades 1958: 151-161].
* HekOTOpble U3 aCCOIMATUBHAIX IIepekIndeK (Kak, HampuMep, ¢ 06pa3oM IpOTOIona ABBaKyMa) MOTYT YBOAHTb J0-

CTaTOYHO JAJIEKO OT CTUXOTBOPHOIO TeKcTa COCHOPbI. ABTOPbI CTaThH He IPETEHAYIOT Ha TO, YTOOBI «yrazjaTh IPABUILHON.
YreHMe KaK PaHHUX, TaK U IIO3AHUX CTHX0B COCHODSHI — yBIeKaTelbHas 3aJadya, KOTOpas, OAHAKO, He IpeBpalaeTcs B pebyc,
MMEIOIIUI eIMHCTBEHHO BepHOe pelleHUe. [I03THKa aBaHTap/a MIPeAIoNaraeT, 4YTo KU3Hb CTUXOTBOPEHUS IIPOOIKAETCS B
«COTBOPYECKOM» COBHAHUM YUTATENS, DKCTATHIECKH (KaK y Xne6HNKOBa 1 MasKOBCKOTO), BBIXOAUT 3a IPefesbl COOCTBEHHO
TEKCTOBOM «KU3HU» U TEKCTOBBIX peasnil. MOXeT CIOKUThCS OLING0YHOe BIIeYaTIeHre HelIPaBAONoR06HO IHPOKOH KyIb-
TYPHOM OCBEZOMIEHHOCTH aBTOPA, OZHAKO B €ro II03TUYECKOM CUCTEME TBOPLIOM «KYJIBTYPHOTO IO/S» CTAHOBUTCS YUTATEID,
KOTOPOMY JJaHO IIOJTHOE IIPaBO BbICTPAMBATh ACCOLUATHUBHBIE PSIBI, JAXKE €CIU aBTOp He UMeJ UX B BUJY, «yTafblBaTh» B TOM
q1CIIe U «HeIpaBUIbHO». COCHOpa HAMePEHHO «ByaIMPOBal» UCTOYHUKY CBOMX COYMHEHUH U PaCcIIPOCTPAHST pasHble BepCUU
3HAKOMCTBA C HUMHU (MX MCCIIef0BaHIe MOXKET CTaTh TEMOY OTAeNbHOM paboTs). CBL3b U pa3BepThIBAHUE ACCOLUATUBHBIX
L[eTI0YeK B CO3HAHUY YUTATE/IS JAJIeKO He BCeraa MOAYMHSIETCS IPSIMOTUHEHHON JIOTUKE; 9TO CBOMCTBO II0O9TUYECKOTrO TEKCTa
IIPUBOJUT K IPUHIUIINANBPHON «MOHTA>KHOCTH» €r0 aHAJIUTUYECKOT'0 ONMCAHUS U HEKOTOPOMY «HapyIIeHUI0» IOrMIecKon
CBSI3aHHOCTH MEXJy OIMCaHUEM Pa3HbIX yPOBHEN OpraHMU3alluM TeKCTa. B cBoeM aHaIM3e Mbl CTapaeMcs [T0Ka3aTh, Kak «pa-
6oraeT» moaTrka COCHOPHI Ha YaCTHOM, KOHKPETHOM IIPHUMeEpe.
3 Tloxpo6Hee cM.: [MaTiomuHa 2010].
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B YACTHOCTHU, B LIUKJIE Pa3BEPTHIBAETCS TeMa I10-
BTOPSIOLIUXCSA B UHOU GpOpMe UIH HOBOM BUTKE
cobpiTuil. B onHoM KoHTekcTe ¢ «Kapayaposo»
«PorHeza» npesBOCXUIIAET ObUIMHHYIO CLIEHY.
OTmeTuM, HaKOHeLl, NapleNu3M [IepBOK
U 4eTBepTO CTPOd, OCHOBBIBAIOIIUICS HA TOU-
HOM coBHnageHuu Haual («B Kapayapose cens-
He..») 1 QOHETUUYECKON UTpe CO CIOBOM U €ro
dJIeMeHTaMU. BIM3Koe K TOUHOCTH COBIIJ€HUE
CTHXOB 1 4 13 CTaBUT BCE CKa3aHHOE MEXJy HUMU
«B CKOOKM» U [IOZ 3HAK BOIIPOCA: a OBIIO 11 OHO
ckazaHo? Ho Her, Ob110: unTaTens yoexgaercs
B 9TOM, JIUIIB ZOUAS 10 06111ero pOHETUUECKOTO
KOMIIOHEHTA CJI0B KPUKYHb! [KP'UKYHEI] U Kpenbl-
wu: [Kpuneimil: [kp'u-]. Jlanee c1oBo «pasjBa-

JIuTeparypa
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WBAETCS», a IPOSIBUBILINNCSI KOMIIOHEHT [-nbli4-]
B CHIeAYIOIeM CTUXe CTAHOBUTCS KOPHEBBIM
U YIApHBIM («6a6bI — IBIIIIKK») X1 MHOTOOOPa3HO
OT3bIBAETCS, KaK 3X0, B C/I0Bax GuHana: ymuo, na-
nawiam, IonauieTe, OTKYuaeTe, C Kauen.

Y paboTalolero ¢ apxankoi 1 aBaHrapAoM
CocHopbl B cTux0oTBOpeHnH «KapauapoBo» dury-
pbI 6pinHHHOrO H0ratsips sy Mypomuia 1 noaTa
Biazumupa MaskoBCKOTO COMMKAIOTCS HA OCHO-
BaHUU «IIePBEHCTBa». OTMeUeHHbIe paHee YePThl
€ro IMO3TUKU — «HeJJOTOBOPEHHOCTD», «HEJ0CKa-
3aHHOCTb», <HAMEKU» — CTAHOBATCS CPeJICTBOM
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Abstract. The article deals with expression of the status of a person through comparison with animals. De-
spite the fact that this topic has already been touched upon in one way or another by researchers, not all issues
have been resolved yet. The study presents an analysis of the metaphors “wolf” and “fox” in the French fable and
paremiological corpora. The author looks at the status characteristics of representatives of the human world of
the La Fontaine era, represented by metaphors. It is shown that the characteristics that emphasize the vices of
the 17th century French society can be considered archetypal. Metaphors fix a person’s knowledge of nature and
surrounding reality, correlate with mythopoetic, religious and totemic pictures of the world, reflect the symbo-
lism of the human unconscious and serve as the basis for the nation cultural codes formation. With the help of
diachronic analysis, a comparison is made using the metaphors “wolf” and “fox” in modern socio-economic and
political discourses. It is shown that the status expressed through the metaphor “jeune loup” is opposed to the
status “vieux renards” on the basis of the difference between young and old in the economy and business. But in
both cases, a reassessment of values is taking place: those characteristics that previously were correlated with
vices have not lost their archetypal features, but in modern historical contexts there have been changes that led to
an axiological coloring shift: ambition, zeal, cunning, young arrogance and superiority over a weak opponent, are
the key to success in the world of business and politics nowadays.

The achieved results allow speaking about the linguo-pragmatic status of metaphor. The author plans, as
a perspective, to carry out a study of metaphorical representations of significant fragments of the picture of the
world in the diachronic aspect.
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AnHomayus. B cTaThe paccMaTpUBAETCS BRIPOKEHIE CTATYCa YeloBeKa Yepes obpalijeHue K )XUBOTHbIM. Hecmo-
TPs Ha TO, YTO T€Ma Pelpe3eHTALUN PasIMIHbIX GPAarMeHTOB KaPTUHbI MUPA C [IOMOLIBIO AHUMATUCTUYECKUX
MeTadop Tak MM HHAYe y)Ke 3aTParuBajach UCCIeAOBATENIMU KOHICIITYIbHBIX MeTadop, elrie He BCe BOIIPOCH
petteHsl. Jis 06Cy>KaeHUS IIpeflaraeTcs aHaIU3 UCIIONb30BaHUS MeTadop «BOJIK» U «INCa» BO GPAHIIY3CKOM
6aceHHOM U IapeMHUOIOrMIecKoM PpoHze. PaccMaTpUBAIOTCS CTATYCHbIE XapAKTEPUCTUKY PEIIpe3eHTUPOBAH-
HbIX MeTadopaMu MpefcTaBuUTeNel MUpa YenoBeka anoxu JlaponreHa. [TokasaHo, YTO XapaKTEPUCTUKHY, AKL[EH-
THUpYyIOIIUe Yepe3 aHUMaIuCcTHIecKue MeTadpops! mopoku dpaHIrysckoro obijecrsa XVII Beka MOTYT CIUTATBCS
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apxeTunuyeckuMu. Metadopsl GUKCUPYIOT 3HAHUS YeTIOBEKa O IPUPOJE U PEIUIX OKPYIXKAIOIIeN AeHCTBU-
TEeJIbHOCTH, KOPPETIUPYIOT ¢ MUPOIIOITUYECKON, PETUTHO3HOM U TOTEMUIECKOH KapTHHAMU MUPA, OTpaxka-
10T CHMBOJIMKY Y€JI0BEYeCKOro 6eCccO3HATENPHOTO U CIIyXKAT OCHOBON GOPMUPOBAHUS KYIbTYPHBIX KOZLOB Ha-
uuu. C IOMOIIBIO AMAXPOHMYECKOrO AHAIN3a [IPOBOAUTCS COLIOCTABIEHNE C UCIIONb30BAHHEM MeTadOp «BOIK»
U «INCa» B COBPEMEHHOM COIL[MAIBHO-9KOHOMUYECKOM U MONTUTUYECKOM JAUCKypcax. OnpesiesneH TMHIBOIIPar-
MaTHYeCKUIl CTATyC IMYHOCTH, PeNIpe3eHTUPOBAHHON KOTHUTUBHOM MeTadopoii B COBpeMEHHOM GPaHI[y3CKOM
s3bike. [IoKa3aHo, YTO CTATYC, BhIpXKEHHbII Yepes MeTadopy «jeune loup» mpoTUBONOCTABISETCS CTATYCY «Vieux
renards» 110 IPU3HAKY Pa3IUYUSL MEXIY HOBBIM U CTapbIM, MOJTOABIM U BO3PACTHBIM B 9KOHOMHKe U BU3Hece.
Ho B 060oux ciydasx B COBpeMeHHOM SI3bIKOBOM CO3HAHUU IIPOMCXOAUT IIepeolieHKa LIeHHOCTE: Te XapaKTepu-
CTHKH, KOTOpbIe B 9110Xy JIapOHTEHA COOTHOCUINCH C TIOPOKAMHU, HE YTPATHUIN CBOMX APXETUIINYECKUX IPU3HA-
KOB (HaIJIOCTh, XUTPOCTH, IPOXKOPIUBOCTb, 37I0CTh), HO B COBPEMEHHBIX UCTOPUYECKUX YCIOBUSIX IPOU3OLIIIN
U3MEHEHUS B COLMAIBHON CTPaTUUKALMHU, KOTOPbIE IIPUBEIN K UBMEHEHHIO aKCHOIOINYeCKON OKPACKU: aM-
6UIO03HOCTD, PBEHHE, XUTPOCTh, MOJIOAAS. HATTIOCTh U IIPEBOCXOACTBO HaZ C1abbIM IIPOTUBHUKOM, AKTyaIU3HU-
pOBaHHbIE AHUMATHUCTUYECKUMU MeTadopaMu, IBILIOTCS 3a7I0TOM yCIlexa B MUpe 613Heca U [OMUTHKH.
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Introduction

Un homme et un animal vivent dans des
mondes différents. Mais I'un et l'autre se référent
a des étres vivants coexistant toujours cote a cote
ce qui a motivé 'homme a comprendre le monde
qui I'entoure en recourant a une métaphore ani-
male. Le monde animal est 4 la base des messages
codés qui fixent les connaissances de 'homme sur
la nature et la réalité, il peut corréler avec le modele
mythopoétique et religieux du monde, il reflete le
symbolisme de la conscience collective. Certains
codes moraux du comportement humain et de la
distinction sociale sont formés sous I'influence des
métaphores animales qui ont aussi servi de base
ala création du fonds culturel de la nation (contes,
fables, dictons et proverbes, idiomes et compa-
raisons). Animalité et humanité ont été associées
dans le totémisme. Lanimal totémique figurant
I'homme dans son milieu devient la base d’une re-
présentation métaphorique de la société hiérar-
chisée [Levi-Strauss 2008].

Durant les siécles les métaphores animales
ont formé «un pont conceptuel» utilisant des ap-
proches analytiques issues des sciences cognitives
et des études littéraires [Hart, Long 2011]. Les hu-
mains créent les métaphores animales pour mo-
déliser et pour représenter cognitivement d’autres
agents, y compris d’autres humains. Paradoxale-
ment, mais l'utilisation évoluée de métaphores

animales pour exprimer une relation avec I'envi-
ronnement permet aux humains de «se concep-
tualiser en tant que non-animaux» [ibid].

En examinant les fables, par exemple, nous
pouvons découvrir que les problémes qui sur-
gissent dans les relations entre les animaux, ainsi
quentre les hommes et les animaux peuvent né-
cessiter une compréhension évolutive de nous-
mémes. La Fontaine considére que 'homme agit
et se comporte souvent comme un animal et que
Ihumanité est un «abrégé» du monde animal [Les
Fables de la Fontaine 2022].

Dans la présente recherche les métaphores ani-
males sont considérées par les auteurs comme un
moyen productif d’exprimer le statut de Thomme
participant a la communication politique et com-
merciale. Le but de l'article consiste a présenter
une analyse des bases cognitives et linguistiques
de la métaphore animale représentant les quali-
tés humaines qui sont nécessaires dans le monde
contemporain pour réussir dans la carriére poli-
tique et sociale. Les métaphores tirées des textes
en ligne ont été utilisées en tant que matériel illus-
tratif pour notre étude. Cela a permis de détermi-
ner le statut d’une personne représentée par des
métaphores provenant du monde animal dans les
discours socio-économiques et politiques contem-
porains et leur relation avec les codes culturels na-
tionaux.
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Lactualité de 'étude présentée est liée au fait
que la métaphore animale est envisagée compte
tenu de son environnement social et politique et
exprimant le statut quun homme peut avoir dans
ce dernier. Le statut humain qui se manifeste
dans la métaphore a travers les codes culturels du
monde animal permet d’identifier tout individu,
en le rapportant en fonction des caractéristiques
manifestées a un groupe et en I'inscrivant dans la
structure sociale, politique et économique de la
société.

Conformément a 'objectif fixé dans l'article,
ont été choisies les méthodes: analyse descriptive,
analyse comparative, analyse conceptuelle et ana-
lyse diachronique des paradigmes figuratifs.

La réalisation de l'objectif posé s’est avérée
possible grace a une base théorique présentée par
les travaux qui abordent les principales notions
de la linguistique cognitive y compris celle de la
métaphore en tant quaffirmation catégorique
[Fauconnier, Turner 2003; Gardes-Tamine 2011;
Musolff 2004], les problémes d’interculturel, en
particulier, concernant des codes, des normes et
des stéréotypes liés aux représentations métapho-
riques [Berezovich, Kabakova 2015; Hoarau 2010;
Yurchenko 2018; Zinken 2004].

Nous comprenons le statut d’'un homme
comme «une situation de fait dans la société, po-
sition» [Le Robert]. Aussi nous soulignons la difté-
rence entre le concept de statut social en sociologie
et la représentation linguistique du statut social.
Ce dernier est interprété suivant 'analyse linguis-
tique des significations lexicales des mots.

Interprétation du statut de ’humanité a

travers 'animalité dans les fables

de].de La Fontaine

A toute époque, depuis Esope, dans les fables,
I'animal est le reflet de 'individu et de son envi-
ronnement social. La fable, en utilisant des asso-
ciations avec le monde animal, sert a dessiner le
monde de ’homme, & lui transmettre un message
moral rempli de sagesse philosophique.

Le bestiaire de J. de La Fontaine, selon de nom-
breuses études, est habité par des animaux non
réels, bien quils parlent et discutent comme des
étres vivants, font des pélerinages, se marient et
posseédent une hiérarchie semblable 4 celle qui
existe dans le monde des hommes. Incarnant cer-
tains traits des caractéres humains, les animaux
forment des concepts métaphoriques ayant des ca-
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ractéristiques archétypales [Borodulina, Makeeva
2021; Hoarau 2010].

Dans le bestiaire de La Fontaine, il y a un cer-
tain nombre de bétes qui peuvent étre considé-
rées comme des ennemis de la race humaine dont
les principaux sont le loup et le renard. Dans la
fable «Les Compagnons d’Ulysse» le loup rappelle
alhomme quil nest pas plus sanguinaire que lui:

Sij’étais Homme, par ta foi, Aimerais-je moins

le carnage?

Pour un mot quelquefois vous vous étranglez tous:

Ne vous étes-vous pas I'un d autre des loups?

[Les Fables de la Fontaine]

Le loup accuse ’homme de la prédation et parle
du sang que ce dernier verse pour des raisons par-
fois trés inutiles. Il renvoie ainsi a ’homme l'ac-
cusation d’étre carnassier, rappelant le sang qu’il
répand pour des raisons futiles. Les hommes étant
«'un a lautre des Loups», le loup conclut:

Que scélérat pour scélérat

Ilvaut mieux étre un Loup qw'un Homme.

[ibid]

La fable «Le Loup et les Bergers» repose sur le
méme argument. Le loup qui s'interroge sur sa
mauvaise réputation et la haine quil inspire décide
de ne plus manger d’étres vivants. Mais il apergoit
des bergers manger un agneau:

Oh, oh, dit-il, je me reproche

Le sang de cette gent.

[Fable, Jean de La Fontaine, Le loup et les Bergers]

Le loup pense que sa voracité ne lui serait pas
reprochée si les hommes n'avaient pas le pouvoir
de le chasser et de le tuer, ¢'ils ne pouvaient lui
imposer la loi du plus fort. Il s'avére que 'homme
surpasse les animaux pour de nombreux vices.

Dans d’autres fables sont accentuées les ca-
ractéristiques du loup telles que la cruauté, la
méchanceté, I'ingratitude, l'insolence, la ruse et
la stupidité («Le Loup devenu berger», «Le Loup
et 'Agneau», «Le Loup et le Cheval», «Le Loup
et La Cigogne») Le loup y est présenté comme
«hypocrite», «docteur», «arboriste», «cette béte
cruelle». La Fontaine dote 'animal de la parole et
lui attribue des attitudes et des sentiments hu-
mains. Ainsi le champ lexical de la haine est ac-
compagné des mots qualificatifs tels que «plein
de rage» et «en colére» qui font du loup un étre
vengeur et agressif.



La Fontaine illustre le droit du plus fort dans
de nombreuses fables. Mais dans «Le Loup et le
Renard» c’est déja le renard qui s’avére plus rusé
que le loup. Dans une autre fable, «Le Corbeau et
le Renard», La Fontane dénonce la flatterie ainsi
que la société qui 'accepte:

Apprenez que tout flatteur

Vit aux dépens de celui qui Pécoute.

[Les Fables de la Fontaine]

Le poéte met en valeur les caractéristiques du
renard (surtout la ruse, la flatterie et I'’habileté)
en employant les mots «compére», «capitaine»,
«maitre», «maitre en fait de tromperie», «sire»,
«galand» («Le Corbeau et le Renard», «Le Renard
et la Cygogne», «La Cour du Lion», «Le Renard
etle Bouc», «Les deux Rats, le Renard et 'Oeuf») et
méme «scélérat» dans la fable «Le Renard anglais»
ot le renard est montré comme un vrai méchant.
Le Renard est avide, guidé dans ses actes unique-
ment par les motivations personnelles. La ruse et
la flatterie le conduisent aux victoires et au suc-
cés dans la société des animaux ot il ne rencontre
pas de réprobation. C'est le renard qui joue le pre-
mier role dans la logique de la justesse des meeurs
créée par La Fontaine. Les mécanismes de la ruse
reposent dans les fables sur 'imagination et la fa-
culté de prévoir 'avenir. Dans la fable «Le Corbeau
et le Renard» le renard loue le corbeau car il peut
anticiper les effets probables que cette louange
produira sur le corbeau et sait quen l'incitant
a chanter il fera tomber le fromage convoité.

Donc, on peut constater que dans les fables de
La Fontaine les bétes héritent souvent d’un statut
d’agent. Elles agissent aprés avoir congu, prévu
leurs actions. La fagon dont La Fontaine montre
les sociétés animales témoigne d’'une propension
évidente a mettre en scéne des bétes aptes a ju-
ger, voire a penser leur organisation sociale et po-
litique.

Le statut de Thumanité

a travers animalité

dans les codes culturels nationaux

La position quoccupent le loup et le renard
dans le monde des animaux est corrélée au do-
maine du but de la métaphore animale définis-
sant le statut d’'une personne construisant des
relations dans la société conformément a la loi
de la force: «La raison du plus fort est toujours la
meilleure» [Les proverbes]. Ce statut du plus fort
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qui a toujours raison se voit également dans les
proverbes francais qui ont gardé les codes cultu-
rels de la nation: Le loup plaint la brebis, et puis la
mange; Sur les pas du loup lagneau ne marche pas;
Pendant que le loup chie, la brebis au bois senfuit; le
loup a toujours des raisons afin d’égorger les mou-
tons; Qui se fait béte le loup le mange; Lhomme qui
ne sait pas les ruses du renard ne doit pas étre tenu
pour sage; Le renard, tout rusé qu'il est, wéchappe pas
a laigle; Encore bien que le renard change son poil, il
ne change pas son naturel; Quand le renard se met 4
précher, prends garde a ta poule; A la fin le renard
sera moine; Quand court le renard, le poulet a des
ailes; Une poule ne se confesse pas au renard, etc. [Pro-
verbes francais].

Dans le dictionnaire Larousse on trouve les ci-
tations de La Fontaine qui soulignent le statut du
plus fort: Quiconque est Loup, agisse en Loup; Cest le
plus certain de beaucoup; le loup na pas tort que quand
il west pas le plus fort [Larousse].

Les dictionnaires frangais modernes fixent le
sens figuré du mot «loup» utilisé pour désigner le
statut d’un jeune homme ambitieux qui construit
une carriére dans le domaine socio-politique
ou économique: un jeune loup — un jeune arriviste
[Le Robert]; homme ambitieux, désirveux de réussir au
plus vite et par tous les moyens dans le monde de la po-
litique ou des affaires [Larousse]. Il y a une opinion
que ces caractéristiques sont liées a la propriété
inhérente de la voracité du loup: si vous voulez
manger, vous avez besoin de nourriture. Au sens
figuré, c’est un fort désir de faire quelque chose
[Jeune loup], par exemple réussir en profession,
quil s’agisse des affaires ou de 'économie.

Le mot «le renard» posséde aussi le sens fi-
guré dans les dictionnares: personne rusée, subtile.
Un vieux renard. [Le Robert]; personne rusée et fourbe
[Larousse]. Dans Larousse il y a une citation de
Napoléon Ier, empereur des Frangais: «Je sais,
quand il faut, quitter la peau du lion pour prendre celle
du renard» [ibid]. Lexpression «C’est un vieux re-
nard» signifie une personne que I'dge a rendue
rusée. Lexpression tire ses origines du «<Roman
de Renart» qui met en scéne le fameux baron Re-
nart, le goupil, personnage chétif et malhonnéte,
compensant ses faiblesses par la ruse. Lécriture
a changé depuis pour s’écrire «renard» [Edilivre].

Ainsi, dans l'imaginaire collectif, le loup et le re-
nard sont des animaux réputés insolents et rusés dont
les caractéristiques ont été depuis longtemps attri-
buées aux hommes.
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Interprétation du statut d’'un homme
d’affaires et d’'un personnage politique
alaide des métaphores «jeune loup»

et «vieux renard»

Lanalyse diachronique nous mene a I'étude
de la représentation du statut d'un homme d’af-
faires et d'un personnage politique a travers une
métaphore animale, en particulier, «jeune loup»
et «vieux renard».

Lexpression «jeune loup aux dents longues» dé-
signe ayjourd’hui un arriviste, une personne ambi-
tieuse qui est préte a tout pour parvenir a ses fins.
Cette expression est dérivée de celle du XIVe siécle si-
gnifiant tout simplement «avoir faim». En politique,
cette expression, a surtout été rattachée a Jacques
Chirac, en 1967: «C’est a cette époque que les “jeunes
loups” de Georges Pompidou sont envoyés d l'assaut des
contreforts du Massif central et de l'ouest de la France
pour bouter la gauche hors de la région. Mazeaud,
Dannaud, Pons, Chirac: ils ont des gueules d’hommes,
costume cintré noir et blanc, cravate fine et dents lon-
gues. 1ls sentent les Trente Glorieuses et font de la poli-
tique d lancienne. Ils révent de briller sur ces terres de
gauche et veulent a tout prix que de Gaulle et Pompidou
les remarquent. Pour ¢a, ils sont préts d tout» [Colla-
do 2019]. Lexemple cité donne un portrait collectif des
«jeunes loups» conquérant la France politique: ils
sont jeunes, ambitieux, énergiques et préts a tout.
Leur avidité politique donne du dynamisme au
parti quils représentent. Ils ont soif de reconnais-
sance et de gratitude de leurs ainés et sont fascinés
par les enjeux politiques qui s’ouvrent.

Dés l'apparition dans la presse du terme «jeune
loup», 'expression tendit a designer 'ensemble
des «experts» — membres de cabinets ministériels
et/ou hauts fonctionnaires — candidats aux légis-
latifs sous les couleurs de la majorité, républicains
indépendants compris. En février 1967, I'édition
bien connu en France, «Le Nouvel Observateur»,
a consacré une enquéte 3 ces «jeunes loups qui cher-
chaient da conquérir les fiefs»... [Valence 2009].

Lexpression «jeunes loups» renvoyait donc
a l'augmentation du nombre de hauts fonction-
naires candidats aux élections législatives. Parler
des «jeunes loups» c’était désigner un ensemble
de phénomeénes dont les analystes et les commen-
tateurs devinaient 'importance pour les années
futures.

D’élection en élection, «les jeunes loups» mobi-
lisent tout le monde autour d’eux et a un moment donné
leurs appétits saiguisent: «les crocs dehors, ces jeunes
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loups politiques qui ont tout appris durant des années
aux cotés de leurs ainés, savent que personne ne leur
fera de place» [Dagry 2022].

Aujourd’hui, la métaphore «jeune loup» est
réanimée dans le lexique de la nouvelle course pré-
sidentielle, elle est activement utilisée pour carac-
tériser 'équipe du candidat a la présidence d’ex-
tréme droite Eric Zemmour. Les jeunes politiciens
ont une excellente formation, ils sont créatifs et
ont des qualités de bons organisateurs, de plus ils
animent la mobilisation en ligne, c’est-a-dire quils
gerent les comptes Tiktok, Instagram et Twitter de
leur champion [Verner 2021].

Les exemples tirés des ressources d’Intrenet
montrent aussi quel est le statut d’'une personne
caractérisée comme «jeune loup» au sein de la
communauté des affaires. Ce sont de jeunes diri-
geants qui ont recu une brillante éducation et qui
ont des ambitions de carriére. Nombre de ces en-
trepreneurs sont issus des étoiles montantes du
secteur high-tech américaines et sont déja mil-
liardaires:

«Ils ont entre 30 et 45 ans mais occupent déja des
postes de premier plan dans les grandes entreprises
frangaises quand ils ne les dirigent pas tout simple-
ment. Les cercles et réseaux influents parient sur leur
avenir en les adoubant “young leaders”, ils ont en com-
mun d’avoir fait de brillantes études, d’étre ambitieux
et d’avoir mené leur carriére tambour battant» [Les
jeunes loups de 'économie frangaise 2011].

«Le club des milliardaires prend un coup de jeune.
En 2015, 46 personnes de moins de 40 ans possédent une
fortune supérieure au milliard de dollars...» [Le Bars
2015].

Le statut humain représenté par la métaphore
«jeune loup» est opposé a celui du «vieux renard».
Ici on voit le probléme de 'opposition des styles:
d’'un c6té un jeune loup venu d’Internet, travail-
lant avec précision et ayant des avantages du ca-
det. De l'autre c6té nous voyons les affaires a I'an-
cienne, une riche experience et l'impossibilité de
nier 'incroyable supériorité des vieux renards.
Ces derniers sont les ministres-clés, les chefs de
parti, les anciens candidats a la présidentielle
dont un exemple éloquent est Edouard Chevard-
nadze: «Le “vieux renard du Caucase” est vesté fidéle a
sa réputation d’homme de la Perestroika, compagnon de
Mikhail Gorbatchev: le velours de la “revolution” qui l'a
chassé du pouvoir na pas été taché de sang. Il reste que
Pancien ministre des Affaires étrangéres de 'URSS, qui
avait su mettre fin a la guerre froide, wa pu se libérer



du lourd héritage soviétique dans son propre pays: ses
anciens camarades, rassemblés dans des “clans” de la
nomenklatura de parti se sont adaptés a I'indépendance
et la démocratie en faisant régner la corruption au point
de handicaper lourdement I'économie du pays et par
conséquent le niveau de vie. Et ils ont utilisé les vieilles
ficelles de toujours pour obtenir aux législatives du 2 no-
vembre un résultat devant préserver leur pouvoir» [Les
renards passent, les problémes demeurent 2003].

Lexpression «un vieux renard» est attribuée
dans l'exemple suivant a I'investisseur américain
rusé qui profite de la concurrence pour réussir
dans le domaine pharmacetique: «Avant la pandé-
mie, le marché des vaccins se partageait entre quatre
acteurs: les américains Pfizer et Merck, le frangais
Sanofi et le britannique GSK. Deux ans plus tard, on
connait le vainqueur et on a une idée des perdants. En
s'invitant au capital de GSK, le fonds activiste Elliott
Management de Paul Singer, célébre pour savoir tirer
profit des fragilités du moment, wa pas choisi sa proie
au hasard. Le vieux renard a veniflé les faiblesses» [Es-
cande 2021].

Le portrait du «vieux renard» du business
comprend les traits suivants — il est 4gé, ambi-
tieux et riche: «c’est un grand des télécoms depuis
bien longtemps déja. Sur le Vieux continent, il sévit
depuis quelques années avec son groupe Liberty Glo-
bal, basé a Londres, qui est le champion mondial du
cible. John Malone, 75 ans, toujours trés discret et aux
antipodes du star-systéme dans lequel versent parfois
certains hommes d’affaires, revient pourtant régulieé-
rement sous les projecteurs, avec des “deals” toujours
plus énormes. Dernier en date: le rachat l'an dernier
de Time Warner Cable, numéro deux du secteur aux
Etats-Unis, par son groupe Charter pour 55 milliards
de dollars. Le plus gros chéque qu'il ait jamais signé!»
[Schmitt 2016].

La définition du statut d'un homme répandu
dans le monde économique et politique a travers
la métaphore animale «loup» et «renard» témoigne
d’un certain changement de valeurs: la force fon-
dée sur l'effronterie, la voracité, les ambitions, la
ruse incarnée dans les images du loup et du re-
nard et classée parmi les vices qui caractérisent le
monde humain de 'époque de La Fontaine, sont
égales aujourd’hui a des ambitions saines et a la
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garantie de la réussite. La loi du plus fort, et plus
précisément celle de la jeune génération par rap-
port a celle dgée, dans le monde capitaliste déve-
loppé a un vaste potentiel axiologique. Il s’agit
des changements dans la stratification sociale
liés aux particularités des transformations socio-
politiques et économiques du développement his-
torique et correspondant aux nouveaux critéres
des valeurs qui nayant pas complétement perdu
les caractéristiques archétypales initiales, ont subi
une réévaluation des estimations dans les condi-
tions contemporaines.

Conclusion

Ala suite de la recherche effectuée, nous avons
les conclusions suivantes:

— les métaphores cognitives animales expri-
ment le statut de 'homme participant a la com-
munication politique et commerciale suivant les
codes culturels nationaux;

— les métaphores «loup» et «renard» sont les
plus employées dans les fables de J. de La Fon-
taine pour représenter les relations humaines
construites a la base de la loi de la force;

— dans le fonds parémiologique de la langue
francaise sont accentuées les caractéristiques ar-
chétypales des métaphores «loup», «renard», révé-
lées dans les fables de J. de La Fontaine;

- dans le discours socio-économique et poli-
tique de nos jours on voit une opposition des sta-
tuts des générations représentées par les images
du jeune loup et du vieux renard. Dans les deux
cas a la suite de la réévaluation des valeurs les
qualités humaines telles que 'ambition, le zéle,
la finauderie, I'insolence, la supériorité sur les
faibles, la ruse, la méchanceté servent a aboutir a
la réussite. Que ce soient les vieux renards ou les
jeunes loups, ils ont vocation a occuper les terrains
politiques et économiques, ainsi que médiatiques
et électoraux, et a étre les tétes d’affiche lors des
élections présidentielles.

Les résultats obtenus dans notre recherche
suggérent d’autres perspectives des études des
phénomenes de la métaphore en diachronie
s'inscrivant dans les représentations actuelles de
Iimage du monde et de ses fragments.

BopoaynuHa, H. }0. ApxeTunudeckue xapakTepucTuky 30o0MopdHsIx Metadop: ot XK. ge JTaponrtena u 1. A. Kpsi-
JIOBA K COBpeMEHHOMY yroTpebIeHUIo B pycckoM U ppaHIysckom s3bikax [ H. 10. Bopogynuxa, M. H. Makeesa // Bo-
IIPOCHI KOTHUTUBHOM TMHIBUCTUKHU. — 2021. — N° 2. — C. 65-79.

27



PHILOLOGICAL CLASS. Vol. 27. No. 4

Berezovich, E. Stéréotypes du «russe» et du «frangais»: regards croisés» / E. Berezovich, G. Kabakova. — Texte : éléc-
tronique // Revue des études slaves. — 2015. — LXXXVI-4. — URL: http://journals.openedition.org/res/740 (mode d’acceés:
24.01.2022).

Collado, J. En 1967, le «jeune loup» Chirac construit sa légende corrézienne / J. Collado. — URL: http://www.slate.
fr/story/124133/politique-histoire-jacques-chirac-conquete-correze-ussel-election (mode d’acces: 24.01.2022). — Texte :
éléctronique.

Dagry, M. La stratégie du jeune Loup politique / M. Dagry. — Texte : éléctronique // Fratmat.info. — 2022. — URL:
https://www.fratmat.info/article/61136/Focus/la-strategie-du-jeune-loup-politique (mode d’accés: 24.01.2022).

Edilivre. —2022. — URL:https://www.edilivre.com/actualite/lexpression-de-la-semaine/ (mode d’accés: 24.01.2022). —
Texte : éléctronique.

Escande, Ph. Elliott Management, le vieux renard dans la pharmacie GSK / Ph. Escande. — Texte : éléctronique //
Le Monde. — 2021. — URL: https://www.lemonde.fr/economie/article/2021/04/16/elliott-management-le-vieux-renard-
dans-la-pharmacie-gsk_6077011_3234.html (mode d’accés: 24.01.2022).

Fable, Jean de La Fontaine, Le loup et les Bergers. — 2022. — URL: http://www.la-fontaine-ch-thierry.net/louberge.
htm (mode d’acceés: 24.01.2022). — Texte : éléctronique.

Fauconnier, G. The way we think: conceptual blending and the mind’s hidden complexities / G. Fauconnier, M. Tur-
ner. — New York : Basic Books, 2003. — 464 p.

Gardes-Tamine, J. Au coeur du langage. La métaphore / J. Gardes-Tamine. — Paris : Honoré champion, 2001. — 258 p.

Hart, K. R. Animal Metaphors and Metaphorizing Animals: An Integrated Literary, Cognitive, and Evolutionary
Analysis of Making and Partaking of Stories / K. R. Hart, J. H. Long // Evo Edu Outreach. — 2011. — N° 4. — P. 52-63.

Hoarau, F. Entre anthropologie et politique: les animaux de La Fontaine / F. Hoarau ; Editions de la Sorbonne. -
2010. — URL: https://books.openedition.org/psorbonne/17529 (mode d’accés: 24.01.2022). — Texte : éléctronique.

Jeune loup. — 2022. — URL: https://savour.eu/portfolio/jeune-loup/ (mode d’acceés: 24.01.2022). — Texte : éléctro-
nique.

Larousse. — 2022. — URL: https://www.larousse.fr/dictionnaires/francais/ (mode d’accés: 24.01.2022). — Texte : élé-
ctronique.

Le Bars, Th. Ces jeunes loups du business qui sont déja milliardaires / Th. Le Bars. — Texte : éléctronique // Ca-
pital. — 2015. — URL: https://www.capital.fr/economie-politique/ces-jeunes-loups-du-business-qui-sont-deja-milliar-
daires-1016933 (mode d’acces: 24.01.2022).

Le Robert. — 2022. — URL: https://www.lerobert.com/dictionnaires/francais. (mode d’accés: 24.01.2022). — Texte :
éléctronique.

Les Fables de la Fontaine. — 2022. — URL: http://www.lesfables.fr/ (mode d’accés: 24.01.2022). — Texte : éléctronique.

Les jeunes loups de l'économie frangaise. — 2011. — URL: https://www.journaldunet.com/economie/maga-
zine/1095571-les-jeunes-loups-de-1-economie-francaise/ (mode d’acces: 24.01.2022). — Texte : éléctronique.

Les proverbes. — 2022. — URL: https ://les-proverbes.fr/site/proverbes/la-raison-du-plus-fort-est-toujours-la-meil-
leure/ (mode d’accés: 24.01.2022). — Texte : éléctronique.

Les renards passent, les probléemes demeurent. Ledevoir. — 2003. — URL: https://www.ledevoir.com/monde/41299/
les-renards-passent-les-problemes-demeurent (mode d’accés: 24.01.2022). — Texte : éléctronique.

Levi-Strauss, C. Structural Anthropology / C. Levi-Strauss. — New York : Basic Books, 2008. — 352 p.

Musolff, A. Metaphor and conceptual evolution / A. Musolff // Metaphorik.de. — 2004. — N° 7. — P. 55-75.

Proverbes frangais. — 2022. — URL: https://www.proverbes-francais.fr/proverbes/ (mode d’accés: 24.01.2022). —
Texte : éléctronique.

Schmitt, F. Qui est John Malone, le vieux renard de la télé cablée? / F. Schmitt. — Texte : éléctronique // Les Echos. —
2016. — URL: https://www.lesechos.fr/2016/09/qui-est-john-malone-le-vieux-renard-de-la-tele-cablee-213819 (mode
d'acces: 24.01.2022).

Valence, D. 1967: lopération des «jeunes loups» ou les débuts politiques de Jacques Chiracans / D. Valence. — Texte :
éléctronique // Parlement[s], Revue d’histoire politique. — 2009. — URL: https://www.cairn.info/revue-parlementsi-
2009-3-page-22.htm (mode d’acces: 24.01.2022).

Verner, R. Jeunes loups, collectifs... qui sont les personnalités qui préparent la candidature Zemmour? / R. Ver-
ner. — Texte : éléctronique // BFMTV. — 2021. — URL: https://www.bfmtv.com/politique/elections/presidentielle/
jeunes-loups-collectifs-qui-sont-les-personnalites-qui-preparent-la-candidature-zemmour_AV-202107080265.html
(mode d’acceés: 24.01.2022).

Yurchenko, Yu. Les stéréotypes linguistiques et les expressions au sens métaphorique / Yu. Yurchenko // Cahiers
d’études romanes. — 2018. — N° 36. — P. 267-303.

Zinken, ]. (2004). Metaphors, stereotypes, and the linguistic — of the world: Impulses from the Ethnolinguistic
School of Lublin / J. Zinken // Metaphorik.de. — 2004. — N° 07. — P. 115-136.

References

Berezovich, E., Kabakova, G. (2015). Stéréotypes du «russe» et du «frangais»: regards croisés». In Revue des études
slaves. LXXXVI-4. URL: http://journals.openedition.org/res/740 (mode d’acces: 24.01.2022).

Borodulina, N. Yu., Makeeva, M. N. (2021). Arkhetipicheskie kharakteristiki zoomorfnykh metafor: ot Zh. de Lafon-
tenail. A. Krylova k sovremennomu upotrebleniyu v russkom i frantsuzskom yazykakh [Archetypical Characteristics of
Zoomorphic Metaphors: From J. de La Fontaine and I.A. Krylov to Modern Use in Russian and French]. In Voprosy kogni-
tivnoi lingvistiki. No. 2, pp. 65-79.

Collado, J. (2019). En 1967, le «jeune loup» Chirac construit sa légende corrézienne. URL: http://www.slate.fr/story/124133/
politique-histoire-jacques-chirac-conquete-correze-ussel-election (mode d’accés: 24.01.2022).

28



PROJECTS. PROGRAMS. HYPOTHESES

Dagry, M. (2022). La stratégie du jeune Loup politique. In Fratmat.info. URL: https://www.fratmat.info/article/61136/
Focus/la-strategie-du-jeune-loup-politique (mode d’acces: 24.01.2022).

Edilivre. (2022). URL: https://www.edilivre.com/actualite/lexpression-de-la-semaine/ (mode d’accés: 24.01.2022).

Escande, Ph. (2021). Elliott Management, le vieux renard dans la pharmacie GSK. In Le Monde. URL: https://www.
lemonde.fr/economie/article/2021/04/16/elliott-management-le-vieux-renard-dans-la-pharmacie-gsk_6077011_3234.

html (mode d’accés: 24.01.2022).

Fable, Jean de La Fontaine, Le loup et les Bergers. (2022). URL: http://www.la-fontaine-ch-thierry.net/louberge.htm

(mode d’acceés: 24.01.2022).

Fauconnier, G., Turner, M. (2003). The Way We Think: Conceptual Blending and the Mind’s Hidden Complexities. New York,

Basic Books. 464 p.

Gardes-Tamine, ]. (2001). Au coeur du langage. La métaphore. Paris, Honoré champion. 258 p.

Hart, K. R., Long, J. H. (2011). Animal Metaphors and Metaphorizing Animals: An Integrated Literary, Cognitive, and
Evolutionary Analysis of Making and Partaking of Stories. In Evo Edu Outreach. No. 4, pp. 52—63.

Hoarau, F. (2010). Entre anthropologie et politique: les animaux de La Fontaine | Editions de la Sorbonne. URL: https://
books.openedition.org/psorbonne/17529 (mode d’accés: 24.01.2022).

Jeune loup. (2022). URL: https://savour.eu/portfolio/jeune-loup/ (mode d’acceés: 24.01.2022).

Larousse. (2022). URL: https://www.larousse.fr/dictionnaires/francais/ (mode d’acceés: 24.01.2022).

Le Bars, Th. (2015). Ces jeunes loups du business qui sont déja milliardaires. In Capital. URL: https://www.capital.
fr/economie-politique/ces-jeunes-loups-du-business-qui-sont-deja-milliardaires-1016933 (mode d’accés: 24.01.2022).

Le Robert. (2022). URL: https://www.lerobert.com/dictionnaires/francais. (mode d’acces: 24.01.2022).

Les Fables de la Fontaine. (2022). URL: http://www.lesfables.fr/ (mode d’accés: 24.01.2022).

Les jeunes loups de 'économie frangaise. (2011). URL: https://www.journaldunet.com/economie/magazine/1095571-les-
jeunes-loups-de-l-economie-francaise/ (mode d’acces: 24.01.2022).

Les proverbes. (2022). URL: https://les-proverbes.fr/site/proverbes/la-raison-du-plus-fort-est-toujours-la-meilleure/

(mode d’acces: 24.01.2022).

Les renards passent, les problémes demeurent. Ledevoir. (2003). URL: https://www.ledevoir.com/monde/41299/les-re-
nards-passent-les-problemes-demeurent (mode d’acces: 24.01.2022).

Levi-Strauss, C. (2008). Structural Anthropology. New York, Basic Books. 352 p.

Musolff, A. (2004). Metaphor and Conceptual Evolution. In Metaphorik.de. No. 7, pp. 55-75.

Proverbes frangais. (2022). URL: https://www.proverbes-francais.fr/proverbes/ (mode d’acces: 24.01.2022).

Schmitt, F. (2016). Qui est John Malone, levieux renard de la télé cablée? In Les Echos. URL: https://www.lesechos.
fr/2016/09/qui-est-john-malone-le-vieux-renard-de-la-tele-cablee-213819 (mode d’acces: 24.01.2022).

Valence, D. (2009). 1967: 'opération des «jeunes loups» ou les débuts politiques de Jacques Chiracans. In Parle-
ment][s], Revue d’histoire politique. URL: https://www.cairn.info/revue-parlementsi-2009-3-page-22.htm (mode d’accés:

24.01.2022).

Verner, R. (2021). Jeunes loups, collectifs... qui sont les personnalités qui préparent la candidature Zemmour?
In BFMTV. URL: https://www.bfmtv.com/politique/elections/presidentielle/jeunes-loups-collectifs-qui-sont-les-per-
sonnalites-qui-preparent-la-candidature-zemmour_AV-202107080265.html (mode d’accés: 24.01.2022).

Yurchenko, Yu. (2018). Les stéréotypes linguistiques et les expressions au sens métaphorique. In Cahiers d’études ro-

manes. No. 36, pp. 267-303.

Zinken, J. (2004). Metaphors, Stereotypes, and the Linguistic — of the World: Impulses from the Ethnolinguistic

School of Lublin. In Metaphorik.de. No. 07, pp. 115-136.

JlaHHbIe 06 aBTOpax

Bopoaynuna Haranus IOpseBHa — Z0KTOp duiono-
IUYeCKUX Hayk, mpodeccop kapeapbl HHOCTPAHHBIX A3bl-
KOB ¥ IPOJeCcCHOHANBHOM KOMMyHUKANUY, TaM6GOBCKUI
roCyZapCTBEHHbIN TexHUYecKuil yHusepcuret (Tam60B,
Poccus).

Anpec: 392000, Poccust, Tam608, yi. CoBeTckast, 106.

E-mail: nat-dorodulina@yandex.ru.

MaxkeeBa Mapuna HuxonaeBHa — ZokTop $uionoru-
4ecKUX Hayk, npodeccop kadeapbl NHOCTPAHHbIX S3bIKOB
U ipodeccrOHAIbHOM KOMMYHUKALMY, TaMBOBCKUI ro-
CyAApCTBEHHbIH TexHuyeckuil yHusepcureT (Tam60B,
Poccus).

Azpec: 392000, Poccus, Tam60B, yi1. CoBerckas, 106.

E-mail: marnikma@inbox.ru.

Jlata moCTymIeHus: 25.01.2022; AaTa MyOIUKALUK: 29.12.2022

Authors’ information

Borodulina Natalia Yuryevna — Doctor of Philology,
Professor of Department of Foreign Languages and Pro-
fessional Communication, Tambov State Technical Uni-
versity (Tambov, Russia).

Makeeva Marina Nikolaevna — Doctor of Philology,
Professor of Department of Foreign Languages and Pro-
fessional Communication, Tambov State Technical Uni-
versity (Tambov, Russia).

Date of receipt: 25.01.2022; date of publication: 29.12.2022

29



COBPEMEHHBIE HAIIPABJIEHU A
JINHI'BUCTHUKHU

oD

YK 811.161.1°42. DOI 10.51762/1FK-2022-27-04-03. BEK I11141.12-51. TPHTU 16.21.33.
Koxg BAK 10.02.19 (5.9.8)

JVCKYPCHBHASI CEMAHTHUKA:
OHTOJIOTMYECKHWE OCHOBAHMUS U OIIBIT PEKOHCTPYKIIMU

Oprnosa H. B.
OMckull rocyfapcTBeHHbIM yHuBepcuteT uM. . M. loctoeBckoro (Omck, Poccus)
ORCID ID: https://orcid.org/0000-0003-1761-4765

Byrakosa JI. O.
Omckuy rocygapcTBeHHbM yHUBepcuteT uM. $. M. Jloctoesckoro (Omck, Poccus)
ORCID ID: https://orcid.org/ 0000-0003-3210-2311

AnHomayus. BcTaTee pacCMaTpHUBaeTCs BOIPOC O CYLUJHOCTHBIX IPU3HAKAX U CIIOCOOAX OIMMCAHUS CeMaH-
TUKH AUCKYPCa, IOHUMAEMOro KaK MacCHUB TeKCTOB, KOTOPHIH cOPMHUPOBAH IEHHOCTHOM (MAE0I0rMYeCcKoi
B LIIMPOKOM CMBICIIE) IO3ULIKeH pedeBoro cybbexta. CHOpMyIHPOBAHBI [IOIOXKEHHUS, CBS3bIBAOIIUE JUCKYD-
CHBHYIO CEMAaHTHKY C MUPOM A€M CTBUTEIbHOCTH, MHTEPIIPETATOPAMH, MATEPUAIBHBIM CyOCTPATOM, TUIIAMU
3HaHus, dopmoit obbexTHBanMu. IIpesicTaBIeHa TOYKA 3PEHHS, COTTACHO KOTOPOU AUCKYPCUBHAS CEMAaHTHKA
BbIPa)KaeT UJIeHTUYHOCTH, COOTHOCUTCS C MUPOM HleH, LIeHHOCTe; UHTepPIIPETUPYETCS C OIPe/le/IeHHBIX Ufe-
OJIOTMYECKUX [TO3ULINI; MAaHUPECTUPYETCS MHOXKECTBOM PEIbHBIX U [OTEHIMAIbHBIX TeKCTOB, COOTHOCHMBIX
Ha OCHOBE MHTEPTEKCTYalbHOCTH; BKIIOUAET I3bIKOBbIE M HES3BIKOBbIE 3HAHMS; BbIPAXKa€TCsl IPEUMYIIeCTBEHHO
UMIUTUIUTHO. HOBM3HA pabOThl BUAUTCS B yTOYHEHUM OHTONOTMYECKHUX ACTIEKTOB JUCKYPCUBHOM CeMaHTHUKH,
CO3/]AI0INX TeOpeTUYeCcKye PEAIIOChUIKH 71 €€ PEKOHCTPYKLUU. [Io4epPKUBAETCS, YTO MapKePhl AUCKYPCUB-
HBIX 3HaU€HUH B TEKCTaX Pa3sHOPOAHDI, BAPUATUBHEI, UTO Jle/IaeT IPOAYKTUBHBIM 3BPUCTUYECKUI IIyTh UX OIHU-
carusi. OGOCHOBBIBAETCS BATUAHOCTD COIIOCTABUTEIBHOIO AaHAIM3a, OCHOBAHHOTO Ha HJee «AUCKYPC — aIbTep-
HaTUBHBIMA MUP». [IpOIeMOHCTPHUPOBAH OIBIT PEKOHCTPYKIMU AUCKYPCUBHBIX 3HAaUEHMM Ha OCHOBE JUAXPOH-
HOTO COIIOCTAB/IeHMUS. AKTYalIbHOCTb HCCIeI0BAHUS 0OYCIOBIEHA TeM, YTO COCTOSIHUE 06Cy K AaeMOokt ITpobIeMbl
XapaKTepU3yeTCsl MHOXKeCTBEHHbIMU KOHKPETHBIMU HaOMIOAeHUAMMU, Hy KAAoIUMUCS B pediekcun 1 0606-
IIIeHUH.
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Abstract. The article considers the issue of essential features and ways of describing the semantics of dis-
course understood as an array of texts, which is formed by the value-based (ideological in a broad sense) position
of the speaking subject. The study formulates the principles linking discursive semantics with the world of rea-
lity, interpreters, material substrate, types of knowledge, and a form of objectification. The authors presented a
point of view according to which discursive semantics is an expression of identity, and correlates with the world
of ideas and values; is interpreted from certain ideological positions; is manifested by a multitude of real and
potential texts correlated with each other on the basis of intertextuality; includes linguistic and non-linguistic
knowledge; and has predominantly implicit modes of expression. The novelty of the work lies in the clarifica-
tion of ontological aspects of discursive semantics that create theoretical prerequisites for its reconstruction. The
heterogeneity of markers of discursive meanings in texts and their variability is fundamentally important, since
this makes the heuristic way of describing them productive. The study has substantiated the validity of compa-
rative analysis based on the idea of “discourse as an alternative world”. The article demonstrates the experience
of reconstructing discursive meanings on the basis of diachronic comparison. The urgency of the study can be
attributed to the fact that the state of the problem under discussion is characterized by separate observations that
need systemic reflection and generalization.
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1. BBeseHue
B xauecTBe HCXOJAHBIX I'IOSI/II_LI/II;I JAJ1s1 OIIMNCaHU S

ro guckypca M. B. JIuxaHoB y6eAUTEIbHO II0Ka3bI-
BAEeT, YTO DKCKYPCUOHHBIN JUCKYPC — TUIL TYpHU-

JUCKYPCUBHOM CEMaHTUKU BBIZEIUM HECKOJIBKO
IIOJIOYKEHUH, KOTOPble OTPXKAIOT PasHble 'PaHU
camoro puckypca. [lybnukanuu nociegHux aeT
CBUJETEIBCTBYIOT O TOM, YTO JUCKYPC IIPOAOIDKA-
€T pacCMaTPUBATBCS KaK TEKCT B CBA3U C CUTYa-
TUBHBIM KOHTeKcTOM [OnuHIIOBA 2018], KaK CO-
BOKYITHOCTb TEMAaTU4eCKU / COfep>KaTeIbHO COOT-
HECEHHBIX TEKCTOB [MUIIIaHKUHA U JIp. 2020]; KaKk
crioco6 BUAEHUS MUPa, HApSIAY C IPYTUMU (a/1b-
TepHATUBHbIMU) criocobamu [[lonynax 2017]; Kak
COLIMAJIPHO-KOMMYHUKAaTUBHBIY U KOTHUTUBHO-
KOMMYHHUKATUBHBIHN peHoMeH [Kapacuk 2015; Ma-
HaeHKO 2018; YepHABCKas 2021].
CylecTBeHHBIMU NIPU3HAKAMU JUCKYpCa SIB-
JIIOTCS TAKUE CBSI3aHHBIE APYT C IPYrOM IIPU3HA-
KU, KaK [10JIeBO€ yCTPONCTBO, MHOXKECTBO KpUTE-
pHUEB BbILETEHUS, HEXKECTKAsI CUCTEMHOCTD JAUC-
KyPCHUBHOI'O IIPOCTPAHCTBA [BraguMuposa 2021;
JIuxaHos 2018]. Tak, Ha IpUMepe 3KCKYPCUOHHO-

CTUYECKOT'O [10 KOMMYHUKATHUBHBIM [TapaMeTpaM
(mepenaya sHAHUM O KYJAbTYPHBIX, IPUPOAHBEIX,
HCTOPUYECKUX MeCTax OT Hosee 0CBeLOMIEHHO-
ro aJipecaHTa K aJipecary), HayYHO- IOy PHBIA
110 C110co6y MpefCTaBNIeH s 3HAHNS; UCKYCCTBO-
BeYECKM WU UCTOPUYECKUHM 110 TEMATUYECKO-
My TUILY, PEKIAMHBIN, IIOCKOIbKY OZHOM U3 Lie-
JIey TOBOPAILIErO SBIAETC peKIaMa MeCTa, U T. 1.
Ba)kHeNIINM U 06IeIPU3HAHHBIM CBOMCTBOM
JUCKypCa ABIS€TCI HalMYKe IIPAaBUJI, OrpaHuye-
HUH, KOTOpbI€E IPUJAIOT EMY TAKOE KaueCTBO, KaK
peryaaTUBHOCTL. B fyccepTallMOHHOM UCCIIENO0-
BaHMU B. A. ETOIIKMHOM 0Ka3bIBAETCSA TE3UC, YTO
B PaZlMMHOM Pa3BJ€KaTeJIbHOM JUCKYyDPCEe HENb3
yIIyOIAThCS. HU B OLHY T€MY, [IOCKOTIBKY «He CTa-
BUTCA 3371242 IIOBIUATh HA MMPOBO33DEHUE AyAU-
Topun» [EromkuHa 2019: 6].

YTouHsAS npobIeMaTHKy CTaTbU, BAXKHO OT-
METUTD, YTO OHA COCPEJOTOYEHA Ha CEMaHTUKe
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IUCKypca, POPMUPYEMOro MaCCUBOM TEKCTOB.
CMBICI000pasoBaHe B JUCKYPCe, IOHUMAEMOM
KaK IIPOLECC pe4eIIOpOXKAECHMS, KAK KOHKPETHBIN
KOMMYHUKATUBHBIN akT [MakapoB 2003; Mex-
JIMYHOCTHAA... 2011], He ABIgeTCa 0OBEKTOM Ha-
111ero BHUMaHUS.

[Ipo6iemMa ceMaHTUKY AUCKypCa UMeEET He-
CKOJIBKO aCITIeKTOB. Ba)kHO BBISICHUTD, KaKasg UH-
dopmanus o ZeACTBUTEILHOCTY TPAHCIUPYETCSL
B JJUCKypCE; KTO €€ MOPOXKJAeT U UHTEPIIPETHU-
pyeT; KaKOB €€ MaTepUaJbHbIM HOCUTENb; KAaKUe
TUIIBl 3HAHUA [I€PEAAOTCSA U BOCIIPUHUMAIOTCS;
KaKOB CII0CO0 CyIeCTBOBAHUS CEMAHTUKY JAH-
HOTO THIIA; KaKK€e IIOAXO0AbI K aHAIU3Y CEMAaHTUKU
JUCKypca OTBEYAIOT €€ [IPUPOZE.

2. Mup uckypca U ero UHTepIpeTaTophl

Juckypcsl UHGOPMUPYIOT 00 UAEONOTUSX,
HUJeHTUYHOCTSX, IIeHHOCTSIX COLUIbHBIX IPYIII
[Dijk 1995; Fairclough 1992; Crenanos 1995 u gp.].
CoOTBeTCTBYIOIIME CBEJleHUS COCTABILIOT, IO
BbIpkeHNI0 Y. M. K0603eBoit, «<MUp ZUCKypCa»
[Ko6o3eBa 2000: 58]. TepMUH, KOTOPbIiL UCCIELO-
BaTeNbHULA IPEAIOKUIA I 0003HAYEHUS Jie-
HOTAaTa A3bIKOBOTO BBIPAXKEHUS, IPe/CTABIIETCS
YMEeCTHBIM IIPUMEHUTD K AUCKYPCY, pacCMaTpUBa-
€MOMY B COOTHOIIEHUU C BHESI3bIKOBOM peasIbHO-
cThi0. [Ipu 5TOM HyXAaeTcs B yTOUHEHUU ITOHS -
THe UAeoNoruu. B fuckypc-aHanuse uieonoruio
He PacCMaTpUBAIOT KakK oTpedreKCHpPOBAHHYIO
cucTemy ugen npasamux anutT. CornacHo I1. Ce-
pHuo, 3TO «11000M I3BIKOBOM U — el LIUpe — JIo-
6ot ceMHOTUYECKUI PaAKT, KOTOPBII UHTEpIIpe-
THUPYeTCs B CBeTe COLIMaIbHBIX NUHTEPECOB U B KO-
TOPOM Y3aKOHMBAIOTCS COLIa/IbHbIE 3HAUMMOCTHU
B MIX ICTOpUYeCKOH obycnoBneHHOCTH» [KBagpa-
Typa... 1999: 20]. [Iogo6HbIM 06pa3om TpaKTyeT
npobiemy «uzeonorus u guckype» T. BaH Jledik,
[O3ULUSA KOTOPOro IIyDOKO IPOAHAIU3UPOBaAHA
B 0630pHoO¥ cTathe B. Y. lepacumosa [[epacrmoB
2003]. ITo T. BaH [leHiKy, «U€0IOTNU — KOMILIEKCHI
(cucrembl) yHAAMEHTAIBHBIX (623UCHBIX) IIpes-
craBnenuil (beliefs) KOHKpeTHBIX cOLMANBHBIX
IPYNI U BXOASAIIUX B HUX UHIUBUAOB» (LIUT. 11O
[TepacumoB 2003: 74]). Taxum 06pazom, B uzeo-
JIOTUU CylleCTBeHHa, BO-TIEPBBIX, €€ Hepa3phIB-
Has CBSI3b C CUCTEMOU LIeHHOCTe! olpejeeH-
HBIX COLUOKYIBTYPHBIX COO6IIECTB (KOTOpas,
B CBOIO O4epefib, ONpefensieT UX UAEHTUYHOCTD);
BO-BTOpBHIX, €€ CeMUOTHUYEeCKas IpeJCTaBIeH-
HOCTb. B JaHHO! TpaKTOBKe IIOHITHE UAE0NOTUN
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3aKpEeNuI0Ch B OTe4eCTBEHHBIX UCCIeJ0BAHUIX
JUCKypca, UIIOCTpaliel 4ero SBsIeTcs Olpese-
JIeHue, JaHHOEe B OHOM U3 JUCCePTALIMOHHBIX pa-
60T IocIeHero fecaTuneTud: «geonorus — sTo
MHTEerpupylollas, HeUTpaabHas 10 CBOEH CYyTU
cHUCTeMa L[eHHOCTeM U OPHUEeHTUPOB, KOTopas
BOIUIONIAETCS B 3HAKAX CEMUOTUYECKUX CUCTEM
s3bika ¥ Muda (110 P. Bapty) 1 103BosIsIeT YieHam
OZHO IMHTBOKY/IBTYPHOU 06IHOCTH $YHKINO-
HUPOBATH KaK eZiHoe Lejnoe» [Kanamyk 2012: 13].

V3 ckazaHHOTO CIefyeT, YTO CeMaHTHKa AUC-
Kypca oIlpefenseTcs TeM, KaKue COLlMaIbHbIe
TPYIIBI ee IOPOXKAAIOT U, YTO He MeHee BaXKHO,
MHTepIpeTUupyoT. Jlajee paccMOTpUM IIpUMep,
KOTOPBIH, KaK U [TOCIeAyIoLue, 0603HaueH CUM-
BozoM JIM (IM — IMCKypCUBHBII MapKep) U CHa6-
>KE€H MOPAAKOBLIM HOMEPOM. AkTpuca C. Kprouko-
Ba B OJJHOM 13 MHTEPBBbIO BCIIOMUHAJIA, KaK B JIeT-
CKOM cafly (a oHa xoxuna B geTckum cag KI'B, rae
paboTai ee oTel) Bbly4MIa CTUXOTBOPEHME:

«§I cM>Ky Ha BUILIEHKE

He Mory Haky1IaTscs.

Jans CTaJuH TOBOPUT:

— Hado mamy caywiamucs» (AM-1) (https://www.
sovsekretno.ru).

B opuuManbHOM [IOMUTUYIECKOM TUCKYpCe
COBETCKOTO BPeMEHU CTUXOTBOPEHUE OTparkaeT
WUJeHTUYHOCTD COLJMAIIBHON IPYIIIbl «UE0NI0TU
mapTUW», AT KOTOPOM KOHTPOJb HaJi BCEMU CTO-
POHaMU >KU3HU CO CTOPOHBI IIAPTUU U €€ BOXKI el
SIBJISeTCs LeHHOCThI0. Ho y>ke B coBeTckoe BpeMs
3TO CTUXOTBOpEHUe (C BApHAHTAMHU «0505t CMarum»
U «0505 JIenuH») 1 eMy OL0OHbIE BCTPAUBAIUCH
B MHOM JUCKYPC — UPOHHUYECKU I 10 OTHOILLIEHUIO
K OQUIMATBHON UIE0NOT Y, BBICMEUBAIOLIMI TO-
TaJIbHBIN «ITaTpOHaX». [IpeneleHToM ABgeTcs,
HaIpuMep, Takoe BblckasblBaHUe M0aTa 0. Bio-
ZOBa: «YWIAG 3UMA, HACMAAD AeMO, ChACU0 napmuu
3a amo» (JIM-2). B mog00HEIX TEKCTaX LIEHHOCTh
IpeBpalllajach B aHTUIIEHHOCTD, TPAHCAUPOBA-
J1ach UAEHTUYHOCTD UJeMHOTO ONIO3UIOHEepa
U/UNYU «KyXOHHOT'O» IlepecMellIHUKA.

3. dopMmbI U c110co651 GYHKIHOHMPOBAHUS

AUCKyPCUBHOM CEMaHTHKH

JlucKypcHUBHas CeMaHTHKA BHIpAXKeHa MHO-
JKECTBOM TEKCTOB — KaK peaJbHbIX, yXKe Cylie-
CTBYIOLUX, TAK ¥ [IOTEHIIUAIBHBIX; BHYTPH 3TO-
'O MHO>KECTBA BbIAEISETCS TEKCTOBAS KATETrOPHSL
HHTEePTEKCTYyalbHOCTH KaK HeIlOCPEe/CTBEHHBIN
cy6CTpaT AUCKYPCUBHOTO 3HaueHus. B kauecTBe



WJUTIOCTPAllMY IpUBeJleM HMHTEePTEeKCTyalbHble
3HAKU «JUCKypca paHull», chOPMUPOBAHHOTO
TeKCTaMU IONyASpHOHU Icuxonoruu. Ha ncuxo-
JIOTUYECKUX CAalTax AJIS IIMPOKOro ajpecaTa Ipo-
BOJSITCS QHAJIOTMY MEXAY BHYTPEHHUM MUPOM
gyesoBeKa U TAKUMU CYLIHOCTSIMU, OTHOCUTENb-
HO KOTOPBIX €CTeCTBEHHO F'OBOPUTH O IPaHUIIAX
B [IPIMOM UM KOCBEHHOU popme. B crenyromest
rpyIIIe BhICKa3bIBAHUM MapKepshl JUCKypca Ipa-
HULI, B TOM YHCJIe MeTadpOPUIECKOTO IIIaHA, Bbl-
zenensl wpudrom: Ha dusuorozuueckom ypogHe
MYIpocmb HAuLe20 MeAd SCHO NOHUMAem HeobX00u-
MOCmb 0zpanuuenuil. Y kaxncooii KAemKy eCmbv CHeH-
Ku, omdersoujue ee 0m MUpd... Jmo 0Xpansemoie
deepu, HO ecAU KAEMKA UYCMEYEm, YO0 NOCEMUMENb
npuHecem el NOAb3Y, OHa Ux omxpvieaem. Ecau xe
nocemumern onacet — 08epb 0CMAHEMCs. 3aKPbLMOL
(Icuxonoru ua bi7.ru); Bee dero 6 zpanuyax. Jom
amo Hawa dyuid, CUMEoA maxoii... [losmomy camas
nepeas 3adaua kaxdozo — npueecmu ceoii 0oM é no-
pa00k... [Tocmagump 60kpyz 3a60p, Ha Karumke coe-
Aamv 3amoxk. Jleepwv coeramp Xopouiyro, HadexcHyt,
OKHA eCAU Pa3bumbvl NOUUHUMD, 3AHAGECOUKU HOBDLE
nosecumy. U KoHeuHo cmompemp, k020 Bui é ceoti dom
nyckaeme (https://pikabu.ru/story/); JTuutvie zpa-
HUYDL 8 OMHOUEHUIX — KAK CUZHAADHDLE PAANCKY.
OHu nomozam Ham 08uzamucs 6Mecme U usbexcamn
asapuii (IM-3) (https://www.psychologies.ru).

J71s JUCKYpCUBHOM CEMaHTUKU PeleBaHTHO
KaK I3bIKOBOE COZlepKaHte, TAK U 3HaHUS 0 MUpe
(coLMOKYNBTYpHBIE, BHIMKIONIeAnYeckue). Code-
TaHUe BYX TUIIOB 3HAHUS OTYETINBO WIIIOCTPU-
pyeT AUCKYpC Tak Ha3blBa€MOI'O peBEpCUBHOIO,
wiy 06patHoro, pacusma. JIUCKypc peBepCUBHOTO
pacuama MpOoSBUIICA B CIOTaHe U Ha3BaHUU JIBU-
sxenns «Black Lives Matter» (BLM), ero nporpam-
Me, OIy6IMKOBAHHO B 2016 TOAY, — TO €CTh UMeIl
A3bIKOBOE cogepxkaHue (JIM-4). C fpyroi ctopo-
HBI, 3TU JUCKYPCUBHBIE ITPOL[ECCH] IPOUCXOA TN
Ha QOHE MONUTUYECKUX WU OTUTUSHUPYEMBIX
cobsrTuii. Ilocie rubenu oT pyk MOMULEHACKIX
4epHOKOXero amepukanua J>xopmxa droiga
B Mae 2020 roga AMepuKy 3axJIeCTHy/IU IIpoTe-
CTBI, IOTPOMBI, IpabeXKy MarasuHoOB U T.J.; H
$yTOONMBHBIX MaTYaX IIPOTECT IIPOTUB PACU3MA,
B 3HAaK IogAep>Kku BLM, cTanu BelpakaTb CUMBO-
JIMYEeCKHM YKECTOM «BCTaBaHUeE Ha KOJIeHO». IIpo-
deccopa Kanudpopuuiickoro yuusepcurera [lepu-
Ca YBOJIMJIM 32 TO, YTO OH, Oyayuu 6esibIM, Ipoyu-
Tasx nucbMo MaptuHa Jlrotepa Kunra c sanper-
HBIM c10BOM «Negro», a cLieHapuCTa U IIpofocepa
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cepuaa «3akoH 1 rnopagok» Kpeira Iopa ysonu-
71U U3 cepuana 3a coobienue B Facebook o Tom,
4TO OH ByZEeT 3aIUIIATh CBOIO COOCTBEHHOCTD OT
TeX, KTO rPabUT MarasuH psoM ¢ ero fomom. Ila-
nata npexcrasureneit kourpecca CIIA ogo6puia
3aKOHOMPOEKT, HA3BaHHBIH B 4eCTh norubiiero
dnoiina. C gpyroit cropoHsl, cbopHas Poccuu Ha
EBp0-2021 0TKa3amach IpeKIOHATb KOJIEHO; TO XKe
IeNany OTAeIbHbIE CYAbU U UTPOKU, & MaHUPeCT
BLM o06cy>kIancs B TOM 4HUCIIEe C KPUTUIECKUX
no3unuii (JIM-5). Bee aTu cO6BITHS IO B Mé-
IUIHOe IPOCTPAHCTBO, CTAIU JUCKYPCUBHBIMU.

Bripa>keHHe JUCKYPCUBHOU CEMAaHTUKU, KaK
CJleflyeT U3 BhIIIeCKA3aHHOTO, He UCKIII0YaeT S3bl-
KOBOM 3KCIUITMKALIUU UAEOTOINYECKHUX CMBICIOB.
BMecTe ¢ TeM ClIefyeT NoAYepKHYTh, YTO CI10C06
ee MaHudeCTA MY — IPEeUMyLIeCTBEHHO UMIUIH-
LMTHBIH, YTO OTMEUYEHO B HAyYHOU JTUTepaType
[UepHaBckas 2014]. SIpKUM NOATBEPXKAAOIIUAN
IIpHMep HaXOAUM B COIIOCTaBIEHUHN PYCCKOSI3bIU-
HOT'O0 UHCTPYKTUBHOTO JUCKypCa Pa3HBIX HUCTO-
pUYeCKUX NIepPUOLOB B BhIIIEyKa3aHHOM HCCTIe-
posanuu C. A. Kanamyxka. [TokasaHo, 4TO CMeHa
MHCTUTYTOB BJIACTH (TOCYyZApPCTBO, 3aT€M KOpIIO-
paius) uMena Takue IOCAeACTBUS, Kak BKIIoYe-
HUe B TeKCTHI 2JIEMEHTOB INYHOCTHO OPUEHTUPO-
BAHHOTO OOIIEHUS, HAYYHO-IOMYISPHOLO CTHILS
peun; BIUSHYUE TPAaHCHAIIMOHAIBHBIX KOpIIOpa-
L[MM CKa3aJI0Ch Ha CTAaHAAPTU3ALUU CUHTAKCHCA
u T.4. [Kanamyk 2012].

4. TIpo6nemMa peKOHCTPYKLUU

BapuaTHBHOCTH MAPKEPOB JUCKYPCUBHOI ce-
MaHTUKH He UCKIII0YAET IIOUCK eAVHMUL U [Ipue-
MOB, Hauboee IPUTOAHBIX IS €€ BBIPAKEHUS.
H. ®spxio, 06parascs K AUCKYpC-aHAIN3Y TEK-
CTa, leNaeT akleHT Ha Beibope c1oB, MeTadop,
B 'paMMaTHKe BbIE/NSeT TPAH3UTUBHOCTD (KTO
HeceT OTBETCTBEHHOCTD 32 COBBITHE), MOZAIb-
HOCTB (BRYKHO, KOTZa MHTEPIIPETALUS I0LAETCSI
KaK $paxT); cTaBUT Bompocsl: «<KTo onpezgenser
Temy? Kak CKOHCTpyHpPOBaHBI UAEHTUYHOCTH ?»
[Fairclough 1992]. T. Bau [Jleiik, yrBepyxas, 4To
UJI€0NIOTUYECKUE TIPELCTABIEHUS MOTYT IIOJY-
YUTh BhIpAXKEHUE IPAKTUIECKU BO BCEX CTPYK-
Typax yCTHOM WIN IMCbMEHHOU peun, [101araer,
OZHAKO, YTO CEMaHTHUYECKUE U CTUINCTUYECKLE
CTPYKTYpBI 60JIee [0ABEepXKEHbI UIE0NIOTUIECKOMY
BO3IeiCTBUIO, 4eM MOpdOIOrnIecKye, CI0BOO-
OpasoBaTenbHble UIM COOCTBEHHO CUHTAKCUYE-
ckue [Dijk 1995].
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B peanbsHOCTHU BBISBI€HUE JUCKYPCUBHOU Ce-
MaHTHUKHU TEKCTa (M TEKCTOB) 3a4aCTYIO [IPOUCXO-
Ut 6e3 KaKoro-1ubo aIrOpuTMa WIK MaTPULIBL.
10. C. CTenaHoB BUAUT «0COOBII MUP JUCKYPCa»
B T€X TEKCTAX, «32 KOTOPbIMU BCTaeT 0cobas rpam-
MaTHKa, 0COOBII IEKCUKOH, 0COObIE IIPaBUIIA CIIO-
BOyIOTpeblIeHns U CUHTaKCHCa, 0cobas ceMan-
TUKa» [CTenmaHoB 1995: 38]. MOXXHO I1os1araTh, 4To
BTOT 0COOBII XapaKTep A3bIKA YCTAHABIUBAETCS
9BPUCTUYECKM. DBpUCTUYECKUM ITyTeM B. E. Yep-
HABCKas IpefaraeT OpeleluTb B KOHKPETHOM
TeKCTe, «KaKue SI3bIKOBble Y KOMITO3UIIUOHHBIE
eIVHUIIBI OKA3bIBAIOTCA IIPArMaTUYECKU CPOKYCH-
POBaHHBIMU», C TEM YTOObI HA C/IEAYIOLINX TAIIAX
aHaJIM33 COOTHECTU 3TU CMBICIIBI C «[yXOM Bpe-
MEHU» U BBIIBUTD COLEPIKATENBHO OLHOPOJHbIE
TEKCThI, «06eCIIedrBaIolye IPUpALeHNE CMBICTA
BHYTPH OHO¥ AUCKypCcHUBHOH dopmaruu» [Yep-
HSBCKag 2014: 89].

C Hamrey TOYKU 3peHus, IpoLeypa PEKOH-
CTPYKLIMU AUCKYPCUBHOU CEMaHTUKU JO/DKHA
OIIUPAaThCS HA ee OHTONOTUYEeCKe 0COBEeHHOCTH
(moxaszaHHble B pyOpUKaX 2—3 U IPOUIIIOCTPUPO-
BaHHbIE CEPUEN JUCKYPCUBHBIX Mapkepos JIM-1 -
JIM-5). TeopeTuueckue npeArnoCcbUIKY IPOLEAYpbl
MO>XHO IIPEJCTAaBUTh B BUJIE CIEAYIOLIUX UCCIIELO-
BaTEJIbCKUX YCTAHOBOK:

1. icxomHOM TOYKOM aHAIN3a ABISETCS TEKCT,
TPAHCAUPYIOLUH HHGOPMALUIO O LEHHOCTIX
U UIeHTUYHOCTH cyOBbekTa peunt (IM-1).

2. IIpOByKTUBHBIM CJI€AyeT CYUTATH COIIOCTAB-
JIEHUE JUCKYPCOB, B TOM YUCJIE II0 PETPOCIIEKTHB-
HOMY BEKTOPY, B CUJLy TOTO YTO AUCKYPCHI — ajlb-
TepHATUBHBIE CIOCOOBI BuieHus mupa (IM-1,
IM-2).

3. PeKOHCTpYKLUA AUCKYPCUBHOM CEMAaHTUKU
OCYILLECTBIISIETCS HA OCHOBE TEOPUU UHTEPTEKCTY-
anpHOCTU (IM-3).

4. Broxu couuanbHoOM MHGOPMALUY IPUHU-
MalOTCS BO BHUMaHUE UCKIIOUUTEIBHO «B CBS3-
Ke» C BepOaIbHBIMU pelpe3eHTalUIMU IUCKypCa
(IM-4, IM-5).

5. dopmanbHbIe MeTOAB! onucaHug (JJM-3) co-
YeTaITCSA C UHTEPIPEeTAaTUBHEIM IIOAXOLO0M, I10-
CKOJIBKY IUCKYPCUBHAS CEMaHTHKA OCHOBaHa He
TOJIBKO Ha S3bIKOBBIX 3HAUEHUSIX, HO M Ha 3HAHU-
ax o mupe (IM-1 - JIM-5).

5. AHasM3 110 BapUaTUBHBIM IapaMeTpaM

BCJICI[CTBI/IC BCETO II€PEYNCIIEHHOTO MapKePbI
,HI/ICKYPCI/IBHOI;I CEMAHTHKHU HE 3aZAHBI alIpUOPH,
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BapHUaTUBHBL. JIJIs peKOHCTPYKIUU UAEHTUIHO-
cTU CyOBEKTOB JUCKYpCa, UX ULEONOTUH, [eH-
HOCTEH, TO €CTb TOr'0, YTO MBI OIIpefeIsieM Kak
JUCKYPCHUBHYIO CEMaHTUKY, UM€eT 3HaUeHHe Ha-
JMYYie, OTCYTCTBUE, YaCTOTHOCTD YIOTPEOIeHUS
TeX WJIU UHBIX CpeACcTB. [Ipyu aTOM HampaBieHue
[IOMCKa MapKePOB ABJIA€TCI F€pMEHEBTUYECKOU
npoueaypou. B ogHUX cilyyasx peleBaHTHOCTD
peueBoro ¢paxTa OUeBUIHA, B APYIUX OHA OTKPHI-
BAEeTCA B BUJE JOTAIKY U, JaJlee, ee BeprudUKaLUL
B IIpOLIeCCe UCCIEL0BAHUSL NUHTEPTEKCTYJIbHBIX
cBasei. [Ioka)keM 3TO Ha [BYX JAIEKUX APYyr OT
Ipyra JUCKypcax.

J1CKypC CTOPOHHUKOB y>K€ YIIOMUHABIIIEIO-
€Sl peBEePCUBHOIO pacK3Ma B 3allaIHbIX CTPaHaX
YTBEp)KZaeT BUHY OLHOU (6enoil, eBporeouns-
HOW) pacsl epex Apyroi (HErpouaHoM) U Heob-
XOAUMOCTD «3arflaKMBaHUSI» BUHBI. MapkepoM
SIBJISIETCS 3HAUUMOE OTCYTCTBHE OTZAENbHBIX CJIOB
Y TPYILIL CJIOB B pe3y/bTaTe IepeMeHOBaHUS U1
oTkasa. 13 paHee ony6IMKOBAHHBIX IUTEPATYP-
HBIX IIPOU3BEAEHUN YCTPAHSIETCS CJIOBO «HEIP»:
«negro» 3aMEHEHO Ha «slave» («pa6») B KHUTaX
Mapxka Tsena «IIpukintodenns Texknsbeppu dun-
Ha» U «[Ipuknoyenud Toma Coniepa», UsfaH-
HbIx B CIITA B 2011 rogy; «Ils étaient 10» («1x ObI-
JI0 10») — HOBOE Ha3BaHUe KHUTH «JlecsITb Herpu-
TAT» A. KpucTu, npeanokeHHoe B 2020 oAy AL
nepeusganus Bo Ppannuu (JM-6). Cpenu LieHHO-
CTe! — He eJMHBIY U/IeaJl KPACOTHI, YTO AKTYaJIbHO
IJ1sl TEKCTOB Ha 3THUKETKaX TOBApOB II0 YXOJY 32
Kkoxkel. M3 onucaHus NpoAyKL UK B TEKCTaX KOM-
nanuti LOreal (Ppaunus), Unilever (Hugeprarzsr)
YAISIOTCS CJIOBA CO 3HAYeHUEM 6esIoro, CBETIOro,
ocserngoiero (JM-7). B nanHoM ciydae criocob
BBIP)KEHUS UJI€0JIOTUIECKUX CMBICJIOB JOCTATOY-
HO OYEeBUJEH.

PycckostapIuHbIN 00pa3oBaTeIbHbIE FUCKYPC
BbIpa)KaeT pasHble UAEHTUYHOCTU U LIeHHOCTU
Cy6bEKTOB, HO OBOHAPY)KUTH ITO 0KA3a10Ch BO3-
MO>KHBIM JIULIB B pe3yJIbTaTe CIeLUaTbHOIO 1C-
clefoBaHMs, IPOBEJLEHHOr0 OGHUM U3 aBTOPOB
cratbu [OproBa 2015]. CONOCTaBIAINCE IPUKA3bI
10 YHUBEPCUTETY, CO3LAaHHBIE B Pa3HbIE IIEPUO-
Zbl COBETCKOU (1970-€ — 1980-€ rOZbl) U POCCUM-
CKOM (2010-€ rofipl) UCTOpUM. MeTonrKa aHaInu -
32 OblJIa OCHOBAHA Ha COIIOCTABIEHUU I3bIKOBBIX
U TEKCTOBO-KOMITO3UIIMOHHBIX BOIIIOIIEHUH
OHUX U TeX K€ CMBICIOBBIX U GOPMaNbHbBIX
KOMIIOHEHTOB B T€KCTaX IPEAINOI0XUTEIBHO
PasHBIX AUCKYypcoB. Ha IBYyX XpOHOIOrMYECKUX



cpes3ax $UKCHPOBAIOCH, B YACTHOCTH, KaK 31101~
HAIOTCS ¥ QYHKIMOHUPYIOT TAKUE TIO3ULIUHU, KAK
npefMeTHas 06/1acTh «BbICIIee 06pa3oBaAHME,
mpeaMeTHas 06/1aCcThb «TOKYMEHTHBINM TEKCT»,
«0603HaUeHU aipecaTa puKasa». OTBET Ha BO-
IIPOC «ZUCKYPC KOTO (4et)?» 06HAPY U CABUT
UEHTUYHOCTEN: JUCKYPC PAGOTHUKOB CUCTEMBbI
BBICLIETO 06Pa30BAHUS HA IIEPBOM XPOHOJIOTH -
Y4eCKOM cpese TpaHCGOPMUPOBAJICA B ZUCKYPC
CyOBEKTOB AIMUHUCTPATUBHO-YIIPABIE€HIECKON
CHCTEMbI Ha BTOPOM cpese. CABUT UAEHTUYHO-
CTell BBIPA3WICS B HOMUHALIUY afpecaToB. Eciu
B 70-€ — 80-¢ IT. mocaefHue 0603HaYaIuCh KaK
dexan, 3agedyrouuti kagedpoi, doyeHm, npogeccop,
npenodagamenn kagedpr., npenodagamern, cmyoenm,
TO B 2010-€ — PyK080OUMeAY CIMPYKMYPHBLX N00pA3-
derenuil, 06yuanujuecs, TO €CTh KaK COTPYAHUKHU
U KIUeHThl yupesxgenus (IM-8). Opeiid poxy-
MEHTa B CTOPOHY a/MUHUCTPATUBHOTO JUCKYPC
BBIPA3UIICA TaKXKe B 0603HAUEHUU TIPEIMETHON
obmacT «BhICIIIEE 0OPA3OBAHUE, TAE IPOUBOLIUIO
Pa3MbIBAaHUE CMBICIIOB, CBA3AHHBIX C BY30BCKUM
obyueHreM: BMECTO fakyrvimema — CmpykmypHoe
nodpasdereHue, BMECTO 3auema 1 IK3aMeHad — Npo-
mexcymounas ammecmayus (IM-9). He coBnaga-
JIM ¥ OTBEThI Ha BOIIPOC «4TO LeHHO?». Ha BTOopom
XPOHOJIOTUYECKOM Cpe3e, B OTIUUKE OT IEPBOTO,
BbIp)KEHA MJes [eHHOCTH JOKYMEHTA: IIPEeACTOs -
11121 CUTYaLUs O3HAKOMJIEHUS COTPYAHUKOB C J10-
KYMEHTOM SKCIUIMLUPYETCS BHIPLOKEHUSIMU «100
POCRUCK», «C yKA3aHUeM Jambl»; KPOME TOTO, Ha3Ba-
HUA JOKYMEHTOB MHUIIYTCS C IPONUCHOMN GYKBBI
(IM-10). 3zech BbIIBIEHUE JUCKYPCUBHOU CEMaH-
TUKU TIOTPeGOBAIO UHTEPIIPETATUBHBIX YCUIMIA,
IIOCKOJIBKY OHa He BhIp)KEHA Ha YPOBHE S/pa JIEK-
CUYECKUX 3HAUEHU.

6. 3aknoueHue

O6o06111eHre HAyIHbIX CBEAEHUH O JUCKYPCUB-
HOM CEMaHTHUKE U CII0CO0aX ee OMMCAHU, A TAKKE
cobcrBenHas pedekcus Haj JaHHOU IPO6IeMOo
BBICTPAaUBAETCS B CIEAYIOIIYIO CUCTEMY CYXKJe-
HUU.

KnroueBbIMY MOMEHTaMU OMMCAHUS CEMaH-
TUKU JUCKypCa SBISIOTCS OTBETH Ha CIIeAYIOIINe
BOIIPOCBL:

(1) ZucKypc Koro (4ei)?

(2) KaKue Ueu i Hero 3HaYMMBI, YTO [[EHHO?

(3) KaKOBBI MapKepbl UAEHTUYHOCTEN, ULEH,
LEHHOCTEN B TEKCTaX?
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ITpUHUMIIMAIBEHO BaYXKHO, UTO JJUCKYDPCHI reTe-
POTeHHBI 10 ¢BOEM Ipupoge. OHU IIPEeJCTABIIIOT
c06011 B paBHOH CTeNIeHN MEHTAIbHbIE, KOMMYHH-
KaTUBHBIE U cOLMaIbHble peHOMEeHbI. OTAebHbIe
TEKCTHI, IIPOAYKTLI PEYEIIOPOXKIAEHUA U JJUCKYP-
CHUBHBIE IIPAKTHUKU KaK UX COBOKYIIHOCTb Bepba-
JIM3YIOT COLjMaIbHble PAKTUKU. COOTBETCTBEH-
HO, CEMaHTHKa AUCKypca GOPMUPYETCS SI3bIKOBBI-
MU 3HaUEHHUSIMHU C OIOPO¥ Ha pOHOBBIE 3HAHUS
Y HepeyeBble JIeUCTBU; C TOUKM 3PEHUA ajipecaTta
JIMHTBACTHUYECKME MapKePhl «OII0O3HAOTCA» B TOU
VIV MHOY CTelleH! GIarofapst COLUaIbHbIM 3Ha-
HUSAM U COLIMaTbHBIM IPAKTUKAM.

Jng ananusa JUCKYPCUBHOM CEMaHTUKU
B IPUHATOM [IOHMMaHUHU HE MMEIOT 3HaueHUs
J)KaHpPOBble U TEMAaTHUYECKHUE XaPAKTEPUCTUKHU
TEKCTOB, 2 TAKXKE UX IIPUHAJJIEXKHOCTh K TOMY UIN
VHOMY UHCTUTYLIMOHAJIBHOMY AUCKypCy. MeH-
TUYHOCTb U LIEHHOCTHAS [I03ULIUS CYObeKTa peun
MOXKET IPOSABUTLCA B IIUPOKOM CIIEKTPE COLM-
AIbHO-KOMMYHUKATHMBHBIX CUTYallUi U PEYEBBIX
>kaHpoB. OTCI0Z]a HeC/IyYaliHa «pa3pO3HEHHOCTh»
peuyeBoro marepuana JM-1 - IM-10, cOCTaBUB-
1rero $pakTorpadpuIecKyo OCHOBY UCCIELOBAHUSL.

IIpepnoxxeHHasd METOAUKA PEKOHCTPYKIUHU
JAVCKYPCHUBHOM CEMaHTHUKU HE OTHOCUTCS K aJl-
TOPUTMHU30BaHHBIM Ipouexypam. Coopmymnu-
pOBaHHbIE BHIIIIE TEOPETUYECKUE IIPEATIOCHIIKHI
Y HCCIIe0BAaTEIbCKYE YCTAHOBKHU MOTYT OBITh pe-
ANM30BAHBI B [IOCTEA0BATENPHOCTU «TEKCT > UH-
TEPTEKCT » COLMANbHAL IIPAKTUKA», UIA «TE€KCT
Y MIHTEPTEKCT OZHOM BIIOXU > TeKCT U UHTEPTEKCT
IpYToM 3IIO0XU», MU «COLMaIbHas IPaKTHUKA >
TEKCT ¥ UHTEPTEKCT».

AHanus ceMaHTUKU JUCKYpPCa 10 BApUATUB-
HbIM U KaK Obl «CIy4aiiHbIM» [IapaMeTpaM TEKCTa
OTBeYaeT HEeCKOIbKUM OOIIUM HUAESIM JUCKYPC-
aHa/nM3a: TPAKTOBKE JUCKYpCa KaK aJIbTEPHATUB-
HOTO C110co6a roBOpeHus!, UMILTUIUTHOCTH JHC-
KyPCUBHOM CEMaHTUKM, COYETAHUIO T€pMEHEB-
THYECKUX ITpoleayp ¢ dopmanbHsMU. JOBOPUTD
0 CJIy4aHOCTHU I1apaMETPOB B KOHKPETHBIX C/Iyda-
sx 6110 OB He cOBceM ITpaBunbHO. Ha Borpoc 06
uX BbIOOpE MOXXHO OTBETHUTH CIEAYIOIIUM 0bpa-
30M: OH OCYIIECTBIISICS «I€THOYHBIM» METOZOM,
B YaCTHOCTU OT TEKCTOB — K I'MIIOTE3aM O TOM,
4TO B HUX BbIPAXKAET JUCKYPCUBHYIO CEMaHTUKY,
U, jajee, K BepuduKanyuy runores. Bepuduxanus
MIPU3HAETCA COCTOABIIEKCA IPU HAIUYUU COBO-
KYIIHOCTH (He eIMHUYHOCTH) MapKEPOB.
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Anunomayus. CTaThs ABISETCS YACTHIO HAYYHOTO [IPOEKTA, HAIIPABIEHHOIO Ha U3y4eHNe CeMaHTUKU efrHe-
HUS U BpOKZIBI B PyCCKO# Jekcuke U dpaseonoruut. OCyLiecTBILsS CEMACHONIOIMIECKUH ITOAX0Z, ABTOPBI UCCIe-
ZYIOT COLIIOHUM «yUuppie», KOTOPBII IPUHAJIEXKUT K COLANBHOM JIeKCHKE U BHIIIONHSIET HOMUHATUBHYIO QyHK-
LU0 A7 COLMANBHOMN IPYIIIBI AIIIK — MOJTIOABIX TOPOACKUX IpodeccroHanoB. JaHHas COLMaNbHASL KaTerOpUsI
paccMaTpUBaeTCs B KaueCTBe IMHIBOKYIBTYPHOIO TUIIAXKA, KOTOPbIH Bo3HUK B CIIIA B 1980-% rogax. Llens cTa-
THU — [T0Ka3aTh CrenuduKy GyHKIUMOHNPOBAHUS COLMOHUMA ‘YUPPi€ U ero ZeprBaTOB B MEAUMHBIX TEKCTAX.
Marepuas UCCIeLOBAHUS BKIIOYAET 42 CTATHY U3 3apyDeXHBIX raseT U NHGOPMALMOHHBIX [IOPTAIOB, OIy6/Iu-
KOBAHHBIX € Hayasa 1980-X I10 2020-e TOABL. B pe3ynbTaTe aHa/mM3a CIOBAPHBIX AeUHUIINI U peueBOrO MaTe-
puaza ObUIO YCTAHOBIEHO, YTO B AHITIMICKOM s13bIKe CGOPMUPOBAIOCH PA3BEPHYTOE CI0BOOOPA30BaTEIbHOE
THe3/[0 Ha OCHOBe CBS3aHHOM KOpHeBOU MopdeMs! yup- (yuppie, yuppieish; yuppiedom; yuppiefy; deyuppiefy;
yuppiefication; Yupmobile; pre-yuppie; proto-yuppie; anti-yuppie; Uber-yuppie), npuuem nekcema ‘yuppie u ee
ZEepUBATHI IPOAOJDKAIOT BBICTYIIATh MOTHUBUPYIOLIMMHY CI0BAMHU I HOBBIX AepuBaToB (deyuppiefication). Ilo-
CPeACTBOM KOHTEKCTHOTO aHAIM3a MaTeprala yCTAaHOBIEH 00beM [TOHATHS, BKII0YAs ZeHOTATUBHOE U KOHHO-
TaTUBHOE 3HaYeHUs. OpesiesieHbl OCHOBHbIE XaPAKTEPUCTUKY TUIIAXKA: TPYAOTONU3M, Ype3MepHoe norpebie-
HII€, 4yaKOBATOCTh ¥ PABHOZAYIIME K OMMKHEeMy. B MaccMeznna 1980-X COLMOHUM IIOTYYMIL SPKO BBIPAXKEHHYIO
OTpHLATENbHO-OLeHOYHYIO KOHHOTALIHIO, YTO B pe3y/IbTaTe IIOBIEKIIO ero 9BGeMU3aLIUIO0 TOCPEACTBOM JTeKCeMbI
Y-word. HabnioneHue Haji MaTEepUAIOM B JUAXPOHUH [I03BOJILET YTBEPXKAATD, YTO C TeYeHHEM BpeMeHH COLHO-
HUM ‘yuppie TpaHc$OpMUPOBAICS: TUIIAXK SIIIU 1980-X yTPAYBAET OCHOBHBIE IEHOTATUBHBIE 3HAYEHUS U [IPU-
ofpeTaeT MHOe KOHHOTATHBHOE 3HAYEHME B COBPEMEHHBIX MeJMa: 3aBUCTb U HEIIPHUS3Hb K SIIIN CMEHSIETCs HO-
cranprudeckuM $repoM, a 1ekceMa ‘neo-yuppie’ UCronbayeTcs s 0603HaYeHHS HOBBIX MOZeel oTpebieHns
1 obpaza xu3Hu. CUCTeMaTU3ALsE HOMUHATUBHBIX eI HUL], UCIIONb3YeMBbIX UL 0003HAUEHHS TUHTBOKYIBTYD-
HBIX TUIIKeH, [I03BOJISIET BBISIBUTD UX OCHOBHBIE XaPAKTEPUCTHUKMU, 2 TAK)KE OTCIEAUTDH N3MEHEHUS S3bIKOBOK
CHUCTEeMBI B CBSI3U C COL[UATIBHBIM KOHTEKCTOM.
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Abstract. The article presents some results of a research project that studies the semantics of unity and
animosity in Russian lexis and phraseology. Taking a semasiological approach, the authors explore the soci-
onym ‘yuppie’, which belongs to social vocabulary and performs a nominative function for a social group of yup-
pies — young urban professionals. This category is viewed as a linguocultural type which emerged in the USA in
the 1980s. The authors aim at revealing how the socionym ‘yuppie’ and its derivatives function in mass media
texts. The research sample includes 42 articles retrieved from foreign newspapers and websites published from
the 1980s to the 2020s. The analysis of dictionary definitions and real texts has discovered a well-established fa-
mily of words with a bound root morpheme yup- (yuppie, yuppieish; yuppiedom; yuppiefy; deyuppiefy; yuppie-
fication; Yupmobile; pre-yuppie; proto-yuppie; anti-yuppie; Uber-yuppie). The lexeme ‘yuppie’ and its derivatives
still serve as motivating words for neologisms (deyuppiefication). Contextual analysis reveals the scope of the
concept including its denotative and connotative meanings. The main characteristics of the type include worka-
holism, conspicuous consumption, weirdness and indifference to others. In the mass media of the 8os, the so-
cionym ‘yuppie used to function as a pejorative label, which resulted in its euphemistic change for ‘the Y-word’.
The socionym ‘yuppie’ has transformed over time: the yuppie type of the 1980s has lost its main denotative fea-
tures and acquired another connotative meaning: envy of and distaste to ‘yuppies’ are replaced by a nostalgic flair
in the modern media, while the lexeme ‘neo-yuppie’ comes into use to indicate new consumption models and life-
styles. The systematic study of nominative units that are used to mark linguocultural types helps to identify their
main characteristics, as well as track changes in the language system in relation to social context.
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I. BBegeHue

YenoBek Kak cyuecTBo coguansHoe (homo
socialis), c OZHOM CTOPOHBI, U CYLECTBO FOBOPS-
wee (homo loquens), ¢ npyro cTopoHsl, Hy>KA2-
eTCs B OOLIMPHBIX S3BIKOBBIX PECYpCax ANs pe-
[pe3eHTaluy 06IIeCTBEHHBIX OTHOIIEHU, KaK
HMHCTUTYLMOHAIBHBIX, TAK 1 HEMHCTUTYLIMOHAIb-
HbIX. A. B. IleTuHKMHA npeAaraeT Aas TaKUx pe-
CYPCOB HCIIONb30BATh TEPMUH «COLMANbHAS JIEK-
cuka»: «Ilog Heil ToZpasyMeBaeTCs COBOKYITHOCTD
SI3BIKOBBIX pAKTOB: IeKceM, Gpaszeonorusmos, co-
CTaBHbIX HEUANOMATUYECKUX BBIPAXKEHU, a TaK-
Ke TapeMUH <...>, B 3HaUEHUSX KOTOPHIX BbISBIIS-
JOTCS COLIMAIbHbIE CEMBI, TO €CTh CEMaHTUYECKUE

KOMIIOHEHTbI, 00beKTUBUPYIOIHE [IPUHAJIEXK-
HOCTh HOMUHUPYEMOT0 06beKTa, ero CBONCTBA
WM ZefcTBUA K cdepe HHCTUTYLHOHAIBHOTO
0061ieHNS <...> WM COLMANTBbHOTO HEMHCTUTY LU -
OHaJIbHOT'O B3AaUMOJIEUCTBUSA <...>» [[IleTUHUHA
2018: 8-9].

K kaTeropuu couuanabHOM JIEKCUKU OTHOCAT-
€S COLLMOHUMEBI, T. €. KOJJIEKTUBHbIE UMEHa JJI1
0603HaYeHNST HEKOTOPOH COLUATBHOMN I'PYIIIIHI,
HCIIONb3YeMBble C L1e/IbI0 HAeHTUPUKALIMY U/ UK
cTurMatusanuu. Takue KONIEeKTUBHbBIE UMEHA
OTPa’kaloT U KOHLENTYaJlU3UPYIOT YCTPOMCTBO
06111eCTBA, CBUAETENbCTBYIOT O «3AMETHOCTH»
COLIMAJILHOM TPYIIIIb], €€ BAXKHOCTU B CTPYKType
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o61ecTBa, a B Cyyae caMouieHTUGUKALUU — 06
0CO3HAHUU COOCTBEHHOM OTIUYHOCTH OT APYTHUX.
Kpome Toro, opMUpOBaHIe HOBBIX COLIMATbHbIX
OTHOILIEHU TpeOyeT HOBBIX I3BIKOBBIX PECYPCOB,
[OSBJIEHUS HEOJNIOTU3MOB, KOTOPbIE BIIOC/IE]-
CTBUU 3aKPEIUILIOTCA B A3bIKE BMECTE C COOTBET-
CTBYIOLIEH peanueit 1u60 yXOAAT, OKa3bIBaALCh
HeBocTpeboBaHHBIMU. A. KycTapes, xapakTepu-
3ysl COBPEMEHHbIH IyOIUYHBIN AUCKYPC, TUIIET
0 MOSABIEHUHN HOBBIX COLMOHUMOB-3TUKETOK,
TaKUX KaK «OQUCHBIN [IIIAHKTOH», «OJIUTAPXU»
U 1p. «DTO 0OHOBIIEHHE 006111eCTBEHHOTO JUCKYP-
Ca TOBOPUT O TOM, UTO CTapble IIOHATUS KAXKYT-
¢ ny6rKe HeaZleKBAaTHRIMU XapaKTePUCTUKAM
PasHBIX AreHTYp U OTHOLIEHUSIM MEXIY HUMU
<..> O6111ecTBO IIePEXOLUT UMK LaXKe YKe Ie-
PELIO Ha HOBYIO peCcypCHyo 6a3y, U 9TOT Iepe-
XOJ COTIPOBOXKAETCS IOSIBIEHIEeM HOBBIX areH-
TYp LeATeNbHOCTH, BCTYIAIOLIUX APYT C ZPYTOM
B CUJIbHO U3MEHEHHBIE OTHOIIEeHU» [KycTapes
2012].

COLMOHMMBI IBISIOTCS HOCUTENAMU CEMaH-
TUKU UZEHTUYHOCTHU, UCCIELOBAHUS KOTOPOK
BECbMa aKTYaJIbHbI A1 COBPEMEHHOM TUHIBU-
CTUKHU, IUHTBOKY/IBTYPOTIOTUH, TUHIBUCTUYECKOM
[parMaTUKY, COLUONUHIBUCTUKY. [0 BepHOMY
Habmwogenuro T. B. JleouTseoii u A. B. [lletu-
HUHOW, «IIPEIMETOM S3bIKOBEIYECKOrO AaHATM3A
CTAaHOBUTCS JIMHIBOKY/IBTYPHAS UAEHTUYHOCTS,
penpeseHTHpyeMas [TOCPEACTBOM PA3IUYHbIX
IUCKYPCUBHBIX IPAKTUK», U Pa3HbI€ TUIIBI TPYII-
MOBBIX UJeHTUYHOCTel [JleoHTheBa, IlleTHMHA
2021: 92]. Croco6bl ZUCKYPCUBHOM aKTyannsa-
LY KOJUIEKTUBHOM UAEHTUYHOCTH 06CY KIANINUCEH
HaMU paHee IPUMEHUTENBHO K HALMOHAIBHON
UAEHTUYHOCTH, CYyOKYABTYPHBIM U Ipodeccu-
OHAJIbHBIM UAeHTUYHOCTIM [[y6poBckas 2015;
JIaukoBa, Jybposckas 2018; IybpoBckas 2019;
Dubrovskaya & Yuskaeva 2021].

B HacTosAIIEN CTaThe Mbl 06palaeMcs K IpyII-
[IOBOM UAEHTUYHOCTH, CTOAIEM 3a AHTIOS3bIU-
HBIM COLIIOHUMOM-aKPOHUMOM «yuppie», KOTo-
phlit paciindpoBriBaeTcs Kak young urban pro-
fessional (Mmonono roposkaHuH-1IpodeccuoHan).
MBI CTaBUM YeAb II0KA3aTh Crequpuxy GyHKIu-
OHUPOBAHUS TAHHOTO COLUOHUMA B MELUIHBIX
TEKCTax. DTa LleJIb JOCTUTAETCS PelleHeM He-
CKOJIbKUX YaCTHBIX 3a0au:

— BBISIBUTb, KAK COLMOHUM «yuppie» U OZHO-
KOpDEHHBbIE JIEKCEMBI BXOAST B peueBoil o06uxon
U B I3BIKOBYIO CHCTEMY;
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— OIpefeNuTh, Kakoe JeHOTaTUBHOE U KOH-
HOTAaTUBHOE 3Hau€HUe OH II0JIy4aeT;

— omucaTh 0c06EeHHOCTU KOJNIEKTUBHOMN
UIEHTUYHOCTHU, CTOSIIIe! 3a JaHHOH JIeKCUYeCKOM
elrHUIeH;

— BBISIBUTH CMBICJIOBBIE TPAHCPOPMALIUU CO-
L[IOHUMa B JUAXPOHUU.

JIuTepatypa, MOCBAIIEHHAS UCCIELOBAHUIM
COLIMAJIBHOM JIEKCUKU U PYIINIOBOM UAEHTUYHO-
cTH, obiupHa u ycneurHo obobiieHa B pabore
A. B. llletunuHou [[IletuHuHa 2018]. B oTxens-
HYI0 IPYIIy MOXXHO BBIJENUTD UCCAEAOBaHUS,
BBIIIOJIHEHHBIE B PAMKaX TEOPUU TUHIBOKYIb-
TYPHBIX TUIIAXKEH, KOTOpas CBA3bIBAET DJIEMEHTHI
06111eCTBEHHOM CTPYKTYpPbl, pAKTOPBI KYIbTYPHI
U 93bIKOBbIE OOBEKTUBALUY TeX U Apyrux [Sp-
MaxoBa 2005; JIMUTpueBa 2007; lIBaHOBa U AD.
2010]. O. A. IMuTpU€eBa NPEACTaABILET CTPYKTY-
Py IUHIBOKYJIBTYPHOTO THUIIAXKA, BKIIOYAIOIIYIO
XapaKTepUCTUKY COLUATBHO-UCTOPUYECKUX yC-
JIOBU, IIepPLENTUBHO-06Pa3HOE NpeACTaBIeHe
0 TUIIAXKEe, XapaKTepUCTUKU, IOCTPOEHHBIE Ha Jie-
PUHUIUAX U TONIKOBAHUSX, U OLIEHKY TUIIAXa CO
CTOPOHBI €r0 COBPEMEHHUKOB 1 HOCHUTEIEH Cerof -
HAIIHEN TUHIBOKYALTYPHI [JIMUTpHEBa 2007: 4].

ABTOPBI paboT 0 COLUATIBHOM IPYIIIE «yUuppie»
06Cy>KA2IOT ee B OCHOBHOM C TOUKU 3PEHUS COLIU-
onoruu [Smith 1986; FOpuHa 2014] u moUTONIOrUN
[Hammond 1986; Carpini & Sigelman 1986; Dek-
ker & Ester 1990]. I1. lexkep u II. Dcrep monara-
10T, 4TO yuppie (zanee gns yrobcTBa — AmImnu) SB-
JISI0TCS «KYIBTYPHBIM KOHCTPYKTOM», KOTOPBII
HeJb3sl pACCMATPUBATh B OTPhIBE OT crenuud-
HOTO COLIMAJILHOTO, ITIOJIUTUYECKOTO Y 3KOHOMU-
4eCKOro KOHTEKCTa, U BBIZEASIOT IPUHLIUIINATb-
Hble XapaKTepUCTUKU 3TON COLUAIBHOU I'PYIIIIbI
[Dekker & Ester 1990: 310]. McciegoBarenu o6-
CY’KAAIOT IpobiieMy codeTaHus B SIIIK Iubepas-
HBIX IIOTUTAYECKUX BO33PEHUN U KOHCEpPBATUB-
HBIX 5KOHOMuYeckux nosunuit [Dekker & Ester
1990; Carpini & Sigelman 1986]. JI. XammoHg 110-
J1araer, 4yTo 1ubepanbHble BO33PEHUS AIIU CKO-
pee CBSI3aHbl He C HalW4YueM SIBHOU IOJUTHYe-
CKOMH IO3UIMHY, & C UX MOJIOABIM BO3PACTOM U Ha-
nudueM Boiciero obpasosanus [Hammond 1986].

[I. K. XXapksiubekoBa u D. B. 3azanosa
NpeAIpUHSIIN IONBTKY U3YYUTh pellpe3eHTa-
IIUY TUIIAXKA «yuppie» B aMepUKaHCKOH KYJIbTY-
pe DKapksin6ekoBa, 3azaHoBa 2021]. B kauecTBe
METOZOJIOTUY OHU 3aABJISIOT AHAIN3 BEIOOPKU
13 ra3eTHBIX TeKCTOB U XyA0>KeCTBEHHOU IUTe-



paTyphl, a TaK>Ke aCCOLIMATUBHBIN DKCIIEPUMEHT,
OZHAKO PpaAKTHIECKY OTPAHUYMBAIOTCS TOIBKO I10-
CllefHUM. AHaIM3 MaccMenua B pabote He mpen-
crasieH. [lomaraem, 4To Halle o6paleHye K TeK-
cram CMU, UKCUPYIOLIUM KaK COLUATIbHbLE, TAK
U S3BIKOBBlE U3MeHeHUs, OyeT crocobcTBOBaTh
peLIeHuIo 33134, 0603HAYEHHBIX BbILIIE.

II. TeopeTHyeckue NpeANOChIIKY

TeopeTHuecKyo OCHOBY Hauleil paboTs! obpa-
3YIOT CIEZIyIOIIME TI0JIOXKEH NS, BbIIBUHYTBIE B pa-
60Tax IMHIBUCTOB U KACAIOLIMECS KaK JeKCHye-
CKOTI'O YPOBHS A3bIKOBOM CUCTEMBI, TaK U CBA3EH
MEXy 3bIKOM U KYJIbTYPOM:

1. JIeKCHKa SBISETCS yPOBHEM SI3bIKa, Hanbo-
Jiee BOCIIpUMMUMBBIM K COL[AIbHBIM U3MEHEHHU-
M, X OTPXKAET «ACTOPUIO KYIBTYPbl, IPOU3BOJ-
cTBa, 6bITA, IOTOMY YTO CIOBAPHBII COCTAB HEIIO-
CpeZCTBEHHO CBSI3aH CO BCeMU, 63 UCKII0UeH S,
ccbepaMH 4eJ/I0BEYECKOM AeATe/IbHOCTU» [APHOIIB],
2012: 18]. HecMOTps Ha 04EBUAHOCTH JAHHOI'O
YTBEPXKAEHHUS, 3Ta IIPEAIIOChIIKA IIPECTaBIIET
JJI HaC BOXKHOCTb B CBETE TOT'0, YTO COLIMOHUM
yuppie u ero gepuBatsl 3aGUKCHUPOBaNU HOBOE
COLMAJIbHOE IBJIEHUE, A UMEHHO — II0BJIEHUE He-
KOTOpO# 6oJIee WK MeHee OLHOPOLHOH IPYIIIIE]
mozell ¢ HabOpOM XapaKTepUCTUK, KACAIOLIMXCS
CaMBIX Pa3HbIX ACIIEKTOB COLUATBHOIO ObITHS (OT-
HoIlIeHHe K paboTe, cOCesicKIe B3aMOOTHOILIe-
HUsI, CeMelHast )KU3Hb, OTHOLIIeHHe K pUHAHCAM
UT.O.).

2. C mO3ULIUM JTUHTBOKYJIbTYPOJIOTUU TO
WIY MHOE 00IIIeCTBO MOXKET ObITh IIPEACTABIEHO
B TepMMHAX TUIIAXKEH, «000011[eHHbIX y3HaBae-
MBIX IIPEJCTABUTEJIEN TOU UIKA UHOU KYIAbTYphI»
[Kapacuk 2010: 221], IpUYeM B IMHI'BOKYALTYD-
HBIX THIIQXXaX MOXeT ObITh SIPKO BBIPAXKEHO KaK
HaI[MOHATBbHO-KY/IBTypHOE CBOeOOpasue aTHOCA,
TaK U COLMOKYIBTypHOE CBOeobpasre HeKOTO-
pOM COLMaNbLHOM IPYNIbl. JIMHTBOKYIbTYPHBIN
tunax umeet umi [Kapacuk 2010: 221-222]. Co-
OTBETCTBEHHO, MbI II0JIaraeM, 4YTO COLIMAIbHAL Ka-
TEropus «yuppie» MOXeT pacCMaTpPUBAThCS Kak
JIMHTBOKY/IbTYPHBIN TUIIAXK.

3. Eciu MCXOAUTD U3 TOTO, YTO IMHIBOKY/Ib-
TYPHBIM TUIIK — 3TO PAa3HOBUJHOCTL KOHIEIITA
[Kapacuk 2010: 222], TO eMy IpUCYLLA OIIpefe-
JIeHHas HOMUHATUBHAA [IJIOTHOCTbD, T. €. KOJInYe-
CTBO HaMMEHOBaHUM KOHIIEITA, IpMYEM BHICOKAL
HOMMHATHUBHAS IITIOTHOCTD «CBUAETENBCTBYET 06
aKTyaJIbHOCTH TOY MM MHOU cdepbl JelICTBUTE b-
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HOCTH /I KOHKPETHOTO COODIIeCTBa» U «O KOM-
MYHUKAaTUBHOM PEJeBAaHTHOCTH KOHILIEIITA, HE-
06X0A1MOCTU 06CYKIATH €0 <...> B KOHKPETHOM
couuyme» [Babyumkun, CTepHuH 2018: 34]. Ja-
nee GyzeT II0Ka3aHo, YTO BepOAIM3auus TUIIKA
yuppie IIpOUCXOAUT [I0CPECTBOM UHTEHCHBHBIX
IepUBALMOHHbIX IIPOLECCOB, B KOTOPHIX GopMu-
PYIOTCS KOMMYHUKAaTUBHO pe/IeBAaHTHbBIE JIEKCU-
YecKue eIUHULBI, aKTyalU3UPYyIOllle pasHble
IIpU3HAKHU TUIIAXA.

4. B cTpykType 3HaUY€HUS COLUAIBHOU JIEKCH -
KU BOXXHYIO POJIb UI'PAIOT KOHHOTAaTUBHbBIE CMBbIC-
JIBl, KOTOPBIE NOTIONIHSIOT EHOTAaTUBHOE U IPaM-
Matuuyeckoe 3HaueHud [JIleoHTweBa, [lleTuHu-
Ha, EpemuHna 2018: 6]. [Ipu 5TOM KOHHOTallUU,
B TOM 4MCJI€ KyJIbTYPHBIE, COOTHOCHMBI C Pa3HBI-
MU nparmatudeckumu pakropamu [Tenus 1996:
107]. KyZnbTypHBII KOMIIOHEHT CMBICJIA CJIOBA «MO-
>KeT UMETh UHTE/JIEKTYAJIbHOE U DKCIIPECCUBHO-
3MOLMOHAIBHOE COlepKaHUE, PALlMOHAIUCTHYE-
CKYIO M DMOLIMOHAJIBHYIO OLIEHKY», U €r0 CIIeLU-
uKa BBIABISETCA B KOHTEKCTaX [Benp4nKOB 1986].
JlaHHbIE [IPEAIIOCHIIKY JIEXKAT B OCHOBe ofpallie-
HUS K yCTOMYMBBIM OLIEHOYHBIM CMBICIIOBBIM KOM-
[IOHEHTaM pacCMaTpUBa€MBbIX JIEKCEM, BbIZEIsIe-
MBIM B XOJle¢ KOHT@KCTHOT'O aHIM3a.

5. B cBoeM uccienoBaHUM MBI OIIMPAEMCS
Ha CeMaCHUOJIOTUYECKUY NTOAXOJ, «[IPYU KOTOPOM
UCCIef0BaTeNb, OTTAIKUBASLCH OT GOPMBI, UAET
K YCTaHOBJIEHUIO ee cofieprkanus» [Kobosesa 2019:
128]. IMeHHO TaKOU IOAXOJ, II03BOJIET U3YIUTh
«MHPOPMALHUIO, BUIOKEHHYIO B eAMHULAX I3bIKA,
criocobsl ee penpeseHTaLUK U TpaHCHOpMUpPOBa-
HUA B peud (IIpOLeCChl IOPOXKICHUS TEKCTA), Me-
XaHU3MBI ee [epepaboTKU B LeIX TOHUMaHUS
Y [IpUCBOEHUS (IpOLeCcChl IOHUMAHK), d TAKXKe
CeMaHTHYeCKHe eIUHUIIbl U UX KOMIIOHEHTHI,
XapaKTepHble A1 5THOCAa KOMMYHHKAHTOB, pac-
KpBIBaIOL[HEe 0COOEHHOCTU UX HALMOHAIBHOTO
MBILJIEHUS U BOCIIPUATUS LEeUCTBUTEIBHOCTU»
[Hynukosa, uceHko 2016: 272]. Ocyl1ecTBaA
CeMaCUOJIOTUUYECKU M TOAXO0, Mbl IBUYKEMCS OT
VMEHHU, OT BbIICJIEHUS B MEJUMHOM MaTepuaie
HOMMHALUU (CJIOB U CJIOBOCOYETAHUM), KOTOPbIE
WICIIOJIBb3YIOTCS /I Ha3bIBaHUS TUIIAXKA U SABJIE-
HUMH, C HUM CBSA3aHHBIX. OT UMEHU MBI IIEPEXOLUM
K 3HAaUEHUAM CJIOB, 3aKPEIIJIEHHBIM B CJIOBAPHBIX
ZeUHULINSLX, U 3aTEM, ONIUPALCh HA MeIUIHbLe
KOHTEKCThI MCITIOJIb30BAHUS JIeKCUYEeCKOU el u-
HUIIBI yUppie ¥ OZHOKOPEHHBIX eIUHULI, BBIAEIISI-
€M peKyppeHTHBIE CMbIC/IBI, KOTOpPbIE U 06pasy-
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IOT B COBOKYITHOCTH Y3HaBaeMbll, HCTOPUYECKU
U KyJIIbTYPHO 06YCIOBIEHHBIN TUIAXK.

ITockonbKy MaTepuaIoM aHalM3a BhICTyIa-
10T MeAUMHbIE TEKCTHI, HEOOXOAMMO BBIIBUHYTh
TaK>ke TeopeTUYecKre ION0KEeHNU S, Kacalolecs
crienuduky dpyHxnuoHuposanus CMU:

6. MenuiiHble TeKCThl TPAAULMOHHO IIPU3HA-
I0TCS UCC/IeOBATEISIMU He MeHee BIUATeNTbHbIM
HCTOYHUKOM 3HaHUM 06 OKpy»KaloLlell fefiCTBu-
TEJBHOCTU, YEM HEINOCPeACTBEHHBIN TUUYHBIN
omsiT. CMU cr1oco6CTBYIOT CTPYKTYpPUPOBAHUIO
[IOHUMAaHUS CBOETO U Yy>KUX OOIIeCTB U KYIbTYP,
OJJHAaKO TpaHCIHpyeMas KapTUHA MUPa He IBJIS-
€TCS HEUTPANbHOW U IpejaraeT noTpeburento
CMMU MHOroyucieHHble ¥ IPOTUBOPEUYUBLIE pe-
[pe3eHTaluu, 4TO 00yCI0BIeHO AuBepcudUKa-
nuen u geyeHrpanusanuer CMU, ux nonrurudge-
CKUMU IIPUCTPACTUIMU U IPOCTO TEXHUYECKUMU
orpanuvenusmu [[lonoHckuit 2014; Fairclough
2004; Busch 2006; McKay 2006; Thornborrow
2006].

7. C Touku 3peHus ponu CMU B obiecTse,
BaXKHO, YTO «B MEUAUCKypCe IPOUCXOAUT KOH-
BepTanus UHPOPMALUU B CMBICIIbI», & «AHAIN3
MeJUagUCKypca, C OZHON CTOPOHBI, HAaIlpaBleH
Ha BbIYJIEHEHUE CyILIeCTBEHHBIX 3IEMEHTOB IIPO-
Lecca co3jlaHus U TPAHCISLUU CMBICJIOB B X0 €
MaccOBOM KOMMYHHUKAIIMHU U, C JPyTOM CTOPOHBHI,
Ha ompeje/leHHe POy MeJUNHOTO KOHTEKCTa
B CMBICTI000pa3oBaHun» [KoykeMIKUH 2010: 16].

8. HccnenoBanus MeIUUHOrO AUCKypca 1Io-
3BOJIAIOT NIPOCIEAUTH TPAHCPOPMALUU SI3BIKO-
BBIX BJIeHU. Tak, B paboTax MeAUAIMHTBUCTOB
paccMaTpHUBalOTCA KIIOYeBble CI0BAa «HOBOM pe-
anpHOCTU» XXI Beka (cancel culture, woke, white
fragility u 1p.) B aHIII0-aMepHUKaHCKOM MaccMe-
IuriHOM puckypcee [JloGpocknoHckas 2022], ce-
MaHTHYeCKMe TPaHCGOPMALUU A3BIKOBBIX €11~
HUII, CBI3aHHBIE C LIEHHOCTHBIMU CABUTAMU
B poccuiickoM obiugecTBe [BypsakoBckas 2015],
oTpaxkeHue rnobanpHbIx mpoueccos [Kapacux
2020]. O61ecTBEeHHbIE U3MEHEHUS U UX A3BIKO-
Bbl€ pelpe3eHTallu1 HaXOAATCS B LieHTpe Halllero
HCCIefOBaHUS.

Takum 06pa3om, fajee Mbl pacCMaTpUBAEM
COLMJIBHYIO KAaTErOPUIO «yuppie» KaK JUHIBO-
KYJBTYPHBIN TUIIK, 0ObeKTUBUPOBAHHBIN Ha-
60pOM A3BIKOBBIX CPEACTB, BKIIOYs COLIUOHUM
«yuppie» U ero ZepyBaThl, KOTOPbIE BBIIIOTHIIOT
HOMUHATUBHYIO QYHKIIVIO U1 COLUATBHOM IpyII-
IIBl ¥ €€ MIPUBHAKOB. DTHU IeKCEMBbI HaJleIeHbl Kak

42

ZeHOTaTUBHBIMU, TAK ¥ KOHHOTATUBHBIMU 3HaUe-
HUSIMU, KOTOPbIE aKTyaJIU3UPYIOTCS B €I'0 CUHTAT'-
MAaTHYeCKUX OTHOIIEHUSX C APYTUMU eIUHUIIAMU
MeauIHOro Tekcra. COBOKYITHOCTD BbIETIEHHBIX
eIVHMUI] U CMbICJIOB, BepOaI30BaHHBIX KOHTEK-
CTyaJIBHO, OllpefienseT 06beM MOHATHUS yuppie
u Hanbosee XxapaKTepHble IPU3HAKY COLUANb-
HOTO TUIIa)Xa, a TAK)Ke BBIpaXkaeT U opMuUpyer
3MOILIMOHAIBHO-OLIEHOYHOE OTHOIIEHHUE K COLU-
aJIPHOM IpyIIIIe yuppie.

III. MaTepuan u MeToz

Marepuanom uCCIeZOBAHUS MOCAY>KUIN
42 CTaThU U3 AMEPUKAHCKUX, OPUTAHCKUX U Ka-
HA/[CKUX raszeT 1 MHGOPMALUOHHbIX [IOPTATIOB
(Chicago Magazine, The New York Times (nanee —
NYT), Maclean’s, The Guardian u zp.), ony6nuxo-
BaHHBIE € 1980-X 110 2020-€ rofbl. Q61U 06BeM
MaTepuana — 52 ThICSYU CIOBOYIIOTpebIeHUT.

[Ipouezxypa aHaIN3a COOTBETCTBYET ITOCTAB-
JIEHHBIM 33/1a9aM. Mbl 06paljaeMcst K CI0BApHbIM
ZeUHULUAM U OTMeYaeM BpeMs pUKCALUY He-
0JI0TM3Ma yuppie 1 ero JepuBaTOB B CIOBAPIX,
a TaK)Ke [T0CPEeLICTBOM HaOMIOeHYSI HaJl MaTepU-
QJIOM BBISBIIIEM CI0BOOOPA30BATENbHbIH IOTEH-
LU TeKceMbl U GOPMUPOBAHUE JIEKCUIECKOTO
rHesza. C IIOMOILBI0 KOHTEKCTHOTO aHa/IN3a yCTa-
HaBIUBaeTCA 00beM IIOHATHS, BKIIOYas JE€HOTA-
THUBHOE U KOHHOTATUBHOE 3HAUEHUS, U OIIpefie-
JIIIOTCS XapaKTePUCTUKY TUIIAXKA C OIOPOY Ha
€ro CTpyKTypy, npegnoxxeHHymwo O. A. JImutpue-
Bol [[IMuTpuena 2007]. JuaxpoHUUYECKU aHA-
JIM3 MaTepuaia IO3BOJIUT BbISIBUTH CMBICIOBbIE
TpaHcpOpMALUU COLUOHUMA.

IV. Amanus

1. Coyuorum «yuppie»

U €20 CA08000pa306ameAvHOE 2HE300

AKXpOHUM yuppie BOSHUK B 1980—-1985-X rofiax
[IOCPEACTBOM CIOXKEHUS HAYaTbHBIX OYKB CJIOB
y(oung) u(rban) p(rofessional) + apduxc -ie gns
HOMUHAIUU HOBOU COL[UAIIBHON I'PYILIIbI MOJIO-
IBIX TOPOACKUX ITpodeccronanos. C TOUKU 3pe-
Hug GOPMBI JAHHA JIEKCeMa UHTEPECHA TeM, YTO
KaK TAKOBOH «TOJIBIN» AKPOHUM YUp HE UCIIONb3Y-
€TCs KaK OTZebHAs efUHULA, XOTS U [IPeACTaB-
nsgeT coboit MopdeMy, HECYLLYIO COAEPIKAHIE.
COOTBETCTBEHHO, 3TOT AKPOHUM MOXeT ObITh
OTHECEH K KaTeropuu CBI3aHHOro KopH4 [Yule
2003]. OGBIYHO K CBSI3AHHBIM OTHOCITCS QyHK-
LMOHAIbHBIE MOPPEMBI, BKIOYAS JepUBALLOH-



Hble MopdeMbl U drexcun. OZHAKO, KAK YBUAUM
Iajiee, AKPOHUM YUp HUKOTZA He $YHKIIMOHUPYET
camocTosTenbHO, Tpedys nocie cebs apdukca -ie,
VIV BBICTYIAET B COCTABE CIOXKHOTO CYLIeCTBU-
TenpHOro yupmobile. Bo Bcex JepuBaLHOHHBIX
IIpoleccaX MOTHUBUPYIOLIUM 3JIeMEHTOM BBICTY-
IaeT JieKceMa yuppie.

B crioBape c10BO yuppie NONIyYaeT CEAYIOLIYE
OIpezeneHus:

A) Ayuppie is a term that was used to describe
a young person who had a well-paid job and liked
to show that they had a lot of money by buying
expensive things and living in an expensive way.
[disapproval]; B) NOUN 1. An affluent young pro-
fessional person; ADJECTIVE 2. typical of or re-
flecting the values characteristic of yuppies; C) In-
formal: any of those young professionals of the
1980s variously regarded as upscale, ambitious,
materialistic, faddish, etc. D) a young, ambitious,
and well-educated city-dweller who has a profes-
sional career and an affluent lifestyle [Collins En-
glish Dictionary].

AHanus c1oBapHOM AeQUHUIUU [103BONA-
eT BBIENIUTh XapPAKTEPUCTUKY [IPEACTABUTENSL
IZaHHOU TPYIIBI: MOJIOA, IPOXKUBAET B FOPOJE,
06pasoBaH U yCIelleH, MMeeT BhICOKOOIUIAaYnBa-
emyio pabotTy, 60raT u TPaTUT GOJIBIINE CYMMBI
Ha foporue ToBaphl. [lokazaTenbHa CCBUIKA Ha
BpeMeHHbIE PAMKHU CYIIeCTBOBAHUS COLUATBHOM
IPYIIbL — 1980-€ FOABl. DTU XapaKTePUCTUKH 3a-
JIOYKEHBI B J€HOHATYBHOM 3HAUEHUH COLIOHUMA.
KoHHOTaTHBHOE OTpULIATEIbHO-OLeHOYHOE 3Ha-
yenue obvexTUBUpYyeTcs momeramu disapproval
(Heono6pUTEIbHOE), & CTUINCTUYECKAS KOHHOTA-
nus — nomerod informal (Hedopmansroe, pasro-
BODHOE).

IlepBoe ymoTpe6neHuye cioBa yuppie B Megnua
JaTUpyeTcs MaeM 1980 rogia. AMEpUKaHCKUU II1-
cateinb ¥ >xypHanuct JI. Portenbepr ncons3oBal
€ro B CBOEM CTaThe. B Hel aBTOp MpeACcTaBasLeT
HOBBIM COLIMAJIBHBIN CJIOM, IPEJCTAaBUTENH KO-
TOPOTrO AaKTUBHO 00XMBAIOT OAUH U3 PAllOHOB
Yukaro:

(1) Some 20,000 new dwelling units have been built
within two miles of the Loop over the past ten years to
accommodate the rising tide of “Yuppies”—young ur-
ban professionals rebelling against the stodgy subur-
ban lifestyles of their parents. The Yuppies seek neither
comfort nor security, but stimulation, and they can find
that only in the densest sections of the city. (Chicago
Magazine, May 1, 1980)

PROBLEMS OF MODERN LINGUISTICS

yuppiedam

yuppiefying,
|_yupplefied)

yupplesh

pre-yupple

yuppie
proto-yuppie
yup- [
L | nec-Yuppie
e ) anti-yuppie

Yup-mobile

Uber-yuppis

yuppie flu
yuppie disease
yuppie hypochondria |
yuppie-basher
yuppie vibe
yuppie-noir
. yuppie-thriller, etc. |

Puc. 1. C1oBoo6pasoBaresbHoe IHE3LO
c xopHeBOU MopdeMoit yup

Fig. 1. Family of words with
the root morpheme yup-

B ZaHHOM KOHTEKCTe SIIITU — HOBBII COL{UaIb-
HBII aKTOp, BoccTaBiuuii (rebelling) mpoTus cxyu-
HO¥1 (stodgy) >KM3HU CBOUX PORUTENIEN U3 CPELHETro
xiracca. CKyKe IIPUrOPOAHOM YKU3HY [IPOTHBOIIO-
CTaBJIAETCS AKTUBHAS >KU3Hb ATIHU B «CAMBIX Iy-
CTOHACeNEeHHBIX YACTAX TOPOAia». B 3TOM cMBbIcIe
AMMIY PENPE3EHTUPYIOTCS KK AaHTUIIOBI APYTrOu
COLMATIBHOM IPYIIBL — IpeACcTaBUTeNel CyGyp-
6un.

B 1980-90-€ rOZbl COLIMOHUM Yuppie He TONb-
KO BXOZUT B aKTUBHOE yIoTpeOieH e, HO U 3a-
HUMaeT MeCTO B S3BIKOBOI CHUCTEME, O YeM
CBUZETENbCTBYIOT AKTUBHBIE IIPOLIECCH CIOBO-
obpasosanus. CokpallleHHe yup, BepIINHA CJIO-
BOO6Pa30oBaTeIbHOIO THE3AA, AAET )KU3Hb Cyllie-
CTBUTENILHOMY yuppie, KOTOPOe CTAHOBUTCS MO-
TUBUPYIOLIMM CIOBOM /ISl Pa3HbIX JEPUBATOB,
BKJIIOYas: yuppieish; yuppiedom; yuppiefy (u ero
cnosodopmsl yuppiefied, yuppiefying); deyuppiefy;
yuppiefication; Yupmobile; pre-yuppie; proto-yuppie;
anti-yuppie; Uber-yuppie. Kpome Toro, mosBnserTcs
PAZ HOMUHATUBHbIX ['PYIII, BKIOYad yuppie flu
u yuppie disease nns 0603HaUEHUS MEAULUHCKO-
IO COCTOSHUS — CUHAPOMA XPOHUYECKOH yCTa-
nocTU. JIBe HOBBIE JIEKCHYECKUe eNHULbL (T1a-
rON yuppiefy 1 HOMUHATHBHAA Ipynna yuppie flu)
B 1990 TOZAY IONYYAIOT CIOBAPHYIO QUKCALNIO
B cioBape The Longman Register of New Words
[Longman Register 1990], rie COOTBETCTBYIO-
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LjMe CJIOBApHbIE CTAaTbU UIIIOCTPUPYIOTCA IIPU-
MepaMU U3 aHTTUNCKUX Ia3eTHBIX TeKCTOB 1987
1 1988 rozoB. IIpu aTOM C1OBaphb TaKKe PUKCH-
pyeT ¥ OTpULATeIbHO-OLEHOYHYIO KOHHOTALUIO
rnarona kak derogatory (yHu4mxuTensHoe). Ta-
KM 06pa3oMm, K 1990 FOAY B SI3BIKOBOM CHCTEME
3a IleKCceMaMU ¢ KOpHeBOH MOpdeMoii yup- 3aKpe-
IIJI€TCA OTPULATENLHO-0L€HOYHad KOHHOTAlMA,
a pa3BEPHYTOE JIEKCUYECKOEe [HE3J0, IOCTPOEH-
HOe Ha OCHOBe Hanbosee IPOAYKTHBHbIX CIOBO-
06pa3oBaTelbHbIX MOZiETIEN AHITTUHCKOTO S3bIKa,
CBUZIETENILCTBYET O BKIIOUEHUH CJI0BA yuppie U ero
JlepUBaTOB B SI3bIKOBYIO CUCTEMY (CM. pHUC.).

2. Tunaxc «<yuppie» 8 AH2A093bIUHBIX MedUA

U €20 93b1K08AS 06BEKMUBAYUS

Tunax yuppie He CIy4arHO CTaT KOHCTPYKTOM
Mezua 1980-X rozos. Ero mossnenue obycnosie-
HO DKOHOMHUYECKVM II0ABEMOM, IIPOUCXOAUBLINM
B CIITA B 1983-1990 IT.: yBeIMYMUIACh 3aHATOCTD
U BBIPOC 06beM JTUIHOTO HOTp€6JIeHI/IH [Taryr, ITan-
depos 2008]. [loBbiiIeHHe MAaTePUATBHOTO (1aro-
COCTOSIHUS IIPEyCMATPUBAJIO COOTBETCTBYIOLIYIO
YKU3HEHHY0 duocopuio 1 06pas KU3HU, OCHOB-
Hble XapaKTePUCTUKU KOTOPOTO BbIe/EHb! Jasee.

ITompebaenue. JJoCTATOK U CTPACTh K IIprobpe-
TEHMUIO TOBAPOB [IPEMUYM-KJIACCa KOHCTPYUPYIOT-
s B MeZMa KaK XapaKTepUCTUKY Annu. Pockom-
Has KU3Hb AIIY CBI3aHA C JOPOTMMU BelljaMH,
[IPOAYKTaMU U [IpeAMETaMU COOCTBEHHOCTH (Tyd-
nu 6perpa «CanpBatope depparamo», KOCTIOMBI
«Brooks Brothers», 3aropozHsie 1omMa, eBpoIeii-
cKve MaluHb U kanudopHuiickoe llapnoue):

(2) How else are we going to afford our Ferraga-
mo pumps, Brooks Brothers suits, country houses,
European cars and California chardonnays? (NYT,
Oct. 2,1984)

CrpeMeHye K Ype3sMepHOMY OTpebIeHII0
[IOABEpraeTcs KpUTHUKE U JasKe BbICMEUBAHUIO CO
CTOPOHBI )KYPHAIUCTOB:

(3) As for shape, the Yupmobile will be sleek in
away, but boxy too—as though a Saab had swallowed
a BMW. We are talking best of all possible worlds
here. Yuppies countenance nothing less.

<..> Store windows in certain neighborhoods of
New York City are monuments to trendiness. <...> Such
is the state of things that one cannot purchase in all of
Yuppiedom a chocolate-chip cookie less than a foot in
diameter or popcorn that has not been tinted fuchsia
and sold by the cubic foot. Abundance has become its
own esthetic.
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<...> Manufacturers of just about everything else
are keenly aware of how freely these people spend and
how insatiable their appetite seems for comfort, fulfil-
ment, security, adventure, exposed brick walls, warm
croissants and perfect sunsets.

They want Brie, Chardonnay and baguettes? Let
them have it all - and the discomfort of the ensuing in-
digestion, besides. <...> these folks are on the road to
total self-absorption. (Maclean’s, Oct. 22, 1984)

B nmpumepe (3) upeamepHoe notpebnenue
[IpeAMETOB POCKOIIN KOHCTPYHUPYeTCs IOCpes -
cTBoM runepbonuzanuu. O6pUCOBbIBad mep-
CIIEKTUBbI CO3AHUS AaBTOMOOMNA A1 arnu (Yup-
mobile), >kypHaJIUCT UCTIONb3yeT UANOMY the best
of all possible worlds (camble uzeanbHble UK XKena-
emble aTpUOyThl U3 HECKONIbKUX PA3HbIX BeIlEH,
CUTyaLUU UIU 06CTOATENbCTB), CpaBHEHHUE as
though a Saab had swallowed a BMW (6ynTo CAAB
npornotun BMB) u coueranue nothing less (He me-
Hee), YTO IOAYEPKIBAET Upe3MEPHOE CTpeMIIEHE
K MeaIbHOMY, KOTOpOe ZOXOZUT 1o abeypaa. Bee,
YTO CBSIBAHO C SIMIIH, OTINYAETCSI PAa3MAXOM (mon-
uments to trendiness; Yuppiedom — KoponeBctso
Annu) u uzobunuem (abundance): meyeHwe ¢ 110-
KOJaHOM KPOIIKOU OMXKHO OBITH JUAMETPOM
He MeHee dyTa, a IONKOPH, OKPAIIEHHbII B I[BET
dyKcuu, BOoKeH IPpoAaBaThes B Kybudeckux dy-
Tax. U gaxke 3akat, 6yZy4u pUpPOAHBIM Hepe-
TyIUPyeMBbIM SBIEHUEM, CTAHOBUTCA JI ATIIH
uneanbHbIM (perfect sunset). IIOKyIIKa pOCKOIIHBIX
TOBApOB CPaBHUBAETCA C NOTpebreHreM IUIU
C TIOMOII[bI0 PA3BEPHYTON MeTadOPhI. «ATIIETUT»
AIIY XapaKTepUsyeTcs SIUTETOM insatiable (He-
HaCBITHBIN). XXypHAIUCT € capka3MOM IIpejjiara-
eT snnu npuobpectu fuckoMopT OT Hapyle-
HUS NUILEeBapeHus B Ipuaady k Bpu, [lapgoue
u Garety. CybcTaHTUBHOE coueTaHue these people
(aTU MO M), IPUMEHEHHOE K IPYIITIE STIIH, TIPO-
BOZUT Pasfie/IUTENbHYIO YEPTY MEXKY SIIIMU U aB-
TOPOM, BBITIOMHSAS QYHKI[UIO AUCTAHI[UPOBAHNUS.
DTy >ke PYHKIUIO BBITIOMHAIOT CIOKHbIE JIEKCEMBI
Yuppiedom u Yupmobile, KoTopble KOHCTPYUPYIOT
0co60e U30IMPOBAHHOE KUZHEHHOE IIPOCTPAH-
CTBO C MPUCYLIUMU TONBKO €My IIpeAMeTaMu
ObITa.

Bxycvt u unmepecol. Tak>ke AU TPUTUCH-
BaIOTCS HEOOBIUHbIE IPEAIOYTEHUS, K IPUMEDY,
OTMEYaeTCs UX MIPUCTPACTUE K TBOPYECTBY My 3bI-
KaHTOB C TParu4ecKo cynp6oi:

(4) Mr. Livingstone notes that Yuppies, yielding to
their yen for electronics products, are eager to keep up



with the latest advances. <...> Mr. Livingstone <...>
propounds the intriguing thesis that Yuppies favor
musicians who died under miserable circumstances.
This provides an ample choice, including Bessie Smith,
Antonio Vivaldi, Franz Schubert, Janis Joplin, Mama
Cass and Wolfgang Amadeus Mozart.

What they like is sang-froid: the insouciance of
Vivaldi blithely careening toward poverty, the cool
elegance of Mozart unknowingly heading for disas-
ter. Perhaps they sense in this a simile to their own
charmed lives in an imperiled world. (NYT, June 10,
1984)

CUJIbHBIN MHTEPEC AT K TOCTEAHUM HOBUH-
KaM TEXHUKU BBIPKEH JIEKCEMOM Yen (CTpacTh,
CUTIBHOE JKENIAHUE), 3 XTAJHOKPOBUE ATIHU Tepes
JIML[OM HaJlyMaHHOM OMaCHOCTH KOHCTPYUPYETCS
TIOCPEACTBOM JIEKCUKHU C CEMAaHTUKOM OTCTpaHEeH-
HOCTH (sang-froid, cool elegance, insouciance).

B 10 >xe Bpems 6onee cOBpeMeHHble MeAuna
MIPU3HAIOT HOBATOPCTBO MU B OMPEeNeHHBIX
cdepax )xusHU 1 opranusanuu 6sita. Takue HO-
BOBBEJICHU S, KAk OpaHYU U TPEHUPOBKU B CIIOP-
TUBHOM 3aJie, BbI3bIBANU CMeX (humorous) u fasa-
JIV TIOBOJ| Ha3bIBATh AMIHU «3KCI€HTPUIHBIMU»
(wacky). OZHAKO 25 JIeT CIyCTS BIafeHUE KOM-
IILIOTEPOM, OZIEXKAQ OT JU3ANHEPOB U CYILU CTa-
JIY BIIOJTHE TPAAULIUOHHBIMY ACTIEKTAMY KU3HU:

(5) The concepts of “brunching” and “working
out” were apparently new and humorous. A few of
their defining characteristics — dhurrie rugs, potted
ferns, pickled parquet floors —sound suitably dated. But
many more— European automobiles, gourmet kitchens,
computer literacy, designer clothing, and sushi - fail
25 years later to convey the exoticism that the authors
seem to have intended. Oh, those wacky yuppies,
eating raw fish and going to the gym. (New York
Magazine, Sept. 22, 2008)

Paéoma. TpynoBas AeATeTbHOCTb 3aHUMaNA
GOBIIIYIO YaCTh BpEMEHU ATIU U UTPATIa [IEPBO-
CTENEHHYI0 PONb B UX YKU3HU, TOCKONBKY T/IaB-
HbIM GAKTOPOM ycIiexa 6bIu IeHbrU. B BocrioMu-
HAHMAX 3[IBOKATA-ATIIHU J€HbI'Y PENPE3EHTUPY-
JOTCA KaK )KM3HEHHO BOXKHBIM KOMIIOHEHT (vital),
OT KOTOPOTO 3aBUCUT CaMOOI[eHKa. OZIHAKO MU -
JlaraTeNbHbIE C CEMaHTUKOU HaTpshkeHus (tense,
uptight) MapKUPYIOT Aerpaialiuio TMYHOCTH B pe-
3yJIbTaTe OCTOSHHOTO CTpecca Ha pabore:

(6) The amount of money I earned as an attorney
was not important to me for what it could buy, but it
was vital to my self-image. My self-esteem seemed
to rise in divect proportion to my salary increases.
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<..> [ became a tense, uptight person who was only
half-jokingly referred to by one of my colleagues as
‘Colonel Breen.” I had lost a part of my humanity.
(«MindMyHouse»)

Jlis BOCTIONHEHUS 3aTpayeHHON dHEPTUU
U CHATUS HANPAXKEHUS UCTIONb30BATUCH HAPKO-
TUKU:

(7) For a brief period, coke seemed like the perfect
drug for bright, shiny overachievers. <...> Coke was the
perfect metaphor for a culture of runaway consump-
tion, for a culture based on credit that believed in an
endless postponement of consequences. Cocaine was li-
terally a treadmill; there was no end point at which ful-
fillment was reached, where the exact right number of
lines had been consumed. Fulfillment was always one
line away. (New York Magazine, Sept. 22, 2008)

IocpexctBom MeTadopsl oTpebeHue KOKav-
Ha CPaBHUBAETCS C YCTPOHUCTBOM OEroBO¥ JOPOXK-
KU: IOCTUYKEHUE MIOTIHOTO HACIII[EHUS HEBO3MOJXK-
Ho. SInmu KaTeropusupyoTCa Kak «overachievers»,
T. €. TPYAOTONUKY, XKXKAYII[1e HOBBIX 1[elell U 3a-
mau. OZHAKO Ype3aMepHoe [oTpebiieHre, MaTepy-
QJIbHOE U HEMATepUaIbHOE, CTAHOBUIOCH [IPUYH -
HO1 BLITOPAHYS U CUHAPOMA XPOHUYECKOH yCTa-
n0ocTH, 0603HAYAEMOr0 HOMUHATUBHBIMU CJI0-
BOcoueTaHUsAMU yuppie flu, yuppie disease v yuppie
hypochondria:

(8) AFTER years of dismissing chronic fatigue syn-
drome as yuppie hypochondria and little more than
a figment of the imagination, doctors in growing num-
bers are coming to believe that it is a distinct condition
and one that may reflect an overcharged immune sys-
tem. (NYT, Dec. 4, 1990)

Cemeiinas ncusHp. ViccienoBaTey OTMEYAIOT,
4TO AMMU OKa3alU CYLIECTBEHHOE BAUSHUIE Ha
amepukaHckyto cembio [Coleman & Ganong 2014:
1477]. IlocTOSHHOE CTpeMIeHNE SN K YCIIEXY
U KapbepHOMY POCTY IPUBOAHUIIO K TOMY, UTO MO-
JIOZble FOPOACKYE IPOdeCcCHOHANBI IPEATIOYUTa-
7Y CBOGOAHYIO KU3Hb U OTKIABIBANU CO3AHME
ceMbU:

(9) At the same time, however, it (Washington —
T. ., 3. FO.) is first in its proportions of both young, sin-
gle men and single women of all ages listed as separa-
ted, divorced or never married. (NYT, April 21, 1985)

Ho zake y I, Co3ZaBLINX CeMBbIO, 61aro-
II0JIy4ue OTHOLIEHUH 3aBUCKUT OT GUHAHCOBOTO
COCTOSIHYS apTHEPOB. MeTadopa 4yBCTB, 6b10-
I[UXCA B TAKT GUHAHCAM, U SIIUTETHI passionate
U obsessive, XapaKTepU3yIOLIYie HAPLICCU3M CY-
[IPYrOB, WITIOCTPUPYIOT MOZENb OTHOLIEHUH,
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KOTOpas OCHOBAaHA HA MaTEPUATbHOMN COCTABIIS-
IoIIeNn:

(10) Yet for all their casual, low-key qualities,
what’s most notable about both Nora and Malcolm is
their passionate, obsessive narcissism. <...> “Ifthey’d
been good Marxists, they would have admitted that
their feelings for each other had always pulsed to the
beat of their finances.”(Washington Post, Sept. 27,
1989)

CaMu AU TaK>Ke IPOTUBOIIOCTABILIOT Ma-
TepuanbHoe 60raTcTBO, 06HEKTUBUPOBAHHOE
JIeKCEMaMU C CeMaHTUKOH u30bITKa (showered, ge-
nerous, abundance), OLIyILIEHNIO TCTOTHI B Opake
(emptiness):

(11) My husband’s parents showered us with ge-
nerous gifts, buying us beautiful clothes <...> As won-
derful as it was to enjoy such material abundance, I felt
a puzzling emptiness. (MindMyHouse)

Kpome Toro, B 6pake obHapyxuBaeTcs
U CTpaHHOE pacripefienieHue ponei. XKeHmuHa,
[IOMOTAIOLAS 10 ZOMY, CTAHOBUTCS «KEHOM» 71
CYIpyroB-SMIIN:

(12) For a while, we hired a woman to come in eve-
ry afternoon for four hours to clean our house, run our
errands, launder our clothes, and prepare an elabo-
rate dinner for us. We referred to Martha as ‘our wife.’
(MindMyHouse)

Snnu u coyuym. OfHUM U3 HEOFHO3HAUHBIX AB-
JIeHUU 06II[eCcTBa CTaNa IXKeHTpUPUKALUS, U
annudukanus (yuppiefication), KOTopas aKTUBHO
IIPOUCXOAMIIA B pasHEIX ropogax CIIIA u AHrnuu,
B TOM umciie B X060KeHe Heflaneko oT MaHxaTre-
Ha, ¥ CTa/la IPUYMHON COLUANbHBIX TIPOTUBOpE-
quil. JpkeHTpudUKaLUS IpejcTaBIeHa Kak 60-
Je3Hb rocpencTBoM Metadop (spreading disease,
frightening symptoms), a TI0ZH, IOABEpraroIINecs
BTOM Yrpo3e, — Kak HY>KAAIOIIUECS B 3a1UTe (need
to be protected):

(13) <..> Hoboken has caught its neighbor’s
spreading disease, gentrification —the upgrading of
neighborhoods — and is beginning to show not only the
benefits of urban renewal but also several frightening
symptoms. <...> However, the existing community
of working people, the elderly and the poor need to be
protected from arbitrary, callous actions of those who
stand to profit from changes <...> (NYT, June 5, 1982)

KoHNUKTHI HEPEAKO MePEXOAUNU B OTKPbI-
TOE CTONKHOBEHUE MEXY KOPEHHBIM HaCeleH -
eM u annu. CMU BEICTYHAIOT CBOErO pofa MeLU-
aTOPOM MeX/y CTOPOHAMHU U PENpPe3eHTUPYIOT
KOHQUKT. JKutenu 0603HAYAIOT IpoLecC 3a-
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celleHU MU BTOp>KeHueM (invasion of yuppies)
U XapaKTepU3YIOT IPUIIENbLEB SIIUTETOM Weird
(cTpaHHBIN, Henmenblit). Uauoma turn one’s stomach
aKTyaJU3UpyeT UX OTBPALEHMeE K ATmnu. [azeTa
pa3MellaeT TaK)Ke ¥ OTBETHbIE peMapKHU MPeCTa-
BUTEJIEN SAIIU:

(14) Here is the letter, dated July 9, 1986, from which
the book takes its title: “I'm a Hoboken resident for
35 years, losing my home to Yuppies. Seeing these weird
people with sneakers and dresses every morning da-
shing for a crosstown bus just turns my stomach.

The following month, a letter-writer responded:
“We so-called ‘Yuppies’ are sorry for taking over your
town, but what do you want from us? <...> We just want
a place to live just like you. (NYT, April 17, 1988)

WHTepecHO, YTO B OTBETE MPELCTABUTEND
rpymmsl anmnu npuberaet Kk camopedepeHnH,
cHab>ass HOMUHALUIO yUppie METATEKCTOBBIM
aneMeHTOM so-called, Taxum 06pasom He corarua-
s¢cb ¢ Hel. CTpeMIIeHHe K COKPAIeHUIO JUCTaH-
MY C KOPEHHBIM HaCeleHUEM aKTYaTU3UPOBAHO
KOHCTpyKIuelt just like you.

MepuiiHble perpe3eHTaAlUU IPEACTABNIIOT
AnnuUKALINIO KAaK TOBCEMECTHOE ABNEHNUE, C006-
1125 O CTOZIKHOBEHUAX MECTHBIX KUTENEN U AU
[IOCPEZICTBOM MHOXKECTBEHHbBIX MeTadpOpPUIECKUX
perpeseHTaLu BOMHBI (the war against gentrifica-
tion and high rents; the Yuppie Eradication Project;
similar fight against «<yuppie gentrifying scum»; the
Black Army Faction believe they are driving yuppifi-
cation from a traditionally low-rent bohemian area)
(The Guardian, Aug. 9, 1999).

Pasnuuus B MIOHUMAHUU IPABUI COLIUATILHOTO
0611eKUTUS 060CTPANU KOHPIUKTBI, YTO TIOTYUA-
eT oTpakeHue B Mefiua. Tak, ATNU HETOAYIOT [0
TIOBOZY LIyMa BO BPEMS ITPa3AHUKOB UTAIbIHCKO-
ro KOMMBIOHUTH (IIprMep (15)), HO U MEeCTHBIE YKU-
TeJU BBICTYIIAIOT B OTBETHOM KaHpPe 0OBUHEHUS
I10 TIOBOAY HapYIIEeHUS MPUIHIKI CO CTOPOHbI
S0y (mpumep (16)):

(15) “I am writing this letter to vent my spleen.
To celebrate a feast is beautiful, but why the noise?”
(«NYT», March 6, 1987)

(16) <...> “No matter how small a parking space,
Yuppies must squeeze their cars in, not caring about
the car behind or in front,” and, “Yuppies don’t put cur-
tains on their windows, forcing neighbors to look into
their filthy apartments.” (NYT, March 6, 1987)

WHTepeCHO, YTO B HEKOTOPHIX CIYYasdx AU
zuddepeHUUPYIOTCS. YTBEPIKAAETCS O CYLECTBO-
BaHUMU BYX Pa3HBIX TPYIII: MECTHbIE XOPOIIUE



A Us §ood Yuppies TpOTUBOTIOCTABISIOTCS «IUI0-
xuM» annu us Heto-Nopka, KOTOpbIe OMyYal0T
XapaKTepUCTHUKY ignorant (HeBexXn):

(17) In response, Sarah Jane Webster, the writer of
“Proud to Be a Yuppie,” wrote that the native yuppies
were good yuppies, not like the bad yuppies from New
York. “Please don’t get us good Yuppies confused with
the ignorant,” she said. (NYT, March 6, 1987)

Takas guddepeHypuanusa HeTUnUYHA. B oc-
HOBHOM SANNU PACCMATPUBAIOTCA KaK eIUHAs
TpyIINa U OABEPTAOTCS SKCIIUIUTHBIM OCKOP-
6nenuam. K npumepy, UM IPUUCHIBAIOT IONHOE
OTCYTCTBUE UHTEIEKTA:

(18) Here are two differences between the yuppie
and the dinosaur: the dinosaur took longer to become
extinct. And the dinosaur probably had a larger brain.
<>

True yuppie characters are generally more self-in-
terested than that, which is how they come to do such
stupid things. <...> (NYT, Feb. 2, 1992)

OTMeTUM, OFHAKO, UTO CpaBHEHUE ATNU
C IMHO3aBPaMHU B O3y TOCTENHUX U Tlefopa-
TUB Stupid IPOTUBOPEUAT PALUOHATBHOM OLleHKE
u dpaktam. [Ipy OTCYTCTBUM UHTEIIEKTYIbHBIX
crIocoOHOCTEH AMIIU He 6111 6l CIIOCOOHBI [0-
ctryb GUHAHCOBOrO yCIexa.

B kuHeMaTtorpade U TUTEpaType AU BCe
varie u306paXkeH KaK IIaBHBIN 3104ei. OfHUM
U3 IPUMEPOB ABJLETCS POMaH «AMEPUKAHCKUN
ncuxonar» B. Dnnuca. Heonorusm Uber-yuppie,
HECOMHEHHO, OTChUIAET K KOHIenTy CBepxue-
noseka ®. Hurre (Ubermensch), kotopstit B co-
BpEMEHHOU MHTEpPNpeTalUy IpeBpPal[aeTcs
B CBepx-annu. IIpyu 3TOM K CBEpPX-CBOMCTBaM OT-
HOCSIT ITBITKY OKPYIXKAIOLIMX U CIIOCOOHOCTD yOu-
Barts (forture and murder):

(19) A few months after Black Monday, Newsweek
declared the yuppie extinct, and various commentators
have been writing obituaries ever since, the most power-
ful of which was a novel called American Psycho, pub-
lished in 1991 by Bret Easton Ellis. Patrick Bateman is
the Uber-yuppie whose hobbies just happen to include
torture and murder. <...> If someone asks, as my son
did recently, “What is a yuppie?,” we need only point
to Bateman. (New York Magazine, Sept. 22, 2008)

TaxuM 06pa3oM, B IOTI-KY/IBTYPE TUMAXK AU
runep6oIU3UPOBAH U I0BEEH 10 abCyp/a: Ay,
XUIIHUK U OXOTHUK 32 MATEPUATbHBIMU OaraMu,
TIpeBpalaeTcs B OXOTHUKA 32 ofbMmu. Kak orme-
yaet K. PepriocoH, o61riecTBEHHOE GECIIOKONCTBO,
CBA3aHHOE C HEMOTUBUPOBAHHOI )KECTOKOCTHIO

PROBLEMS OF MODERN LINGUISTICS

B AMEPUKAHCKOM 0611[eCTBe, IIPUBEIO K peripe-
3€HTAI[UM ATIH KaK «HEYI0BUMOTr0, MU(OIOru-
4eCKOro >KMBOTHOro» [Ferguson 2016: 91].

Pe3ynbTaTOM UHTEHCUBHBIX OTPULATENBHBIX
OLIEHOK U [IOCTENEeHHOM CTUTMATH3AL YU TUIIA-
K2 AIIY CTAHOBUTCS TO, UTO Yuppie CTAHOBUTCA
GpaHHbIM CJIOBOM, KOTOPOE HeNlb3s IIPOU3HOCHTS,
u 3ameHsiercst aBpemusmom the Y-word:

(20) I first remember hearing the Y-word in 83,
when I was living in the East Village, sharing an
apartment with my best friend while working on my
first novel and paying the bills as a slush-pile reader
at Random House. <...> Not long after my first actual
sighting, I would see the earliest DIE YUPPIE SCUM
graffiti around the neighborhood, an epithet that was
soon vying in popularity with that LES perennial EAT
THE RICH. The vituperative tone with which the
Y-word was pronounced on East Fifth Street was in
part a function of rapidly escalating real-estate prices
in the East Village (New York Magazine, Sept. 22,
2008)

B npuBesieHHOM $parMeHTe aBTOp HU pasy He
Ha3bIBAET CJIOBO IIONHOCTLIO, 3AMeHSs ero sBde-
musmoM. [TonHasg popma cnoBa yuppie BcTpeva-
€TCS TONBKO MPU UUTUPOBAHUU Haanucu «DIE
YUPPIE SCUM» (CMepTb MEp3KUM SIIIIU), KOTO-
pas 6bl1a aneMeHTOM rpadpPUTH-KaMIIaHUY [IPO-
TUB AN,

[IpoTUB NOZOOHON HOMUHALMY BO3PAXKAIOT
U CaMU NpeLCTABUTENU AMIHU, Ha3biBasg CIIOBO
yuppie 0CKOpBUTENBHBIM PIBIKOM:

(21) The “yuppie” label is offensive and patroni-
zing. (NYT, April 1,1984)

(22) “Virtually nobody is likely to consider them-
selves a yuppie,” he said. “It doesw’t even sound nice.”
(NYT, Nov. 2, 1987)

IIpezcTaBUTENH SIIIH CTPEMITCS OCBOOOLUTS-
€S OT SIpJIBbIKaA, C OGHOU CTOpOHBI. C APyrou CTo-
POHBI, Ia5KE DTOT MEeAOPATUBHbIN APTBIK [leHEH
TeM, UTO OH BBICTYIIA€T MapKEPOM JOCTHIKEHUN
B ofLIecTBe:

(23) On the whole, in spite of the pejorative aspect,
yuppies still take a masochistic glee in being yuppies,”
says Jonathan Silver, 27, a financial analyst. °If you
can in fact think about yourself in this way, it says
something about your own achievement record and suc-
cess rate, and that’s an important and valuable thing”.
(NYT, June 2.8, 1985)

TaxuM 06pasoMm, TeKceMa yuppie HafeneHa He-
KOTODPBIM BHYTPEHHUM I1aPafOKCOM: JEHOTATHB-
HOe 3HaYeHUe JIeKCeMBI YKas3blBaeT Ha Ipodeccu-
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OHJIBHO YCTIEIIHOTO YETI0BEK, IPUHANEXKAIIETO
K I'pyTire Nog06HbIX, OAHAKO OHA CUIBHO Harpy-
JKEHA OTPULATEIbHO-OL[eHOUHBIMU KOHHOTALIVS -
MU, CBSI3aHHBIMHU C [IPArMaTUIeCKUM KOHTEKCTOM
QYHKIMOHUPOBAHUSA COLMOHUMA — OTHOIIIEHUEM
K AINU OKpy>KaoIux. OTHOLIEHUE K ATIIU U3-
BHE MPOBOLUPYET HETraTUBHBIE SMOLMOHAbHbIE
MepeXXUBAHUS, KOTOPble 0603HAUYEHbI B IPUMEPE
(24) HOMMHATUBHBIMU CTTOBOCOYETAHUSIMHU yuppie
guilt u yuppie denial:

(24) But, nonetheless, many of New York’s young
professionals are suffering from “yuppie guilt” and
engaging in “yuppie denial” — a syndrome that many
analysts from Madison Avenue to Washington, D.C.,
say signals the end of yuppie civilization as we know
it. (NYT, June 28, 1985)

Bospoxcdenue annu uru Heo-annugukayus?

B cOBpeMEHHbIX Me/i1a AIIIH KOHCTPYUPYIOTCS
KaK YIIEILIMI TUTIK, 2 HEKOTOpbIe aTpUOYThI UX
06paza )KHU3HU, HATIPUMED OfleXKa, TOBEPraIOT-
€S TIepeOCMBICTIEHUIO B COBPEMEHHBIX 2020-X IO~
nax. Bpuranckas rasera The Guardian B kauectse
TaKOTO aTpUbyTa yieAIIel STIOXYU OTMEYAET BO3-
BPALLAIOIIYIOCS MOZY MK U3 80-X (the 80s yup-
pie look is back), x xoTOpO¥, OAHAKO, JOOABIAIOTCS
HOBbIE 3JIEMEHTHI, IOPOXKAAIOIINE HOBBIN COBpE-
MEHHBbII TUMaXK, 0603HaYaeMbIi aKPOHUMOM the
yindies (young ironic nostalgic dresser):

(25) In the ultimate moment of fashion revival,
the 80s yuppie look is back — but with a difference. The
“yindies” (young ironic nostalgic dresser), is bringing
back the suited, Wall Street look but with a touch of
knowing self-reference and elements of preppy style too.

Carlson’s label recently recreated Diana, Princess
of Wales’s sheep jumper — a yuppie classic —in colla-
boration with original designers Warm & Wonderful.
“The 80s are back in a big way,” he says. (The Guar-
dian, Nov. 22, 2020)

Moz 1 CTUIb STITIY TIPEAICTABNEHBI KAK BEYHAS
Kiaccuka (yuppie classic). B ogexxze snnu HOBoe
TIOKOJIEHUE BUJUT PECYPC CUIBI, CAMOYTBEPIKIIE-
Hus (empowerment; showing off your knowledge), Ho
BO u3beXxkaHue CIUIIKOM MPAMbIX aHAIOTUM Ta-
KUe aJUII03UU Ha TIPOLIIOe TPeOyIOT 0K UPOHU-
YeCKOTO OTHOILIEHUS . IDOHUS CTAHOBUTCA HOBOM
IIPU3MOHA, Yepe3 KOTOPYI0 CMOTPAT B IIPOLIIOE:

(26) It’s an ironic take on what some could see as
a costume for corporate life,” said Misty White Sidell,
a reporter from Women's Wear Daily.

“Irony is a huge part of how people dress now,”
Jack Carlson, the founder of designers Rowing Blazers

48

added. “By incorporating irony in the way you dress
it’s showing off your knowledge. There’s empowerment
through appropriating the yuppie look: it’s almost
a positive spin on it.” (The Guardian, Nov. 22, 2020)

KOCTIOM MY B 2000-X TOAAX PaCLeHUBAETCS
KaK 3HAKOBOE BOIUIOII[EHUE CUIIBL, IEHET U MaCKy-
JIMHHOCTU, KOTOPOE 0 CUX TIOP BIAMSIET HA TEH-
IEeHIIUU COBPEMEHHOM MOZBL:

(27) The suit is a strong and eloquent archetype.
[There’s] so much information about power, money and
masculinity wrapped into one design. It has the ability
to change a body, give it power.” <...>

“The yuppies of the 8os cast a long shadow over
the looks I designed,” says costume designer Claire
Finlay-Thompson, who was influenced by American
Psycho and The Bonfire of the Vanities. (The Guar-
dian, Nov. 22, 2020)

Ellle 0HO HampaBieHUE KYAbTYphl, UCIIbI-
THIBAIOIIlEE BAUSHUE BOCBMUJIECATHIX, 5TO KUHO.
B crenyroleM mpuMepe coob11aeTcs o Bospoxze-
HUY «ATU-TPUILIEPa», 00YCIOBIEHHOTO SKOHO-
MUYECKUM HeOIAromonyIneM U HaCUIUEM, KO-
TOpBIE CBA3AHBI C PA3TUYUIMU MEX/Y COL[UATb-
HbIMU KJIACCAMU:

(28) After a spree of noughties films boasting a total
lack of bad-guy motivation (The Strangers, Them, Fun-
ny Games US), in 2010 we seem to be returning to vio-
lence, and rationalised in the context of class and envy
issues. Last year, many of us experienced economic ad-
versity, giving the return of the yuppie-thriller a fresh
legitimacy. <...> While we loathed the obnoxious per-
fection of the yuppies, who of us didn’t also secretly co-
vetit? (The Guardian, March 25, 2010)

B ipuMepe MofuepKUBaeTcs aMOUBATEHTHOCT
OTHOIIIEHUS OBIIIECTBA K JAHHOM COLUAIBHOM IPyII-
Ile: JIEKCEMbI ¢ CEMAHTUKOM HETaTUBHOM OLlEHKU
(obnoxious, loathe) BCTYnaroT B CMBICJIOBYIO OIIIIO3U-
LIMIO C TTIAr0JIOM Covet (CUBHO YKENMaTh, YKKAATH).

Pag aTpubyToB 06pasa >KMU3HU MU YTPATUI
CBOIO DIUTAPHOCTh. TaK, yroTpebneHne KOKauHa
607IbIlIE HE ACCOLUUPYETCS TOTBKO C DTOM COLU-
JILHOM Ipynioi. HarpoTyB, KOKauH IIpeBpaTUil-
4 B HApKOTUK paboyero knacca:

(29) Ian Hamilton, a senior lecturer in addiction
and mental health at the University of York, goes
further, believing that cocaine can be categorised as
a working-class narcotic. “Anecdotally, I hear of all
sorts of people using it; builders, plumbers, joiners,
whoever.”

Cocaine, he says, has undergone a radical brand
transformation that the government is choosing to



overlook. “I'm old enough to remember yuppies in the
1980s - that image stayed with cocaine for a while.
Newer generations don’t have that baggage, or per-
ception. Also, they haven't experienced crack cocaine
in the same way as people did in the 8os and 90s.”
(The Guardian, Sep. 19, 2021)

UMUK anmu 80-X 6blT aCCOIUATUBHO CBA3AH
C KOKAUHOM, OJIHAKO COLMa/IbHbIE U3MEHEHNUH T10-
3BOJIAIOT aBTOPY MyBIUKALUK TOBOPUTS (He Ge3
UPOHUHU, BEPOATHO) 0 TpaHchopManuu bpeHsa
KOKauHa, yTpaTe UM MPU3HAKOB IUTAPHOCTHU.

Mezua mpeayaraloT uael 0 HEKOU mpeem-
CTBEHHOCTHU MEXJY ATNU U HbIHEIIHUMU MUJL-
JIeHUaNaMU: U TeM U JPYTUM CBOMCTBEHHBI Jie-
MOHCTpPaTUBHOE MOTpebIeHre U CBOU UTPYIIKU
(TOTBKO BMECTO JOPOTUX MAILIUH TeNePh TEXHO-
noruu ot Apple):

(30) As for millennials, they have inherited an eco-
nomy too fragile, and student loans too insurmoun-
table, to enable their full-fledged yuppification. But
they still share their ancestors’ love for conspicuous
consumption (Instagram pictures of meals, parties
and vacations) and toys (in lieu of expensive cars, real
estate and artwork, the sleekly technological and more
affordable plunder of Apple products and apps). (NYT,
May 8, 2015)

Jlia koHUenTyanusanuu 6yayuiero 6naromo-
JIy4Usl HbIHEIIHEN MOJIOZEXU UCIOMb30BAHO CO-
veranue full-fledged yuppiefication (monuouen-
Hag annudUKanms), OLHAKO OYEBUAHO, 4YTO CMBIC-
JI0Basg HAIIOMHEHHOCTh JiekceMbl yuppiefication
U3MEHUNACh. JIJi HOBOTO MTOKOJIEHUS MOJOABIX
obecrieueHHbIX TIOfEN MOABNIETCS 06pa3oBaH-
HOe OT KOpHEeBO# MopdeMbl 0603HaUEHMEe «1€e0-
yuppie». DTH JIIOAY TIepeCMATPUBAIOT MOZETIHU T10-
Tpe6GneHus B CTOPOHY Pa3yMHOTr0 OTpebieHus
U J1aXKe CKJIOHHBI [IOKYTaTh BCe B HEGOBILINX KO-
nuvectBax (small-batch). Bemomuum, uto opuru-
HJIbHBIE AU 060KaNTU OTPOMHbIE MACIITA6HI
BO BCEM, BKJIIOUAd JIOM2, MAIIUHBI, TOTpebneHue
enbl. Kpome TOro, HeO- MU HaleeHbl Ha HAKO-
IJIeHUE KyNbTYPHOTO KaUTaNa:

(31) Her book The Sum of Small Things offers a rich
anthropological portrait of the “aspirational class” —
a type of neo-yuppie that defines itself through under-
stated modes of consumption and an emphasis on the
accrual of cultural capital. They buy green cleaning
products, ethically made clothes, and small-batch ev-
erything. They aspire, says Currid-Halkett, “to be their
version of better humans in all aspects of their lives.”
(The New Republic, August 1, 2017)

PROBLEMS OF MODERN LINGUISTICS

NHbpIMU CJIIOBaMMU, HEO-ATIIIIN CbaKTI/IquKI/I BBI-
CTYIIQIOT AHTUIIOAAMU ATIIIN 1980-X rOZOB.

V. 3akmoyenue

JIMHTBOKYABTYPHBIN TUIAX yuppie, chop-
MUPOBABIIMICS B AHIOA3BIYHBIX KYJAbTYpPax
B 1980-X rojgax, B yactHocTu B CIIIA u Benuko-
OpUTaHUU, IBILETCS HEOLHO3HAYHBIM U MHOTO-
rpaHHbIM. [Togasusinch B CIIIA B yCI0BUAX 3KO-
HOMMYECKOTO POCTA, TUIIAX SIIIU CTAJI 3HAKOBBIM
COLIMANBHBIM KOHCTPYKTOM TOTO BpEMEHU U Of -
HOBPEMEHHO [IPUYUHOM A3bIKOBBIX U3MEHEHMUI:
B AaHIVIUPCKUU S3BIK BOLUIO U 3aKPENUIIOCH Pas-
BEpHYTO€ CI0BOOOPasoBaTebHOE THE3O C KOp-
HeBOU MopdeMoit yup-. dTa MopdpeMa IPOSBU-
na cebs xak bound morpheme (cBg3aHHasg MOp-
dema), TOCKONBKY OHA QYHKIUOHUPYET TONBKO
BMecTe ¢ apPUKCOM -ie B cOCTaBe COLMOHUMA
yuppie 1160 B COCTaBE JepUBATOB 3TOM JIEKCEMBI.
JlexceMa yuppie U ee IepUBaThl OKa3IUCh BOC-
Tpe6GOBaHbI HACTONBKO, YTO HEe IOKUHYIU A3bIK,
KaK 9TO CJIy4aeTcsi CO MHOTMMU HEONOTU3MaMU,
a 3aKPENUINCH B CJIOBAPHBIX CTATHAX U [IPOLOI-
YKAIOT BBICTYIIATh MOTUBUPYIOLIUMU CIOBAMU
IJIS HOBBIX epUBATOB (HaIpuMep, neo-Yuppie,
deyuppiefication).

JpyruM Ba>KHbBIM IIPOLIECCOM, ITPOUCXOASLIIUM
C COLIMOHUMOM yuppie ¥ 00yCIOBIeHHBIM IIPOUC-
XOASLIMMU B CTPYKType 00111eCTBa UBMEHEHUAMU,
ABJISeTCS [IOCTENIEHHOE U3MEHEHUe CEMAaHTUKU
JIleKCeMbl yuppie B IpUMeHEeHUU K COBpEMEH-
HocTu. COLMOHUM yuppie BpeMeH 1980-X IOZOB
$YHKIMOHUPOBAJ KaK OTPULATENbHO-0LeHOY-
HBIU SPJIBIK: AKLEHT CTABUJICS HA CKIOHHOCTH
AIIIU K TPYAOTONU3MY, Ype3MepHOMY oTpebie-
HUIO0, YYIAKOBATOCTH U PABHOAYLINY K ONMIKHE-
Mmy. JIpxeHTpuduKanus crocobCcTBOBANIA yCUe-
HUIO HETaTUBHBIX KOHHOTALUI, U B pE3y/IbTaTe
COLIMOHUM Yuppie CTAI OCKOpOUTEIBHBIM, YTO 10-
BJIEKJIO €T0 3BPEeMUBALINIO T0CPELCTBOM JIEKCEMBI
Y-word. [Ty6mukauny nocaegHUX JeT OKA3bIBa-
I0T, YTO TUIXK AU 1980-X yTpaTui Hauboree
IPUHLUIHANbHBIE XapAKTEPUCTUKY U IPUOH-
pen HocTabrudeckuil gpiep, Xots u He 6e3 1o1u
upouuu. Kpome T0ro, oz Spnsikom neo-yuppie
$OPMUPYIOTCS COBEPIIEHHO UHBIE, MEHEE BTOUC-
TUYHbIE, MOZENU MOTpebneHns 1 06pasa KU3HU.

C TOYKU 3peHMS METOLONOTUHU TUMNAXKU KaK
HOCHUTENU KYIbTYPHI LenecoobpasHo U3ydaTh
B COBOKYIIHOCTY C TEMU HOMUHATUBHBIMU €J1-
HUIAMU, KOTOPbIE UCIIONB3YIOTCA A 0603HaYe-
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HHUAg CaMUux TI/IHa)KeI‘/‘I, a TAaKJ)K€ Pa3HbIX ACIIEKTOB  THUIIAXa, HO ¥ OTCIE€ANTb U3MEHEHU A SI3BIKOBOM
UX )KU3HU. CI/ICTCMaTI/IBaHI/IH OTUX €AUHUI] I10- CHCTEMBI, COIIYTCTBYOIMINE€ COUATIPHBIM N3ME-
3BOJISET HE TOJIbKO H0jiee TOUHO PacCKpbITh CYTb  HEHUAM.
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SEMUHUTUBHOCTH: OT IEKCUYECKOU K CJIOBOOBPA30OBATEJILHOM
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Aunomayus. PeMuHUTUBH (PEMUHATUBBI) B HACTOSII[EE BPEMS SBIAIOTCSI OLHOM U3 AKTUBHO 06CY>KAaeMBIX
JIEKCUKO-CEMaHTHUYeCKUX rpymi. OBcyskeHue BBIIUIO JAIEKO 32 IIpefieibl HaydyHoro coobuiectsa. OcobeHHO
JKapKHe JUCKYCCUHY UAYT B UHTEPHET-KOMMYHUKAIMU, B KOTOPOM y4aCTBYIOT aKTUBHBIE I10/1b30BaTeNU VIHTep-
HeTa — ceTsHe, ceTeHaBThl. OHY He TOJIBKO BBIPAKAIOT CBOE OTHOIIEHNE K CYIIECTBYIOLIM B 3bIKe GeMUHUTHU-
BaM, HO U IIPe/IaraioT CBOU, aBTOPCKUe, GeMUHUTHUBbI, KOTOPble Mbl 0603HaYaeM TEPMUHOM HeOPpEMUHUTHUBBIL.

TepMUH PeMUHUMUE UMEET Y3K0e U [IUPOKOe 3HaueHue. B y3koM 3HaueHUU 1o eMUHUTHBOM IIOHUMA-
eTcst 0603HaUEHMe YKEHIIUHbI B COOTBETCTBUU C BBIIIOIHIEMOM €10 POJIbIO B OOILECTBE, HAIID.: CMydeHmKa, Yuu-
meAvHUYa, kaccupuia. IlIokasarenem Cl)eMI/IHHOCTI/I BBICTYIAIOT cyd)d)m(cm YKEHCKOCTU — -ecc(a), -uc(a), -x(a), -ui(a)
u 1p. Han6onee mpoAyKTUBHBIMU Ha CETOAHAIIHIM AeHb IBISIOTCS -K(4) 1 -4 (4), HOBOOBPA3BOBAHUS C KOTOPBIMU
BCTYNAIOT B OTHOLIEHUS CJIOBOOOPA30BATENbHON KOHKYPEHIIUH, YTO HA OOIIMPHOM MLIIOCTPATUBHOM MaTepu-
ajie IMOKa3aHo B CTaThe.

B mnpokom 3HaueHUH 1104 GeMUHUTUBAMY IOHUMAIOTCS CYLLIECTBUTENbHbIE C CEMAHTUKOM JKEHCKOCTH,
a moxasatesneM peMUHHOCTH BBICTYIIA€T OKOHYAHYE -, HATIP.: MAMA, Mems.

ClezcTBUEM aKTUBUBALUY [IPOLIECCa 3aMMCTBOBAHUS CTAIO paCIIipeHUe IOHITUS PEMUHHOCTH U, COOT-
BETCTBEHHO, I'PAHUI] IEKCUKO-CEMaHTUYeCKOH rpymnsl «PeMUHUTHBEI». B 5Ty rpymniy BOILIIY CI0BA, UMeIoL[1e
TOJIBKO JIEKCUYECKUe IPU3HAKY )KEHCKOCTH, CP.: OU3HeC8YMeH, Ui0y8yMeH, OusHec-1edu, 2epACKAYM, KOAZEPA, NACUMENM
U Ap. AKTMBHOCTb IPOHUKHOBEHUS MOZOOHBIX NHOSA3BIYUI CBUAETENBCTBYET 06 UX aKTyIbHOCTH — [IPABOMED-
HOCTH OTHECEHUS K TaK Ha3bIBA€MBIM AKMYAAbHVIM Heorozusmam (MapuHOBa).

B T0 >ke BpeMsI pyCCKUI SI3bIK, OTKPBITBIH A/ 3aMMCTBOBAHUI, OYAy4H 36IKOM GIEKTUBHOIO TUIIA, AKTUBHO
OCBaMBaeT 3aMMCTBOBAHMS, IOJCTPAUBAET UX 1O/ CIOXKUBIIYIOCS CUCTEMY, YTO HAXOAUT BHIPAKEHUE B CO37a-
HUM HeOPeMUHUTUBOB C IPU3HAKAMU XKEHCKOCTH Ha CI0BOOOPA30BATEILHOM YPOBHE, CP.: OU3HeCGYMeHUIA — 6U3-
HECBYMEHUXA, 2ePACKAYMKA — 2PACKAYMUAG, NAeTMemuLa — naeumeiimuxa. HeopeMUHUTUBBI BCTYIAIOT B OTHOLIEHUS
€110B006Pa30BaTeNbHON KOHKYPEHIIUU — OFHOT'O U3 AKTUBHBIX CI0BOOOPA30BaTENIBHBIX IIPOLIECCOB B COBPEMEH-
HOM PYCCKOM S3BIKE.

PesynbTaToOM Halllero aHaIu3a HeoGeMUHUTHUBOB CTaJ BBIBOJ O TOM, YTO OHU BBIIIONHAIOT ABOSKYIO QyHK-
1uio: AuddepeHIUpPYIOLIYIO, T. K. YKa3bIBAIOT Ha [10JI HA3bIBAEMOT'0 00BEKTa, HO aKT HOMUHAI[MH IT0YTH BCEraa
CTHJIMCTUYECKH MAapKUPOBAH B CUIY 0COOEHHOCTE! CyPpPUKCOB XKEHCKOCTH, IOITOMY C YBEPEHHOCTHIO MOXKHO
TOBOPHUTb O TOM, YTO CE€TeBble HeOPEMUHUTHBEI BBIITONHIIOT TAKOKE IEPIOKYTUBHYIO GYHKIIMIO.

HayyHag HOBU3HA UCCIEZOBAHUS BUAUTCS B JOKA3ATENbCTBE [TONOKEHMS O POIU CI0BOOOPA30BAHUS B U3Y-
YeHUU 3bIKOBOY KAPTHUHBI MUPA IPUMEHUTENBHO K CETeBbIM HEOPEMUHUTUBAM.

Kawueswve crosa: deMuHUTUBD; HeOPeMUHUTHUBE; PEMUHUTUBHOCTD; CyGGUKCHI )KEHCKOCTH; PYCCKUI
SI3BIK; IEKCHKOJIOTUSL PYCCKOTO SI3BIKA; IEKCHYeCKast CEMaHTHKA; 3AMCTBOBAHHAS JIEKCUKA; 3aIMCTBOBAHHBIE
c10Ba; HTepHeT; MHTePHET-KOMMYHUKALS; UHTePHET-TEXHONOTMU; HHTEPHET-FUCKYPC; UHTEPHET-TEKCThI;
HHTEpPHeT-pecypchl; HepopMaibHas HHTEPHET-KOMMYHHUKALIUS

Jrs yumupoganus: Wnpsacosa, C. B. PeMUHUTUBHOCTD: OT JT€KCUYECKOHM K CIOBOOOPA30BATENBHOM |
C. B. Unpscosa, E. B. Ilyrauesa. — TekcT : HeIloCcpeACTBEHHbIN // Punonorndeckuit knacc. — 2022. — T. 27, N° 4. —
C.54-66. — DOI:10.51762/1FK-2022-27-04-05.
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Abstract. Currently feminitives (feminatives) appear to be one of the actively discussed lexico-semantic
groups. This discussion has gone far beyond the community of researchers. Especially heated discussions are
held in the internet-mediated communication involving the so called netizens, or netenauts — active Internet
users. They not merely express their attitude towards the feminitives that already exist in the language but also
propose their own auctorial feminitives. The authors denote these units by the term neofeminitives.

The term feminitive has narrow and broad meanings. In its narrow meaning the term feminitive is understood
to be a denomination of a woman in accordance with her social role, for instance: studentka (college girl), uchitelni-
tsa (schoolmistress), kassirsha (paymistress). The feminine suffexes -ess(a), -is(a), -k(a), -sh(a) and others serve as
determinants expressing the notion of femininity. Nowadays, the most productive suffixes are -k(a) and -sh(a).
The units newly formed with the help of them enter into the relations of derivational competition. The article
shows this phenomenon on the vast illustrative material.

The term feminitive in its broad meaning is used to denote nouns having semantics of femininity and ex-
pressed by the inflection -a, for instance: mama (mom), tyotya (aunt), etc.

The extension of the notion of femininity and, correspondingly, the expansion of the scope of the lexico-se-
mantic group of “feminitives” appear as consequence of activization of the processes of borrowing. The group of
“feminitives” has accepted some words that have only lexical feature of femininity, cf.: biznesvumen, shouvumen,
biznesledi, gerlskaut, kolgerl, pleymeyt and others. The activity of penetration of such foreignisms serves as an evi-
dence for their being urgent and proves that they should be regarded as the so called actual neologisms (Marinova).

Meanwhile, the Russian language, being an inflectional language open to new loan words, actively adopts
borrowings, adjusting them to the established system. This is manifested through creating neofiminitives with
the derivational determinants of femininity, cf.: biznesvumensha — biznesvumenikha, gerlskautka — gerlskautsha, pley-
metsha — pleymeytikha. These neofeminitives enter into the relationship of derivational competition, which is one
of the active derivational processes in the modern Russian language.

As the results of this neofeminitives analyses, the authors draw a conclusion that they accomplish a twofold
function. Firstly, neofeminiteves accomplish a differentiating function, as they denote the gender of the named
object, but this act of naming is almost always stylistically marked because of some particular qualities of the
feminine suffixes. For this reason, one may state with confidence, that Internet neofeminitives also accopmlish
a perlocutionary function.

The scientific novelty of the study is seen in the proof of the position on the role of word formation in the
study of the linguistic picture of the world in relation to the group of neofeminitives.

Keywords: feminitives; neofeminitives; feminitivity; feminine suffixes; Russian language; Russian lexicology;
lexical semantics; borrowed vocabulary; loan words; Internet; Internet communications; Internet technologies;
Internet discourse; Internet texts; Internet resources; non-formal Internet communication

For citation: Ilyasova, S. V., Pugacheva, E. V. (2022). Feminitiviti: Nominative and Derivational Aspects.

In Philological Class. Vol. 27. No. 4, pp. 54—66. DOI:10.51762/1FK-2022-27-04-05.

ITormonHeHUEe COBPEMEHHOIO PYCCKOTO S3bIKa
HOBOM JIeKCUKOM, KaK U3BECTHO, UJET ABYMS IIy-

TeJIbHOCTU pealuu, IOHATUS» [MapuHOBa 2008:
426].

TAMHU — IIyTE€M 3aMMMCTBOBaHUA U IIYTEM CJIOBO-
06pa30BaHI/IH, IIpHUYeEM CHOBOO6pa30BaTC]’IBHLI€
IIponeccChl IIPpONCXOAAT B OCHOBHOM 3a CUE€T OCBO-
€HMS HOBBIX 3aMIMCTBOBAHUM — TaK Ha3bIBA€MbIX
AKTYaJIBHbIX HEOJIOTU3MOB, «kKOTOpPbIE o6o3Haya-
I0T 3aMMCTBOBaHHBIC K13 ‘-Iy)KOfI ].ICI‘/‘ICTBI/ITGJILHO'
CTU U CTaBLINE AKTYAJIbHBIMU B Halen Z[eI;ICTBI/I'

PaccmarpuBaeMas B paboTe kaTeropus de-
MUHUTUBHOCTH CIIY)KUT JOKa3aTeIbCTBOM OTMe-
YEeHHBIX IIPOLIECCOB, T. K. B COBPEMEHHOM PYyCCKOM
S3bIKE OHA IIpeJCTaBleHa KakK TPaJULIMOHHBIMU
LJISL PyCCKOTO SI3bIKa CIOBaMHU ¢ GOpMasibHBI-
MM IIOKa3aTeNsIMU >KEeHCKOCTH — OKOHYaHUSIMHU
u cydukcamMu >KeHCKOCTH, TaK U 3aMCTBOBaH-
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HBIMU JIEKCEMaMU C CEMaHTHUKOM >XEHCKOCTH, KO-
TOpBbIE He TONBKO PUKCUPYIOTCS CIOBAPIMU UHO-
SI3BIYHOM JIEKCUKU U CI0BAPSIMU HOBBIX CJIOB, HO
U TIOZBEPraloTCs CI0BOOOPA30BATENbHON aall-
Tal[UY, YTO BBI3bIBAET K XU3HU HEOPEMUHUMUBDL
(repmuH Ha). [Toka>keM OTMEYEHHbIE IIPOLECCHI
ITO3TAITHO.

TepMUuH gemuHumug mMoNydns B IoCaeHee
BpeMs LINPOKOE XOXKIeHHe He TONIbKO B HayYHOU
nuTeparype, Ho U B si3sike CMU, a Taxoke B Hedpop-
MaJIbHOM MHTEPHET-KOMMYHUKAILIUY, B AUCKYCCU-
SIX UHTEPHET-II0/b30BaTelNel, rie 06cyxaaercs
He TOJIbKO IIPaBOMEpPHOCTH CO3ZlaHUS U YIIOTpe-
Onenus GeMUHUTUBOB (B OCHOBHOM CIIODBI Kaca-
10TCS 0003HAYEHU I JKEHII[UH 110 POAY 3aHATHUL),
HO U CaM TepMUH GeMUHUTHB, CP.:

— T'neb, pemurumugnt (Uru PeMUuHAMUELL, NOMO-
MY 410 CAOBO HO80€ U euje He 3aPUKCUPOBAHO 8 CAOBA-
PAX => HUKAKOU 0uiubku 30eCh Hem, MONCHO UCHOAL-
308amp 004 6apuanma) He ecezda nPoMugopeHam
HopMaM 93bika. Cnopmcmenka, yuumervHuya, Ky-
Xapka u MHozue dpyzue cA08d — Modice PeMUHUMUBDL,
Ha munymouxy. Ta ye cnopmcmenka — pemuHumus
oM «CNOPMCMEH», KOMOPDLIL USHAUAALHO MAKINCE 56-
ASLeMCS 3aUMCTNB08AHHBLM CAOBOM.

— 3auem PeMUHU3Upo8AMb HA38AHUS NPO-
eccuii?; Treb, 5 modxce npomug GeMunumugos u op.
(https://t-catalog.ru/views/content).

TexcT-pasMblllITIeHNE C METasI3bIKOBBIMU KOM-
MeHTapUsIMHU (0 KOTOPBIX OApo6Hee GyneT nATH
peus manee) npusoautT H. A. Cambiinyesa, cp.:
Iodxodsuyue croea 308ymes emurumusamu. Ha xap-
MUNKe pedrvHblil CKPUH U3 2pynnbl no meme. B obcymnc-
JeHusx MOACHO Bcmpemumn ecskoe —muna «5 6prozep-
Ka, A8MopKa YHUKAAbHO020 KOHmMeHmMa u gomoepagu-
Ha ()». A cydpduxcor muna «-uwia» Pemox yeHemarom—
MOA, HEYBANCUMEALHO IO U NPO3AUUHO.

ApxuTrexkTopka Tennsa
PenakTopka EruntonoruHs
Cypzonezfaroruss PeBusopxa
ITonuTonoruusa JuKTOpKa

EcAu uecmmo, MeHs npocmo 6omMbamyo.

C eamu 6vira nedazozuns (no 06pazoeanu), ag-
mopka (dannozo nocma u 6orsanecca (no HuU3Hu)
(http://growss.rssing.com/chan-1+895415|all_
p1835.html) [Cambuinuesa 2021: 273].

B crienuanbpHOM TUTEpAType TEPMUH feMUHU-
MU MOXET YIOTPeOIATHCA B IIUPOKOM U Y3KOM
cMeicie, cp.: «PeMuHaTUBb (PEMUHUTUBBI, OT
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TaT. femina, >KeHIIMHA) — 3TO CJIOBA C ,[I0KA3aTe-
JIeM YKEHCKOCTH, B PYCCKOM sI3bIKe — 0OBIYHO €O
crienuanbHbIM cyddrrcom. Hanpumep: goru-uya
WY ppibau-Ka. B Goree ILIPOKOM CMBICTIE — CIIOBA,
0603HavaIIMe XKEHIINH, B TOM YKCIe, HAIPHU-
Mep, mems, npumadonna» [Oydaesa 2020:10].

Takum 06pasom, a) TepMUHOM Pemunumus (gPe-
MuHamue) MoxkeT 0603HauaThCS 1I060€ CYIecTBO
JKEHCKOTO 110712; ) [I0Ka3aTeneM >KeHCKOCTH BbI-
CTYIAIOT KaK CIeluasbHble CyPPUKCH KEHCKO-
CTH, TaK U OKOHYaHHe -a. KcTatu, fokasarens-
CTBOM IIOCTIE{HETO [IOI0KEHUS IBISIOTCS TAKKE
IIpuMepbl 06PaTHOrO C10BOOOPA30BaHUS, KaK
zetiud, npumadon [cm. Unbacosa 2002: 202], a Tak-
e 3aduKCHpOBaHHbIe B BUkucioBape HaHD, npo-
cmumym.

CrenoBaTensHo, PeMUHUTHUBBI — 3TO CIOBA
¢ $OpMAIBHBIMU [IOKA3ATENSIMHU >KEHCKOCTH.
Kateropus »eHCKOCTH B COBPEMEHHOM pyC-
CKOM sI3bIKe IOHUMAETCS Kak MOAUUKALIMOH-
Has, Hanp.: «MoguPUKALMOHHBIM 3HAYeHHUEM
YKEHCKOCTH 0671aZatoT: @) CyLIeCTBUTEIbHbIE CO
3HaY. JIMIIA )KEHCKOI'O [1071a, MOTUBUPOBaHHBIE
CYLeCTBUTENBHBIMU MY)XXCKOIO POAa CO 3Hay.
JMILa; CI0BA 3TOM IPYIIBI MOTYT UMETh TAK)Ke
3HauYeHMUe ,)KeHa KL, Ha3BAHHOTO MOTUBHUPY-
IOIIUM CTIOBOM; 6) Ha3BaHUS CAMOK >KMBOTHBIX,
MOTHUBUPOBAHHBIX HA3BAHUAMU >KUBOTHBIX “»
[PT-80, § 380].

Ho B cOBpeMeHHOM PYCCKOM sI3bIKe IIOSBUIUCH
ZBe IPYINIBI CJIOB, KOTOpble pu 0603HaAYEeHUU
JKEHIIUH «06Xx0xsaTca» 6e3 mopdomoruyeckux
U C10BOOOPa30BaTEeNbHbIX [IOKA3aTENEH XKeH-
ckoctu. Ha Hux obpaTtuna BHumanue E. B. Ma-
puHoBa. [Ipexzie Bcero, 3TO CyLeCTBUTENbHbIE
MY>KCKOTO poza, 0603HavawIye IUI0 TOIbKO
YKEHCKOT'O [1071, 3TH CJIOBA ABTOP XapaKTepU3yeT
KaK yHUKaIbHBIe, cp.: «Ha pyberxe XX-XXI BeKoB
B COBPEMEHHOM PYCCKON pedH yIoTpebnsoTcs
YHUKaJIbHbIE C TOYKH 3PEHUsI PyCCKOHN rpaMMa-
TUKH CJI0Ba — CyLIeCTBUTENbHbIE, KOTOPbIE, He-
CMOTPS Ha TO YTO 0603HAYAIOT JIULIO JKEHCKOTO
110s1a (110 POAY AesATeNbHOCTH), UBMEHSIOTCS KaK
CyILIIeCTBUTENIbHOE MY>KCKOTO pozia» [MaprHoBa
2008:149]. B 3Ty rpyImy aBTOp BKJIIOYAET /Ba CII0-
Ba: bebucummep / bebu-cummep, uuprudep.

Bo BTOpYIO IPYILIY BXOAST CyLL{eCTBUTENbHBIE
JKEHCKOTO pofa, 0603HaAYA0IINE TUIIO TOABKO
XKEHCKOTO I0osa. DTy IPyIIy 06pasyoT Takue
CJI0Ba, KaK:

) CKJIOHSIEMBLE: NymaHud, cekc-60Moa;



) HecKkJIOHSeMbIe: Ou3Hec8yMeH, busHec-Aedu,
2EpAPpenO, KoA2EPA, KABE2EPA, 20y-20)-2€PA, NALTI2EDA,
uioysymen, xocmec [Tam >xe: 151].

B xangunarckon gucceprauuu A. C. Bacuibe-
BOU B Tabnule «IHOA3bI9HbIE HAUMEHOBAHUI
JIML] )KEHCKOTO I10JIa» TPYIINa HECKIOHIEMBIX Cy-
IIeCTBUTEIBHBIX C KOMIIOHEHTOM «KEeHCKOCTHU»
npezcrasieHa 6oee MIUPOKO, Cp.: 2epA-2aiid, 2ep-
ACKaym, 2epAdpeHd, um-zepa, KoAZEPA, NUH-AN-2€PA,
nAelmenm, npomozepa, putz-zepA, mambrep-zepa,
PuineymeH, PpoHm-zepa, WLOYEYMeH, IMO-2epA, IKC-
kopm-zepA [cM. Bacunbesa 2016: 58-61].

BonbIIMHCTBO U3 IepedtCIeHHBIX 3aMCTBO-
BaHUU SIBISIOTCS dK30THU3MaMHU, HO, YYUTHIBAL
WAYLUIAN YCKOPEHHBIMU TeMIIAMU ITPOLiecC UHTep-
HAIMOHAIU3ALUY, HEIb3S UCKIIOYaTh GaKT Obl-
CTPOro MOSBIEHUS dTUX PeaIuil B Halllel )KU3HU
1, COOTBETCTBEHHO, UX 0003HAUEHU, YTO JOJK-
HO HAaUTU NOATBEp>KAEeHHUE B: 1) UX BXOXKAEHUU
B CJIOBapY MHOS3bIYHOM IEKCHKU, CIOBAPU HOBBIX
CJIOB; 2) rPAMMaTHYECKOM U C10BOOOpa30oBaTENb-
HOMU QIaNlTal[MU.

3aMeTUM, YTO TPU 3aUMCTBOBAHUS — bebucum-
mep, uupAudep U Xocmec — yxKe IOCIY>KUIU TIpef-
MEeTOM Halllero aHajJn3a, KOTOPbIM MOATBEPA U
BBIABUHYTYIO [UIIOTE3Y KAK 00 OTpakeHUU UX
B CJIOBapsAX PYCCKOTO A3blKa, TaK U O BAUSHUU
C110BOOOpasoBaTENbHON KATErOPUU YKEHCKOCTH
PYCCKOTO s13bIKa IIpX OCBOEHUU 3aMMCTBOBaHUM,
M3MEHSIOIIUXCS KaK CyL[eCTBUTEIbHbIE MY>KCKO-
ro poza. Bce aTu cioBa yrxe umeoT GopMabHbIe
[IOKa3aTeNn YKEHCKOCTH, CP.: bebucummepuia, 6eou-
CUMmepKa, YupAudepuid, HUpAuoepKa, Xocmecuid [CM.
Hnpsacosa, [lyrauesa 2021].

ITpoBepuM 3Ty TeHAEHLUIO Ha IpUMepe Lpy-
rOY TPYIIIIBI CIOB.

I. PeMUHUTHBBI C CEMAaHTHKOM >KEHCKOCTHU

Y IPOM3BOZHBIE OT HUX B CJIOBAPSIX PyCCKOro

SI3bIKA

Bonpiias 4yacTh C10B ¢ KOMIIOHEHTOM JKEH-
CKOCTH y>Ke 3apUKCUPOBAHA CIOBAPSIMU PYCCKO-
r'O S3bIKa. DTO: GUIHECBYMEH, 2epACKAYM, 2ePAPPEHT,
20y-20y-2epA, Kasezepa, Koazepa (KOA-2epA), nPoMozepA
(npomozepas), naeiimenm, punz-zepA (puH2-2epa3s),
uL0y8yMeH, aImM0-2¢pA. PacCMOTpUM UX B yKa3aH-
HOM Hopsazke. YacTb 13 IpUBeJeHHBIX 3aIMCTBO-
BaHUH MOXKHO HalTH B BukucioBape — MoOUIIb-
HOM JIEKCUKOrpadUueCcKOM UCTOYHUKE. BayKHBIM
CUMTaeM OTMETHTS, UTO B paszeie «Bubnnorpa-
qus» A9 HEKOTOPBIX CJIOB IPUBOLUTCS CCHUIKA
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Ha «HoBsle cnoBa U 3HaueHus. CroBapb crpa-
BOYHUK II0 MaTepUaIaM IIPeCChl U IUTEPATyPbl
90-x rozoB XX B.» (CII6.: Imutpuii BynaHun»,
2014) [ganee — HC3-90]. Takas undopmarus co-
LEPXKUTCS B CJIOBAPHBIX CTAThSIX, IIOCBSIII[EHHBIX
3aMMCTBOBAHUSIM 6U3HECBYMEH, 2ePACKAYM, 2ePA-
peHd, Kor-2epA, NPOMO2EPA3, PUH22EPA3, ULOYBYMEH,
Harp.:

OusHecByMeH

3HaueHue

JKEHCK. K O13HeCMeH.

CHHOHUMBI

OusHec-nama, busHeC-TeAN, KOMMEPCAHTKA,
[IpeANpUHUMaTeNbHULA; Pasr. OU3HECBYMEHKa,
Or3HeCByMeHIIIa.

Bubnuorpadus

HC3-90.

O6patuM BHUMaHUe Ha CleAyloliee:

CyliecTBUTeIbHOE [IPEACTABIEHO KaK IIapHoe
K CYILL[eCTBUTENIBHOMY MY>KCKOT'O POZAa.

Cpezny CHHOHUMOB MOXKHO YBUZETD JBa IIPO-
M3BOAHBIX HeOPEeMUHUTHUBA — OU3HECBYMEHKA,
6usHecByMeHIa. Bropomy 13 Hux B Bukuciosa-
pe HOCBsIIeHa OTAeNbHAs CIOBAPHAS CTAThs, KO-
TOpas TAKOKE IIPEAICTABIIET UHTEPEC, CP.:

Ou3HeCcByMeHIIIa

Kope#s: -61sHec-; KOpeHb: -ByMeH-; cypukc:
-111; OKOHYaHUE: -a.

3HaueHue

pasr. KeHIIMHA-IPeAIPUHIMATET

CHHOHUMBI

OusHec-nama, busHeC-TeAN, KOMMEPCAHTKA,
[IpeANpUHUMATENbHHUIA; PA3r. OU3HeCMeHKa,
fu3HecMeHIIIa.

Bubnuorpadus

Busnec-symenma // HC3-90.

Me! BEIGpany U3 CIOBApHOM CTaThy pasfe-
JIBI, IIpeACTaBIsIOIMe A Hac uHTepec. Obpa-
TUM BHUMaHUE Ha TO, YTO CJIOBO IIPEACTABIEHO
KaK TPajULMOHHBINA GeMUHUTUB — BbIJENEH CO-
OTBETCTBYIOLINI CyPPUKC KEHCKOCTH; TOTKOBA-
HYe 3HaYeHUs ONUPAETCS Ha CEMAHTHUKY CAMOT0
c7I0Ba (2 He Ha IIPOU3BOJIIEE, HAIID.: TO XK€, YTO
Ou3HeCByMeH); B CIIKICKE CHHOHHUMOB OTCYTCTBYIOT
Ou3Hec8yMeHKA, OU3HEC8YMeHUAR; OTPKEHO BapHa-
TUBHOE HalKcaHue — Ou3Hec-ByMeH.

3anMcTBOBaHUe fusHecdymeH, 6e3yCIOBHO,
SIBJLIETCS AKMYAALHBIM HEOAOZUBMOM, U TIOATBEPIXK-
ZeHUeM 3TOrO CILY)KUT MOsIBIIeHNEe HeopeMUHU-
THBOB, BCTYIAIOLLIHX MEX/Y COO0H B OTHOLIEHUS
croBoobpasoBaTenpHOM KOHKypeHuuu. Oba He-
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opeMUHUTHBA — GU3HeC8YMeHUIA U GU3HeC8YMeH-
Ka — 06pa30BaHbI C IIOMOLIBIO CAMBIX YACTOTHBIX
cy$PUKCOB JKEHCKOCTH, O YeM 1onpobHo Oyzer
CKa3aHo jlajee.

C KOMIIOHEHTOM -6yMeH B CIIOBAPAX TaKiKe
IpeACTaBlIeH HEONOTU3M Ul0y6yMeH — BeAylas
tesnewoy [Bukucnosaps; HC3-90].

3anMcTBOBaHUE $uiH-6yMeH B BUCCepTALUU
A. C. BacunpeBoM TOJNKYeTCS KaK «KEHIIIMHA U3
Mupa K1uma» [Bacunbesa 2016: 61].

Topaszo 601l HOBEMIIINX 3aUMCTBOBAaHUN
COZIeP>KUT KOMIIOHEHT -2epA, U aIUTPa 3HAY€HU
37ech KyzAa bosee MIUPOKAs — OT ZOCTATOYHO Hell-
TPaJIbHBIX, HAIIP.: TE€PIICKAYT — «I€BOYKA UJIH Jle-
BYIIIKa, IBJISIOIIASCS 4IEHOM CKayTCKOM OpraHU-
3anuu» [BukucaoBaps] 10 MOPOI0 SIATUPYIOLIUX,
cp.: repadpeHs — «IIOApPYra, TapTHepIIIa B UHTUM-
HBIX OTHOILLIEHUSIX» [TaM ke]; KolI-repil — «AeByLl-
Ka 10 BBI30BY, IpOCTUTYTKa» [Tam sxe]. O6a mo-
CIeIHUX 3aMCTBOBaHUS 3aQUKCHPOBAHBI TAK)KE
B HC3-90. JI1s1 3auMCTBOBaHUS repadpeHs npu-
BOZMTCS TAK)Ke aHTOHUM — 00lipeHd.

B cioBapHOM cTaThe € 3ar1aBHEIM CIOBOM
2epAgpend IpUBeseH TaKxXKe Psiji CHHOHUMOB:
2epAdpeHduia, napmHepuLa, CONUMEALHUYA, 0e8)Ul-
ka. ITonaraem, 4To MOCNIESHUN U3 CHUHOHHMMOB
BBITJIAJUT B 3TOM DSy HE COBCEM FapMOHUYHO.

HecomHeHHBII HHTEpeC IPeJCTaBIsIeT U pas-
BepPHyTas 9TUMOJIOTHMYECKas CIIPaBKa, U3 KOTOPOU
BUZHO, KaK [IPOM30LIIO pacllMpeHne 3HaYeHNUS,
cp.:

DTUMOJIOTUS

[Ipoucxozut ot aHri. girlfriend «nozpyra», us
girl «<zeBouka» + friend «apyr». Aurx. girlfriend
B 3Hay. «IIOJpyra JeTCTBa» — C 1860-X, B 3Ha-
YeHUU «IIapTHepIIa B MHTUMHBIX OTHOIIEHHU-
AX» — € 1922 I. lcrionp3oBaHs! MaTepuans Online
Etymology Dictionary Jlyrnaca Xaprepa.

B Bukuciosape IpejCcTaBieH TAKXKe U HEO-
demuHUTUB 2eprgppendwa. Ero sHaueHue MOMHO-
CTBIO COBIIaZlae€T CO 3HAUYE€HUEM 3aUMCTBOBAHUS
2epagpend, cp.:

pase. ojipyra, MapTHeplla B UHTUMHBIX OT-
HOILEHUSX.

O6a coBa — zepaipend U zepadpenduia — TIpes;-
cTaBieHbl Takxe B HC3-90.

[lonaraem, 4To OyZeT yMECTHO CLeNIaTh He-
fomblIoe OTCTyILIEHME, Kacatolieecss GeMUHU-
TUBOB U UX 00CYy>KZeHHU B HePpOPMATbHON HH-
TepHeT-KOMMyHUKanuu. [Ipobirema demuHu-
TUBOB, KaK y>ke GbIJI0 T0Ka3aHO, ZABHO BHIIIIA
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32 paMKU HAyYHbIX JUCKYCCHUI U CTAJIA OLHOM U3

caMbIX 06CYy KaeMbIX [T0b30BaTeNsIMu VHTep-

HeTa — CemsaHaMu, cemeHasmamu. IIoKakeM 3TO

Ha npuMepe $eMUHUTUBOB OT 3AUMCTBOBAHU

¢penz. IToBogoM s 06CYKIEHUS CTATIO CIOBO

@ppendouka, KOTOpOe ABALETCA He PEMUHUTUBOM,

2 YMEHBIIUTETBbHO-IACKATENbHBIM CYLIECTBUTEb-

HbIM. B x0z1e 06cy K ieH1 BO3HUK LeJIblil pSf He-

0peMUHUTUBOB, CP.:

— Ewe ecmv gpenduyvi. Ha moii 832A50 He Ayuute
(3Zech U fanee cOXpaHeHa aBTOPCKas [IYHKTya-
1us).

— A mHe Hpasumcs «gppendecca». Accoyuupyemes
C «MPUHYECCOT» OUEMY-TNO.

— U co «cmioapdeccott, mooice, a OHY 4acmo bviearom
Kpacugbie.

Dpenoa... Ppendrowia. .. gpendecca.

Dpenduia.

Dpendxa.

Dpend-zepa
(https://luchshe-molchi.livejornal.com).
ITogo6Hble 06CYAEHUSL, B KOTOPBIX MOXKHO

BCTPETUTD U METAA3bIKOBbIE KOMMEHTAPUU, MOXK-

HO Ha¥TH Ha L[eJIOM psifie CaiiTOB, 0COBEHHO I10-

IyJISpHBL OHU Ha carite «OTBeThl. Mail.ru». Uayr

YKapKUe CIOPBI, JUCKYCCUU O TOM, HY KHbI 11 e-

MUHUTHUBbI BOOO1I1e. Y 4acTO OHU 3aKaHYUBAIOTCS

TaKMMU BOT KAT€TOPUYHBIMU BBICKA3BIBAHUAMU,

KaK nipu 06cy>xaeHnu GeMUHUTHBOB, 00pa3oBaH-

HBIX OT 3AaUMCTBOBaHUS ppend, cp.: — Hy pas mak

Gecum... mo MOJCHO ycmpoumsv PpeHooyud.
BepueMmcs k 06cy)KaeHNI0 GUKCALUU 3aUM-

CTBOBAHUI C KOMIIOHEHTOM >KEHCKOCTHU -2epA

B C/IOBapSX.

B BukucioBape MOKHO YBUZIETh 3aIMCTBOBA-
HUE IMO-2epA — «IAEBYLIKA — IPEACTABUTENbHULQ
Cy6-KynbTypsl 3MO». B paszgene «Bubnuorpadusa»
€ecTh cChlnKa Ha «CI0Bapb HOBEUIINX UHOCTPAH-
HbIX c10B» E. 1. I1larasoBomu.

B BukucioBape HaxXOAUM TAKXKe B 3AUM-
CTBOBaHMS C HA3BAHHBIM KOMIIOHEHTOM B dopme
MHOYKECTBEHHOTO YUCIIa:

[IpoMorepns — «IeBYIIKH, KOTOpble padoTa-
I0T Ha IIPOMOYTEPCKOM aKLIUHU, BCTpeyas [I0CEeTH -
Tejleil, pa3faBas pekIaMHble OYKIeThl, 3HAKOMS
C IPOAYKLUEN U T. [I».

DTO 3aMMCTBOBaHME TaKXXe BKIIOYEHO
B HC3-90.

PUHT-Tep/3 — «B HEKOTOPHIX BUAAX CIOPTA —
IEeBYIIKY, KOTOPbIE BBIXOASAT Ha PUHT, IEpXKa B Py-
Kax TabIMIKY C HOMEPOM payHAa».



JIBa 3aMMCTBOBaHUA OTpakeHbl B «CloBape
HMHOCTpaHHBIX c10B» H. I Komresa:

Kasa-repn

doromozens At 06I0KEK UITIOCTPUPOBAH-
HBIX )KYPHAJIOB

Paar. )xypHaslpHas KPacoTKa

[oy-roy-reps amep., UpOH. IeBYIIKa, 33Ja10-
Ias TOH B TaHIle Ha JUCKOTeKe.

HeB03MOXXHO 0CTaBUTH O3 BHUMaHUS C/I0BAP-
HYIO CTaTbIO, IOCBSIIIEHHYIO 3aMCTBOBAHUIO MAM-
0Oaep-zepa B «CI10Bape MOTOAEKHOIO CJIEHTa, CP.:

Tambiep-repn

Tambiep-répi, cyi., . p. ({HTepHeT, COLu-
abHble ceTH, Tambiep)

3HayeHHe:

Mornogas feBylIKa UIU LeBOYKA, IIPOBOAS-
1as BpeMs B Tambiepe, OCTSIAs pas3iTUIHbIe
TaMOep-KapTHHKHU U IPyrye 3alIUCH.

JleByllIKa UIU AeBOYKa, IpeAIOYUTAIOIAs
cTuIb TaMbiiepa, 3a4acTyo YepHbIN WM TeMHBLH
LIBET OZeX/bl, 00s3aTeeH YoKep, A GOTO Ha-
KJIerBaeT Ha CBOE JIUIO CTPa3bl UM PasIUYHbIe
doToruon HakeKy. MOXXET KPaCUTb BOIOCHI MU
MIOZMBIIIKY B pasIMYHble SpKHe IIBeTa (IIPUM. po-
30BbIM, $UONETOBBIM, 3eneHblil) [Cl0Bapb MOJIO-
JIeXKHOTO CJIeHra].

B HepopMabHON HHTEPHET-KOMMYHUKALIIY
MOYXHO HaHTH MHO>KECTBO OIIpeZle/IeHUH 9TOro
3aMMCTBOBaHUS — OT OTHOCUTEIBHO HEHTPaIbHbIX
ZI0 OTKPOBEHHO 3MATXKHBIX, CP.:

— mamérep zepa 3mo desyuiku, Komopbwie 6edym
AKMMUBHYIO HCUSHD 8 COYUArbHOU cemu «Tumblr». Bo-
00uje 8¢S IMA BAKXAHAANUS. HYHCHA AUULD OASL 020,
umobvl GviMb 8 YeHMpe BHUMAHUS U HUUe20 boAbUle.
3Hauenue croea Taméaep zepa. Ilepeoe snauenue. Tam-
Oaep 2épa smo desyuixa (uAu dadce NApens), KOMopas
A06UmM nocmumy Muvie cerdu gomozpaduu 6 pas-
AuuHBLE COYUarvHVIE cemu. OC00YI0 NONYASPHOCID
npuobpemarom me 0cobu, y KOMOPbLX UPe36biUaTiHO
MUADLTL U Ge33ausumuulil 6ud. ITocae nosereHus ye-
20U KOMAHIbL NOKAOHHUKO8 U NOKAOHHUY, HAUUHAEM
uY8CME08amp cebs COYUANPHO 3HAUUMBIM UHOUBUIOM
(vk.com>wall-156363309).

— Cyuecmeo, HenoHSMH020 podd, KOMmopoe 06AU-
3v18A€M KAKMYCBL, ChINEM 8 2AA30 U HA AUYO 6AECTOY-
KU, Kpacum nooMuluiky u 6posu é spkue yeema. ulu-
om (teenslang.ru).

CeMaHTHYEeCKYIO a]alITALI IO IPOXOAAT U APY-
rye HOBeMIIIie 3aMCTBOBaHUS.

Tax, ecny 3HaYeHMe 3aMCTBOBAHMUSI 2epA-2aiid
A. C. BacuibeBa co ccpiikoil Ha Lingvo Universal
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IIPUBOJAUT KaK «J€BYyIIKa-ruf» [Bacunpesa 2016:
60], T0 B «C10Bape KOMIIO3UTOB» UATAEM:

Tepn-raiig

4JIeH CKAyTCKOM OpPraHU3aLUU €BOYEK OT 7 110
18 JIeT, yYaCTHULA IBUXKEHUS Tepl-TaufuHT. DTO
3Ha4yeHMe IIOJTHOCTBIO COITIACyeTCs CO 3HaUeHHUEeM
3aUMCTBOBAHUS 2aiiduHe, IpUBeAEeHHbIM B Bukuc-
JI0Bape, Cp.:

ra-guHr

BceMupHoe aBuKeHMe, 00beJUHSIOLEE Te-
BOYEK, AEBYILIEK U XKEHIIUH U CTaBdllee CBOEU
LIeJIbI0 UX JYXOBHOE, UHTEJIEKTyaIbHOe, U3U-
4eCKOe pasBUTHE.

HHTepec 11 NparMaJvHIBUCTAUYECKOIO aHa-
JIA33 IPEJCTABISLET TAKXKE P APYyTUX 3aUMCTBO-
BaHUU.

3auMcTBOBaHUE PPOHM-2epA OTCYTCTBYET
B M3BECTHBIX HaM CJIOBapsX, HO B Bukuciosape
€CTb HEOJIOTU3M (PPOHMMEH — My3. YYACTHUK MY-
3BIKUIBHOU I'PYIIIIBL, €€ TUAep (Kak IpaBUio, BO-
kanuct). B gucceprauuu A. C. Bacunbesoii, Hes
CCBUIKY Ha UCTOYHUK, 3aMMCTBOBAHUIO PpoHM-
2epA JaeTcs TaKoe ONpefeleHUe — «[eBYIIKa —
IJIaBHOE JIMIIO TToN-Kauma» [Tam xe: 61].

HecoMHeHHBIN UHTEPEC IIPEJCTABIIET COIIO-
CTaB/IeHVe CeMaHTUKU HeOPEeMUHUTUBA ICKOPM-
HUYa U 3aUMCTBOBAHUS Ikckopm-zepA. Ilepsoe,
BO3HUKILIEE B PYCCKOM SI3bIKE, UMEET y>KE pa3BU-
TYI0 CEMaHTHUYECKYIO CTPYKTYPY 1 OTYETIHBO BbI-
Pa)KEHHYI0 KOHHOTALUIO, CP.:

1) pasz., HeoA. B MOZIeTIbHOM GU3Hece — eByLIKa
(MaHEeKeHIIUIIA), OKa3bIBAIOLas IIJIaTHbIE YCIIy-
ru 6U3HEC-9CKOPTA — ZETO0BOTO COIPOBOXKAEHUS
BKHBIX IIEPCOH Ha KAKOM-IHO0 MEPOTIPUITUL;
3CKOPT-MOZEIIb;

2) 26¢p. aNUTHAS IpOodeCcCUOHATBHASL IPOCTH -
TYTKa, OTIMYAIOLIASACS [IPUBJIEKATEIbHOM BHEI -
HOCTBIO, UHTEIIEKTOM, U3bICKAHHOU OZeXJ oM
Y aKcecCcyapaMHU, 3HAaHUEM UHOCTPAHHBIX SI3IKOB
Y TILATEIBHO 3a/IeTeHJUPOBAHHBIM COLIMAIbHBIM
nono>xeHueM [Bukuciosaps).

Bropoe — HENUTpanbHO U MO3TOMY UMEET
IIAHCHI 3aKPENIUTHCS B PyCCKOM A3bIKe i 060-
3HAUEHUS BUJA JAEATE/NbHOCTH, He COJeprKalleld
OTPHULIATENIBHYIO OLEHKY, CP.: IKCKOPM-2epA — «Ie-
ByIlIKa, OpraHU3YIOIlas COIPOBOXKAEHUE U J10-
CYT COCTOATEIbHBIX MY>KUMH» [Bacunbepa 2016:
61].

3aciy>KUBaeT BHUMaHUs aHAJIU3 3aUMCTBO-
BaHUS NUH-AN-2¢pA, KOTOpPOE B AUCCEPTALUU
A. C. BacubeBoii co ccpurkoit Ha Lingvo Universal
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olpezessieTcs Kak «/ieByIIKa ¢ TocTepa, HaCTeH-
HOro KajzeHzaps» [Tam »xe: 69].

DTO 3aMMCTBOBaHHE OTCYTCTBYET B U3BECTHBIX
HaM CJI0Bapsx, HO 06 uHTepece K GeHOMEHY NUH-
an CBUZETEIbCTBYET CIOBapHas CTaThd B Bukuc-
JI0Bape, cp.:

IHMH-an

prcOoBaHHas OTKPHITKA, GoTorpadus Uiu no-
cTep ¢ H306paXKeHHEM KPACHBOI [I0OIyOOHAKEH-
HOU JIeBYILIKH.

3aBepurum 0630p 3aUMCTBOBAHUI C KOMIIO-
HEHTOM >X€HCKOCTH HEOJIOTU3MOM nAeiimenn,
BKJIIOYEHHBIM B Bukuneguto, cp.:

Playmate (c aHIJI. — «IIOAPY>KKA IIEHO0S») —
JKeHIIIMHa-MO/Ie/Ib, IpeJiCTaBleHHas Ha Pa3BOPO-
Te )xypHana Playboy xax Playmate of the Month
(aurn. mogpy>xka Mecsua xxypHaia Playboy).

I1. HeopemMuHUTHBEI B HepOpMATBHOIA

HMHTEpPHET-KOMMYHHKAIIUU

Mbl IOTHOCTBIO pasjensgeM TOYKY 3peHUsd
T. B. Pag6ung Ha posib MHTEpHET-KOMMYHUKALIUH
Kak Ha60paTOpI/II/I SI3BIKOBBIX MHHOBaIMM [Pax-
6unp 2021: 12]. [IpescTaBieHHbIE falee Pe3yib-
TaThl aHAIKU3A [TOATBEPXKJAIOT BbICKa3aHHOE aB-
TOPOM MHEHHE O TOM, UYTO «3aMMCTBOBAaHHBEIE
3/IEMEHTBI, M3HAYJIBHO SIBIASICh 3HAKAMU UY)KOU
KYJIBTYpBI 1 Jaske Ha GOpMaTbHOM YPOBHE COXpa-
HSs BHEIIHHE MapKepsl ,4y>KeCTH", CTAHOBATCS,
10 CyTH, IPUHAIJIEXXHOCTBIO ,,pyCCKOr0 MUPA“.
[Ipy 3TOM KynbTypHas apoIpHUalys UHOSA3bIY-
HBIX 3JIEMEHTOB MMeeT BIIOTIHE OTYeTNHBbIe $O-
HeTHyeckue ¥ opdosannyecKre, ceMaHTUIECKHEe
U JIeKCHYecKue, c1oBoobpasoBaTebHble, IpaM-
Mmarudeckue, yHKIMOHATBHO-CTUIUCTHYECKE
IIPU3HAKHU, II0 KOTOPBIM MO>KHO JMAarHOCTHPOBATh
CTeNeHb KyIbTyPHOM allpONpPHUALUU TOTO UIU
MHOTO MHHOBAIIMOHHOTO 00Pa3oBaHUs C HHOS-
3BIYHBIMU CTPOEBBIMU 3JIEMEHTaMU» [Tam xxe: 56].

[Toxa>keM NpU3HAKU KyJAbTYyPHOU alIPOIpH-
auuy Ha c10BooOpaszoBaTenbHOM ypoBHe. Jid
ZeMOHCTPAllMM 3TUX NIPU3HAKOB HaM IIPeACTaB-
JII€TCS YAAUHBIM TEPMUH «OPEMUTHBINBAHLEY,
HCIIONB30BaHHbIN B MOHOrpaduu U. dydaesoii,
107, KOTOPBIM aBTOP IIOHMMAET CO3JaHK1e HOBBIX
peMuHUTUBOB, Cp.: «CepbesHble MeuTh EppemoBa
06 arpOHOMUHSX U JOKTOPUHSX He CObIBANHCD,
II0Ka X He [IOAXBaTUIN Ha HOBOK BOHE 0dpeMu-
HUTHBIMBaHUs» [PydaeBa 2020: 229].

Jl71g ocBeIleHUs IpoLecca 0PeMUHUMUBAUBA-
Hus crenyeT obpaTuThes K pobieme cyddrukcos
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>KEHCKOCTHU, KOTOpas SIBISETCS IPeAMETOM JIMHT -
BUCTUYECKUX AUCKYCCUN.

B oTeuecTBeHHOM S13BIKO3HAHUU CIOXKUTACH
YCTOMYMBAS TPAAULMS TPAKTOBATh KAaTETOPUIO
YKEHCKOCTH KaK MOLUPUKALUOHHYIO KATETOPUIO.
Taxon nmoaxog orpakeH B PI'-80, rae cyiecrsu-
TeJIbHbIE CO 3HAaYE€HUEM >KEHCKOCTH pacCMaTpU-
BaloTca B pasjene «CyljecTBUTENbHbIE C MO-
IUPUKANUOHHBIMY 3HAYEHUSIMU», KOTOPBIMU
«00OIaLaIOT CyLIeCTBUTENbHbIE: ) CO 3HAY. UL
>KEHCKOTI0 I10J1a, MOTUBHUPOBaHHbIE CYLEeCTBU-
TeJIbHBIMU MY>KCKOI'O POJia CO 3HaU€HUEM JIULA;
CJIOBA 3TOU IPYILIIEI MOT'YT UMETh TaK>Ke 3HaUeHHE
, KEHa JIMIa, HA3BAaHHOI'O MOTUBUPYIOLIUM CJIO-
BOM“; 0) HA3BaHUS CAMOK XUBOTHBIX, MOTUBUPO-
BaHHbIe Ha3BAaHUSIMU >XHUBOTHBIX» [PI'-80: 200].
3aMeTHM, 4TO IIpY TAKOM [IOHMMAaHUU CYL[eCTBU-
TeJIHBIX CO 3HAaY€HUEM >KEHCKOCTHU 33 Ipejesa-
MU 3TO¥ KATErOPUU OCTAIOTCS BCe GeMUHUTHBBI,
MOTUBUPOBAHHbIE CYLECTBUTENBHBIMU, HE 060-
3HAYAIOLUMU MY>KYMH, HAIIPUMEDP MAHUKIOPULA,
neduxopuLd U Kp.

B paborax E. A. 3eMcKoO#1, KOTOpast TaK)Ke I10-
HUMAeT KaTeropUIo )KEHCKOCTH Kak MOAUPUKA-
LUOHHYIO, IOAYEPKUBAETCS €€ YHUBEPCAIbHbIU
XapaKTep IJI1 MHOTHUX SI3bIKOB [3eMCKas 1992: 167].
OueHb BaYKHBIM MOMEHTOM JJISI UCCIeJOBAHUS
HeopeMUHUTUBOB IBILETCS AaBAEMAS ABTOPOM
CTUIUCTUYECKAS XapaKTepUCTUKA CYyPPUKCOB
>keHckocTH [Tam >xe]. He ocriapuBas ronoxxeHue
06 yHUBEPCaNTbHOCTH KATETOPUY KEHCKOCTH, 3a-
METUM TOJIBKO, YTO B PYCCKOM SI3BIKE SIBBIKOBbBIE
CpeACTBa ee BOIUIOLEHUS OTINYAIOTCS OT APYTUX
SI3BIKOB, YTO U BBI3BIBAET TAKUE >KapKHE CIIOPBI
0 [IPABOMEPHOCTH CYILIECTBOBAHUS peMUHUTHUBOB
BoOOwe. Tak, HaIpUMep, HEUTPAIBHOE B HEMeL-
KOM s3bIKe 1080 Kanzlerin mpruobpeino skcmpec-
CUBHOE, UTPOBOE 3HAUYEHUE B TAKOM KOHTEKCTE:
Kanyaepun eces Iepmanuu.

IIpenno>xeHHas E. A. 3eMCKOM cTUNIHUCTHYE-
CKas OlleHKa CyPPUKCOB KEHCKOCTH, OTHOCIIIA -
¢4 K KoHLy XX BeKa, IaeT BOSMOXKHOCTb YBUIETh
KaK TPRJULIUU, TAK 1 HOBALIMHU, OTHOCSLIHECS YoKe
K XXI Beky. U Te 1 gpyrue npejcraBjieHbl, Hallpy-
Mep, B JOKTOpcKou aucceprauuu 3. 1. MuHeeBon,
rJe aHa KapTHHA HeOMOTU3aLUKY PYCCKOrO SI3bIKa
OTMeTHM, 4TO HeOPEeMUHUTUBBI PACCMATPUBAIOT-
Cs1 aBTOPOM B I'pyIIII€ HEOAr€HTUBOB, HAIIPUMED,
HeopeHUTUBbI Ha -k(a) — B rpyImne «OThIMEHHA
IepuBalLUs», e Hapaay ¢ peMUHUTUBAMA Ha
-kx(a) IpUBEeAEHBl aAT€HTUBBI HA -UK, -UCM, -08€Y



[MuneeBa 2017: 160-192]. 3aberas Brepex, cka-
JKeM, 4TO PeMUHUTUBBI Ha -ecc(a), -ucmk(a), -ux(a),
-uy(a), -Huy(a), -ui(a) NpeACTaBIEHbl B ONHOM DALy
C IpyrMMU JepuBaTaMU — Ha -adk, -aH, -UH U Jp.
[Tam >xe: 223-241]. C OZHOM CTOPOHBI, TAKOU I10J-
XOJI IIPEJICTaBISETCS BIIOJNIHE OIIPABJAHHbIM, T. K.
obpasoBaHue $eMUHUTUBOB PAaCCMATPUBAELTCS
B IMCCEPTALMY KAK CJI0BOOOPa30BaTEeIbHBIH IIPO-
ecc, a2 He MOAUPUKALMOHHBII, C APYroil — 31eCh
SIBHO MMEIOT MECTO CBOU 3aKOHOMEPHOCTH, O YeM
MO>KHO IIPOYMTATh, HAIIPUMeEP, B 3aXBaTbIBAIOIIEH
MmoHorpaduu U. PydaeBort, HOCBALEHHOM TEKCH-
Ke «CO CTI0XKHO cynbboi» [Pydaesa 2020: 9], rae
ucropus cyGpPrKCOB HKEHCKOCTH [TPOCIEKUBAETCS
HaunHadg ¢ XVII Bexa.

B HameM HcCIeZOBaHUM Mbl OyLem Ipu-
IZepxxuBaThcs knaccudukanuu cydpdukcos
>)KEHCKOCTH, IpeasoxeHHoU B. B. JlonaTuHeIM
u Y. C. YnyxaHoBsIM B «CrioBape c1oBoobpasosa-
TenbHBIX adPUKCOB pycCcKOro s3biKa» (nanee — Jlo-
[aTHH), KOTopas 6asupyercs Ha OOIIUPHOM MaTe-
puase, B TOM 4MCJIe, YTO O4eHb BAXKHO, HEOIOTU-
Y4eCcKOM. ABTOPbI BBIZENAIOT crieaytomue cyGuk-
CBI YKEHCKOCTHU: -ecc(a), -un(s) u opd. -win(s), -uc(a),
-uy(a), -ux(a), -x(a), -wi(a) U HA3bIBAIOT X 3araB-
HbIMU MOpamu. OHU MOTYT ObITh EAUHCTBEHHbI -
MU WM OCHOBHbIMU. «Ecin 3armaBubiil Mopd He
eZIMHCTBEHHBIMN, TO lajlee IepeurcsIIoTcs (depes
3aILdThIe) BCe OCTanbHble MOPBI JAHHOM Mopde-
MBI B 271GaBUTHOM HOpsAKe» [JlonmaTuH 2016: 7].
Tak, HanpuMmep, MopdeMa ¢ OCHOBHBIM MOpdOM
-K(A) 3 npezncrasnena 12 mopdamu [Tam xe: 465].

AHanu3 HOBBIX CJIOB, KOTOpble IPUBOAATCS
¢ mometamMu «HoB.» 1 «OKKa3.», IO3BOJIUJ BbIs-
BUTb IPOAYKTUBHOCTb KQXKAOIO U3 IIPUBEAEHHbBIX
cydduxcos: -ecc(a) npog. (mpoaykTuseH — C. 1.,
E.Il.), npeumy1l. B pasr. peuu; -uH(s) — Mpox.
B pasr., IpeuMyll. B IIyTIUBBIX 0Opa3oBaHU-
X, OTHOCSIIUXCA K HEKOTOPBIM Ipodeccro-
HaJIBHBIM cPepaMm OOLIeHUS; -Uc(a) — SIU30LUY.
IIpOA. B pasr. peuu; ux(a) — Ipoj. B pasr. pedu;
-uy(a) — IpOoA.; -k(a) —Ipox.; ut(a) — IpoJ. B pasr.
peuu U B IpocTopeunuu. Bce mepeuncieHHbIE
cyGPUKCHI )KEHCKOCTU XapAKTEPUBYIOTCS KaK
IIpOAYKTHUBHBIE, HO IPOAYKTUBHOCTb UX OTPaHU-
yeHa cpepoil PYHKLUUOHUPOBAHUS — PA3rOBOP-
HOU peublo U IpocTopednem. Tak, Hampumep,
y3yaJbHBble CyllleCTBUTEeIbHbIE Ha -ecc(a), Hamp.
noamecca, cmioapdecca, a08oKkamecca, «IpoL. Ipeu-
MyL. B pasr. pedu» [Tam >xe: 315], HOBbIE — zudecca
U Kpumukecca — TAK)Ke B Pa3rOBOPHOM ped, OKKa-
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3UOHAIIbHbIE — A6MOPECCd, KPUMUKeCCd — TIPUBOJSIT-
4 ¢ yKa3aHUEM Ha UCTOYHUK — XyAOKECTBEHHASL
AUTEpaTypa, MyONIUIUCTUKA, YCTHAS peub [Tam
>ke]. BbI3bIBaET BOMPOC OTHECEHUE UX K PAa3HBIM
TUIIaM HOBBIX CJIOB. JIJI OTBETA HA 3TOT BOTIPOC
06paTUMCS K TOTKOBAHUIO TEPMUHOB HEONOTU3M
U OKKa3MOHANU3M, Cp.: «Heonmorusmsl — 310 HO-
Bble CJIOBA, BolleAlye B 061ee ynorpebieHue,
HarpuMep KOCMOOPOM, PACCIILIKOEKA, YeMEHMOB03,
Heggmexumus. OKKa3MOHTU3Mbl — DTO UHAUBU-
ZIyanbHble HOBOOOPA30BaHUS, He BOLIE/AIIINE B 00-
1iee ynorpebieHue, HampuMep: 2pomadve, nAchop-
muna (MasgskoBcKUM)» [TaM »ke: 34]. Eciiu cuuTaTh,
4TO TI0J] COKPAIl[eHUEM HOB. CKPBIBAIOTCSA HEOTIO-
TU3MbI, TOTAQ U 2udeccd, U KPUmuKecca TOMKHbI
ObITh 3aQUKCUPOBAHBI B TONKOBBIX CJIOBAPAX UIU
B CJIOBAPAX HOBBIX CJI0B. CIIOPHOCTH CUTYalUU
ycyry6iseTcs Tem, 4TO BCe HOBBIE CJIOBA — U HEO-
JIOTM3MBI, ¥ OKKa3MOHANTN3MbI — 06Pa30BaHBI 10
OJIHOUM MOJIeNH.

[Iogo6HbIM BOPOC BBI3bIBAET 3HAKOMCTBO
C paspaAaMy HOBOU NEKCUKHU, 06pa3soBaHHOMN
C OMOII[bIO ApYTUX CydPrKcoB. Tak, cpeau HO-
BBIX CJIOB Ha -K(@) K HEOJIOTM3MaM OTHECEHBI Cli-
HONMUUKA, XUN0GKA, YUUMEAKA, & K OKKA3UOHAIU3-
MaM — 0eMa202utKa, Mepanesmuyka v elle psiji CI0B
Ha -uuk(a), cpeAyr HOBOOOPa3OBaHU HA -ui(a) —
K HEOJIOTU3MaM — MOJeAbepuid, PeNUccepuia u ip.,
K OKKa3UOHATM3MaM — UCKYCCME08eduid, IKCKYpCo-
600uia, bapMeHuia U Ip.

Tak Kak pUBeJeHHbIE B CZI0Bape peMUHUTHU -
Bbl UMEIOT HETMIOCPEACTBEHHOE OTHOIIIEHNE K TEME
HAIIIeT0 UCCTIefloBaHUS — Ipo6IeMe peMUHUTUB-
HOCTY U cI0co6aM co3auus HeopeMUHUTUBOB —
03BONMM cebe AaTh Ol[eHKY GeMUHUTHBAM, CO3-
JaHHBIM 10 HEKOTOPHIM 13 MOJIETIEN.

PaccMOTPUM HEONOTU3MBI ¥ OKKA3UOHANN3-
MBI, 06pasoBaHHBIE C TOMOLBI0 CypdrKca -uid.
K mepBbIM OTHECEHBI MOJENbEPILA, PENCUCCEPULT,
pecmaspamopuid, opouHAMopusad, Yabanuid, KaHou-
damuia, wiogepuid, Ko 8MOPLIM —UCKYCCMB080ULd, IKC-
KYpCo8oouia, crecapuid, nedazozuid, Mempoomerviua,
pyxosodumervwia. B mepBoit rpyniie HabmonaeTcs
CIIeAYIOL[As KAPTUHA: MOOeAbepUIA U KAHOUOAMUL
ects B HC3-80, pesxcuccepuia — B «C10Bape HOBBIX
CI10B» (1995), wogepuia — B Bukumennu, BO BTOpOH
TPYIIIIE: UCKYCcCmeoseduid — B «BOMbIIIOM aKkazeMu-
veckoMm cioBape» (M., CI16.: Hayka, 2994), skckyp-
cogoduia — B HC3-90, caecapuia — B Bukucmosape.
TakuM 06pa3oM, B CIOBAPAX MPEACTABNEHbI KAK
HEOJIOTM3MBI, TAK U OKKa3MOHaNU3Mbl. Ilocies-
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Hee IPOTUBOPEUYUT TPaJULILIOHHOMY IIOHUMaHUIO0
OKKa3MOHaNIbHBIX CJIOB KaK CJIOB HEOOBIUHBIX,
dakTOB peuy, a He A3bIKA.

Bompocs! BbI3bIBAET Tak)Ke MHTEpPIpeTalus
HOBBIX CJIOB Ha -ecc(a) U -x(a).

Ha Harm B3I/, IpU4YMiHa OTMEYeHHOMN Hello-
CJIeZIOBATEIBHOCTH JIEKUT B OTCYTCTBUU €AUHOMN
4eTKO# KnaccudUKaALUY HOBOM JIEKCUKHU, XOTS
HEeOJIOTUS Y>Ke IIPOIILIa OCTATOYHO JOITUM yTh
B CBOEM Pa3BUTUU U CTAHOBJIEHUH, HO IOUCKU
HOBBIX CPE/ICTB BbIPa3UTENIbHOCTHU XKYpPHAIUCTA-
MU, IONb30BaTeNIMU MIHTepHeTa pUBOJAT K I10-
SIBJICHUIO HEOZLePUBATOB, HE BCETAA OAAAIOLINXCS
OJIHO3HAYHOM OlleHKe.

HanmomHuM, 4TO B yKa3aHHOM CJIOBape Bce
cyGPUKChI )KEHCKOCTU OLeHEeHBI KaK [TPOAYKTUB-
Hble. OOpaTUMCS K IPYTrUM UCTOYHUKAM, YTOOBI
BBIABUTD, KaKkue e CyQpPUKCHI SBISIOTCA CAMbl-
MU PeMUHUMUSHLMYU (TEPMUH Halll), CO34aHHBI-
MM I10 aHJIOTUU ¢ BBeZleHHbIM A. I. JIBIKOBBIM,
cp.: ocoboe BHUMaHUe aBTOP oOpalaer Ha co-
BOOOGpa3oBaTenbHble TUIIH C CYyGGUKCOM -LIIUK/-
quK, «<Harboee areHTUBHbIM» U3 BCeX CYGPUKCOB
nuna [JIsikoB 1959: 7. LIuT. mo MuHeeBa 2017: 34].

CaMbIMU «peOMEHUTUBHBIMU» B HACTOSLIEE
BpeMs CIUTaOTCs CyGOUKCHL -K(a) U - ().

B usBectHOU MoHOrpaduu «CroBoobpazosa-
HUE KaK JedTeNbHOCTh» E. A. 3eMckag Haubonee
AKTHBHBIM HasblBaeT cydPUKC -k(a), IpU 3TOM
HauboJIee YaCTOTHBI )KEHCKUE KOPPEJISThI Ha -K(a)
OT CYLLIeCTBUTE/IPHBIX Ha -Ucm [3eMcKas 1992: 151].

Xapaxrepusys cydPuKc -uia, yIeHbIi OTMeda-
€T, 4YTO OH UCIIONb3YeTCs B IEPBYIO Ouepenb TOrAa,
«KOTZIa COOTBETCTBYIOLAs CIeUaTbHOCTh IIpeu-
MYLLECTBEHHO YKEHCKAS: CeKpemapuid, KOHJyKmop-
wa. [Ipu HeobxoxguMoCTH 0603HAYUTS IO TULA
CO3Jal0TCs IPOU3BOAHbIE Ha -4(d) U OT HETUIINY-
HO YKEHCKUX Ipodeccuil U 3Banuii» [Tam sxe: 152].

MHeHus ucciefoBaTene COBpeMEHHBIX CJI0-
BOOOPa30BaTEIbHBIX IIPOLIECCOB PACXOAATCS. Eciu
B NOKTOpPCKOM gucceprauuu 3. M. Muneesou
B paszene «JlepuBaThl C BBICOKOIIPOAYKTUBHBIMU
cybdrkcamu» mepBrM 13 cyGPUKCOB «KEHCKO-
CTH» Ha3BaH -K(a), KOTOPBIX aBTOp, CChIIALACH HA
mueHue T. @. EGpeMoBOIi, XapakTepusyeT Kak pe-
TYJISPHYIO U OY4eHb IPOAYKTUBHYIO CI0BOOOPa30-
BarenpHyto enunuLy [Edpemona 2005: 240. [[uT.:
no MuHeeBa 2017:182], TO CbeMI/IHI/ITI/IBLI Ha -ui(a)
paccMOTpeHBI B pazzere «JlepruBaTsl C IPOAYKTUB-
HbIMU CyGPUKCaMU», IAe ONATh-TAKHU C OIIOPOK
Ha «TONKOBBII CJIOBAPH CIOBOOOPA30BATENBHBIX
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eIHUL] PyCCKOro g3b1Ka» T. ®. EppeMoBoIi maeTcs
cnefyolias XapakTepUuCTHUKa: «J[0CTaTOYHO pe-
TyJAspHas U B pa3aTOBOPHON peud MpOAyKTUBHAL
cnosoo6pa303aTeanaﬂ eIuHUIIA» [Ecl)peMOBa
2005:508. [IuT.: Mo MuHeeBa 2017: 236].

JIpyroro mHenus npuzgepxusaercsa U. Pyda-
eBa, Cp.: «B peaynpTaTe TOT CaMbli -Ud ceiyac
CaMBbIi IPOAYKTUBHBIN CYPPUKC HKEHCKOCTU»
[OydaeBa 2020: 219]. BmecTe ¢ Tem aBTOp OT-
MeyaeT aKTUBU3AUUI0 cyPpPuKca -K(a) HauuHas
¢ XVIII Beka. Ycrex -K(a) aBTOP CBSA3bIBAET «C Ba-
JIOM 3aUMCTBOBaHUI» [Tam sxe: 87]. O6parum
TaK>Xe BHUMaHMe Ha ellle OJJUH Ba)KHbIN BbIBOJ:
HUMEHHO B 9TOT [I€PUOJ, [IOABILIOTCS «Iy6Iu: Ko-
MeQUAHMKA — KoMedUanmuid, 2yeepHanmKa — zysep-
HaHmMwa <..> B IpUHIUIE, KaK y>Ke TOBOPUIIOCH,
BapUATUBHOCTD JUIS1 HOBBIX CJIOB, ¥ OCOOEHHO IS
3aMMCTBOBAHUM, — eJI0 IpUBEIYHOE» [Tam xe].
K Bonmpocy BapuaTHBHOCTHU Mbl BepHEMcCS IIpU
pacCcMOTpEeHUM BapHUaHTOB OT 3aMMCTBOBAHUU
C CEMaHTHUKOM >K€HCKOCTHU.

Kak 651710 CKa3aHO, B 331aUM HAILIEr0 UCCIEN0-
BAaHUSI BXOAUT [IPOCIEAUTH CI0OBOOOpasoBaTesb-
HYIO aKTUBHOCTb 3aIMCTBOBAHHBIX CJIOB C CEMaH-
TUKOM YK€HCKOCTU, FOBOPS APYTUMHU CIO0BaMHU,
IpeBpallleHue UX B TPAAULMOHHEIE /11 PYCCKOTO
a3bIKa QEMUHUTHUBBI — BXOXKJEHME B CTI0BOOOpa-
30BaTEJIbHYIO KATETOPHIO XKEHCKOCTH.

A. C. BacunbeBa B I0Ka3aTeJIbCTBO BBIABUHY-
toro E. B. MapruHOBOU IONIOXXEHUS O TOM, UTO
crenndrIecKoy YepToil HAIIero BpeMeH! SIB-
JgeTCS «CTpeMUTenpHoe GOPMUPOBAHUE CIIO-
BOOOPa30BaTENbHOrO rHessa» [MapuHoBa 2008:
429], IPUBOAUT rHe3Jla C BEPIIMHAMU 2€pA U 6)-
MeH. B mepBoe BXOAAT 25 epHUBaTOB, B TOM 4UC-
7ie eMUHUTHUBBI — TepI-ULA-a, TePI-YX-a; TeP-
cKayTuxa; repadpeHz-ux-a [Bacunpesa 2016: 771,
BO BTOpOE — 20, CPeAU KOTOPBIX 8 GeMUHUTHU-
BOB — ByMEH-III-a, ByMeH-K-a, ByMeH-UI]-a; LII0y-
ByMEH-K-a, [IIOyBYMeH-111-a; 613HeC-ByMeH-K-2,
OusHeByMeH-11-a, OusHec-ByMeH-nL-a [Tam ke].

TakuM 06pa3oMm, ¢ yBEPEHHOCTBIO MOXKHO rO-
BOPUTb O TOM, YTO 3aIMCTBOBAHUS 6YMEH U 2ePA
OTHOCATCS K aKTyaJZbHBIM Heosorusmam [Mapu-
HOBa 2008: 426], T.K. OHY YaCTOTHBI, IOHITHBHI
U «JIETKO IIOPOXKAAIOT IIPOU3BOAHbIE...» [Tam xe].

B HacTos1iee BpeMs 6€30roBOpOYHOE IIpU-
3HaHUe IOJIyYnsIa POlb IOUCKOBBIX cUcTeM MH-
TepHeTa B UCCIe0BAaHUU 3bIKOBOTO MaTepUaa.
H. JI. Tones oTMeuyaeT BO3BMOXXHOCTU MIHTepHeTa
Ha IIpUMepe pellleHUs IMHIBUCTUYECKUX 3a7ay



PasHOrO TUIA — IIOUCKOBBIX, IEKCUKOTpadude-
CKUX, TEOPETUYECKUX — [IPEUMYIIECTBEHHO B Cde-
Pe PYCCKOro c10BOOOpa30BaHU C IIPUBIEYEHIEM
ZaHHBIX 13 ipyrux cdep [[ones 2010:197]. [Ipume-
HUTEJIBHO K IepUBATOJIOIMHU PO/b VIHTEpHETa KaK
HMCTOYHUKA S3BIKOBOIO MaTe€pUaja aBTOp BULUT
B BOBMOX>XHOCTHU ITOMCKA 33[aHHOTO CI0BA: «JIJIS
ZepUBATOIOTUY 311eCh 0COOEHHO 3HAYUMO TO 06-
CTOSITENBCTBO, UTO 33TAHHOE CI0OBO MOYKHO cpop-
MYJIAPOBATh 10 AKTYAJIbHBIM JJIS UCCIEL0BATENL
cBoMcTBaM» [TaM >ke: 202].

ITonaraem, 4TO MOJIyYE€HHbIE HAMU HEOLEPU-
BAThl HY>KAAIOTCS TAKXKE B OL|€HKE BBIIIONTHAEMOU
UMy GyHKIUU.

Bpauko ToroBud, B MOHOIpadpUU KOTOPOLo
HapALy C pOJOBbIM TEPMHUHOM «UHTEPHET-/INHI-
BUCTUKA» yIOTpebIdeTcs U BULOBON TEPMUH
«UHTEpPHET-CI0BOOOPA30OBaAHUEY, BBIENIET TPU
OCHOBHbIX THUIIA CETEBbIX HOBOOOPA3ZOBaAHUI:
«(a) kaysaTHUBHBIE (BbI3BAHHbIE IIOSIBIEHUEM HO-
BBIX [IOHSITUM, IPEAMETOB, CBOMCTB, IIPOLIECCOB,
IefCTBUM U COCTOSHU), (6) yrunurapHsie (Bbl-
3BaHHBIE CTPEMJIEHUEM K DKOHOMUHU), (B) Iep-
JIOKyTUBHblE, OPUEHTUPOBAHHBIE Ha 3PPeKT —
CTUIMCTUYECKUH (CO3aHUEe BKCIIPECCUBHOCTU
1 3MOLMOHAJIBHOCTHU), IYAUCTUYECKUN (UTpa
CJIOB), I MOHCTPATHUBHBIM (BBIPAYKEHUE IIPOTECTA),
JeCTPYKTUBHBIM (HapylLIeHMe A3bIKOBBIX HOPM),
IIPOBOKAL[MOHHBLH (MCIIONb30BAHUE CIOBOO6OPAZO-
BaTeJIbHBIX 9pPaTUBOB)» [TolIOBHY 2018: 169—170].

PaccMOTpUM HEOPEMUHUTHUBEL B ACIIEKTE BbI-
HOMHAEMOM UMY PYHKI[UH.

BusHecByMeH — 613HeCByMeHUXa

OTOT HeOpEeMUHUTHB IIOMOMHSET PSIZ YKe pac-
CMOTPEHHBIX HEOZEPUBATOB (AU3HECEYMEHUAA, OU3HE-
C6yMeHKa), BCTyIas C HUMU B OTHOIIEHUS CJIOBOO-
OpasoBarenbHON KOHKypeHImH: Jowuru. Kakas-mo
yuiras GU3HeCBYMEHUXA 3Pe2UCPUPOBALG NPABA HA
Mmemacux «<Hamawa, mvl cnuwv?...» C KOmuxamu, u me-
nepv HamepeHa Ha Hem bapwicumy (https://vk.com).

['my6oKu#i, MHOTOACIIEKTHBIH aHANIN3 CII0BO-
06pasoBaTenbHON KOHKYPEHIUHU JaH B paboTax
I. I1. HemumeHko. OxapakTepu3oBas GeHOMeH
KOHKYPEHIMU KaK UMEIOUIMH HCKIIOYUTEIbHYIO
BOKHOCTD «JI IOHUMaHUs crenuduky GpyHk-
LIMOHUPOBAHHUS I3bIKOBOM MaTePUH, XapaKTepa
U TeMIla ee pas3BuTusa» [Hemumenko 2010: 121],
aBTOp 3aMevaeT, YTO «O BO3HUKHOBEHUU KOHKY-
PEHTHOM CUTyal[il MOXXHO TOBOPUTH TOTZA, KOT-
Zla B HEKOTOPBIX TOUKaX SI3bIKOBOM CHCTEMBI I10-
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SBJISIOTCS, IpUYEM B paMKax OZHOTO U TOTO ke
CUHXPOHHOTO cpe3a, 6ojee WK MeHee MHOXe-
CTBEHHBIE 0Yary CKOIUIEHUS U30QYHKIMOHATBHBIX
cpezctB. OT/IMYASCh I10 CBOEMY BHEIIHEMY 0pOpM-
nenuio (MaHudecranusg opMaHTa), OHU ULEHTUY-
HbI B CEMaHTUYECKOM U CTUJIUCTUYECKOM OTHOIIIe-
HUWU, T.€. MOTYT 3aMeHATh IPYyT APyra B TEKCTe be3
yinep6a ad colepyKalieiics B HEM CMbICTIOBOM
U CTUINCTUYECKOM I/IH(I)opMaLu/m» [Tam >ke: 120].
Ilonaraem, 4TO CTUIMCTUYECKAS MapKUpPOBaH-
HOCTB CyGPUKCOB KEHCKOCTH [T03BOJISIET TOBOPUTh
06 MIeHTUYHOCTU HeOPEeMUHUTHBOB.

BaxHo, uTO monb3oBaTenu VHTepHeTa He
TOJIBKO BbIOUPAIOT IOHPABUBLIUICSI UM BADUAHT
HalMEHOBaHUS WIH IPUBOAAT CBOM, YACTO TAKKe
HeOJlep1BAaT, HO U JIAl0T METas3bIKOBOM KOMMEH-
Tapuil — «OL|eHUBAIOT, HACKONBKO B JAHHOU CUTY-
ALY YMECTHO JlaHHOE CJIOBO, UM MOTUBUPYIOT
CBOM BBIOOD CJIOBA, MY YKA3bIBAIOT HA UHAUBU-
ZyalbHble OTTEHKU CMbICIa» [MeukoBckas 2016:
40]. XapakTepusys MeTas3blKOBYIO QYHKIIUIO,
H. B. MeukoBCKasi OTMEUaEeT, YTO OHA «OTIUYALTCS
OT OCTaJIBHBIX BbleNeHHBIX IK06coHOM PyHKIMI
6OJIbIIEN JTOTUYECKOM CI0KHOCTBIO U 60JbIIEH
VMHTEJJIEKTYaJIbHOCTBIO» [TaM xe].

Tak, paccy>xzasg 0 TOM, Kak Ha3BaTh JKE€HIIIU-
HY, 3aHUMAIOLIYIOCS GU3HECOM, [10JIb30BATENU
YIOMHUHAIOT U 3aMMCTBOBaHUE C KOMIIOHEHTOM
-8yM3H, HO HeODEMUHUTHUB [I0YEMY-TO MOTHUBHU-
POBaH areHTUBOM OU3HECMEH, CP.:

1. O HeopemuHUTHUBe OU3HecMeHUXa: MHe
8MOPOTL 8APUAHM 0UEHD HPABUMCS, NPUMEHUMEAVHO
x Poccuu))).

2. Oli... da 6aba—ona u ecmv 6aba.

3. Hu mozo nu dpyzozo crosa nem.

4. BusHecMeHuia —neHa 6usHecmena.

BusHecmeHuxa —Hem makozo CA08d.

Bu3sHecgyMaH — e HuUHA, 3aHUMAIOW,aS 6U3HECOM
Busnemenuxa xopoue))) (OTMETHUM JIOTUKY I10JIb30-
BaTesIs, KOTOPbII CHayala OTPUILAET CyLeCTBOBa-
HUe CJIOBA U TYT XKe yIoTpebnseT ero).

5. Jla xomv kax 06308ume, umo eii 0m 3mozo cde-
aaemcs (https://otvet.mail.ru/question/72712238).

IIpenBapag aHaNM3 JaJbHENUIIErO UIIIOCTPA-
TUBHOI'O MaTepUaa, CKKEM, 4TO Beszie cobmioze-
Ha aBTOpCcKas opporpadusd 1 MyHKTyaLus.

TepinckayT — repickayTka, repackayTIia

DT HeoPEeMUHHUTHUBEI BCTYIIAIOT B OTHOLIIEHUS
C110BO0OPa30BaTeNbHON KOHKYPEHIUH C YoKe pac-
CMOTPEHHBIM 2ePACKAYMUXAL.
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[lepBbiii U3 HeOPEeMUHUTHUBOB JOBONBLHO
IIMPOKO PaCIpPOCTpaHeH B sS3blke MHTepHeTa.
ITpuBemeM mpumep, B3ATbIN ¢ caiTa «OTBETEH
Mail.ru», cp.: Udyuwue emecme smo xopousuii npo-
exm? Hawied cmpame HyxcHvL 60TCKAYMbl U 26pACKA-
ymxu no anarozuu ¢ USA? (https://otvet.mail.ru/
question/34628056).

Ha ykxaszanHOM caiiTe B oTBeTe Ha Bompoc I1od-
CKANCUMe, NONCANYUCMA KAKUE ECIb NPOZPAMMBL, UIMo-
vt cvesdump ¢ CLLIA... — BCTpeTHIICS IPYroi Heoge-
DHUBAT OT 2epACKaAyM, Cp.:

pAeKC —BbIUZPAMD A3IKOBOT KOHKYPC

eCb MHOIICeCE0 00uecme 0pyuchvl — OHU CBOUX
AKMUBHBLX YUACIHUKO8 8Ce20a NOOWPSI0M N0e30K0l
Cmamv zepAckaymuieli 3a cuem 60UCKaAymos amepuxy
(https: otvet.mail.ru/question/88626162).

Kax Bugum, 062 koppesnsdra K 60iickaym 31ech
yoKe BBICTYIAIOT KakK COOCTBEHHO GpeMUHUTUBLL.

Tepndpenn — repadpenzecca, repadpeHaus

YuuThIBaS yOoKe IIpUBeLeHHbIe HeoheMUHUTH -
BBl 2epAdperduia (BUKUCIOBAPD) U 2epAPpeHduxa
(BacunbeBa), MOXKHO TOBOPUTB O TOM, YTO KOHKY-
PEHLS B 3TOM IpyIiie HEOPEMUHUTHUBOB OKa3bl-
Baercs Gojiee OCTPOL.

VHTepeCcHbIM IPUMEPOM CO3aHUS Heode-
MHUHUTHBA 10 aHAJIOTUU C Y3yaJIbHBIM CIOBOM
(Tak Ha3bIBaEMOE AHAIOTHYECKOE CI0BOOOPa30-
Banue — E. C. Kyb6psikoBa) MOXKET CIIy)KUTb CIEAY-
IOLLM: MOS 2epAdpendecca-nosmecca Kak mo ckasa-
MG CAKPANLHYI0 PPa3y «HAMUHAI MUXO0 HEHABUIeMD
KOAAE2-109MO8... 8ce epym u epym (https://stihi.ru/
rec.html?2012/08/07/150).

HeopeMUHUTUB 2epAdpeHOuHS TTOSBUICS IIPU
obcy>xmenuu B ceTu JHS cBITOrO BaneHTHHA.
Tak kak KOMMEHTapUU HOCSIT 3IIaTAXKHBIN, B OC-
HOBHOM OCKOPOUTENBHBIN XapaKTep, IPUBOAUTD
mbl ux He b6ynem (https://www.dispute.az/top-
1¢/1151753).

IIneiiMeHT — IeIMEHTILA — IITIeIMEeHTUXA

YuuThIBAS, YTO OZHUM U3 3HAUEHUI peMUHU-
THBA NACUMENM IBISIETCI YKEHII[MHA-MOJIeNb, 3a-
KOHOMEPHBIM BBIITIAAUT 00Cy>KAEHUE HA OLHOM

JIuteparypa

13 GOPYMOB, M0O2YM AU NACUMETUMULY UMEMD NbLUA-
Hute popmul (https://forum.pickup.ru/topic/128425
01.092021).

C naeimemuxamu cogcem sanymaruce (hteps://
yandex.ru/search/?text=ruiefimenT).

PesynpTaThl IPOBEAEHHOTO UCCAELOBAHUL
MOTYT OBITh IIPEACTABIEHBI B BUE CIEAYIOLINX
BBIBOZIOB:

1. 3aMMCTBOBAHUS C CEMAHTUKON YKEHCKO-
T (11 CJI0B) BKJIIOYAIOTCA B CJIOBAPY HOBBIX CJIOB,
B OCHOBHOM B BUKMCIIOBapb, 4TO CBUZAETENLCTBYET
0 NIPAaBOMEPHOCTH OTHECEHHUS UX K AKTyaJIbHbIM
HeosoruaMam. HTepec A1 pyccKOro 3bIKOBOTO
CO3HAHUA MPEACTABIIIOT UHOA3BIUMS KaK C KOM-
[IOHEHTOM -8YMeH, TaK U C KOMIIOHEHTOM -2€pA.
Ha pycckoil ouBe 3aMeTHbI CIefibl CeMaHThYe-
CKOM afamTanuu (cM. 2epAgpend, mambaep-zepa,
eepa-2aiid).

2. B croBapsx oTpakaeTcs TaK)Ke Ipolece
cno13006pa303aTeJILHoﬂ afanTauuu (CM. OusHe-
C8yMeHULA, OU3HECBYMEHKA, 2epAPPeHIusa), ITO CIIy-
KUT ellle OFHYM [I0Ka3aTe/leM aKTyaIbHOCTH CJI0B
C CEMaHTHUKOM YKEHCKOCTH.

3. Bosee mocieioBaTeIbHO MPOLECC CI0BOO-
Opa3oBaTelbHOM afanTaluy UAeT B HehopMab-
HO¥ MHTEPHET-KOMMYHUKaluuu — naboparo-
pUM CO3/laHUS UHHOBAUUN. JIUCKYCCUU UHTED-
HeT-II0JIb30BaTeNIeN, UX METaA3bIKOBblE KOMMEH-
TapUU CBUAETENbCTBYIOT 06 MHTEpece K [IPOLieccy
0peMUHUTUBINBAHUS PYCCKOTO A3bIKa. Heode-
MVHUTHBbI BCTYIIAIOT B OTHOLIEHUS CI0BOOBPa30-
BaTeNbHOM KOHKYPEHIINH, CP.: 26PACKAYMKA — 2€p-
Ackaymuia, zeprgpendecca — zepAdpenduns, depes
BapHUATUBHOCTb HUAET IIPOLIECC IOMCKA Hanuboee
[IpUeMIEMOM HOMUHAIMH.

4. HeopeMUHUTUBBI BHITIOMHAIOT ABOAKYIO
yHK1MIO: AUPPepeHIUPYIOLIYIO, T. K. YKa3bIBAIOT
Ha [10J1 Ha3BIBAEMOTO 06BEKTa, HO AKT HOMUHA-
MU TIOYTH BCETAA CTUIUCTUIECKU MapKUPOBaH
B cuity ocobeHHocTel cyGPUKCOB )KEHCKOCTH, T10-
3TOMY C yBEPEHHOCTHI0 MOYKHO [OBOPUTD O TOM,
4TO CeTeBble HeOPEMUHUTUBBI BBITIOMHSIIOT TIEp-
JIOKYTUBHYIO QyHKIUIO.

Bacunbesa, A. C. HauMeHOBaHUS M1 )KEHCKOTIO T10J1a B PyCCKOM f3bIKe KOHIa XX — Hadazne XXI B.: ceMaHTHKa,
CTPYKTypa, GyHKIOHUPOBAHUE : TUC ... KaHA. Gpuson. Hayk / BacumbeBa A. C. — M., 2016. — 199 c.

Buxucnosaps. — URL: https://ru.wiktionary.org/wiki (zaTa o6paujeHus: 15.09.2021). — TeKCT : 37I€KTPOHHBIH.

Tones, H. JI. ITouckoBsle cucTeMbl VIHTepHeTa KaK TMHTBUCTUYECKUIN UCTOYHUK (Ha IPUMEpE PellleHusl HEKOTO-
PBIX TEOPETUYECKUX U IPUKIALHBIX BOIIPOCOB Pycckoro cnoBoobpasosanus / H. JI. Tones // HoBble sBIeHUS B CIIaBSIH-
CKOM C10BOOOpasoBaHuU: cucTeMa U $yHKLIHOHIpoBaHUe : Jloknazsl XI MexxayHapoaHoi HaydHOH KoHpepeHnuu Ko-
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Abstract. The article deals with the peculiarities of creating and functioning of regionalisms: regional words
and word combinations used by the residents of a certain region. Regionalisms are studied on the material of
Chelyabinsk regional dialect (regiolect). The authors argue that regional words and word combinations form
a unique part of the national language, being the markers of the regional identity, and creatively reflecting the
regional picture of the world.

The study employs a comprehensive approach to the exploration of Chelyabinsk regional lexicon including
cognitive, sociolinguistic, and linguo-cultural methods, structural-semantic analysis and continuous sampling.
It shows that the creative character of regionalisms is reflected in their structure and meaning.

Creative regionalisms include unofficial toponyms, microtoponyms and urbanyms that undergo tran-
sonymization and function alongside with official toponyms, microtoponyms, official ergonyms — names of
firms, language schools, shops, tourist centers — and nonstandard regionalisms used in colloquial speech.
The main tendencies of regional creativity realization are revealed in word building types, the most productive
of which and most frequently used are compounding (30% of the empirical material) and affixation (30% of the
examples). Creative regionalisms are also formed by blending (25% of the examples) and by abbreviations (15% of
the studied regionalisms). The findings prove that the nomination processes among regionalisms reflect both
local and global nomination tendencies. One of the main universal tendencies of nomination is globalization
revealed in the English influence on the formation of regional ergonyms, on the one hand, and glocalization
realized through hybrid English-Russian words and word combinations, on the other hand. Hybrid regionalisms
dominate among ergonyms.
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Ta). ABTOpBI CTaTbU YTBEP>KJAIOT, UYTO PerMOHAJIbHbIE CI0BA U CIOBOCOUYETAHUS COCTAB/SAIOT YHUKAIBHYIO YaCTh
HaIlMOHAJIBPHOTO f3blKa, SIBNSSICh MapKE€pPaMU PETMOHAIBHON UAEHTUYHOCTU, KPEAaTUBHO OTPaXkasi perMOHab-
HYIO KApTHHY MUDa.

B paboTe mpuMeHseTcs MHTEIPAIbHBIN MOAXOA K aHANN3Y TeKcuKoHa Yens6uHCKoN 061acTu, BKIOYAsL
KOTHUTUBHBIN, COLUOTUHTBUCTUYECKUI U IMHIBOKYIBTYPHBIN METOJbI, CTPyKTYPHO-CEMAaHTUYECKUI aHAIU3
Y [IPUEM CIUIOUIHOM BBIOOPKY SMIIMPUYECKOTO MaTepraia. JJoKa3aHO, YTO KPEATUBHBII XapaKTep perHOHIN3-
MOB OTPa>KaeTCs B UX CTPYKType U 3HAYEHUU.

KpeaTrBHble pernoHaNN3Mbl BKIIOYAIOT B ce6s HeopUIuanbHble TOMOHUMbI, MUKPOTOIIOHUMSbI U yp6aHo-
HUMBbI, KOTOpbIE [IpeTepIIeBa0T TPAHCOHUMU3ALUIO U GYHKIMOHUPYIOT B PA3rOBOPHOM peyu Hapsazy ¢ odpuuu-
QIbHBIMU TOIIOHUMAaMU, MUKPOTOIIOHUMaMU, OPUIIMATBHBIMU Ha3BaHUAMU UPM, TYPUCTUYECKUX L[EHTPOB,
S3BIKOBBIX ILIKOJI, @ TAKXKE C IPOCTOPEYHBIMU PETrMOHANBHBIMU CI0BAMU, UCIIOIb3YIOUUMUCS B PA3TOBOPHOU
peuu xuTene obnacty.

BhlsBIIeHBl OCHOBHbIE TEHAEHIIMY peanusaluy KpeaTUBHOCTH B perMOHAIM3MaX Ha YPOBHE C10BO0Opaso-
BaHMsA. CaMBIMU [IPOAYKTUBHBIMU CTI0OBOOOPA30BATENBHBIMYU CIIOCOOAMHU ABILIOTCS CJIOBOCIOXKEHME (30% BCex
puMepoB) 1 addrkcans (30% Bcex IpUMepoB). KpeaTuBHbIe perrOHAIM3MBI TAKXKe 06Pa3yIOTCS IIPY TOMOLIU
6neHguHra (25% IIPUMEPOB) U COKpallleHU (15% dMIIMPUYECKOr0 MaTepuana).

PesynbTaThl UCCIEOBAHUS [IOKA3IH, YTO [IPOLECCHl HOMUHALUY PETHOHAIN3MOB OTPAXKAIOT KaK I7106asb-
Hble, TaK U JIOKaJIbHbIE TeHJeHI MUY HOMUHALUU. OJJHOU U3 YHUBEPCAIbHBIX TEHIEHIMI CO3JaHUI PEIrMOHAIU3-
MOB MO>XHO CYMTATh BAMUSHME AHITIUICKOTO A3bIKa Ha pETUOHAJIbHbIE 3PTOHKUMBI, C OZHOM CTOPOHBI, U IPOIiecC
[IOKIM3ALNY, IPOSBIILIOLINIACSA B BOSHUKHOBEHUY U GYHKIIMOHUPOBAHUY INOPUAHBIX AHITIO-PYCCKUX PETHO-
HaJIM3MOB, C Zpyroit. CrenyeT OTMETUTb, YTO TUOPUIHbIE pErOHATN3MbL JOMUHUPYIOT B 9prOHUMAX.

Karwueeve crosa: JIMHTBOKPEATUBHOCTDb; PErMOHAIVI3MbI; PETMOHAJIIBHbIE CJI0BA; CIOBOCOYETAHUS; TOIIO-
HHMBI; 5prOHUMBI; MUKPOTOIIOHUMBI; 1"I/I6pI/IILHI:II‘;I peruoHaMN3M; peruMOHJIbHAA NAEHTUYHOCTh; OHOMACTHKa

Brazodapnocmu: uccaefoBaHUe BHIIOMHEHO IIpyU $UHAHCOBOM MOAAepikke Poccuiickoro HaydHoro GpoHza
(PH®) B pamKax Hay4YHOro IIpOeKTa N° 22-18-2002..

JArs yumupoeanusa: IuruHa, C. A. KpeaTUBHOCTh pEernOHAIM3MOB Ha YpOBHE CI0BOOOpazoBaHUs /
C. A. IlutuHa, E. B. XapueHko. — TekcT : HermocpeACTBeHHBIN // Punonornyeckuil knacc. — 2022. — T. 27, N° 4. —

C. 67-75. — DOI:10.51762/1FK-2022-27-04-06.

Introduction

Lexicon is an open multilayered part of a lan-
guage system in which regional words occupy
a considerable part making their research rele-
vant. We agree with the opinion that former
dialects are being transformed into regional lan-
guages (regiolects) and that the notion regiolect
does not have a stable definition [Terkulov 2019:
45]. According to V. L. Terkulov, regiolect can be
studied as:

1. A combination of city idioms reflecting re-
gionally marked peculiarities of urban vernacular.

2. A combination of all idioms functioning on
one territory both in the country and in cities and
towns [Ibid: 46].

We suppose that regiolect denotes a type of
the national language possessing markers of re-
gional language peculiarities being a significant
constituent of regional identity. Regional lexemes
are usually not fixed in dictionaries of the literary
language or such lexemes are marked as colloqui-
al or local words. Regional words are called diffe-
rently in scientific works: “regionalisms” [Zagrya-
zkina 1995; Zvarykina 2013], “localizms” [Erofe-
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eva 2020; Popov 2019], etc. A detailed analysis of
the existing synonymous terms to regionalisms
is given by Yu. A. Rezvukhina [Rezvukhina 2015].
The term “regionalism” is used by the authors of
this study because we suppose that it reflects the
empirical material precisely. Regionalisms repre-
sent an important constituent of the local picture
of the world and regional identity. Studies of re-
gional words and word combinations help reveal
unique peculiarities of a concrete regional lexi-
con. Such studies attract both Russian and foreign
linguists. Local words of Perm region have been
successfully studied in the works by T. I. Erofee-
va [Erofeeva 2020], T. I. Erofeeva and S. V. Shus-
tova [Erofeeva, Shustova 2020] and other Perm
linguists. Regional lexicon as a manifestation of
multiculturalism is viewed by T. A. Kadalo [Kada-
lo 2011]; R. V. Popov analyses urban localisms in
the speech of Severodvinsk [Popov 2019]. Minor
place names occupy a significant part of regional
lexicon and are in the center of studies of many
Russian and foreign linguists [Pitina, Taskaeva
2021; Kharchenko, Man Shu 2019]. Moscow street
names are analyzed by T. A. Golikova as a special



type of transonymization of godonyms [Golikova
2014]; unofficial names of Yekaterinburg are re-
searched by E. N. Klimenko and T. V. Popova [Kli-
menko, Popova 2012]. I. N. Potanakhina studies
most productive models of urban unofficial place
names and colloquial micro-urban place names
[Potanakhina 2008]. Local naming is viewed in
detail in the works by M. V. Golomidova [Golomi-
dova 2012], O. S. Issers [Issers 2017], I. V. Kryukova
[Kryukova 2017]. M. A. Borodina outlines narrow
and broad regionalisms, narrow being used only
in the concrete territory, while broad ones can be
found in several regions [Borodina 1982: 35].

Regional words and word combinations are,
as a rule, creative language units. Linguistic cre-
ativity is viewed from a cognitive perspective in
the work by B. Zawada [Zawada 2006]. V. 1. Zabot-
kina researches cognitive bases of linguistic cre-
ativity, creativity in lexicon as a result of interac-
tion of cognition and communication [Zabotkina
2018; 2019]. Creativity in language production is
studied by R.]. Gerrig and R. W. Gibbs [Gerrig,
Gibbs 1988]. Lexical creativity in word formation
is explained as a function of language use in the
collective work edited by J. Munat [Munat 2007].
Creativity in word formation and word interpreta-
tion is in the center of interdisciplinary research of
L. Kortvélyessy, P. Stekauer and Kaémar P. [Kort-
vélyessy et al 2022]. The authors focus on linguistic
creativity in general and word building creativity
in particular.

Many regional words result from creative cog-
nitive processes of categorization and classifica-
tion. The paper is aimed at revealing and systema-
tizing manifestations of creativity in regional
words and word combinations. Chelyabinsk re-
gion has been chosen to study regional creativity
for several reasons.

1. Favourable geographical position of the re-
gion. Situated in the two continents, Europe and
Asia with the Ural mountain range in the middle,
Chelyabinsk region is rich in natural resources
which attracted and attracts business and man-
power from various parts of the Russian Empire,
Soviet Union and modern Russia.

2. Permanent geographical migration. The re-
gion has been formed by several waves of volun-
tary and forced migrations caused by construction
of plants, wars, evacuations, repressions.

3. Cultural and ethnic diversity. As a result
of historical and economical development Che-
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lyabinsk region is a multicultural territory in-
habited by over 3 million people of 40 ethnicities
represented not only by Russians but by Turkic
peoples, namely Tatars and Bashkirs, Ukrainians,
Germans, etc.

Multicultural population of the territory has
inevitably led to the formation of the specific re-
gional dialect in which vocabulary often reveals
creativity of the users’ cognition processes and
makes its study relevant.

The paper is targeted at revealing, describing
and systematizing creativity realization in regio-
nal unofficial place names, minor place names and
other types of regional words and word combina-
tions. The hypothesis of the paper is that creati-
vity of regional cognition is realized in local words
and word combinations by various means of word
building and meaning transformation.

Methods and materials

This study is an integral cognitive, sociolin-
guistic, linguistic and cultural approach to ana-
lyzing Chelyabinsk regional lexicon. The target
of such integral analysis is to gather information
about: (1) the cognitive mechanisms of regiona-
lisms creation; (2) structural and semantic pecu-
liarities of regional words and phrases. The inte-
gral approach to regionalisms study is supposed to
resort to some actual linguistic analysis methods.
Cognitive approach is used to reveal mechanisms
of regionalisms creation and perception by the
residents, while the usage of language and cultu-
ral approach is helpful in outlining unique pecu-
liarities of Chelyabinsk region lexicon. Structural
and semantic analyses have been used in studying
creativity in regionalisms structure and meaning.
Semantic analysis helps trace peculiarities of tran-
sonymization realized by using metaphor, meto-
nymy, hybrid words. Continuous sampling is use-
ful in verifying the hypothesis and results of the
research.

Data collection consisted in the content
analysis of over 200 toponyms — place names,
2,000 microtoponyms — minor place names in-
cluding 1,200 ergonyms — commercial names
understood as secondary informative, pragmatic
and most often positively motivated minor place
names created for marketing reasons. Empirical
material has been retrieved from Internet-sites
with official and unofficial regional place names,
minor place names and colloquial words, the sur-

69



PHILOLOGICAL CLASS. Vol. 27. No. 4

veys of 250 respondents of Chelyabinsk region
residents.

Results and discussion

Regionalisms can be official as in ergonyms
and unofficial which frequently occur in local
place naming, in toponyms and microtoponyms
such as names of streets (godonyms), squares
(agoronyms), etc. Creativity of regional lexicon has
been analyzed in the paper on the level of word
building. The illustrative material is represented in
the following way: the Russian place name or mi-
nor place name is followed by transliteration into
English and then translated into English.

All word building types except conversion are
typical of regional lexicon creation.

1. Compounding is the most productive word
building type (30% of the examples) of regio-
nal words. It is often found in hybrid commercial
names by adding a Russian word to another Rus-
sian word, combining Russian and English word
and even two English words. Hybrid ergonyms are
complex structurally and semantically contami-
nated commercial names that reflect mechanisms
of place names formation, influence of language
fashion, various degrees of creativity and stereo-
type nature of naming [Pitina 2020: 62-66] be-
cause such names are more open to changes, suc-
cessful and unsuccessful borrowing in attempts
to attract customers. A tourist firm MuoGo mypos
(MnoGoturov — many tours) is an original mix-
ture of the beginning of the Russian adverb muoro
(many), the capitalized English verb go and an-
other Russian word typos (tours). Such original
commercial name is supposed to be attractive and
unusual for perspective customers. The beginning
of the transliterated place name Chelyabinsk is
added to the Russian noun concretizing and loca-
lizing the commercial name: Chelnuso (Chelpivo —
Chelyabinsk beer), Chelmxanu (Cheltkani — Che-
lyabinsk draperies). Anglicized beginning sounds
ironical as the place is not the leader in beer and
drapery production. In ergonym Yeacu (Chel-
si — Chelyabinsk city) the compound abbreviation
is used as the name of the large supermarket of
construction materials. Commercial names Yeacu
and Megachel (the night club) are the examples of
minor place names with initial and final positions
of the abbreviated official regional toponym).
The reverse type of hybridization is found in the
ergonym Yeacity (Chelcity — Chelyabinsk plus city)
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which is the hybrid compound word consisting
of the Russian abbreviated toponym Yens6unck
and transliterated into Russian the English word
city. Creative regional educational ergonyms
include composite neologisms built by adding two
English words: Englishland, Studyland, Englishup,
compressed slogans: FasTrackEnglish. There are
many completely anglicized compound commer-
cial names: Ecolife, Ecobooth. Enerjeans is an ironi-
cal compound word formed from the abbreviation
of the noun energy and jeans, ergonym Q007 is
equally ironically perceived language school name.
ZanziBar and BarBados are creatively coined names
of local cafes in which geographical names are
turned into compounds by graphical means.

Love to hyperbole in commercial naming is
reflected in the usage of the abbreviation espo —
euro (European) in anglicized hybrid compounds
Egpomex (Evromeh — Eurofurs), Egpocmuaw (Evro-
stil’ — EuroStyle, Egpookna (Evrookna —Euro-win-
dows), although the goods are locally produced.
Partially anglicized names of commercial organi-
zations are represented by Proasmo (Proavto — pro-
fessional automobiles), Prosuscenue (Provizhenie —
professional vision), the last component is trans-
literated into Russian creating a strangely soun-
ding for the Russian ear word). Ergonym Prospenue
(Prozrenie) is an ambiguous word meaning either
professional restoration of vision or insight).
Pro in the first part of the examples is used with
English spelling, while the second part of the com-
pounds is in Russian, creating glocalized hybrid
words (glocalization is understood as the manifes-
tation of the coexistence of English and local cha-
racteristics of Russian minor place names). In the
example of hyperbole and hybrid compounding
Shopomir the English beginning shop is added to
the transliterated into English Russian noun mir
(world), with the typical Russian connecting vowel
-0- between the two stems. Aneromup (Anglomir —
English world) is the hyperbolized language school
name registered in Russian. Ironically perceived
hybrid compounds are Beerroza (Beerloga — beer
plus den), Korbackunz (Kolbasking — sausage plus
king) is the example of broad regionslism; Freedom
(formed from the English adjective free and the
Russian noun dom — house) is a hybrid compound
homonymous to the partially transliterated En-
glish noun freedom.

2. Affixation (30% of the examples) is repre-
sented by the abundant usage of diminutive suf-



fixes in place names and minor place names. Most
frequently found suffix is -k-: Zlatka — unofficial
name of the city Zlatoust; Magnitka — unofficial
name of Magnitogorsk. In the above toponyms
official composite place names Magnitogorsk and
Zlatoust underwent abbreviation and addition of
the diminutive suffix making unofficial names less
formal and positively connoted. Unofficial minor
place name Kolupaevka is used for the unattractive
part of Chelyabinsk Soviet district, losing its asso-
ciation with the surname of its founder Kolupaev.
Topolinka is a more positively connoted derivative
of the newly constructed part of Chelyabinsk, al-
though the poplar (topol’ in Russian) valley was cut
several years ago. Kashirka is the name of the mar-
ket on Kashirinykh Brothers st. and the folk name
of the street. Kirovka (Kirov st.) is the diminu-
tive and positively connoted unofficial name of
the godonym and pedestrian part of the street.
Khokhriachka is a negatively connoted unofficial
minor place name of Khohryakov st. Analogous
example includes Sorn’ka (Sonya Krivaya st.). Folk
names of microtoponyms reflect the attitude of
the residents to the local space. If Kirovka is a posi-
tively connoted godonym, Kashirka is perceived
as neutral, the last two unofficial godonyms have
unjustified negative connotations. Folk street
names are mainly used by teenagers and young
people who do not associate these commemora-
tive names with the outstanding people: Semen
Vasilievich Khokhryakov, twice Hero of the Soviet
Union and revolutionary Sonya Krivaya.
Productive diminutive suffix -x- (=k-) is used
not only in place names and minor place names
godonyms but also in colloquial words: nyéauuxa
(publichka — public library); mopoxcenxa (morozhen-
ka — icecream); zpoxomxa (grohotka — metaphorical
name for a container for eggs); serenka (zelenka —
certificate of the private property of the house,
land, apartment, etc. which is another example
of the metaphorical transformation of the word
meaning because several years ago the color
of the document was green not pink and brown
or black and white as at present); noaymopxa (po-
lutorka — one room apartment, the word is often
mixed by the residents of other regions for the
name of the light small lorry popular during the
Great Patriotic War or a bed); xpyeaocymxa (kru-
glosutka — 24 hour shop, drugstore); cmexasuixa
(stekliashka — a shop with large glass windows).
Abbreviation and suffixation are characteristic
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of the vernacular student words to name some
subjects: zapybexncka (zarubezhka — foreign lite-
rature); omeuka (otechka — Russian literature).
Everyday regional university student words in-
clude: o6opomxa (oborotka — the used A4 paper one
side of which can be for economy distributed for
written work in class); cmunewixa (stipeshka — sti-
pend); cmexaswixa (steklyashka — a local word for
the originally supposed temporally study-room
in Chelyabinsk State University built in the rec-
reation halls due to the lack of classrooms for prac-
tical studies with small groups. Compare with the
above mentioned example of the local word stek-
liashka for shop). Jz0dka (Yagodka - little berry);
Mapunxka (Marinka — diminutive from the female
anthroponym Marina) are examples of the official
regional commercial names of local shops. Verna-
cular words with the suffix -k- are mainly neutral
in meaning. It should be noted that according to
the data analysis unofficial regionalisms and of-
ficial regional commercial names with this suffix
are always used in the feminine gender.

Another diminutive suffix found in regional
words is -uk- (-ik-): FOxmcnux (Yuzhnik — unofficial
name of the town Yuzhnouralsk); 3aamux (Zlatic -
unofficial name of the city Zlatoust); Chexcux (Sne-
zhik) is a folk name of the town Snezhinsk; Yeaux
(Chelik) is one of the numerous unofficial abbre-
viations of Chelyabinsk. Folk toponyms with this
suffix are positively connoted or neutral. The same
is true of some official commercial names: ergo-
nym Caronuuk (Salonchik — a small salon) is the
unpretentious name of Chelyabinsk hairdresser;
Iepuux (Perchik - little pepper) is the café name.

Diminutive suffix -umx- (-ishk-) creates nega-
tive connotation in the folk place name Kacauwxu
(Kaslishki) which used instead of the official place
name Kasli, but positive connotation can be traced
in the ergonym ITeavmeuska (Pel’meshka — little
dumpling).

Less frequently met diminutive suffixes -ox-
(-ok-); -yuik- (-ushk-); -rouk- (-yushk-); -uun- (-in-);
-6ypr- (-burg-) are found mainly in commercial
names of cafes and shops, less often in urban
city names: Cesepox (Severok — north) for the new
district; Baunox (Blinok - little pancake); Bampyuixa
(Vatrushka — a ring-form pie with dough and cot-
tage cheese in the middle); Xozawouika (Hozyayushj-
ka — hostess); Undrwowkun (Indyushkin — turkey). In
regional ergonyms used by means of contraction
and suffixation Craddype (Sladburg — sweet plus
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suffix -burg as in Yekaterinburg) and ITuyyéype
(Pitstsburg — pizza plus suffix -burg, which is typi-
cal of place names, is used to hyperbolize the type
of café.

One of the words in phrases naming ergonyms
can contain diminutive suffix making the whole
word combination creative and colloquial: Beromu
wmyuku (Beauty shtuchki — beautiful little things);
Coimuwitt kabanuux (Sytyj kabanchik — well-fed little
boar); Moe coanviuko (Moe solnyshko — my sun), etc.

3. Blending (25% of the empirical material) is
found to be a productive word building type in the
studied regional lexicon. In place names blending
can realize an extremely negative attitude to the
city: Yepdauunck (Cherdachinsk — (Chelyabinsk +
attic) to manifest the backward character of the
place; Yukazunck (Chicaginsk — Chicago + Chely-
abinsk) to express the high level of crimes in the
city; Yeasiéa (Chelyaba — Chelyabinsk plus the end
of the Turkic variant of the city name Seliaba, Se-
lebe), 3axoaycm (Zaholust) is the blend created by
adding the beginning of the noun s3axoaycmue (za-
holustie — backwater, outback) to the end of the
place name Zlatoust. The above mentioned blends
are negatively connoted revealing the attitude of
the people to the place where they live.

Blending is found in various commercial
names:

a) Labridge School (language + Cambridge),
Kinglish (king + English), Foleng (foreign + lan-
guage) are the blends of language schools names
formed from the two English words concretizing
the type of educational activity.

b) Apuanm (Ariant) is the blended name of the
famous not only in Chelyabinsk region but in Rus-
sia and abroad successfully functioning agricul-
tural and heavy industry holding which used to
be in joined ownership. It was founded by Che-
lyabinsk businessmen A. Aristov and Yu. Antipov
and named by blending the beginning and the
end of their family names. The long partnership
has recently split but the name remained. Ano-
ther well-known in the Russian Federation blend
Maxga (Makfa) sounds original but denotes ma-
caroni plus factory.

4. Abbreviation (15% of the examples) is of-
ten found in the unofficial names of the districts:
4T3 (ChTZ - tractor plant district), IM3 (ChMZ —
Metallurgical district) where Y (Ch) is the abbrevi-
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ation of Chelyabinsk. Chelyabinsk, Magnitogorsk
and some other cities and towns of the region
grew as industrial centers from former settle-
ments with unofficial names after the construct-
ed plants. KBEC (KBS), Y9MK (ChEMK) and AM3
(AMZ) are unofficial local abbreviations to name
the residential area built up around the industrial
enterprise or power station: forging and pressing
plant (KBS), Chelyabinsk electrical and metallur-
gical plant (ChEMK) or automotive plant (AMZ).
Such examples are numerous for the region with
over 150 industrial enterprises reflecting the prin-
ciple of language economy and concretizing the
special attribution of the residents.

Y (Ch), Ye, (Che); 46 (Chb); Chel with the spel-
ling in English; Yeacu (Chelsi) illustrate some unof-
ficial abbreviations of Chelyabinsk. Emax (Emak);
Eman (Eman) are used instead of Emanzhelinsk;
3ram (Zlat) for Zlatoust. The above mentioned ex-
amples are neutral or positively connoted, but ab-
breviation Yeéapa (Chebara — unofficial place name
of Chebarkul’) has a definitely negative connota-
tion.

Abbreviations are not often met in local
creative ergonyms. They can function both in ab-
breviated and complete forms as in K&B (KB -
Krasnoe & Beloe, the chain of cheap shops selling
not only red and white wine). Topzaw (Torgash —
derogatory substantivized derivative from the ad-
jective mopezoeuiii — trade) is the colloquial name
of Chelyabinsk Trade center.

Conclusion

Creativity in Chelyabinsk regionalisms is rea-
lized both in official and unofficial lexemes.
The analysis of the empirical material including
place names and minor place names has revealed
the types of word building used in creating regiona-
lisms. Most productive ways of replenishing re-
gional lexicon are represented by compounding,
affixation. Blending and abbreviation are also
typical of the analyzed regionalisms. Creativity
of regionalisms is also revealed in the formation
of hybrid words and word combination reflecting
the influence of language fashion in commercial
place naming process, on the one hand. Emo-
tiveness is realized in numerous unofficial place
names and minor place names by creating posi-
tively or negatively conned regionalisms.
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3APOXXJIEHHWE )XAHPA JIUTEPATYPHOI'O UHTEPBBIO
HA PYBEXKE XIX-XX BEKOB
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AHHomayus. BcraTee UCCAEAYIOTCS paHHME 0OPasIbl TUTEPATYPHOrO UHTEPBBIO KakK >kaHpa, GOpMBI B3a-
MMOJENCTBYSA UHTEPBbIOEPA U UHTEPBLIOMPYEMOr0 U BaPUAHTHI IPE3eHTAlM MaTepraja B IePUOLMIECKON
nevaty kKoHna XIX — Havana XX BEeKOB, B HAyYHBIN JUCKYPC BBOLUTCS HOBBIM MaTepHall, paHee He UCCIe[0BaH-
HBIN. JIUTepaTypHOe HHTEPBbIO PAaCCMATPUBAIOTCA Yepe3 HappaTOJIOrUYeCKU IOAXO0/, TO3BOMSIOUI NN UHTEP-
IpeTUpoBaTh OPMaIBHO-COZIePIKATENbHble KATETOPUH JKaHPa, CPABHUBAETCS COBPEMEHHBIN IIOAXOJ K UHTEp-
BBIO U PETPOCIIEKTHUBHBIN, OCHOBBIBAIOIIINICS Ha BBIIBIEHUY AeUHUIINY )KaHPA B UCCIIeLYeMOM ITepUozie U pe-
[Ipe3eHTALM Y )KAHPOBBIX XaPAKTEPUCTHK B 06pa3Liax aToro kaHpa MaccMmezya. Kpureprusamu aHaIuaa sBUIUCh:
CTPYKTYpa UHTEPBBIO, L1e/Ib UHTPOAYKIUY (BBOLHOM YACTH) B AHATUTUYECKUX OYepKax-UHTEPBbIO U TpaHcdep ee
COZepPXKAHUS B )KAaHp 3aMeTKU, IpobIeMHO-TeMaTHUYeCKOe 1ojle. B uccie0BaHUY HaeTcs onpeseneHre XaHpa
«IUTepaTypHOE MHTEPBbIO», IPEACTABICHD IIPeAIIeCTBEHHUKY >KaHpa, CGOPMyINPOBAH METOROIOTUYECKUI
IIO/IXO/ K HallCAaHUIO MHTEPBbIO B YKa3aHHBIM [IEPUOJ, OIpeJieNieHa 3aBUCMMOCTb UHTEPAKLUU OT HappaTo-
JIOTMYECKO PaMKH, TIpe/IaraeMoil ICaTeNo KOPPECIOHAEHTOM U3LaHus. JlenaeTcs BbIBOA O Ipo6IeMHO-Te-
MaTUYeCKOM MHOr006pasuy UHTEPBbIO, UX CTUIEBBIX 0COOEHHOCTAX, BO3MOXXHOCTH HCIIONB30BATh MaTepral
6ecen ¢ TUTEpaTOpaMU IS AHAIKM3A [TyOIUYHOM aBTOpedIeKCH Y THUCATEIbCKOrO COODIIIeCTBA HaZ aKTyaIbHbIMU
COLIMOKY/IBTYPHBIMU BOIIPOCAMU U CIIOCOBHOCTBIO TUTEPATYPBI Ha HUX OTBETUTb.

Kartwuegve cA06a: nUTEpaTypHOE UHTEPBBIO; PyCCKUI MOAEPHU3M; 3T0-HaPPATUB; XKYPHATUCTUKA; UCTO-
pus sxypHanuctuku; CMU; cpencTBa MaccoBOi MHGOPMALMK; MEAUATEKCThI; MEAUATUCKYPC; PEYEBbIE SKAHPBI;
HepuoAMYecKas IevaTh; UHTEPBbIOEPbl; UHTEPBbIOUPyeMble

Jrs yumupoeanus: Cemoruna, E. A. 3apokaeHue )XaHpa TUTEPATYPHOrO UHTEPBbIO Ha pybexxe XIX—
XX Bexos / E. A. CemtoTuHa. — TeKcT : HermocpeACTBeHHbIN // dumonoruyeckust kimace. — 2022. — T. 27, N© 4. —
C. 76—87. — DOI:10.51762/1FK-2022-27-04-07.
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THEORY OF LITERATURE

Abstract. The article explores early examples of literary interviews as a genre and describes the forms of in-
teraction between the interviewer and the interviewee and variants of presentation of the material in the pe-
riodical press of the late 20" — early 20" century. New material previously unexplored is introduced into scho-
larly discourse. Literary interviews are considered through a narratological approach, which allows interpreting
the formal and content-related aspects and compares the modern approach to the genre of interview and the
retrospective one, based on working out the definition of the genre in the period under study and the represen-
tation of genre characteristics in the samples of this genre of mass media. The analysis is based on the following
criteria: the structure of the interview, the purpose of the introduction (introductory part) in analytical essays and
the transfer of its content into the genre of notes, and the event-driven topical field. The study defines the genre
of “literary interview”, presents the predecessors of the genre, formulates a methodological approach to writing
interviews during this period, and determines the dependence of interaction on the narratological framework
offered to the writer by the correspondent of the publication. The author makes a conclusion about the topical
diversity of interviews, their stylistic features, the possibility of using the material of conversations with writers
to analyze the public self-reflection of the writers’ community on topical socio-cultural questions and the ability
of literature to answer them.

Keywords: literary interview; Russian modernism; ego-narrative; journalism; history of journalism; mass
media; media texts; media discourse; speech genres; periodicals; interviewers; interviewees

For citation: Selyutina, E. A. (2022). The Birth of the Genre of Literary Interview at the Turn of the 19 —

20% Centuries. In Philological Class. Vol. 27. No. 4, pp. 76—87. DOI: 10.51762/1FK-2022-27-04-07.

CoBpeMEHHOE JIUTepaTypOBEIEHUE BCE Yallle
obparaercs K UCCAELOBAHUAM JIUTEPATYPHBIX
MHTEPBbIO aBTOPOB HOBOI'O M HOBEMIIIErO JIUTe-
paTypHoro npouecca. B cuny cnenuduku sxaHpa
0671aCcTh HCCIEfOBAHUSA OrpaHUYEHA IPEUMY-
LIECTBEHHO JIMTEPATyPHBIMU UHTEPBBIO KOHLA
XX Beka — HauaIoM XXI Beka, KOrja >kaHp MH-
TEPBbIO NIEPEXKUJI PEHOBALUIO U CTAJI YACTBIO CO-
BPEMEHHOI'0 MeJUAAUCKypCa, YTO HE B I1OCTIEA-
HIOIO O4epelib CBSI3aHO C HOBBIMU CTPATErUIMU
NPOABUYKEHUS II€PCOHBl Ha KHUXKHOM pBIHKE.

JlurepaTypoBeLOB >KaHp JIUTEPATYpPHOr'O UH-
TEePBbIO UHTEPECYET KaK BakKHasd COCTABJIAIOLIASL
MOZE/NIUPOBAHUS JIUTEPATYPHOIO IOpTpeTa (Ips-
Mas peub BKIIOYEHA B CIIPABOYHUK-«OUGIMOHA-
BUTATOp» I10 COBpeMEeHHOU ntureparype M. A. Yep-
HaKk U M. A. CaprcaH) [YepHsK 2020]; BO3MOX-
HOCTb BECTY CUCTEMATHU3ALUIO YACTHBIX 1 OOLI[UX
TE€M, Ba)KHBIX JJI CAaMOOIIpeJie/IeHUS IUCATENSL
1106010 TUMA (Yepes AHAIN3 YCTHBIX aBTOOUO-
rpaduuecKkrx HappaTUBoB) [AbarieBa 2001]; Kak
UCTOYHUK «METAMOATUYECKUX JAHHBIX O SI3bIKe
JIUTEPATYpbl», UMEIOLIUM 3IIHMCTEMOIOrNIECKOe
3HaYeHMe, [I03BOJIAIOLIUN KOPPEKTHO UHTEpIIpe-
TUPOBATh «IIOTEHIIMAJIBHO BO3MOXKHBIE METAKO-
Jibl, KOTOpblE MOTYT OIPELeNUTh YHUKAJIBHOCTD
(reHHaTBHOCTH?) TBOPYECKOI'O METOAA TOTO UIU
nHoro nucaressd» [Tyryiesa 2018: 58]; ydeHble BU-
JST B MHTEPBBIO BO3MOXXHOCTD OIIPEJIe/IEHUS BCTe-
TUYECKO COCTABIAIONEN, IPOBIEMHOrO U 103-
TOJIOTMYECKOrO YPOBHEN TBOPYECTBA OTHEIbHBIX
aBTOPOB, II03BOJIAIOLIYIO BOCCO3JATh LieJIOCTHYIO
KapTHHY COBPEMEHHOIO JIUTEePATyPHOTIO IPO-

necca [fOppes 2016]. BesycnoBHO, 1UTEpPATypHOE
VHTEPBBIO B YCIOBUIX KpU3KCa TPALULUOHHOU
TEKCTOJIOTUH, 00paIAoLelics K YePHOBUKAM,
pelaKLUsAM JIUTEPATYPHBIX TEKCTOB, [I03BONIET
IIPOCIIeAUTD STAIbI pabOThI HaZ| IPOU3BEICHUEM,
[IOATBEPAUTb HEKOTOPBIE BbIBOABI OTHOCUTEIBHO
XyZLO>KECTBEHHOU CTpaTeruu aBTopa. MoXXHO ro-
BOPUTb O TEHAECHLUY BUJETh TEHETUYECKYIO CBA3b
ME>X]y TMYHOCTBIO aBTOPa U €r0 TBOPEHHEM, BOC-
XOASIIYIO K TPAAULMAM 610rpadrieckoro MeToxa
VHTEepIpeTaluy IUTEPATyPHOr'O TEKCTA.

VHTepBbIO TAKXKE JAET BOZMOXKHOCTb paccy-
JKJIATh O COCTABJIAIOLIUX TUTEPATyPHOU pelyTa-
LM TOTO WIX MHOIO aBTOPA, T.K. paKTUIECKU
MOATBEPXKAAET «OT II€PBOrO JIULA» MHTEPIIpeTa-
LIUOHHbIE XapaKTePUCTUKHU, JaBaeMble BCEU JIU-
TepaTypHOU Cpefoil, BepUPUUUPOBATH IOAXOABL
COBPEMEHHUKOB K aBTOPY, T. €. ZaHHBIN XKaHP
MMeeT 3HaYeHHEe B PaMKaX COLLMOIOTUYECKOrO
U3yd4eHus aureparypsl. [loHuMasa penyTranuio
Betes 32 A. PefiT61aTOM Kak [TpeficTaBIeHus O [T1-
carejie (1 ero TBOPYECTBE), KKOTOpbIE CJIOXKUIMCh
B paMKaxX IUTePaTyPHOM CUCTEMBI U CBOMCTBEHHBI
3HAUUTENIbHOM YaCTU €€ yYaCTHUKOB (KPUTUKU,
JIATEPATOPHI, U3JATe/IN, KHUTOTOPTOBLbI, I1€Jia-
TOIU, YATATENU)» [PeUTOIAT 2001: 51], MBI MOYXKEM
TOBOPUTb O KOMIIJIEMEHTAPHOM, ZOIIOJHUTENb-
HOM 3HaUY€HUU UHTEPBbIO KaK UCTOYHUKA.

Ha maw B3rnaj, 1MTepaTypHble NUHTEPBBIO
koHIa XIX — Hauasa XX BEKOB BIIEPBBbIE CLEIAIU
Iy 6IUYHBIM ACTIEKT CAMOUAEHTUPUKALUY TBOP-
[[a XyZ0>K€CTBEHHOI'O TEKCTa, OKa3IU BIUSHUE
Ha OTKPBITOE CAMOOCMBICIEHUE JIUTEPATOPOB
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B I[IpeCCe KaK yYaCTHUKOB CJIOXKHBIX COLIMOKY/Ib-
TYPHBIX ¥ SKOHOMUYECKUX OTHOLIEHUM, OTBETH -
JIY Ha 3aIIPOC YUTAOLIEH MyOIMKY B IOHUMAHUN
IIpYPOJbI TBOPUECTBA, TAMHBI F€HUAJILHOCTH, I10-
CIIY>KWJIA METOZ,OM PENPE3eHTAL MU IIMCATENLCKO-
r'0 )KM3HETBOPYECTBA. JIuTepaTypHble UHTEPBLIO
SIBJISIOTCS BOKHEHIIUM UCTOYHUKOM H3Y4eHUs
HappaTHBa 0 MUCCUM nucatens, chopMynupo-
BaHHOT'O U3HYTPH [IHCATETHCKOTO COODIIIEeCTBa.
B cBa3u ¢ Begylerica HayYHOU JUCKYCCUEN TI0
npobieme camonzeHTHGUKALIMY ABTOPA (BOXKHBIE
MaTepHasl K yKazaHHOM IIpobieMe cogepKaTcs
B cOOpHUKe MaTepuanoB KoHPepeHI Y «CChLI-
Ka, U3THAHHMYECTBO, SMUIPALIUA: CAMOCO3HAHUE,
OTBETCTBEHHOCTD U COUYBCTBUE B 3€pKajle aro-70-
KYMEHTOB U GUKIMOHAIBHO JIUTEPATYPbI») MBI
[I0JIara€M, YTO IIEPBLIE IUTEPATYPHbIE UHTEPBbIO
pybexxa XIX-XX BeKOB SIBIAIOTCS IEMOHCTPAL1EH
TBOpPYECKO aBTOpedIekcHu (IyCTh U B peAyLKpo-
BaHHOM BUJe IlepepabOTaHHON KOPPECIIOHAEH-
TOM IIPIMOM peyuHu), I03TOMY UX UCCIEeJJ0BaHME
HeO0OXOAMMO AJIS HOHUMaHUS TUTEPATyPHOH CH-
Tyal[uy MOZEpHa, a TaKkxKe 6oiee rinybokoro oc-
MBbICJIEHHUS IyOIMIHOTO AUCKYpCa MacCMeAUa BO
B3aMMOJIECTBUU C TUTEPATOPAMMU.

O6nacTb 3apoXKAEHUS )KaHPA TUTEPATYPHOTO
MHTEPBLIO ellje UCCIeJ0BaHa Majlo, TUTEPATYp-
HbI€ UHTEPBBIO PyCCKOT'O MOZEPHA He TaK 4acTo
BUJSTCS HEOOXOAMMBIM CAaMOCTOSITENbHBIM Ma-
TEepUAIOM UcCaefoBaHuA. OTYaCTH ITIOTOMY, YTO
CaMH MUCTOYHUKY ONyOIMKOBaHbI HE B IOTHOM
o6beMe, He UMEIOT HayYHBIX KOMMEHTapHEB, XOTs
y aBTOPOB «I1€PBOrO psiia», Takux Kak JI. Toncron,
WM. BynuH, A. KynpuH, UHTEPBLIO IIOCTEIIEHHO BO-
LI B COCTAB HOBBIX COOPAHUI COUMHEHUH HIH
ony6IMKOBaHbl B BUAE OTAETbHbIX U3LAHUI (CM.
[UuTepssio 1987; Kynpun 2007; ByHuH 2004]).
Mexzy TeM OrPOMHBIM MaCCUB MHTEPBBLIO, OILY-
OIMKOBaHHBIX B IEPUOAMIECKON [IeYaTH KOHIA
XIX — nHavanma XX BeKOB, ellle >KJeT CBOero usjate-
1. Bubnuorpaduyeckas cucreMaTH3aLNs apXU-
BOB ObUIa TpOBezieHa Poccuiickoi rocyaapcTBeH -
HO# OUOIHOTEKOH, 10 UTOTraM PaboThI BBIIIYIIIEH
CIpaBOYHUK «Poccuiickue TMTepaToOphl Havana
XX BeKa Ha CTpaHHMIaX MOCKOBCKHUX I'a3eT. 1901—
1917» [Poccuiickue 1UuTepaTopsl... 2019]. Ha gan-
HOM 3TaIle IIpofie/IaHbl U3bICKAaHUA B CMEXKXHOM
JKaHpe — XKaHpe aHKEThI, HE MeHee IONyAIpHOM
B IIEPUOJMYECKOM [T€YaTU YKA3aHHOI'O IIEPUOJA.
Y4eHble BUAAT IIPIMYIO CBA3b MEXKY METOZOM MH-
TepBBIOMPOBAHUS U aHKETUPOBAHUS TUTEPATOPOB
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(cMm. [BaxHeHKO 2019; AnekcaHApos 2019]). Camo
0CO3HaHUE HeoOXOAUMOCTU GPOHTAIBHOM BBI-
6OpKY U Iy6IUKALUY IUTEPATYPHBIX HHTEPBHIO
6b110 chopMynupoBaHo B. JIAKIIMHBIM B KHUTE
uHTepBblo JI. ToscToro ere B KOHIE 1980-X FOLO0B,
B OZJHOM U3 IIePBBIX 06Pa31I0B HAYYHOTO [TOAXO-
Jla K M3y4aeMOMY HaMMU >KaHPY: 10 er0 MHEHMUIO,
JIUTEPaTypHOE HHTEPBbIO HAXOLUTCI MEXKIY >KaH-
paMu «IUTepaTypHble MEMYapbl» U «PEIIOPTAXK»,
10sTOMy BOUpaer B ceOd IpernMyIIecTBa KOKIOTo
U3 HUX, & [TIABHOE — BJLLETCS YKaHPOM 0C06011 OT-
BETCTBEHHOCTH, T.K. FepOoil HMeeT BO3MOXXHOCTh
>)KMBO OTpearupoBaTh Ha HETOYHOCTHU, IO9TOMY
UHTEPBBIO ABISIETCS UCTOYHUKOM pacckasa 6es
«BBIMBICJIA TIOHEBOJIE» (KaK 3TO IIPOUCXOAUT B Me-
Myapax U3-3a BpEMEHHOM JUCTAaHUUM) [JIaKIIUH
1987: 5]. CKkazaHHOe IUTePaATOpPOM B Oeceze UH-
TepIpeTHUpyeTcs yYeHbIM Kak nHGopManus pak-
TUYeCcKas.

CoBpeMeHHOe IOHUMaHHUe >KaHPa UHTEPBbIO,
Gazupyroleecs Ha U3yYeHU Y HAPPATUBA, HAIIPO-
TUB, [IOJIATAET, YTO JI06bIe 3T0-UCTOYHUKY HEOD-
XOAMMO IIOHUMATh C IIONPABKON Ha «IIPUMBIC-
JUBaHUE» OT Cy6beKTa Happauuu. UHTepBbIo,
TakuM 06pa3om, He06XOAUMO BOCIIPUHUMATH HE
KaK U3no)KeHre GaKTOB, HO KaK [IpeACTABIEHNE
COBBITHS, T. €. HE IPOCTO CIYYUBLIErocs, a cdpop-
MyJIHPOBAHHOTO C TOYKU 3pEHUS BOBIEYEHHOIO
(conranbHO-CUTYaTUBHO, MEHTATIBHO, AKCHOJIOT -
vecky) B paKT yenoBeKa. IMEHHO [03TOMY THTe-
patyposeasl 1. Cunantses u E. CosuHa npejiara-
I0T PACCMATPUBATh COOBITHE Yepe3 KATErOpHUIO aB-
TOKOMMYHUKALIUH («COIIPUYACTHOCTHOT'O OCMBIC-
JIeHUS» U aKcronorusanuyru) [CunmaHTbeB 2013: 60].
ITox HappaTUBOM Mbl IOHMMaeM He TOJIbKO IT0Be-
CTBOBaHUE B 06111eM cMBbIC/Ie (COOBITHE B )KU3HU
4esroBeKa, U37I0’)KeHHEe KOTOPOTO MO>KHO CYUTATh
4acThIO AUCKYPCa), HO U CXeMy OpraHM3all1H OIIbI-
Ta, UMEIOIIYIO ONlpeieIeHHYIO CTPYKTYpY, KOTO-
PYI0 MOXXHO OIIMCATh 4epes psj olepanui (4To
ompenenunu euge B. JTa6os u JI. Banercku) [Labov,
Waletzky 1966]. HappaTu 1UTepaTopoB B UHTEP-
BBIO 3C/Iy)KMBaeT BHUMAHUS He KaK GaKTHIeCcKas
uHGOpMaLKS, HO KaK UCTOYHUK UHTEPIIPETALUY
«BOTBIION UCTOPUU» O TOM, KAKOBO OBITH IIHCa-
TeJleM B KOHKPEeTHBIM UCTOPUYECKUN NIepUO],
pacckasaHHOM yYaCTHUKAMU A MaKCHMalIbHO
LIMPOKOTO KpyTa 3aMHTEPECOBAHHBIX JIHUII.

Hy>xHO UMeTh B BUAY, UTO B UCCIEAyeMOe
HaMU BpeMs ele He Obla pacIpoCTpaHeHa
(3a peAKMM UCKII0YeHHEM, HallpUMep, U3BECTHO,



4TO HEKOTOpble MHTepBbIo JI. Toscroro npomnu
KOppeKTypy aBTopa [JlakuiuH 1987: 9]) IpaKkTu-
Ka aBTOPUBALUHU TEKCTA, YUTATEIb CaM AJIst cebs
OIIpeJeAl CTENIeHb BOBIEYEHHOCTU B MHTEpPIIpE-
Tal[AI0 IIMCATENLCKAX HApPATUBOB: OT TOTAIbHO-
ro HeZOBepHs K a6COMOTHOMY IIPUHSTHIO BCErO
0my6IMKOBaHHOTO KaK [IPaBAUBOTO.

JlaHHad CTaThd CTAaBUT LieIb UCCIEA0BATh He-
KOTOpble paHHUe 06pasIibl TUTEPATyPHOTO UH-
TepBbIO KaK >XaHpa, GOpMbl B3aUMOAENCTBUSL
MHTEPBLIOEPA U UHTEPBLIOUPYEMOT'O U BAPUAHTHI
[Ipe3eHTallu1 MaTepraila B [IEPUOAMYECKON T1eya-
TU KoHIa XIX — Havana XX BeKOB, KOTrja CJI0oBeC-
HOCTb IIepeXXMBaJIa IEPBBIM 3TAIl JleCaKpanlu3a-
LMY TBOPLIA IMTEPATYPHOIO TEKCTa B CHILy 0b11e
ZeMOKpaTH3aL 1Y BCeX O0IeCTBEHHBIX MHCTUTY-
TOB, a OTZE/bHbIE aBTOPHI BIIEPBbIE HANIPIMYIO
BBILLIJIM K CBOEMY YMTATEIO.

VHTepBbIO B YKa3aHHbIH ITepUOZ ObLIO HO-
BBIM, MHTEPECHBIM YHUTaIOLEel ybnrKe MeTo-
ZoMm c60pa U IIpes3eHTalny ZaHHbIX, T. K. I03BO-
JISLI0 MaKCUMAaJIBHO MPpUOIUBUTHCS K IIEPCOHE
nureparopa. Ilo cBunerenbcty A. U. Pefit6naTa
B koHIe XIX Beka Ipou301les] 3HaYUMBIM POCT
[IepUOAMYECKUX UBJAHUMN (32 TIOCIEAHEE IeCATU-
nerue XIX Beka ¢ 65 10 900 ThICAY 3K3EMILISIPOB)
[PeiiTbnat 1997: 105], «TONCThIE» TUTEPATYPHbIE
JKYPHJIBI, OTIPEENABIINE TUTEPATYPHBIE BKYChI
qUTAOLeH yOIUKY, ObUIM [TOTEeCHEHbI ra3eTaMy,
KOTOpBIe COXPAHSNIN pyOpUKALHUIO KaK B )KypHa-
JIe, HO pearrpoBaJIy Ha [TOBCELHEBHOCTH ObICTpee,
oTBevad AyXy BpeMeHu. Mccaeposartens aro-z0-
kymeHToB M. BynuHa JI. PuHMKep OTMEYaeT, 4YTO
HHTEPBbIO CO3RaNU NONUPOHUIO MHEHUH B IIe-
PUOANYECKUX UBAHUAX, UTO HEBO3MOXHO OBLIO
B )KypHaJle C «HallpaBleHueM» [PUHUKep 2004:
408]. Ha Ham B3I/, MMEHHO UHTEPAKLIUA, He-
XapaKTepHad JIg IMTEPATYPHO-XYA0KECTBEHHBIX
M3JAHUM, cJleflajla MHTEPBbIO BaXKHBIM KOMIIO-
HEHTOM HOBOI'O IIEYaTHOT'O IIPOAYKTa U BCEX Me-
Jauacpensl. JUCcTaHIIMPOBaHME OT Fa3€THOI'O MUPa
JUIS HEKOTOPBIX aBTOPOB CTaJIO CPEACTBOM CAMOU-
IZeHTHUKALNHY, KaK, Hanpumep, 11st Y. ByHuna
[ByHUH 2004: 418], UTO TaK>XXe CBUJETEbCTBYET,
CKOJIb BIMUATENbHBIMU CTAHOBUIUCH CPEJCTBA
MaccoBoi MHGOPMALMK U KX >KaHpbl. Hecywaii-
HO B IIyO/IMYHOI peyy 110 TOBOAY 00uies razeTsl
«Pycckue BemomocTu» B 1915 rofly ByHUH HpOHU-
3UPYET I10 II0BOAY aBTOPUTETHOCTHA HOBOM IIpec-
Cbl y uuTaTensd: «Mpl KaK IPOBUHIIMAL: BULUM
BBIBECKY — ,LIEHTPaJIbHBIM MarasvH — U Iojara-
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€M, 4YTO 3TO Mara3vH U BIPSIMb LEHTPAIbHBIN»
(gut. o [Bynun 2004: 418]). Bo MHOrOM JI€rUTH-
MU3ALKUS 3TOr0 YKaHpa [IPOU30ILIJIa JOCTATOYHO
OBICTPO, T. K. 3HAYUMOE KOJIUYECTBO TUTEPATO-
POB BOLLIU B Iy6IMYHOE IPOCTPAHCTBO UMEHHO
Grarogaps cOTpyAHUYECTBY ¢ razeramu (A. Yexos,
K. Yyxosckui1, M. Topekuii, Y. BynuH, B. Eprocos
Y MH. Zp.). [IoaTOMy BHMaHUE€ KOPPECIIOHJEH-
TOB ra3eT K OTPAaHUYEHHOMY KPYTy JIUTEpPATO-
POB — CJI€ACTBUE HE TOJIBKO CUMIIATHUH [IyONUKY
K aBTOPaM [IPEUMYIIECTBEHHO PEaTUCTUYECKOU
XYZOXKECTBEHHOU CTpaTeruu, MOHATHON boee
LIMPOKOMY KpPyIy YATaTeNeH (TaK, Mbl IIpaKTHyYe-
CKU HE HaXOJVM UHTEPBBIO C CUMBOIUCTAMH, 32
ucxmodenuem JI. Mepexxkosckoro, K. BaipmoHnTa
u B. BprocoBa, HO UHTEPBBIOEPHl HEOLHOKPATHO
U pery/sipHO 3alpalunsaioT MHeHue JI. Auspeesa,
A. Kynpuna, M. Apupi6aiesa u M. [opbkoro), HO
u GosblIIel BOBIEYEHHOCTH STUX ABTOPOB B MUP
[Ipeccsl Boobie. U ecnu B koHIe XIX Beka UHTEpP-
BBIO €I1[€ BbI3bIBACT HEOLHO3HAUHYIO PEAKLIUIO, TO
K CcepeIHe JeCAThIX Fof0B XX BeKa 3TO yoKe XKaHpP
BIIOJIHE IIPUBBIYHBIN, UMEIOIIMY IIOHATHYIO LIeIb
U cl10BeCHOEe 0dpopMIIEH e,

OMmnupuyeckoil 6a30# UCCIEZOBAHUS CTaA-
Y MHTepBbIo nucartenei pybexa XIX-XX Be-
KOB, JaHHBIe razeTaM «BUpikeBble BeJOMO-
cTtu», «Mcropuueckuil BeCTHUK», «Beuepuue
usBectus», «I'omoc Mockssl», «Iletepbyprekas
raseTa», «<HoBbIl IyTh», «PaHHEE YTPO», «MoO-
CKOBCKag raszera», «Hari nmoHemenbHUK», «Tea-
TpasbHblE U3BECTU», «Pycckoe cl0Bo». JlaHHBIE
TEKCThI OBUIU K CCTe0BaHbI paHHee dparmeHTap-
HO, KaK 4acTh KOpIIyca UHbIX brorpaduueckux
MaTepuanaoB. B HayYHBIN AUCKYPC MBI BBOLUM
HOBbl€ UCTOYHUKHU, paHee He UccaeayeMble JIU-
TeparypoBefamu. Hac untepecyioT opmanpHoO-
COoZeprKaTe/NbHble ACIIEKThl NHTEPBBIO IIUCATE-
JIel, UX TeMaTU4eCKHe BEKTOPHL.

MeTonuka uccienoBaHus 6asupyercs Ha
KOMIIapaTUBHOM aHaJIN3€ COBPEMEHHOTIO IIOJ-
XOJla K )KaHpY UHTEPBBIO U PETPOCIEKTUBHOIO,
OCHOBBIBAIOLErOCS HA BBIABIEHUU TePUHULUN
>)KaHpa B UCCJIE[yeMOM IIEPUOJE U pellpe3eHTa-
LMY )KAHPOBBIX XaPAKTEPUCTUK B 06pasuax aTo-
ro >KaHpa IIepruoAudeckou neyatu. Kpurepuamu
aHaIM3a MHTepBbIo KOHLA XIX — Havanma XX BEKOB
SIBJISIIOTCSL: CTPYKTYpa UHTEPBBIO, Le/Ib UHTPOAYK-
LMY (BBOLHOM 4aCTH) B RHAIMTUYECKUX OUepKaxX-
UHTEPBLIO U TPaHCPED ee COLePIKAHUS B JKAHP
3aMeTKH, IpobIeMHO-TeMaTUIEeCKOe TIOJIE.
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ITox nuTEpaTypHBIM UHTEPBBIO MBI IOHHMAaEM
UHTEPBBIO, B3LTOE y IUTEPATOPA, OOIIeCTBEHHO-
3HaYUMMOU QUTYPBI, AKTOPA IUTEPATYPHOTO [IPO-
necca. JIuTepaTypHOoe HHTEPBbBIO KaK CBOOOLHOE
rOBOpeHUEe — KOMMYHUKATHUBHAs U031, T. K.
JIATEPATOP-HAPPATOP 3aK/II0YEH B HAPPATUBHYIO
PaMKy BOIIPOCOB, 3aBUCHUT OT Hee; Ha IIpuMepe
Pa3IUYHbIX UHTEPBBIO OZHOTO CyOBEKTa MBI MO-
>KeM NPOCIeAUTh IOBTOPSIEMOCTb KOMIIOHEHTOB
HappaTuBa. BHYTpU OHOTO MHTEPBBIO MOLYT
COYeTaThCs peyeBble >KaHPhl pa3HOro TUIIA, KO-
TOpBble 3aBUCIT OT HAPPATUBHOM paMKU («BOCIIO-
MUHaHUEe», «CIydal» U T.11.),  TAK)Ke 3TOT YKaHp
npeAnosaraeT UMUTALUIO YCTHOIO pasroBopa.
Ho B MOMEHT IOsIBJIeHN S >KaHpa B OTeYeCTBEHHOM
JIUTEPATYPHOM IIPOLECCE BCe 3TU 0cObeHHOCTU
ele TObKO HauWHAIU IIPOSBIATHCS.

VcTopuKky my6IULUCTUKY BOIIPOC 3apOdKIe-
HUS YKaHpa UHTEPBbIO paCCMAaTPUBAIOT Yepes ero
STUMOJIOTUIO: €C/TU TIOHUMATh €T0 Kak inter (B3au-
MOZIeIICTBYE) U View (TOUKa 3peHHs), T. e. IIpoliecc
obmeHa uHPOpMaLIKEll, UMEIOLIEH BBIPAXKEHHO
JIMYHYI0 OKPacKy, TO UICTOPHUIO >KaHpa ClefyeT Ha-
YMHATh C JpeBHENIINUX NaMITHUKOB (0T IInaTo-
Ha, Cokpara uepes xxaHp pumocodckoro guamora
B IBUKEHUU BpeMeHU — ABryctuH, B. Ilackans,
. O0m, ®. Inerens, J. Junpo, . B. N. llemtunr
uT.n4.). B EBpone XIX Beka Takoxe IIOJTy4YUII pac-
IIPOCTPaHEHUeE >KaHP JIUTEPaTypPHOrO MOpTpeTa
(Bmepsbie kKak oTAeNbHEIN XaHp ¥ O. CeHT-besa
B ero kHuUre «JIuTepaTypHble mOpTpeThl. KpuTuue-
CKHe ouepKU» (1832)), a 3aTe€M JIUTEPATYPHOTO pe-
IOpTaka (HallpuMep, B TBOPUECTBE >KypHAIHUCTA
XK. FOpe uccnenosarenu BUAAT TpaHCPOPMALIHIO
6uorpadpuueckoro merona Cenr-Besa [Makapo-
Ba 2020]). [Ipoo6pazom HHTEPBBIO B COBpPEMEH-
HOM €ro NOHMMAaHUU MO>XXHO II0JIaTraTh U >KaHp
ouepka-guauora, npyuaymanHoro O. Yallipaom
1714 rasetsl «The Women's World» (1884), a 3a-
TeM pacIpocTpaHUBILIerocd mno scerd Espome
[Fitzsimons 2015]. B poccuiickux cnoBapsx KOH-
na XIX — Havyana XX BEKOB Mbl He MOYKEM HaMTU
TepMUHA «UHTEPBbIO», TOJIBKO CIOBApHBIE CTAThU
«becena» [[anb 1880: 85] U «IOPTpET» (IPOUCXO-
JUT aKTyaau3alysg BTOPUYHOrO 3HAUEHUS CI0Ba
KaK «OIIMCaHUS HPaBa, ObITa U BHELIHOCTH Yesio-
BeKa») [Bpokrays 1898: 323], HO OHO ZOCTAaTOYHO
yIOTpebUMO B YaCTHOM EPENUCKE U JHEBHUKAX
(cM., Hannpumep, MeMyapsl P. d. dunnepa, Ba>KHO-
IO yYaCTHUKA IUTEPATYpHOU skusHU [letepOypra
koHna XIX — Havayna XX BexoB [Puznmep 2008]).
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IToaTOMy U B IEpHUOLUKE STOrO BPEMEHU MBI Yallle
BuauM «beceppl» (Hanpumep, «JI. C. Mepe)xkos-
CKHI 0 MOCKBHYAX: U3 Oecefibl ¢ mucaTenem» [Me-
pexxKoBcKuii 1913], «Becexa ¢ H. A. Tapdu» [Be-
cesia 1916], «Jleonug AHipeeB 0 CBOUX KPUTHKAX:
becena c nucaTtenem» [JleoHUs Anzpees 1907])
WU «OTUETHI 0 mocelieHusax» («¥Y WM. C. [IImene-
Ba» [¥Y [IImeneBa 1916], «Y U. B. [IIma>kuHCKOTro»
[V lIna>kuHcKoro 1901], «Y aBTopa «Jlymu, Teaa
u I1aThs»: Geceza ¢ gpamatyprom II. A. OneHu-
HbIM» [Y aBTOPA... 1911]) ¥ TOPa3Z0 peXke COBCTBEH-
HO «MHTEPBbIO» («JI. AHZIpeeB 0 BOMHE: UHTEPBLIO
nucarens» [JI. Auppees 1914], «MajleHbKOE UHTEP-
BbIO: Oecena ¢ M. ApusibarieBsim» [ManeHbKoe...
1912]).

HecMoTps Ha TO 4TO KaHP JTUTEPATYyPHOTO
UHTEPBBIO B 001I1eM COBIIAZAET C UHBAPUAHTOM —
UHTEPBbIO BOOO1I[e, MHTEPBbIOUpYeMas IIEPCOHA
(aBTOp) BIIMCAHA B IUTEPATyPHOE IIOJIE, B CBA3U
¢ ueM 06a yY9aCTHUKA ZMATIOra HAXOAATCS B 06-
JIACTU OOIeCTBEHHBIX KOHBEHIIMMI, HAaYaBIIUX
WHTEHCHUBHO OCMBICIATBCS, C OZHOU CTOPOHBI,
B TOT MOMEHT, KOI'Zla aBTOPCTBO OCO3HAETCA Kak
crienuduyeckas 061acTh YeI0BEYeCKON esTelb-
HOCTH, Y €0 [IpUPOJa HAYMHAET AKTUBHO OIKCHI-
BaTbCSA UBHYTPU (B JHEBHUKAX 1 YaCTHOU II€peIH-
CKe) U U3BHE (MHCTUTYTOM KPUTUKU U YYEHBIMM)
B koH1e XVIII Beka, ¢ Apyroi — uHTeHCUPULUPO-
BaBIIIUXCS B MOMEHT IIOSIBJI€HHUSI MaCCOBOTO UU-
TaTejd U pa3BUTHEM IIpecchl B KoHIe XIX Beka.
ITpyyem 3TH KOHBEHLIUM MO>XHO pacCMaTpUBaTh
Ha pasHbIX YPOBHAX: KYJIBTypHO-CIeUUIECKOM
(BCeeBpOIEMCKOM) WY HAllMOHAIBHOM, a TAKXKE
WHAUBUAYAIBHO-TBOpYecKoM. IIpecca cTasa Me-
JUAaTOPOM IIPSAMOTO B3aUMOAEMCTBUA C [IUCaTe-
JIeM, YATATEeNb [I0OYYM BO3MOXXHOCTD y3HATB,
HACKOJIPKO aBTOp IIPaBAUB B KOHCTPYUPOBAHUU
XYZOXKECTBEHHOrO MUpPa. MOXXHO rOBOPUTH 06
VHEPLUY TBOPYECKOIO METOZa NI XYL O0XKECTBEH-
HOU CTpaTeruu, npejillecTBOBaBIUIe IUTepa-
TYPHOU CUTYallUU YKa3aHHOI'O IIepHOZa: KOHel|
XIX Beka — BpeMs I'OCIIOACTBA PealrCTUYECKO-
ro nucbMa. 3aIpocC Ha IPSIMYIO peyub [I1caTens-
COBpeMEHHUKA ObUI CTOJIb BBICOK, YTO KOPPECIIOH -
IEHTBI AKTUBHO TPAHCGOPMUPOBAIY UMEIOLIUECS
Y HUX 3T0-ZOKYMEHTHI B HEKOe [1ogobue uHTep-
BBIO, CO3/JAI0IIEEe UIIIO3UI0 HEITIOCPEACTBEHHOTO
FOBOPEHMUS, CAMOIIOPTPETUPOBAHUS aBTOpa. M3-
BeCTHO, 4TO A. I1. Yex0B He aBaJl UHTEPBBIO (XOTS
HMeJl TaKy!0 BO3MOYKHOCTB), HO I10CJIE €T0 CMEPTH,
B IHY I00UJIEEB, Ta3€Thl [10/IaraIi CBOUM LOITOM



3HAKOMMUTD YUTATENEN C BBIAAIOIINMCS YeloBe-
koM: «4YexoB o0 camoM cebe» [Uexos 1911], «dexoB
o Toncrom» [YexoB 1910], «A. I1. YexoB 06 urpe ak-
TepoB» [A. II. YexoB 1915].

CoBpeMeHHbIE TEOPETUKU BUAAT B UHTEPBBIO
JiBa IIaHa: METOAOJIOTUYECKUN 1 >)KaHPOBbIU. [0
cnoBaM A. TepTbIUHOTO, BhIZEICHUE JKaHpa «UH-
TepBbIO» IPOU3OIIIO B pe3yabTaTe TOrO, 4TO PSif
nyOIUKaLUi, B XO4€ CO3JAHUS KOTOPHIX (IpU
cbope maTepuasa) ObUI IPUMEHEH METO HHTEP-
BbIO, PUKCHUPYeT cOBOI peanbHBbII IPOLECC UH-
TepBBIOMPOBAHUS WU K€ CIIeIUaTbHO CTPOUTCS
B BOIIPOCHO-OTBETHOU popme (opme UHTEPBBIO)
[TepTbIuHbIH 2017: 86]. MTHGOPMALMOHHBIM MOX-
HO II0JIaraTh UHTEPBBIO, TUIIEHHOEe KOMMEHTa-
pus aBTopa (4To? rge? Korxa?d), B MHOM ciydae
KOPPEKTHO 'OBOPUTH 00 aHAIUTUYECKOM UHTep-
BbIO (I0YeMy? KakiM 06pasom? 4TO 3TO 3HAYUT?)
[Tam >e: 86]. Ha py6exe XIX-XX BeKOB >KaHp
MHTEPBbIO IPEUMYIIEeCTBEHHO BOCIIPUHUMAJICS
KaK MeTOZ, IyTh c60pa JaHHBIX, KOTOPbIE 3aTEM
TBOpYECKU MepeoGOpMILIUCh KOPPECIIOHAEH -
ToM. K coBpeMeHHOMY IOHUMaHUI0 $OPMATBHO-
COZlepKaTeNbHbIX 0COOEHHOCTEN UHTEPBBIO ObLI
O1M30K MHOM SKaHP, TAK)Ke [IONYIUBIIHI [IUPO-
KO€ paclpocTpaHeHHUe B )KYPHATUCTUKE B 1031 -
Helllllee BpeMs — aHKeTa. VIMeHHO B 3TOM >KaHpe
COXpaHANUCH 6e3 N3MEHEeHU OTBEThI IUTEPATO-
poB. Ho, B oTiiuMe OT UHTEPBbIO CO 3BHAYUMOU
nepcoHoi (6ecenort), aHkeTa cobupana pasHbIX
pecroHzeHTOoB nog ogHou Temon. E. E. BaxHeH-
KO, aHJIN3UPYs aHKeTUpOBaHUe B nepuog Ilep-
BOM MHPOBOU BOMHBI, OTMEYAET, CKOJIb ITMPOKUM
CIIEKTPOM BOIIPOCOB 3aHMMAJUCh TUTEPATOPHI
Hayana XX Beka, mojarad cebd KOMIIETEHTHbIMU
B IIpo6ieMe BO3MOYKHOTIO absHca Aurmuu u Poc-
CHUU, eBPENCKOM BOIIPOCE, «0BIIUX IpEeHUH 110
O101KeTy»; 0COBEHHBII UHTEPEC B CepeuHe Jie-
CSATBIX TOJIOB BBI3BIBAJI «IIKCATEIb Ha BOMHeE» [Bax-
HEHKO 2019]. A. C. AJIeKCaHAPOB TaK>XXe OTMEYAET,
4TO aHKETHPOBaHME IPOBOAUNIOCH KaK JJIsL BBISC-
HEeHUS MHEHUS 110 TPUBUAIBHOMY II0BOAY («4TO
3aIIOMHUIOCH BaM 60Jblile BCEro B yXOASIIEM
rozy?», «Beicka>kure cBou noxxenaHus B Hosom
Tozy?»), CTaHAAPTHOMY U1 06pallieHUs K TBOpYe-
CKOM 1MYHOCTU («KakoBbl Baly TBOpUeckue mia-
HBI?»), TAK ¥ OCTPOCOLUAILHOMY, IOL0OHO aHKeTe
K. YykoBckoro g razetsl «CBo60Aa U )KU3HB» 06
OTHOILIEHUH NHcaTeIel K peBOIOLUY, Ha KOTO-
PYyI0 OH IOXYYUJ OTKJIUK He TOJIBKO OT IUTepa-
TOPOB, HO U PSAZOBBIX UUTaTeNel [AeKCaHLpOB
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2019]. AHKETUPOBaHHUE KaK OCHOBY /I CO3/laHUA
LIMPOKOM IIAaHOPaMbl MHEHHUM IMTEPATOPOB Haya-
na XX Beka ucnonbzoan @. d. dunnep, KoTopsii
B 1911 FOAY BBIIIYCTUJ KHUTY «IlepBble TUTEpaTyp-
Hble Iaru: ABTo6uorpaduu coBpeMeHHbIX pyc-
CKUX ITHMCaTelel», IOCBALIEHHYIO IIPEXKe BCETO
deHoMeHOIOrHMY TUTEPATypHOTO AebioTa (54 6uo-
rpaduy aBTOPOB, AKTyaJIbHbIX LS TUTEPATYPHOH
>KM3HU 3TOro nepuoza) [Ilepssie 1urepaTypHbIE...
1911].

VHTepBbIO U3y4aeMOro IIeprofa BO MHOIOM
IIOBTOPSIIN IPOGIeMHO-TeMaTUYeCKUH PSIL aH-
KeT: TeMa BOMHBI (MHTEePBLIO ¢ JI. AHZpeeBbIM
UL Anzpees 1914], A. Kynpunsim [V A. U. Kynpu-
Ha 1915], C. FOmkeBuuem [Y C. FOmkeBuya 1914]),
B. IBaHoBBIM [Y BssuecimaBa ViBaHOBa 1914]), B3au-
MOCBS3b IIOIUTUKU U XYA0>KECTBEHHOM CJIOBECHO-
cTU (MHTepBEIO ¢ ApaMaTyprom H. Konsimko [ITo-
JINTHUKA U...1910]). Ha Ham B3rnsay, nogobHsle BO-
IIPOCHI TUTEPATOpaM OBUIM BIIOTIHE 3aKOHOMEPHbI
B TOM CUCTEMe LIeHHOCTHAIX KOOpAMHAT, KOTOpad
ObLIa BHICTPOEHA K 3TOMY MOMEHTY B 00I11eCTBe:
nycaTened perpecCUBHO IOABEPraly UHTEPBLIO-
VpOBAHMUIO, T10J1aras, 4YTO MX CTATyC TBOPLIOB IIpe-
JompesieNideT IOHUMaHKe BOKHEHNIIMX BOIIPOCOB
COBPEMEHHOCTH, T. K. BOIIPOCHI BEYHOCTH U JyIIN
4e/I0BEYECKOM UM OTKPBIIMCh IIPU CO3JaHNHU TEK-
cToB. Tak, HarpuMep, B 1907 rOAY BhILLIE] pOMaH
M. Apupi6arueBa «CaHUH», 2 B 1911 — poMaH «Y I10-
CJIeHEeN YepThl», KOTOpble BOCIIPUHUMAJIMICH CO-
BpEMEHHUKAMHU KaK 3I1aTaXKHblEe, II0JIEMUYHbIE,
Iaxe nopHorpadudeckue. U X0TS IpousBefeHNsL
PUCYIOT MHOTOOGpasHble XapaKTepbl MOIOAEKHU
koHna XIX — Havyana XX BeKOB, KPUTUKYIOT Be-
nymue ¢unocodckre TedeHUS BpeMeHU (Hanpu-
MeD, TOJICTOBCTBO U HUILLIEAHCTBO), U3-3a CMe-
JIBIX ONMUCAHUH GU3NOIOrUY NI0OBU aBTOP IS
ob1ecTBa CTA HKCIEPTOM I10 IIpoTIaraHze Iop-
Horpaduu u camoyburicTsam [MaseHbKoe... 1912].
IToxoskast cyapba sxzana u A. KynpuHa, onybnu-
KOBABILEro HAPOKO U3BECTHYIO IIOBECTH «SIMa».
OcCTphI¥ BOIIPOC CYLIECTBOBAHM S IPOCTUTYLIUH,
XyZ0’)KECTBEHHO OCMBICJIEHHBIN Ha IPUMEDE IIy-
61ryHOro foMa Havana XX Beka, MHUIMUPOBAT
IMCKYCCHIO, IIOKMPOBAJ COBPEMEHHHUKOB U 0be-
CII€YUJI BHUMaHMe KOPPECIIOHAEHTOB K IIMcaTe-
JI10, K KOTOPOMY Ha [IPOTSXKEHUHU 1910-X TOZ0B 06-
paljaluCh 3 CBEAEHUAMM O HallMCAaHUU BTOPOM
4yacTu usBecTHOro tekcra [Y A. M. KynpuHa 1910;
Y Kynpuna 1909; IIpuess... 1910]. YacTs uHTEp-
BBIO MMe€JIa PUTYJIbHBIM XapaKTeP U CO3JaBanach
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B UeCTh 0OuIIeeB nucaTesei: «3a 25 JeT: ooue-
Hoe uHTepBbio ¢ E. H. YupukoBrIM» [3a 25 n1€T
1911], «M1. A. ByHUH: MUHTEDPBBIO B CBA3MU C 25-JI€-
TUEM JIUTEPATYPHOU fedTenbHocTU» [U. A. By-
HUH 1912]. Ocobb1it MHTEpeC 111 Hac IpesCTaB-
JIII0T UHTEPBbIO, Kacaolrecss HeIIOCPELCTBEHHO
aKTyaJIbHOI'O JIMTEpPATYpHOrO Ipouecca: «Ime >xe
Oyzyiee: 6ecena ¢ K. YyxoBckum» (0 dyTypusme
B muTeparype) [[Ze >ke... 1913]; 001I1X BOIIPOCOB
IycaTeNbCTBA Kak KyJIbTYPHOU IPAaKTUKU U TBOP-
yeckoit taboparopun aBropa: «¥ Cemena FOmixe-
Buya: ECTh TamaHTIMBbIE TI0AY U OeCTaIaHHAS JIU-
TepaTypa» [Y CemeHa IOmkeBuy 1912], «M. I1. Ap-
upibaries o camom cebe» [M. I1. Apripi6arues 1910],
«BynuH o nossuu» [BynuH 1912], «H. A. BynuH
o Tearpe» [W. A. Bynun 1912].

Ho uHTepBbIO IpeamnonaraeT UHTePaAKIUIo,
rje He MEHee BAXKHOU SBJISeTCA BOIIPOLIAOIAsL
cropoHa. ComneMmcs Ha onpegenenue C. H. Winb-
4eHKO: «IHTepBBIO — 3TO LIEJIOCTHBIM KT KOMMY-
HUKALWU, IPEATIONATAI0MINT JUAIOTUYeCKoe 06-
LI[€HUE )XYPHAINCTA C PECIIOHAEHTOM B CUTYaL[U
[IOCJIE[0BATEILHOTO YePpe0BaHNU S BOIIPOCOB U OT-
BETOB C L{eJIbIO [TOMydeHN UHPOPMALIUY, MHEHUH
WY CYXKAEHUH, IPeLCTABALIONUX 0O1I[eCTBEH-
HBIM UHTepec» [MnpueHKo 2016: 16]. B MHTEpBbIO
koHIa XIX — Havyana XX BEKOB BOIIPOCHI Yallle
BCErO peAyLupPOBAIUCD, IEPEBOLUINCEH B KOCBEH-
HYIO peub, I0JIaraauCh IUIIb UCXOAHBIM MaTepU-
aJloM A7 CO3JaHUS 3aMEeTKU UM ouepka (Takas
dopma Obina MpUHATA, HAIPUMED, B CTOMIUYHBIX
razerax «Peub» 1 «Pycckue BeOMOCTH»), HO, O4e-
BUJIHO, YTO UMEHHO >XYPHAIUCT PacCTaBIAI akK-
LleHTbl B QUHAIBHOM BapUaHTe A/s [yOIuKaLnY,
CO37IaBaJl IpaMaTyprulo IoBecTBOBaHU. [ToaTomy
B.Jlax1uH npeanaraa Ha3plBaTh paHHUE UHTEP-
BBIO «[a3eTHBIM OTYET», & COBpEMEHHbIE HcCIle-
JOBaTeI rOBOPAT O «KBaszuMUHTepBbio» (C. Taw-
np1K0B) [KynprH 2020] unu «peyiupoBaHHHOM»
HMHTEPBBIO [AJIeKCaHpOB 2019].

C cOBpeMEHHOM TOYKU 3pEHUS KOPPEKTHO
FOBOPUTD O CUHTETUYECKOH, THOPULHOM IPUPO-
Ie nHTepBbIo pyberxa XIX-XX BeKoB, COUeTaHUU
Pa3IUYHBIX pEUeBbIX YKaHPOB B IIpefieslaX OJHOM
$OpMbI: HHTEPBBIO-0YEPK, UHTEPBBIO-CTATHS,
penopTa’k-UHTEPBbIO WU 3aMeTKa-UHTEPBbIO —
BCe 3TU >KaHPBI ellle He UMeIU CTPOrol 3akpe-
IIJIEHHOCTU U B3aMMHO BIUSIU ApyT Ha Jpyra,
a «4y>KOe CJI0BO» MHCATeNs BCTPAUBAIOCh B COO-
CTBEHHBIM HappaTUB XXypHanucTa. [azeTHsle my-
OnUKALUY OTINYAIOTCS 06BEMOM: OT pas3BepPHY-
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TBIX IIOPTPETHBIX 3aPUCOBOK 0 MUKPOPEaKI U -
3aMETOK «II0 IIOBOAY».

TpaguLIMOHHO MHTEPBBIO — PA3BEPHYTHIM OT-
YeT 0 BCTpeye ¢ nrcareneM (CMMMETPUYHBIN CO-
BpPEMEHHOMY aHAJIUTUYECKOMY UHTEPBbIO) UMETI
PaMOYHYI0 KOMIIO3ULUNIO. B pamke morna 6bITh
M3JI0)KEHA CUTyallus IIpUesfa — OTbe3la, OlluU-
CaHMe MecCTa BCTpe4YHU C JuTepaTopoMm. Pamka
BBIIIOMHANA QYHKIUIO UHTPOAYKIINY, BBEEHU
B [IeYaTHBIM MaTepuall. B cTUIMCTUYECKOM OTHO-
LI€HWU BBELEHUE OPUEHTUPYETCS Ha PEAIUCTHU-
YeCKHUe XYL O0>KeCTBEHHbIe TeKCThl BTOPOU I10JIO-
BuHbl XIX Beka, JeTepMUHHUpYIOL[He CyObEKTa
OKPY>KaIOIIUM MUPOM, & TaKXKe €BPOIENCKYIO
TPaJULHIO CO34AHHUS IUTEPATYPHOrO IIOPTpETaA.
Tax, unrepsrroep JI. Toscroro I. laHuIeBCKUN
anennupyeT K aHIIMUCKOU TPpaJULU CO3IaHUSL
nuTepatypHoro noprpera B «Grafic», «Illustrated
London News», re BRIXOLUIN O4epKU-«Oecebl
c nucarensMmu» TeHHucoHOM, JJukkeHcoMm, I'maz-
croHoM, Banprep-CkorTom, Komnuuzom [[a-
HUIeBCKUU 1987]. IIoaTOMy KOppeCIIOHAEHT Ha-
YMHAEeT MHTEPBBIO BBEAEHUEM, OIIMCHIBAIOIIAM
KabuHeT 1uTepaTopa: «JTO CBETHas BBICOKAL
U CKPOMHO yOpaHHas KOMHATA, apIIVH 12 K-
HBI U OKOJIO 6-TH apILIMH IUUPUHBI» [TaM xe: 24],
CTOJIOBYIO Y IOMECTBe B I1e1oM. Havaso nmy6ivka-
LUH, OTKpBIBAIOLIlEeCs MIeM3a)KHOM 3apUCOBKOU
WJIY CL€HKOH (LeHCTBYEM), BIIOJTHE TPAJULIMOHHO
21 1886 roga: nuHTepBbio ¢ JI. ToncTeiM — «PesBele,
CBIThIE JIOIIA/IKY, TIOTPOMBIXHBas OybeHIamu, Be-
CeJIO HeCJIUCh C XOJIMA Ha XO/IM, MEXJY )KHUBbEM
U CBEXXUX 03MMEH, 10 KOTOPhIM IIaCAUCh OBLIBI
U cKkOT. — YTO 3TO 3a IIOCEIOK? — CIIPOCUI S Ha
nyTu Bo3HuLy» [Tam >xe: 20]. ToT >ke KOMIIO3U-
LMOHHBIN IPUEM HUCIIONB30BAH Y>KE B 1900-€ OABI
B HHTepBbIO ¢ A. Kynpunsim: «Ciy4aii 3a6pocui
meH4 B XKutomup. KoHeuHo, nepBoii Moei MbIC-
Jb10 OBLIO HABECTUTH XKUBYILETO TEIEPh TaM
Kynpuna. <..> Anexcanjp VBaHOBUY, IPUBET-
JIUBO yIbI6ASCh, TEPEKIAABIBAT C OZHOU PyKU
Ha JpyTrylo JIE€HKYy, KOTOPOU TOJIBKO 4TO IIOJU-
BaJI IIBETHl. — [IpocTUTe, rocriofa, He Iojalo BaM
PyKH, OHa rpsizHas, B 3emie» [Y KynpuHa 1909].
Ho xoppecnoHeHT, aBTOp TEKCTa He IIPOCTO CO3-
ZaeT paMKy, 0pOpMIILET Pa3roBOp: UHTPOAYKIUS
[IOKA3bIBAET €ro KPyrosop 1 IUTEPaTypHYIO KOM-
[IeTEHTHOCTD, IPUYACTHOCTDb K MUPY JIUTEPATO-
POB, OKa3bIBAET IIPABO Ha becey ¢ reHUeM Me-
cTa. PazBepHyTOE MHTEPBBIO IIO3BOJISIO BECTU
pasroBOp He Ha OJHY Y3KYIO TEMY, & IPeACTaBUTh



B OZHOU NyOnIMKalMK aKTyanbHble COOBITHS,
TBOpYECKUE IIJIAHBI, [IOJIyYUTh OTBET Ha [JIaBHbIN
BOIIPOC: KaK BbI IMUIIETE?

Tak, Hannpumep, B UHTepBbIO A. Kyniprna pas-
HbIX JIET CKJIafiblBaeTcst 06pas aBTopa, IMUIIYILEro
TOJILKO Ha T€ TEMBbI, B KOTOPBIX MaTepUJI EMY 13-
BECTEH JJOCKOHAIbHO. KylipuH anennupyer K Tpa-
IULUY TBOPYECTBA KaK «IIPABJBI )KU3HU», be3
IPUKPAC ¥ BBIMBICIA: «SI TUYHO NI06I0 IIpaBAy
rojIyo, OBIOIIYIO 10 FOIOBAM, U, KAK TOBOPUTH-
4, 110 cycanam. IToaToMy HaXoxKy, 4TO IIMcaTeNb
JOJDKEH UBYYUTh )KU3Hb, HE OTBOPAuYMBasACh HU
OT YEero... CKBEpHO JIX IIaXHET, TPA3HO JIU... UJH,
Habmonait» [Y Kynpuna 1905]; «BoT 1 BcrioMHMI
o Banaxiase... )KusHb TaM, cpeiut ppiOakoB, gana
MHe HeHUcyeplaeMblil UCTOYHUK CI0XKETOB IJI
MOUX IIpousBegeHui» [V KynpuHa 1909].

C TeueHMeM BpeMeHHU MOLOOHBIN [OAXOL
K MHTEPBbIO HAYMHAET CTAHOBUTHCS IABIOHOM.
ITopTpeT, npeAlIecTBYOIIUN CEpPhE3HOMY pas3ro-
BODPY, HAUMHaET KAMIIMPOBATLCA, O YEM C UPO-
HUEU roBOPAT CaMU KOPPECIIOHJEHTH: «B Ha-
LIeM COBPEMEHHOM JIUTEPAType €CTh 1BA UMEHU,
JB€ TOYKM, OKOJIO KOTOPBIX IOTATCH OCTaJbHBIE
ee IIpeACTaBUTENHN, KOTOPble AT 06LKil TOH
Y HallpaBJIeHUe, U IIPEJIIUCHIBAIOT T€ UM UHbIE
B3I/IAAbI U TpeboBanud. D10 — Auzpees u KympuH.
Ux Guryps! yxe IpuMeIbKaInch. BceM n3BecTHa
yepHad Ty>Kypka AHZipeeBa. Bce 3HalOT HECKOIBKO
cropbienHyto, ycranyto ¢urypy Kynpusa. U Ha
nmopTpeTax AHJpeeB BHIXOAUT BCETAA )KM3HEpPa-
JOCTHBIM, BECEJIbIM, [IOJIHBIM CUJI, — B TO BpeMs
Kak y KynpuHa Mbl 3amMedaeM Kakoe-To CKOpOHoe
BBIPQ)KEHME, FOBOPAIIEE O AYIIEBHOM YCTANTOCTU
1 JKeJIAaHUU OTAOXHYTb» [OUHOKUM 1912].

MHo¥ XapaKTep UMEIOT UHTEPBLIO-3AMETKHU,
IyOIMKOBABIINECS B €)KeHEBHbIX JE€IIIEBbIX 134a-
HUAIX, I0JL0OHBIX MOCKOBCKOM «[a3eTe-Komelike».
OueBUZIHO, YTO YATATENEU TAKOTO pOJa UBJLAHUN
He CJIMIIKOM UHTEPECOBAIU CTUIb U TBOPYECKUE
03apeHM aBTOPOB, HO IBHO MHTEPECOBAIM BEIIM,
KOTOpble B aHAIUTUYECKUX OOJBIINX CTAThIX-
MHTEPBbIO HAXOLWINCH JIUIIb B BBOLHOU YacCTH,
T.e. UMEHHO ObIT, T0OBCEZHEBHbIE NIPUBBIYKU
u GrybKaiiiee OKpy)xeHue. XapaKTepHa 3aMeT-
Ka, HasbiBaromagca «M. TopbkUil U KOppecIoH-
JEHTBI», B KOTOPOM LIUTUPYETCs IIMChMO IIMCATeNs
B IIPOBUHIAAIBHYIO ra3eTy «ACTpaXaHCKUU JIU-
cToK», rie Toppkuii ompoBepraeT HHGOpMALIHIO
OJIHOT'0 aHTJIMMCKOrO )KypHasa (HasBaHUE U3
TEKCTa YCTAHOBUTH HEBO3MOXHO); HUHPOPMALUIO
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«ACTpaxaHCKOTO JIUCTKa» IlepernedaTana razera
«3Be3Ja», a yKe 3aTeM OHa I10I1aJIa B MOCKOBCKYIO
«Tazery-Komeriky» B peBpaie 1911 I.: «B OZHOM U3
HOMEpPOB ,,ACTpaXaHCKOI'0 JIMCTKA IOMeELI[eHa 3a-
MeTKa ,,¥Y Makcuma Toppkoro“. B 3ameTke aToM ro-
BOPUTHCS O TOM, uTO [oppKUI Bele3KaeT 13 Kanpu
B lIIBeiLapulo, IAie apeHA0Bal 3aMOK B 40 KOM-
HAT U IIPOY.; B 3TOM Ayxe. S BOoObI1ie He TOHUMAI0
CMBIC/Ia COODIIIEHMIT TAKOTO POAA U He BUKY, KOMY
OHU MOTYT ObITh UHTEPECHBI. B TaHHOM Ke ciiydae
3aMeTKa U300UIyeT HETOYHOCTIMU. YKaOKY [71aB-
Hefilue: 1 He cobuparoch nepeesxars ¢ Kamnpu,
He apeHJoBal 3aMKa B [lIBelinapuu, He UMEIO
KOJUIEKLUY IIPOU3BEAECHUN UTATbIHCKUX MacTe-
POB >KUBOMIHCHU, GOJIee TPEX JIeT He BBIE3XKAI U3
npeznenos Utanuu, He 6bu1 61113 MoHTpe, 13 4ero
SICHO, UTO KOPPECIIOHZEHT aHIVIMMCKOIO )KypHaIa
He MOT MEeHS BUJIeTh TaM U HEe TOBOPUJI CO MHOU
Ha Kanpu, nbo 1 He NIpUHUMaI0 KOPPECIOH-
IEHTOB, KaK TAKOBBIX, T.€. PaAU COOOIEHUST UM
KaKUX-1160 cBemeHul1 060 mHe. Ilenp HacTod11Ie-
ro NUChMa COOBIIUTH BCEM T€M, KOMY 9TO UHTe-
PEeCHO, 4TO cBeZieHUs 060 MHe, BpeMs OT BpeMeH!
[1€4aTaeMbls IIPECCOU ABJIAIOTCS IVIOAOM IMYHOTO
TBOPYECTBA IT. KOPPECIIOHAEHTOB, U6O OBTOPAIO,
S YKJIOHSIIOCH OT YECTU U YLOBOILCTBUS Heceso-
BaTh ¢ HUMU» [M. Topbkui1 1911].

VHTepBBIO U 3aMETKH, AAIOLIMECs U3 HOMEpa
B HOMeD, IBHO 00beJUHSIOTCS B CEPUU, COTIPOBO-
JKIAIOI[1e «BBICOKHEe» TOYKU TBOPYECKOTO IIyTH
aBTOpOB. Tak, cepur 3aMETOK COIIPOBOXKAJIH I10-
JIEMUKY I10 ITIOBOZY BBIXOZA IIOBECTU «SIMax A. Ky-
npuHa, «JlepeBHu» Y. BynuHa, nvec JI. AHpeesa.
[ucarenu ObUIN BBIHY>KAEHBI OTBEYATh Ha OOBU-
HEHUS B IJIarvaTe U UCKa)XXeHUU JeNICTBUTEIb-
HocTU (A. Kynpuna, HanpuMmep, CIIpallUBaiH,
He 3HAKOMUJICS JIU OH C [TOBECTHIO GPaHIIy3CKOTO
nucatens bunpse «McToprs 0JHOr0 MaJIEHBKOTO
rapHU30Ha», Korga nucai «[Toegunok» [Y Kynpu-
Ha 1905], a JI. AHipeeBa II003peBalIu B IIarUaTe
ClO)KeTa MOBeCTU «AHaTAMa» [3aMCTBOBAJ JIHU...
1909]). OueBuHAS HEOOXOAMMOCTD MTOALEPIKU-
BaTh MHTEPEC YUTATEJIEH 3aCTaBIsIa KOPPECIIOH-
J€HTOB COCTAB/ATb 3aMETKU I10 Pe3yIbTaTaM Te-
71eOHHBIX PA3TOBOPOB, B KOTOPHIX UHPOPMATHUB-
HOCTb ObUIA MUHUMATBHOI: «A. Y. Kynpun mano
JOBOJIEH CBOMM JIETOM, IIPOBEAECHHBIM B [aTunHe.
3a 9TO BpeMs OH He HallMCaJl HUYero KpoMe CTa-
Tell U MUHMATIOPHBIX Pacckasos. <..>C A. U. Be-
JyTCsl IEPErOBOPBI O COTPYAHMUYECTBE B OHOM HO-
BOU raseTe — BOIIpOCa 3TOr'0 OH OKOHYATENbHO HE
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peLINI, XOTS He CYUTAET 3TOr'0 HEBO3MOXKHBIM»
[PeruHuH 1909].

TakuM 06pa3oM, PEKOHCTPYKLUS aBTOPCKUX
HappaTUBOB B IUTEPATYPHBIX UHTEPBBIO KOHIIA
XIX — Havana XX BEeKOB JJaeT BO3SMO>XHOCTbD CJle-
JIaTh BBIBOABI O IIEPBBIX ABTOPCKUX IIyOIUYHBIX
IOIIBITKAX OTBETUTH HA OBIIeCTBEHHBII 3a1IPOC
0 pPOJIM ITUCATeNd B COLUYyMe, OIIPeeIUThCS C IIU-
CaTeNIbCKOM CTPATEeTUEN U €€ JOMUHAHTAMU, Jle-
MOHCTpUPYeT pedIeKCUIO TUCATENBCKOTO CO06-
L[eCcTBa HaJl aKTyJIbHBIMU COLLUOKYIBTYPHBIMU
BOIIPOCAMU U CIIOCOOHOCTBHIO TUTEPATYPHI Ha
HUX OTBETUTb. MHOTHE aCIEKThl BOCIPUATUSI
duryp 1uTEpaTOpOB STOrO MEepruoia cGoOpMHUPO-

JIuTeparypa

BaHbI IpY HEIIOCPEJCTBEHHOM YYaCTUH CaMUX
TBOPLOB U MTOBIUSIN Ha CTEPEOTUIIM3ALUIO B UX
OLIeHKeE, a IOCTYIIHOCTh KOMMYHHUKALIUU Jla/la XOT,
ZecaKpaju3alliy [IepCOHBI IUTEPATOpa BoobIIe.
TexyuecTs >kaHpa, €ro CHHTeTUYECKUI XapaKTep,
06BICHUMBII MOMEHTOM CTAHOBJIEHUS UHTEPBBIO
KaK HOBOY GpOpMbl B3aUMOZEHCTBUS 0611[ecTBa
Y INTEPATOPa, JAIOT NIpe/CTaBleHNE O IPUHIU-
IIAAIBHBIX UBMEHEHUIX JIUTEPATYPHON KU3HU
3TOr0 BpeMeHH: [INCaTe b BUAUTCS HEOOXOAUMBIM
CyOBpeKTOM MyOINYHOTO IPOCTPAHCTBA, HHTEpeC
BBI3BIBAIOT HE TOJIBKO €r0 TeKCTHI, HO U aBTOP Kak
IIepPCOHA, MOMEHT U MECTO «IIPOU3BOACTBA» IIPO-
M3BeJEeHUS.
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KATET'OPHMS ABTOPA B MCCJIEJOBAHUAX MUIIEJIA ®YKO
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Aunomayus. Bcraree Ha TeMy «KaTeropus aBTopa B UccieoBaHUAX Muiens Pyko: 1uTepaTypoBeadecKuil
acmeKT» pacCMaTpUBAIOTCA UccaefoBaHusg Mumensa $yko, cBI3aHHBIE C A3bIKOM, TUTEPATYPOM U MBIILIEHUEM.
IIpu aTOM B paboTe OCHOBHOM aKIEHT CZle/IaH Ha IBYX BaXKHEHIINX uccnefoBaHusIx Pyko, e HemocpescTBeHHO
IIPOSIBJIEHA KaTeropus aBTopa: 310 ero acce «PaHTacTHyeckas 6ubanorexa. O6 ,IcKylIeHHH CBITOr0 AHTOHUS"
TtoctaBa Probepar u goxnag «4To Takoe aBTOP?». [Ipu aHaIM3e TEKCTOB IIPUMEHSETCS CPABHEHME C aHAJIOT Y-
HOI1 paboToii TOro ke mepuoga «CMepTh aBTOpa» (1967) Ponana Bapra. Llensio HccneoBaHus SBISETCS, BO-TIep-
BBIX, aHAJIM3 MaJIOU3BeCTHOH paboTsl Pyko «O6 McKylIeHHH CBITOrO AHTOHHUS», BO-BTOPBIX, PACCMOTpeHMe
HCCIe0BaTeNbCKON apagurmsl Mutiens Oyko B KOHTEKCTe ero OTHOLIEHUS K pUIype aBTOpa B TEKCTE, B 4aACT-
HOCTH, XyA0)KeCTBEHHOM. JlaHHas po6reMaTiKa MHTepeCcHa CBOEH MHOIOIPAHHOCTBIO: PACCMOTpeHue paborT,
OTHOCSIIUXCS K OZHOMY Iepruozy TBopyecTBa OyKo, TOKa3bIBACT, YTO MO3UIIMS YIEHOTO Obla HEOZHO3HAYHOM.
C ozHo cTopoHbl, PyKo cresyeT TeHAEeHIMU, XapaKTePHOM /IS «aPXe0/I0rMIecKoro epruoja» ero TBopuecTsa,
CO CTpeMJIeHHeM K MUHHUMU3ALUU POIU CyObeKTa B COLUATBHBIX MPAaKTUKaX. C APYroi CTOPOHBI, aHAIHU3 Pa-
60T PyKO IOKA3BIBAET, UTO ¥ HETO KATErOPHS ABTOPA HE PeAyLUPYETCs, 2 PACCMATPUBAETCS UCCIeA0BaTEIeM
KOMIIJIEKCHO, C YY€TOM He TOJIbKO IMOPOXKAEHHUS TEKCTOB M CMBIC/IOB, HO ¥ MX JaJbHEHIIEr0 CyleCTBOBAHUS
B 00/1acTH 3HAHUS. ABTOD ITpeJyiaraeT HeCKOJIbKO HHaue B3[ISHYTh Ha IPUBBIYHOE BOCIIPUATHE GUIYPBI aBTOPA
y PyKo TONBKO NUIlb B $rocodCKOM Kiloue, IOKA3bIBasI, YTO [IPHU aHAIU3E XYHAOKECTBEHHbIX TeKCTOB ¢pUrypa
aBropa y Pyko obpeTaer nuTeparypoBefdeckuil cratyc. Takum 06pasom, pesynrsTaToM paboThl CTAIN KOHKPETHU-
3alus MecTa U creudrKy KaTeropyuy aBToOpa U aBTOPCTBA B UCCIEA0BATENbCKOM Mapasurme Pyko, ycTaHOBIe-
HHe TOTO, 4TO A7 PyKo U caM Xy 0XKeCTBEHHBIH TeKCT 3aHMMaeT ocoboe MecTo, ABSACh Hostee CI0KHBIM 06b-
eKTOM U3y4eHHUsl, 2 COOTBETCTBEHHO, U POJIb aBTOPA B TEKCTE BAPbUPYETCS. B 3aBUCUMOCTH OT CrieludHUKU TeKCTa
Y XapaKTepa JUCKypca.

JlaHHbIe BHIBOABI SABJIAIOTCA NEHHBIMU JJIS UCCIE0BATENEN XyA0KECTBEHHBIX TEKCTOB, TaK KaK OCBEIAIOT
elrie OZMH CII0CO6 aHAMM3a KATEOPUH aBTOPA, a TAK)KE 3HAYeHHe dTOH KaTerOpHUHU He TONBKO B TEKCTe, HO U 32
ero mpezenamu. Kpome Toro, paboTa 3HAKOMUT YUTATeNel C MAIOU3BECTHBIM 3cce Mutiens PyKo, sBISIOMIMCST
Ba)KHBIM B INTE€PATYpPOBEAYECKOM OTHOLIEHUM.

Karwuegve cro6a: XymoKeCTBEHHBIN IUCKYPC; XYA0>KECTBEHHbIE TEKCTHI; peaJbHble aBTOPBl; UMIUIUIIUAT-
HbI€ aBTOPBI; UHTEHIIUS; TUCHMO

Arsa yumupoeanus: Oxurosa, M. M. Kareropus aBropa B uccnefoBaHusx Mutens Pyko: murepaTypo-
Bepyeckui acrexT / M. M. Oxxurosa. — TekcT : HermocpecTBeHHbIN /[ umonoruveckuit kiace. — 2022. — T. 27,
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THE CATEGORY OF “AUTHOR” IN THE STUDIES OF MICHEL FOUCAULT

Maria M. Ozhigova
Lomonosov Moscow State University (Moscow, Russia)
ORCID ID: https://orcid.org/0000-0002-9631-0446

Abstract. The paper investigates the category of “author” in the studies of Michel Foucault related to lan-
guage, literature and thinking. The work actually focuses on two Foucault’s most important studies, in which the
author’s category is directly addressed: the essay “Fantasia of the library” and the lecture “What is an Author?”
In addition, Foucault’s research is analyzed in comparison with a similar work of the same period, “IThe Death
of the Author” (1967) by Roland Barthes. The aim of the study is, firstly, to analyze the little-known work of Fou-
cault “Fantasia of the library”, and secondly, to consider the research paradigm of Michel Foucault in the context
of his attitude to the figure of the author in the text, in particular, in the fiction text. This problem has various dif-
ficult aspects: the analysis of works related to one period of Foucault’s work shows that the position of the scholar
was ambivalent. On the one hand, Foucault follows the trend characteristic of the “archaeological period” of his
work. This period is characterized by the desire to minimize the role of the subject in social practices. On the
other hand, the analysis of Foucault's works shows that his category of the author is not reduced, but is consi-
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dered by the researcher comprehensively. At the same time, Foucault takes into account not only the generation
of texts and meanings, but also their continued existence in the field of knowledge. The author of the article sug-
gests taking a different look at the habitual perception of the author’s figure by Foucault in terms of a philosophi-
cal study. In addition, the author shows that when analyzing literary texts, the author’s figure in Foucault’s works
acquires a literary status. Thus, the results of the work present the concretization of the place and specificity of
the category of the author and authorship in Foucault’s research paradigm. In addition, it was found that the fic-
tion text itself occupies a special place for Foucault, being a more complex object of study, and, accordingly, the
role of the author in the text varies depending on the specificity of the text and the nature of the discourse.

These conclusions may become valuable for researchers of literary texts, as they illuminate another way of
analyzing the category of the author, as well as the meaning of this category not only in the text, but also beyond
it. In addition, the study acquaints readers with a little-known essay by Michel Foucault, which is important in

the literary aspect.

Keywords: literary discourse; fiction texts; real authors; implicit authors; intention; writing

For citation: Ozhigova, M. M. (2022). The Category of “Author” in the Studies of Michel Foucault. In Philolo-
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CTpPyKTypannuCTCKUE U IOCTCTPYKTYPATUCTCKIE
UCCIIe0BAHUS B 067IaCTU IyMaHUTAPHOTO 3HAHNS
HMEIOT CBOIO Crieli$prKy U METOLoNIoruio. OZHOM
U3 KI04eBbIX UIyp B 9TOM 0b1acTH sBIseTCs du-
n0cod, kynsryponor Mutuesns Pyko. Pabotsr Pyko
OT/IMYAIOTCS. MHOTOTPAHHOCTBIO, GOIBLINM OXBa-
ToM UHPOPMAI[UU U3 PasHbIX 061aCTEN 3HAHUS,
OCMBIC/IEHHEM U COOTHOLIEHUEM APYT C APYrOM
Pa3IMYHBIX UCTOPUYECKUX BM0X. TeM uHTepec-
Hee MOApoOHEee pacCMOTPETh €ro U3bICKAHUSL
B KOHTEKCTE A3bIKa U CI0Ba, 2 TOUHEE B KOHTEK-
CTe IUTepaTypoBeRYecKoit mpobiemaruku. Eciu
0603peTs TpyAsl Muttens Oyko, CBI3aHHBIE C Iy-
MaHUTAPHBIM 3HAHUEM, TO YCIOBHO MX MOXHO
[OAPA3AENUTh Ha HECKONIBKO KaTerOpHUii: paboTs,
3aTparuBaloLIle TeEMY UCKYCCTBA, UCCIEL0BAHN,
CBSI3aHHBIE CO CJIOBOM U IUTEPATYPOIl, C COLHAb-
HbIM TIOBEJEHUEM U €r0 OTKIOHEHUIMU, TIONTUTH -
KOt U IucKypcoM. Kpome Toro, yeloBHO IIPHUHATO
IenuTh TBOpYecTBO OyKO Ha TPU EPUOAA: «...aN
archaeological phase, a genealogical phase, and an
ethical phase. The first of these phases covers work
largely undertaken in the 1960s; the second deals
with work of the early to mid-1970s; and the last
with work of the late 1970s until the early 1980s..»
[Golder 2015: 37]*. Hac »xe B jaHHOI1 cTaThe 6y-
IYT UHTEPECOBATh TEKCTHI «apXEOTOTUYECKOTO»
[epyoza U JIULIb OAUH U3 ACIEKTOB B IIOAXOAE
Muiens $yko Kk pabore ¢ TekcTaMu (Kak XyZLo-
>KECTBEHHBIMU, TAaK ¥ HAYYHBIMMU), 2 UMEHHO €r0
OTHoLIeHUe K durype aBropa. Llenpio paboTsl 18-
JILI0TCA PAaCCMOTpPEHYEe UCCIeR0BaHNM Muesns
dyKo, B KOTOPBIX TaK UNU MHAUE 3aTPATUBAETCA

TeMa, CBSI3aHHas ¢ PUIYPOIL ABTOPA, yCTaHOBIIe-
HUe 1 KOHKpeTU3alus HaydHoi mosunuu Pyko
110 aTOMYy Bompocy. Jlisg aToro Msl mogpobHee
OCTaHOBHMCS Ha JIBYX €r0 BKHEHIINX paboTax:
cTatbe «4TO TaKoe aBTOP?», COCTABIEHHOM I10 3a-
IMCY U3BECTHOrO BolcTyieHus dyko B Kommex
ze ®paHc, 1 Ha MeHee U3BeCTHOH paboTe «daHTa-
cruveckas bubanorexa. O6 , VIcKyleHUM CBSITOrO
AuTtonug“ I'octaBa <1>no6epa», OJIHAKO BKJIIOUUM
B paccMOTpeHue U paboTsl, rje mpobieMaTuka,
CBsSI3aHHAs C aBTOPOM, 3aTParuBaeTcsi KOCBEHHO
WIU UMILIULHATHO.

IIpe>xzie YeM FOBOPUTD O IO3UIUU Muiie-
11 OYKO 1O OTHOLIEHUIO K KaTerOPUU aBTOPA,
HeobX0AMMO 0603HAYUTh HECKOIBKO GYHKIINO-
HaJIBbHBIX MOMEHTOB, CBSI3AHHBIX CO CIelUUKOH
ucciaefoBaHum Pyko.

Bo-mepBbIx, ClIeAyeT Cpasy pa3rpaHUIUTh BO-
IIPOCHI, CBsI3aHHBIE C OTHOLIeHeM YKo K cyOb-
eKTy, ¥ aHalIu3 KaTeropuu aBTOPa, KOTOPYIO
npeznaraet dyko. [logpobHee 06 3TOM MBI Oyzem
TOBOPUTb IIPU PACCMOTPEHUU ero Aoknaga «4To
Takoe aBTOp?». Bompoc o cybbexTe npexmosnara-
eT pacCMOTpeHHe YeloBeKa U ero MecTa B Hayd-
HOM TBOpYecTBe YKo, BOIIPOC 5ke 06 aBTOpe — 3TO
npobiema, CBSI3aHHAS C HEKOEH MHCTaHLUE,
IPOAYLUPYIOIIEei peub UK IIUCHMO. ABTOP JasKe
B TEOPUMU JIUTEPATYPbl — 3TO BCra HeKast MHCTaH-
1, TOTHOCTBIO HETOXKAECTBEHHAS PeabHOMY
6uorpadudyeckomy aBTOpy, CyOBEKTY MULLYLIEMY.
Tax, ZOCTaTOYHO BCIIOMHUTb OLHY U3 AUCLUIIINH
JUTepaTypOBeieHUs HapPaTOJIOTHIO, Ile KaTero-
pUs aBTOpa, KaK U KaTeropus YUTaTesls, II0Apas-

! «...apxeonoruyeckas $pasa, reneasornyeckas Gpasa u arndeckas pasa. [lepBbiil U3 STHUX STAIIOB OXBaThIBaeT paboTy, B oc-
HOBHOM BBIIIOTHEHHYIO B 1960-X r0aX; BTOPOM MOCBSLEeH paboTe ¢ HayaIa 0 cepeiHbI 1970-X FOZ0B; & [IOCIeAHUI — paboTe

C KOHI[A 1970-X 10 Hayasa 1980-X rOJl0B...»
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Zensercs Ha HeCKOJIbKO YPOBHEH, TAKMX KaK «a0-
CTPaKTHBIN U KOHKPETHBIH aBTOP, abCTpaKTHBIN
YpTaTeNns U UKTUBHBIN HAppaTop» U T.A. [[LIMug
2008: 45].

I[Toxpo6HO IpobreMy cyObeKTa BICKa3bIBAHUS
B PaMKaxX CTPYKTYPaJIHCTCKOM U IOCTCTPYKTypa-
JIMCTCKOM MBIC/IU B TMHTBUCTUYECKOM aCIIEKTe
paccMaTpuBani, 6€30THOCHUTEIBHO XyA0)KECTBEH-
Horo TBopuecTBa, II. Cepuo, II. AHpu u gpyrue.
Tak, k npumepy, II. AHpU «..HasbIBaeT pacle-
IUIeHYEeM, Ui ApobneHueM, GopMbI-CyOBEKTa»
[KBagpaTypa cMmbicia 1999: 369]. B nutepaTypo-
BEZ[YECKOM U KyJIBTyPOTIOrNYeCKOM PaKypce 0cobo
MO>XHO BeizenutTs P. Bapra, 0. Kpuctesy, K. Jle-
né3a u apyrux. [lpobneme punocodun nckyccrsa
®dyko mocBATUN OTAEbHYI0 MOHOTpaduio Mozed
Tanke, re cpeay Ipoyero 3aTparuBaeTCs U I10J10-
»KeHue cybbekTa. MBI )Ke B ZaHHO¥ CTaThe CKOH-
LIeHTPUPyeMCs Ha y3KOi1 IpobieMaTrKe, 3 UMeH-
HO Ha aHaau3e Kareropuu aBTopa y dyko, a oT-
HOLIeHHE K CyOBEKTy pacCMOTPUM JIUIID B TOH
CTEIIEHU, B KOTOPOM CaM Y4YEHBIH BbICKA3bIBAJIC
0 HEM.

Bo-BTOpBIX, IPUHATO CcUUTaTh, yTO Pyko,
paccMaTpurBas IpSIMO UIM KOCBEHHO KaTeTOPUIO
aBTOpA, HE IpHUJAET €l TUTEPATYyPOBEAUECKO-
ro craryca. Tak 06 3TOM IHIIET, B YaCTHOCTH,
U. B. [lewkoB, yTBepykAas, 4To «..Crenuduxa
CBA3M aBTOPA C TEKCTOM XYJ/[0’KECTBEHHOTO IIPO-
uspeseHns Mumenem Pyko He yTOUHAETCA...»
[[TemkoB 2017: 238]. Kpome TOro, CX0>XyI0 MbICIIb
rozoM mosxe 6onee mogpo6GHO pa3BUBAET U
C. H. 3eHKUH: «KOHIeNIUs aBTOpcTBa y Pyko —
cunbHas U ybeAuTenbHas, OFHAKO OHA MAJIO Ka-
caetcs crenudUKY TUTEPATYPHOIO TBOPYECTBA»
[3enkuH 2018: 91]. IIpyu 5TOM apryMeHTOM K Ta-
KOT'0 pojia BBIBOZY, II0 MHEHUIO UCCIEN0BATEN,
SIBIISIETCS TO, UTO «PyKoO... He aHATU3UPYET ee <aB-
TOpPCKOM GYHKIMU> BHYTPUTEKCTyaIbHbIE ACIIEK-
TbI — OPMBI U CTATYC , UMIUTULUTHOr0*, YUKIIHO-
HaJIbHOT'O aBTOPa, KOTOPBIN XapaKTePeH KakK pa3s
JJ1 XyJ0)KeCTBEHHOMU CJIOBECHOCTU» [3€HKUH
2018: 91]. 31ech CTOUT OTMETUTH, uTo C. H. 3eH-
KUH IIpejaraet CBoeobpasHblil KOHIENT — «Ka-
Teropus aBTopcTBa y Pyko», IBHO OCTABIAL 3a
paMKaMu pyrue BaxHbie paboTs PyKo, CBS3aH-
Hble C 9TOU TEMOI, 1 JAKe, COOCTBEHHO, paboThI
dyko, re OH HENOCPEACTBEHHO aHAIU3UPYyeT
XyZOXKeCTBeHHbIe TeKCThl. TakuM obpasom, cama
npobiemaruka aBropctsa y dyko pesynupyercs
Zo ero foknaga «4To Takoe aBTOp?», a 3TO, B CBOIO
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oyepenb, HECKONBKO MCKAXKAET LeTbHYI0 KapTUHY
TOTO, KaK BBIIVIAJUT KOHIIEMIUI aBTOPa B TBOP-
yecTBe $yko. B aTOM cMBICTIE Y HAC €CTh OCHO-
BaHUS COMHEBAThCS B yOeLUTENbHOCTH ZaHHBIX
IIOJIO>KEHUM, BEICKa3aHHBIX YYEHBIMU, BeIb Ode-
BUZHO, 4TO B CBOUX HccIefoBaHuAX Pyko onepu-
pyeT KOHLIENITaMM, He IIPUMEHAS UX Ha XyL0XKe-
CTBEHHOM MaTepuasle, a IUIIL B JIyYlIeM Caydae
HCIONb3ys UMeHa (Kak, Harpumep, ums Hlexcnu-
pa B foxnage «4ro Takoe aBTOp?). OLHAKO KOIZa
JIeJ10 KacaeTcsd aHaIM3a XyA0)KECTBEHHOT'O TEKCTa,
Kareropus aBropa y ®yko nmpruobperaer He TONb-
KO ¢uI0cOPCKYI0, HO U TUTEPATYPOBEAUECKYIO
crienuduKanuio. B aToM oTHOIIEHNY HaM GrKe
B3I/IAA uccnegosatene T. AMupsaHa u B. JlemuHa,
IpeJJIaraoLux B cBoel pabore «Jlureparypa Kak
,OIbIT-TIEPEXXUBAHUE > MBICJIb O HEOOXOAUMOCTH
pazzensars y Pyko ABe MO3ULUHU: «...[I0 OTHOIIE-
HUIO K QYHKI[UHU AaBTOPA... U APYIYIO — IO3ULUIO
¢unocoda kak aBTOpa COGCTBEHHBIX KHUT» [Mu-
uresns Pyko u tuTepartypa 2020: 50]. OTcioAa BO3-
HUKaeT UHTEPeC K «...pa3BE€TBIEHHOCTH CMBICIIO-
BOTO CyOpeKTa — ZUATIOTMYECKOMY [TUCHMY, COZEp-
KalleMy B cebe IepCrieKTHBY MHOXKECTBEHHOT0»
[Mumens $yxo u murepaTypa 2020: 49]. U1 31ech
peyub UMEHHO O CMBICJIOBOM «Pa3BETBIEHHOCTU»,
KOHIIEITyaJIbHOM MHOTO3HaYHOCTH KaTerOpuu
ABTOPCTBA B TEOPUU, HE UCKIIIOYAIOLIEN UCIIONb-
30BaHMA KATETOPUU aBTOPA Ha IIPAKTUKE B JIUTE-
paTypoBeIUYECKOM Kitoue. DTy IO3ULIMIO MBI pac-
cMOTpUM NoApobHee npu aHanuse pabors Pyko
«O6 HckyiieHun cBATOro AHTOHUS». Ho pexxze
4eM pacCcMaTpUBaTh 9Ty paboTy, HaM HeoOX0AU-
MO CKa3aTh U O APYrux paboTax, OTHOCSILIMXCS
K 3TOMY niepuogy. Tak, B [1ojie Halllero BHUMaHUs
nonazyT «CoBa U BelllU», «ApXeosIorys 3HaHUSI»
U «ITopsoK AUCKypCar.

CHOo>XHBIM U MHOTOTPaHHBIN TpyA «CioBa
Y BEeILU», BBILIEAIIUN B 1966 FOAly, 3aTparuBaeT
MHO>KEeCTBO Pa3lIHYHbIX IPO6IIEM, CBSI3AHHBIX He
TOJILKO CO CTRHOBJIEHMEM ITOHATHUSA «IUCKYpPC», HO
¥ C Ipo6IeMOi I3bIKa U PeYHU, IPOCTPAHCTBA BbI-
CKa3bIBaHMS, a TAK)XKe C IOHITHUEM «3IIUCTEMA»,
koTopoe dyko mpezaraeT UCIONIb30BATH JJIS Xa-
PaKTEepUCTUKHU Pa3JIUYHBIX UCTOPUYECKUX [IEPU-
0JI0B B Pa3BUTUM YETOBEUECKON MBICIY U A3bIKa.
[Ipo6ieMa aBTOpa He 3aTparuBaeTcs B UCCIERO-
BAaHUMU, OZHAKO 5TO HE 3HAYUT, YTO UMILIUIUT-
Ho ®yko ee He kacaercs. He 3a4B14s MO3ULUIO
06 aBTOPCKOM MHCTAHIUU OTKPHITO U FOBOPS
VICKIIOYUTEILHO O A3bIKE U JUCKYPCUBHOCTH,



dyxo, 3aTparuBas 0671aCTh TUTEPATYPHI, PACCYK-
Zast 0 nuTepaType XX Beka, paKTUIECKH KOHCTA-
TUPYET TO, O YeM I'0JIOM I103)Ke HanulleT Poran
Bapr B cBOeil u3BeCTHOM paboTe «CMepTh aBTOpa»
(1967). Tak, roBops 0 sA3bIKe U 1UTEpaType, PyKo
IIHIIET: «.. IUTepaTypa (CHavas1a B popMe croppea-
JIM3Ma, ITyCTh I1I0Ka 3aMaCKHPOBAaHHOTO, IIOTOM BO
Bce Gonee yucToit popme — ..y Baras, y Branio)
JA€TCA... KAK OIIBIT CMEPTH..., HEMBICTMMOM MbIC-
14 (4 BO BCEH ee HeJOCTYIIHOCTH), BO3BPalLLeHUS
(mepBOHAYaIbHOM IeBCTBEHHOCTH, Bcerzaa B $op-
Me Hauboee 6IM3KOI K S3bIKY, U B TO XK€ BpeMs
Hanboree yaaneHHO); KaK OIIbIT KOHEYHOCTH Ye-
JIOBEYeCKOTo OBITHS (B €r0 OTKPBITOCTH 1 BMECTe
C TeM IIPUHYAUTENBHOCTH). MBI BUZUM, YTO 3TOT
,BO3BPAT“ I13bIKa BOBCE He OBUI Z/IS HallleH Ky/IbTy-
Pbl KAKMM-TO BHE3AIIHBIM BTOp)Ke€HUEM...» [PyKo
1977: 484]. IIpy 3TOM I103>Ke B IIPEAUCIIOBUHU K CBO-
eMmy foknazny B Komnexx ge ®panc B 1969 rogy dyxo
MIOSICHUT, TOBOPS 0 «CI0BaX U BelllaX»: «...Ha IIPo-
TSXKEHUU BCEr0 3TOTO TEKCTA HAUMBHBIM, a CTAJIO
ObITb — AUKUM 0O6PA30M HCIIOIB30BAI-TAKH NMEHA
aBropos. S rosopuin o Bioddoue, o Kiosbe, 0 Pu-
KapZo U T.J. U II03BOJIMJ 3TUM MUMeHaM yHK-
L[MOHMPOBATh HEKMM BeCbMa 3aTPYyLHUTEIbHBIM
IBYCMBICJIEHHBIM 06paszoM» [Pyko 1996: 10-11].
VIMeHHO aTa ByCMBICIEHHOCTD (KOoTopylo Pyko,
BIIpOYEM, He JI0 KOHIja IPU3HABAJ), BOSHUKILAS
eie B «CI0Bax U Belllax», OOyAUIa €ro cAenaTh
ZOKJIaZ «4TO Takoe aBTOp?», B KOTOPOM IO3ULIH
aBTOpa yKe OyZeT OTHOCUTENBHO OIpefeneHa.

ITpu 3TOM Ba>KHO IIOHMMATb, YTO 3Ty IBYCMBIC-
JIEHHOCTb 103Ke B «ApX€0/I0TUU 3HaHuUA» Pyko
YCIIELIHO peAyLUPYET, TaK Kak OyfeT roBopuUTh 06
aBTOpaxX, He ABJIAIOIIUXCS TMCATENIMHU, UCIIO/b-
3ys MaTepua 110 6oIbliell 4acTH OHUO0IOruYecKo-
r0 ¥ 9KOHOMMYECKOro FUCKYpcoB. Cama BrI6Op-
Ka WIJIOCTPATMBHOIO MaTepyraja B «APXe0NI0TUU
3HaHUA» TOBOPUT O TOM, 4TO Pyko, HeCMOTpS Ha
CBOI0 paboTy B pycie CTPyKTypagu3Ma U IIOCT-
CTPYKTypalK3Ma, TeM He MeHee OTBOAUI aBTO-
DY B XyZO0XKeCTBEHHOM TBOpYECTBe 0c060e MecTo
Y He MOT OJHO3HAYHO C HUM PaCIIpOLIATLCS, KaK
B CBOE BpeM4 3TO czenan bapr. IMeHHOo mosTomy
B «ApPX€OJIOTHMH» BCTPEYAIOTCSI UMEHA YYEHBIX, a He
IUcaTesnen.

B «Apxeonoruu 3HaHUSI» PYKO aHAIUBHPYET
IUCKYPChI, AUCKypCUBHBIE pOPMALIUU U ZUCKYP-
CHBHbIE IPAKTUKHU yke 6e3 KaKoi-1160 OTChUIKY
K CyOBeKTy (KaK 3TO BCe yKe IIPOUCXORUIIO B «CI1o-
Bax U Belllax») U TeM 6ojiee K aBTOPCKOM MHCTaH-
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1uH. 31ech CyOBEKT «...0pefieNseTCst S3bIKOBbIMU
IIpaKTUKaMU FOCIOJCTBA, KOTOPble KOHCTUTYH-
PYIOT MeTaHappaTHBbI, BAUSIOIINE HAa UHAUBU-
ZyanpHOe co3HaHue» [Pyko 2020:11]. EcTecTBeH-
HO, 4TO $pUTypa aBTOPA, KaK PeasbHOro, TaK U a6-
CTPaKTHOTO, y2Ke He PACCMAaTPUBAETCS, «...MHUMas
BCEBJIACTHOCTS ,CyObeKTa“ Ha CAMOM JAeJle PacTBO-
pseTcs B MOTOKaX AUCKYpCOB..» [Muiens Pyko
U IUTepaTypa 2020: 61], Tak Kak Pyko cTpeMuTCs
Hanbosee 06bEKTUBHO OIUCATh OPMUPOBAHHE
Y IBYKEHYE 3HaHUS B OIIPe/le/IeHHBIX JUCKYPCax.

Cama ocobeHHOCTD Tozx0Aa PyKO, 2 UMEHHO
BbIleJICHHE PA3IUYHBIX JUCKYPCOB, CUCTEM JMC-
KYPCUBHOCTH, QyHKIMOHUPOBAHUS BBICKA3bIBA-
HUM BHE KOHTEKCTa UX aBTOPCKOTO TOPOXKAEHNUS,
B 3TO paboTe IIPaKTUYECKH UCKII0YaeT PAaCcCMO-
TpeHHUe aBTOPa KaK OTAENbHOM BaXKHON MHCTHU-
TyLUHU, IpoAyLupyollel sHaHue. KoHedHo e,
nogxog, ®yko JUKTOBAJICS He TONBKO 3aMBICIOM
«...OTICAHUS JUCKYPCHUBHBIX COOBITHI KaK TOpH-
30HTA A5 UCCIIef0BAHYSE GOPMUPYIOIINXCS B HEM
eZUHCTB» [PyKo 2020: 72], HO U >)KeJlaHHEM BbIBE-
CTH IyMaHUTapHOe 3HaHHUe 1I000r0 TUIIA U3-TI07,
BIUSHUS CyOBEKTUBHOIO d/IeMeHTa. Begp eciu
06paTuTh BHUMaHMe He Ha TO, 4T0 PyKo 0Apoo-
HO pacCMaTpPUBAET, K IPUMepy AUCKYPChl U UX
pasnuyHble popMaLKH, & HA TO, YTO OH He BKIO-
4aeT B IIOAPOOHbIN aHATN3, TO MOXKHO 3aMETUTh,
4TO peAyLMpoBaHue UIYPhI ABTOPA [0 CTATyCA
«OTCYTCTBUSI» A€UCTBUTEIBHO IPUBOJUT K CHU-
JKEHUIO CyObeKTUBUBALUY [YMAHUTAPHOTO 3Ha-
HUs. IMEHHO B 3TOM IIyHKTE CTPYKTYpaJHCTOB
Y OCTCTPYKTYPAJIHCTOB 4aCTO YIPEKAIOT 3a TO,
4TO OHU CTPEMSATCS U3BATH YeT0BeKa U3 IIpoliec-
Ca YKU3HU Y NO3HaHUA. Y Hy>KHO IPU3HATH, 4TO
OCHOBaHMS /1 TAKUX YIIPEKOB UMEIOTCS, O HAKO
B cydae $yko Mbl UMeeM ZesI0 He C YHUUTOXKEHU-
eM cybBpeKTa, a CKopee C IOIbITKOM yCTaHOBIIe-
HUS ero PyHKIMOHUPOBAHUS U BOBMOXHOCTEH
€ro aHAIM3a C MEeHbIIIEH CTelIeHbI0 CYObeKTUBHO-
ctu. KOHKpeTHBIH CyOBeKT pefyLupoBaH U yCTy-
IaeT MeCTO UHCTaHI[MU, UMEHH aBTOpa, KOTOpoe
PYHKLIMOHUPYET yrKe aGCOTIOTHO CAaMOCTOSITeIb-
HO. D10 $yHKUNOHUPOBaHHe PYKO U TOKA3bIBAET
B foknafie «4To TaKkoe aBTOP?», XPOHOTIOTUYECKHU
Y UHTEHLIMOHAJIbHO COOTHOCHMOM C NIPEAbIAY-
IMMH PACCMOTPEHHBIMU HaMU paboTamu «ap-
X€O0JIOTMYeCKOTro eproga». 34ech UCCIeL0BaATeNb
npejjaraeT y>ke MHYI0 TPaKTOBKY IIO3UIIMHU aB-
TOpa U CyOBEKTA [10 OTHOLIEHHUIO K THCHMEHHBIM
BBICKA3BIBAHUAM.
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B cBoem BricTynIeHHU DyKO 3aTparuBaeT Tpu
BLKHEUIIIUX ACIIEKTa IIPOLiecca CO34aHUs TeKCTa:
[pou3BeeHYe KaK OOBEKT U 3aBEPILIEHHOE LETIOE,
IIUCHMO KaK aKT U SBI€HUe U COBCTBEHHO puUrypa
aBTOpa, TouHee, pyHKUUL-aBTOP. CormacHo Pyko,
MIOHATUS «IIPOU3BELEHUSI» U «[IUCbMa» MEILIAIOT
«..KOHCTaTUPOBATh UCUE3HOBEHUE ABTOPA...»
[Dyxo 1996: 16], O3TOMY, KaK Obl OIpOBEpras Ux,
dyxo yTBep>KaeT, 4TO «TeOPUU IIPOU3BELeHNS He
cyiecTByeT» [Pyko 1996: 16], Tak KaK HEBO3MOXKHO
YCTaHOBUTH IPAHULIBI BCETO KOTAA-TUO0 HATUCAH-
HOT'0 OIIpefleIEHHBIM aBTOpPOM. B cBo0 ouepesp,
IIOHATHE «[IMCbMa» B €r0 TPaAULIMOHHOM IIOHU-
MaHMU yYEHBIU CTABUT I10J COMHEHUE, pacCMa-
TpUBa4 «...5CTETUYECKUI IPUHIIUII TPOAOKEHHUS
>KU3HU IIPOUBBEAEHUS U [TOC/IE CMEPTHU aBTOPA...»
B PEJIMTMO3HOM ACIIEKTE KaK CTPEMJICHUE UCKATh
COKPOBEHHbIE CMBIC/IbI B HAITUCAHHOM U IIPOZOJI-
>)KaTh KOMMEHTHUPOBATh TEKCThl BHOBb U BHOBb.
31ech cpasy ciefyeT OTMETUTh BaXKHOE OTIUYUE
ot acce Posana BapTa 1967 roza.

Jnsa Bapra «nuchmMo — Ta 06acTh HeoIpeze-
JIEHHOCTHY, HEOJHOPOLHOCTU U YKJIOHYUBOCTH,
e TEepSIIOTCS CIelbl Hallel cy6ObeKTUBHOCTH,
yepHO-6enblil TabUPUHT, Te UCYe3aeT BCSIKasL
CaMOTOXIECTBEHHOCTD, U B [IEPBYIO O4epeb Te-
JIeCHasl TO>KZ,eCTBEHHOCTD TUIIIyIIero» [BapT 1994:
384]. naue rosops, bapT HazenseT nucbMo Bep-
XOBHO M3HAYaIBHON QYHKIIMEH 10 OTHOIIEHUIO
K aKTy BbICKa3bIBaHUS, CTaBs €ro BblllIe aBTOpa,
KOHTEKCTa U APYI'UX C HUM CBSI3aHHBIX aCIIEKTOB.
Kak ormedaet A. B. JIpSIKOB, «IIMCbMO — OZHOBpE-
MeHHO U $OpMa A3bIKOBOTO BhIpAXKEHUS, U Gpop-
Ma NpuHYXIeHus» [JIpakoB 2005: 30]. C fpyrou
CTOPOHBbI, ABTOP — TBOPSIIUIL CYOBEKT NTUIIAETCS
CBOEro IIpaBa TBOPLA, BKIaAbIBAIOILIETO B TEKCT
oInpefeNeHHble CMbICAbI. EAMHCTBEHHOE, 4TO
OCTAETCS, 3TO CKPUITOP, KOTOPBIM «...pOXKLAETCS
OJJHOBPEMEHHO C TEKCTOM. Y HEro HeT HUKaKOTo
OBITUS 0 U BHE IUCHMA, OH OTHIOAb HE TOT CyO'b-
€KT, [10 OTHOILEHUIO K KOTOPOMY ero KHUra Obina
OBl IPeAUKATOM; OCTAETCS TOIHKO OFHO BpEMS —
BpeMs pe4eBOro akTa, ¥ BCAKUM TeKCT BEYHO MU-
1IeTcs 3ech U celyac» [BapT 1994: 387]. ¥V dyxo,
KaK MO>XHO YBUJIE€Th, IMCbMO He HaJlenseTcs Ta-
KOH aBTOPUTETHOU cl)yHKuHeI?I, cKopee, Haobo-
POT, Y4€HBI! 37€Ch [IPELOCTEPEraeT OT IOHUMA-
HHUA MMChMA KaK HEKOH a6COMIOTHOM NHCTAHIIUY:
«... HE eCTh JIU 3TO IIOHATHUE <...> TOJIbKO TPAHCIIO-
3ULUs — B OpMeE TPAHCLEHIEHTATbHON aHOHUM-
HOCTH — SMIINPUYECKUX XapaKTePUCTUK aBTOpa?
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<..> HaJIeIUTh IMCbMO CTAaTyCOM M3HAYAIBHOTO,
pasBe 3TO He eCTh CII0COD BHIPA3UTH B TPAHCLIEH-
ZeHTaJIbHBIX TEDPMUHAX... TEOIOTHYECKOE YTBEPXK-
ZleHHe O €ro CBAILIEHHOM XapaKTepe... U KpuTuue-
CKOe yTBep>KZieHHe O ero TBOpslleM xapakTepe!
IIpysHaTh, YTO MUCHMO CAMOM UCTOPUEN, KOTO-
PYI0 OHO U CZe/lajo BO3MOXKHOM, TOBEPraeTcs
CBOEr0 poja UCIIBITAaHHIO 3a0BeHNEeM U ITOZaBIIe-
HUEeM, He O3HayaeT /I 3TO IIPeACTaBAsATh B TPAH-
CLIeHZEHTA/IbHBIX TePMUHAX PEJIUTHO3HBIM IIPUH-
LAI COKPOBEHHOT'O CMBIC/A... U KDUTUIECKUH
NPUHLINI UMIUIUIUTHBIX 3HAYEeHU, 6e3MOJB-
HBIX OIIpeJle/IeHUM, CMyTHBIX COZlePIKaHUM <..>?»
[®yKo 1996:17-18].

Taxum obpasom, aias Pyko npobrema mo-
POXXIeHUS BbICKAa3bIBAHUS OKa3bIBAETCS TOPas-
IO CTIOXKHee U He MOXeT 6bITh 00BsCHeHa Yepes
KOHCTaTallMIO IMCbMa KaK €JUHCTBEHHOH II0-
pOXKZalleld UHCTAaHIUMU. HBIM o6pa30M, yeM
Ponan Bapt, cmoTput ®yko u Ha MO3ULUIO CyODb-
€KTa nucbMa U aBTopa. Pakruvecku Pyko orxo-
IUT OT «...0yKBJIBHOT'O UCTOIKOBAHMU... IOHATHSL»
[MnpuH 1996: 75] «cMepTH aBTOpa». Bo-IlepBhIX,
®yxo, XOTS «IIOCTCTPYKTYPATU3M COTIPOTUBIISETCS
TpafULMU CCBUIOK Ha aBTOPUTETHBIX aBTOPOB...»
[[1ps1KOB 2015: 497], HE KOHCTaTUPYET «CMEPTh aB-
TOpa», boee TOro, He pacCMaTpUBAET OH U du-
rypy Hekoero ckpunropa. Kak Mo>XxHO yBUZETb,
1 06 aToM ®yKO roBOpHUT GIIKKe K KOHILY CBOEH
peuu, $purypa aBTOpa, MIOHUMaeMas Kak cy6s-
eKT MUIIYLIUH, He OTBepraeTcs uccaejoBare-
nem. Tak, ®yko, faBast XapaKTepUCTUKY [IUCHMY,
[I0ZYePKUBAsL, YTO OHO «..OTCBUIAET JIHLIb K cebe
camomy...» [Pyko 1996: 13], ynopsgodrnBaeTCs
«...He CTO/IbKO CBOMM O3HaUaeMbIM COZI€P)KaHUEM,
CKOJIBKO CaMOM IIPHPOJI0H O3HavaoIero...» [Pyko
1996: 13], pacCy»IaeT O TOM, YTO «...BOIIPOC CTOUT
006 OTKPBITHHM HEKOTOPOTO IPOCTPAHCTBA, B KOTO-
POM IHUIIYLIKFH CYOBEKT He IIepecTaeT UCIe3aTh»
[Pyko 1996: 14]. To ecTp Pyko He OTpULlAET NU-
Iyiero cy6peKTa 1, 4TO BOXXHO, IOHUMAET [OJ,
3TUM CyOBEKTOM He TOJIbKO CKPUIITOPa B 6apTOB-
CKOM KJIIOY€, HO U, TTOJIb3YSICh I3bIKOM HapPaTOJIo-
TUH, PEaIBHOTO aBTOPA, CO3JAI0IIET0 CBOM TEKCT.

Bonee Toro, B foknaze 1970 roga «Ilopsgok
INCKypCa» OH Kak Obl IIOATBEPXKAAET 3TO, FOBOPS
0 TOM, 4TO «6b110 651 a6CYPAHO... OTPULIATE CyILle-
CTBOBaHME MHUIIYIIEr0 ¥ COYMHAIOUIET0 UHH-
Buzga». Takum obpasom, BrieaTneHue, 410 Pyxo
CTPEMUTCS KOHCTAaTUPOBATh UCIE3HOBEHHUE aB-
TOpa Kak Cy6beKTa TBOPUYECTBA U OTHATH y HErO



VHIVBUAYAJIbHBINA aKT TBOPEHUS, SIBILETCS OILI-
6ouHbIM. Peus 311€Ch UAET CKOPEE O TOM, «..4TOObI
BHYTPH PeYeBOro aKTa IIPOBECTU PA3JeIUTENIbHYI0
JIMHUIO, KOTOpas II03BOJUT BBIIENIUTD, OTIUYUTD
cyObeKTa peur OT COBOKYIIHOCTU DIEMEHTOB
(cmoBa, IIYMBI U T.A.), COCTABIAIOLIAX CAMO 3TO
ZeHCTBYE U JeJalolINX ero BO3MOXXHBIM» [Pyko
2007: 70]. Yro e kacaercs aBTopa, To Pyko cTa-
BUT BOIIPOC MHAYe: ero NHTepecyeT He Halu4yue
WJIU OTCYTCTBUE QUTYPBI ABTOPA WU €r0 KAUeCTBO
II0 OTHOLIEHUIO K TeKCTy. Pyko cTpeMUTCs, IpU
3TOM OCTaBasCh B IIapafUrMe CBOUX JUCKYPCUB-
HBIX MCCJIeJOBAaHUM, yCTAaHOBUTH CTATYC aBTOPA
I10 OTHOIIEHHIO K TEKCTY U TO, KaK 3T aBTOPCKas
VHCTAaHIYA BINseT Ha ZAIbHEHIIYIO )KU3Hb TeK-
cTa. IMEHHO I03TOMY B JlaJbHEHIIIEM B CBOUX
paccyxaenusax yko cHoBa UCIONb3yeT IOHITHE
«aBTOp» [ YeI0BeKa, CO3/AI0IEero TeKCThI, pas-
IPAaHUYMBAS €T0 C IOHATUEM «PYHKIUU-ABTOD».

TakuM 06pa3oM, LIENbI0 MBICTUTEIbHBIX OlIe-
pauui CTAHOBUTCS He YHUYTOXKEHHUE aBTOpa KaK
TaKOBOTO, a PaCKpbITHE TOTO, YeM UM KeM CTa-
HOBUTCS aBTOp (He 6yzeM 31eCh UCIONb30BATH
TEpMUH «CyOBEKT», TAK KaK B foknage Pyko pas-
IpaHUYMBAJI 3TU TEPMUHBI) [IOCIE TOT'O, KAK TEKCT
HAIKCAH U BBIIYIIEH B CBET, TeM HoJiee eciu Cy-
IIIeCTBYeT MHOYXKECTBO TEKCTOB OZHOT'O U TOTO JKe
asropa. To ectp PyKko uMeeT B BUAY He cyOBeKTa
nuyiero (CKpUIITopa), He peaJbHOTo aBTOpa,
He a0CTPaKTHOTO UMILTULUTHOIO ABTOPA, YaCTO
COOTHOCHMOTO B IUTEPATYPHOU Teopuu ¢ obpa-
30M aBTOpA, 2 aBTOPA, Ybe UM YoKe CBSI3aHO C TEK-
cToM U yHKIMOHUPYET B OIIpefeIeHHOM JUCKYD-
ce. droro aBropa dyko obo3HavaeT «PyHKIHEH-
aBTOp». DTO pasrpaHUYeHUe, Ha HAIll B3],
IBISETCS OY€Hb BaXXHBIM U METOJOMOTUYECKU
LIeHHBIM. ABTOD «13 IJIOTH 1 KPOBU», CO3AABIINH
TeKCT, OyZleM Ha3bIBATh €r0 PEAILHBIM AaBTOPOM,
He OTPUILAETCS, OHAKO OH «...CTb... IPOEKIUA...
HEKOTOpO! 06paboTKM, KOTOPOU MOABEPralOT
TEKCTBI: COMMKEHUIT, KOTOPble IPOU3BOAAT, YEPT,
KOTOpBI€ YCTAHABIUBAIOT KaK CyIIeCTBEHHBIE,
CBsI3ell, IpeeMCTBEHHOCTH, KOTOpble JOIyCKa-
10T...» [PyKo 1996: 25]. FIHade roBops, pealbHbIN
aBTOP CTAHOBUTCS HEKUM ddeMepHbIM IBIEHUEM,
IpOUCXOAUT cBoeobpasHas moxgmeHa. Ha camom
JKe Ziesie Ha [ePBbIH IIaH BHIXOAUT «PyHKIIU-
aBTOp», CBSI3aHHAsI, BO-TIEPBBIX, C UMEHEM aBTOPA,
BOKPYT KOTOPOT'O BO3HUKAET OIlpeJie/IeHHbIH J1C-
Kypc. JIMCKypCBI JKe, B CBOIO OYepe/ib, BKIIOYAIOT
IUCKypCUBHBIE pOPMALINY, «..YIOPSLOUMBAIOLIIE
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peabHOCTB OIpeseseHHbIM 06pasom» [Koxxems-
KHH 2008: 83]. B 5TOM KOHTEKCTe, Clefys JTOIruKe
dyko, BUAUM, 4TO «PYHKUUSI-ABTOP» — OTO U HE
abCTpakTHAS ABTOPCKASA MHCTAHLUS, OTOXKAECT-
BisgeMas 06b1uHO ¢ 06pazom aBropa. «DyHKIMS-
ABTOP» «..XapaKTepHa IS CII0co0a CyLecTBOBa-
Hud, oOpaleHys u GyHKIUOHUPOBAHUS BIIOJIHE
OIIpeZeeHHbIX AUCKYPCOB BHYTPY TOTO MU UHO-
ro ob6uiectBa» [Oyko 1996: 22].

Takum 06pazoM, «PyHKIUL-aBTOP» — STO UM,
[I03BOJISIOIIEe TeKCTaM PYHKIMOHUPOBATD BHY-
TpU TOr'O MJIU UHOTO JUCKYpCa: «..MMS aBTOpa —
3TO He IIPOCTO 3IEMEHT JUCKYPCa... OHO BBIIIOIHS-
€T I10 OTHOLIEHMUIO K JUCKYpCaM OIpeLeIe HHYIO
poib: OHO obecmeynBaeT GyHKIHUIO KIaccudrKa-
L[U; TAaKOE UMS I103BOJISET CTPYNIUPOBATh PAT,
TEeKCTOB, pa3rpaHUUYUTh UX, UCKIIOUUTD U3 UX
4ucaa OfHU U IPOTUBOIOCTABUTD UX APYTUM...
OHO BBIIIONIHSIET IpUBeJleHUEe TEKCTOB B OIIpefie-
JIEHHOE MEeXJy o001 OTHOLIEHUE» [Pyko 1996:
21]. VIHTepecHBIM 37eCh IBIIETCI U TO, YTO, pas-
IPaHUYUBASL ABTOPA U «PYHKIUIO-ABTOP», PyKO
KaK 6bl 3aHUMAET CepeANHHOE [ION0XKEHUE B BO-
[Ipoce aBTOpCKOU UHTeHLuu. Jli1g Bapra Bompoc
06 aBTOPCKO# MHTEHI[UU CHUMAJICSL ABTOMATHYeE-
CKU BMECTe CO «CMEPThIO» aBTOPa, BeJlb CKPUIITOP
He MOYKET UMeTh HUKAKOW UHTEHIIUU, er0 e[UH-
cTBeHHas PyHKUUS — 3TO QUKCALUS TEKCTA, ero
MaTepuanusanus. B noruke Pyko aBTOpCcKas
WHTEHI U OCTAeTCSI, Beb UHTEHIIUI — dTO He
TOJIBKO HAMEPEHUE aBTOPA, HO U T€ CMBICTIBI, KO-
TOpble OH BKJIaJbIBAET B TeKCT. IHTEHLIUS — 3TO
«...OTBETCTBEHHOCTb aBTOpa 33 CMBICT U 3HaYeHUE
TekcTa» [KoMnmaHbOH 2001: 56]. B aTOM 1y1aHe UH-
TeHIMI [IOHUMAETCH ellle U KaK OTBETCTBEHHOCTh
3a JajbHeNllNe NPOYTeHU, UHTepIpeTalluu
TekcTa B ToM uucie. IToaTomy ¢ nmozunuu dyxo,
IpY KOTOPOU CYLIECTBYeT MUIIYIIUI CyOBEeKT
U «pYHKIUL-ABTOP», IIOHATHE UHTEHI[UU OTHO-
CUTCA UMEHHO K «pyHKIUU-ABTOP», K UMEHU,
KOTOpO€ CBSI3aHO CO BCEMU TE€KCTaMHU TOTO WU
WHOTI'O aBTOpa 1 KOTOPOE 33JaeT OIpeeIeHHYI0
IapajUrmy MpouyTeHUs BCero KOpIyca TeKCTOB
OZHOT'O U TOTO e aBTOpa. IHBIMU clI0BaMU,
B cBOeM JioKiIazie YKo OCTABILET «32 CKOOKAMU»
MOpO>KJeHYE 3HAaUeHUS U CMBICJIOB U UX COOTHO-
weHue ¢ QUIYpoit NULIYLIEro CyHbeKTa, OLHAKO
CBS3bIBAET pas3jIMyuHble IPOYTEHUS U UHTEpIIpe-
Tal MU TEKCTA UMEHHO C «pyHKIHeH-aBTOD»,
C UMEHEM, KOTOpOe IIPeAIIOCAaHO TEKCTaM, U BO-
KpPyT KOTOPOT'O BO3HHKAET MHO>XECTBO KOMMEH-
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TapueB, U C KOTOPBIM CBSI3aHbl ONIpeZieleHHbIe
IIpOYHble KOHHOTAIMU. B 11013y TaKOr0 [IOHU-
MaHUS «QYHKIMU-ABTOP» TOBOPUT U TO, YTO IO-
ZoM riosxxe B «Ilopsazke nuckypca» Pyko nmpepo-
JKUT y>Ke UCTOPUUYECKUH aCIeKT OPMUPOBAHUSL
«QYHKIMM-ABTOP»: «...I10 KpalHel Mepe, HAYMHasL
C KaKOTr'0-TO BpeMeHU, UHANUBUJ, IPUCTYIAIOI AN
K [IMCAHUIO TEKCTA, TOPU30HTOM KOTOPOTO Mas-
9UT BO3MOXKHOE ITPOM3Be/ieHHUEe, IPUHUMAET Ha
cebs onpeieneHHy0 GYHKIUIO ABTOPA... OH IIOJIY-
YaeT ee OT CBOEH DITOXH WU XK€ KaKOM OHa, B CBOIO
o4epesib, CTAHOBUTCS B Pe3yJIbTaTe IIPOU3BELeH-
HBIX UM U3MeHeHUN» [Pyko 1996: 64].

Kax MO>XHO yBUJIETb, B IVIaHE OTBETCTBEHHO-
cTU 32 QYHKIUMOHUPOBAHUE TEKCTA «PYHKIIUI-
aBTOp» OIpeZie/IeHHBIM 00Pa30M CBSI3aHA U C UH-
TeHIUel, TaK KaK cama 3Ta GyHKIUsS opMUpyeT-
Csl B MHAMBUJE U 0], UICTOPUYECKUM BIUSHUEM
B TOM 4HcIIe. 31ech MOXKET BO3HUKHYTh BIleYaT-
neHue, 9To OyKo peAyLHpyeT BaXKHOCTb, CTEIIeHb
BOBJICYEHHOCTH U OTHOIIEHUS PEaJbHOrO aBTO-
pa k cBoeMy TekcTy. OZHAKO 3TO He COBCEM TaK,
U LEeHHOCTb 9TUX CYry0O TeOpeTUYEeCKUX pac-
CY>K/IeHUH OKa3bIBAeTCS 3HAYUTENIbHOM JJIS VC-
ciefoBaTeNed pa3INYHbIX TEKCTOB, B TOM YKCIIe
U XyZ0>KeCTBEHHBIX. Benpb paktuuecku Pyko He
IIPOCTO MpeAIaraeT Aas pacCMOTPEHUS KaTero-
puI0 «pYHKIUL-ABTOP», HO BBIAEJISET €Lle JIBE
VMHCTaHIIUH, KOTOPble He pacCMaTpUBaeT B JlaH-
HOM jioknazie. Tak, OTZeIbHO, KaK MBI yKe YKa3bl-
BJIU BbILIE, OH TOBOPUT O CyOBEKTE MUIIYILEM,
HO U He OTPULAET aBTOPA aBCTPAKTHOTO, COOTHO-
CUMOTO ¢ 06pa30oM aBTOPA, IIPUHATHIM B TEOPUU
JIUTEpaTyphl. DTy MHCTAHI MO0 PYKO yUUTHIBAET,
XOTb Y OTHOCHUTCS K Hell KpUTHUYECKU, CYMTa,
9TO 5TOT UMILIMIUTHBIN aBTOP LIETUKOM SBIIIET-
€SI IPOAYKTOM JINTEPATYPHOHN KPUTHUKHU: «...CIIO-
€00, KAaKMM JIUTEPATyPHAS KPUTHUKA B TeYeHUE
ZIOJITOTO BpeMEHHU Ollpejessiia aBTopa — WiIH,
CKOpee, KOHCTpyupoBaia GOpMy-aBTOp UCXOLL
M3 CYLECTBYIOIIUX TEKCTOB U ZUCKYPCOB, — YTO
Cr1oco6 STOT ABILETCA ZOCTATOYHO IPSIMbIM IIPO-
H3BOJHBIM TOTO CIIOCO6a, KOTOPBHIM XPUCTUAHCKAS
TpajULUA YAOCTOBepsAia (uiu, Ha06opoT, OTpu-
IjaJ1a) IOATUHHOCTH TEKCTOB, KOTOPBIMHU OHA pac-
nonarana» [Pyko 1996: 26]. MoXKHO cKasaTk, 4YTO
dyKo B JaHHOM CrIy4ae, pasrpaHU4IUBas CyObeKTa
[UILYIErO, aBTOPA UMIUIULUTHOTO (06pas aBTo-
pa) 1 «QyHKLUUIO-AaBTOP», PEATUIYET 0Nepayuio ao-
CmMpazuposanus, IOKa3plBas, YTO U OAUH, U MHO-
>KECTBO TEKCTOB OZJHOT'O PEAJIBHOTO aBTOPa, BRI
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U3-TI0J, €ro [lepa U OKa3aBIIUCh B IPOCTPAHCTBE
BOCIIPUSTUSA, YK€ CUUTBIBAIOTCI COBEPLICHHO
UHBIM 00pasom. Peus uzer y>xe He 0 CaMOCTOSI-
TeJIbHOM YKU3HU TEKCTa C IIpUpallleHUEM K HEMY
CMBICJIOB IIpY IIOMOLLU YATATEIS, KaK 3TO MOXKHO
YBUJZETH, HanipuMep, y Ponana Bapra. 3gecs nume-
€TCs B BUJY, YTO UMEHHO «$YHKUUSI-aBTOP» pe-
anusyet cebs B OIpesieIeHHOM WIN HECKOIBKUX
JUcKypcax. ViHaue roBops, U BOCIIpUATUE TEKCTOB
OKa3bIBAECTCS MIOLBEPIKEHO OIPEAENIEHHBIM «HUC-
KOKEHUSIM» B CBSI3U C TEM, UTO «PyHKIUA-ABTOP»
«OTIpezesIsIeTCsl He CIOHTAaHHOM aTpubyiueil guc-
Kypca ero IpousBOLUTENLI0, HO cepuell crienudu-
YECKUX U CJIOXKHBIX Ollepaljiii; OHAa HE OTChIIAeT
[IPOCTO-HAIIPOCTO K HEKOEMY peajlbHOMY UHJ -
BUZY — OHa MOXET JaTh MECTO OJHOBPEMEHHO
MHOTUM Dro, MHOTUM HO3ULKUSIM-CYOBEKTAM...»
[Pyxo 1996: 30]. ITo-BuAMMOMY, BOBHUKHOBEHUE
3TUX OTO CBSA3aHO HE TOJIBKO C CYLLleCTBOBAHU-
€M TEeKCTa CaMoro 110 cebe, HO U ¢ TeM, KaK 3TOT
TEKCT BOCIIPUMHUMAETCS, KAKUE CMBIC/IBL K HEMY
[IpUPACTAIOT, Y, HAKOHEIL], U 3TO ABJISLETCI CAMbIM
3HAYUMBIM, B KAKUX JUCKypCax PYHKLUOHUDY-
€T IaHHBIY TeKCT. B fajbHeNIIeM 3Ty K€ MBIC/Ib
MOXXHO yBUZETh U B «Ilopsgake guckypca» (1970):
«peub uget 06 aBTOpe — IOHUMaeMOM, KOHEYHO,
He KaK FOBOPALLIUI UHAUBUJ, KOTOPBIY IPOU3HEC
WM HallMcal TeKCT, HO KaK IpUHIIUI IPYIIU-
POBKU JUCKYPCOB, KaK €JMHCTBO U UCTOYHUK UX
3HaueHMH, KaK LIeHTP UX CBI3HOCTU» [PyKO 1996:
62—-63]. Kpome Toro, BHUMaTeJIbHOE PacCMOTpe-
Hue fokaaga dyko mosBosseT yTBep>kgaTh, 4TO
B €ro [O3UIUIO HE 3aKII0YeH a6COMIOTHBIH OTKA3
OT peaJIbHOTO ABTOPA, BeAb «PYHKIUL-ABTOP», KO-
TOPYIO OIIUCBIBAET UCCIEL0BATEND, CaMa 110 cefe
«SIBJII€TCS pe3Y/IbTaTOM CJIO>KHOM OIlepaliiu, KO-
TOpast KOHCTPyUPYeT HEKOE pa3yMHOE CyLeCTBO,
KOTOPO€ 1 Ha3blBaloT aBTOpoM» [Dyko 1996: 25].
dyKo B JAaHHOM CIIydae [pejiaraer 060CHOBaHYEe
CyL[eCTBOBAHUS «PYHKIIUU-ABTOP», OLHAKO HE
UCKIIIOUaeT CyObeKTa ¥ peasIbHOrO aBTOPA U3 IIPO-
Lecca XyJZ0>KeCTBeHHOI0 TBopuecTBa. [Ipu sTom
uCciIenoBaTeNb HEBOIBHO 0603HAYAET BOIPOC
0 CTeneHU CyObeKTUBU3ALUU TEKCTOB.

DTa npobemMa xapaKTepHa He TOIbKO s Gu-
JIOJIOTUYECKHUX, HO U JJISI APYTUX TyMaHUTAPHBIX
JUCLUIIMH, a IOTOMY pacCMaTpUBAETCSI HAMU
Kak sBneHUe A1g Pyko reHeTrdeckoe, Befb ellle
CTPYKTYpaIM3M «..IIPETEHA0BAI He TOIBKO Ha TO,
4TOOBI OBITH , METAA3BIKOM® TUTEPATYPHI, HO U HA
TO, YTOOBI BRICTYIIUTH B POTIU ,METAsI3bIKA" IUTE-



paryposefieHUA» [KOCMKOB 2012: 290], MBITASICh
PElINTH camble IpoBIeMHbIe BOPOCH [yMaHU-
TapHbIX JUCLUIIUH. B 5T0OM oTHOUMIEHUU PYKO,
3aTparuBas BONPOC CYOBbEKTUBUZALUU TEKCTOB,
TOBOPUT He TOJIBKO O MPOLIECCE CO3AAHUS TEKCTA,
HO U UMIUIMIUTHO MOApasyMeBaeT mpobieMsl
UCCIIef0BaTeNI-TYMaHUTAPUS, CBI3aHHBIE C T10-
HCKOM TIO3UIIUU, C KOTOPOU OH MOT 65l MeHee
CyOBEKTUBHO U MPEAB3ITO CMOTPETh Ha TEKCT.
[op06HBIN B3I/ BO MHOTOM OYEHb [[€HEH IS
10600 [YMaHUTAPHOTO UCC/IEAOBAHMS.

OnHaKo He BCerfa B UcCaefoBaHuax OyKo Ka-
Teropus aBTOpa PEAYLUPYETCS U CBOAUTCS K UMe-
HU U «$YHKIUU-ABTOP». Kak U3BECTHO, KPYT Ha-
YYHBIX UHTEpeCoB PyKo ObUI O4€Hb MIUPOK, U TI0-
MUMO paboT, MOCBAIIEHHbIX A3bIKY U YKUBOIIUCH,
¥ HEro eCTh UCCTIEI0BAHNS, TIOCBAILEHHbIE TONBKO
nub nuTeparype. OfHy U3 5TuX pabot — «PaHTa-
crudeckas 6ubnanoreka. 06 ,VckylieHnH CBITOro
AnTonus“ I'ocrasa ®rnobepa» — MBI paCCMOTPUM
fonee monpobHO.

Scce «PanTracTrveckas 6ubaIMOTEKA» IBILET-
cs cBoeobpasHoi paboToii, coyeraoleit B cebe
JIOMUHAHTHI JUCKYPCUBHBIX UCCTefoBaHUM PyKo
C HECKOJBKO APYTUM B3TSLOM Ha TUTEPATYDPY
U BO3MOYKHOCTBIO TIPOUTEHUS XY0KECTBEHHO-
ro TeKCTa. DCCe CO3/[aBATIOCh B TO BPEMS, KOTAA
dyxo yrxe pabotan Hag 3ameiciaoM OynyIeit «Ap-
X€OJIOTUY 3HaHUSA». CleZys CBOUM METOAONIOTU -
yeckuM noaxozam, Pyko CI0BHO pa3BopayrBaeT
TEKCT B MHOM TUIOCKOCTH, TIpeIaras yBUAETh BCIO
ero riyOuHy U 3HaYMMOCTh B TBOpuecTBe [tocTaBa
dnobepa. Bo MHOrOM 5cce MOYKHO Ha3BaTh OJHOM
U3 Iyd1ux paboT B 06/1aCTU TUTEPATypOBEIeH U
u B 0671acTu moHUMaHus TBopuecTBa $nobepa.
Tl OyKo mo-TIpe>KHEMY BOKHA KaTeropus mpo-
CTPaHCTBA, TeMepPh PAaCCMATPUBAEMAs B PAMKaX
XYZ0XKECTBEHHOTO MpousBeneHus. Takke B acce
TOBOPUTCS U O JUCKYPCE, OAHAKO 0COBEHHOTO
BHUMaHUS 3aCy>KUBAET crienudpuiecKkoe mouo-
>KEHUeE aBTOPa 0 OTHOIIEHUIO K XYZ0KECTBEH -
HOMY TeKCTy. 31ech Oyko He pacCMaTpUBaEeT
«pYHKIIMIO-aBTOP», KaK CAEMAET 3TO [I03)KE B JO-
knazie «4To TaKoe aBTOP?», B JAHHOM TEKCTE YAH-
BUTEIbHbIM 06Pa30M COUETAETCS AHATUTUIECKAS
crioco6HOoCTh OYKO, €ro aHaIN3 MPOCTPAHCTBA
TEKCTa U €ro JUCKYPCUBHOTO OPOXKAEHUS C CO-
XpaHeHueM GUrypsl aBTopa. [Ipy 5TOM Ba)KHO T10-
HUMATh, UTO UCCIIEAOBATENb, PACCMATPUBAS TEKCT,
TOBOPUT y>KE UMEHHO O PeasbHOM aBTOpE, YTO
BbIP2XKAETCS B TIATY BbIAENEHHBIX HAMU BOKHBIX
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acmexTax aHanu3a pomaHa drobepa: ponu TekcTa
BO BCEM TBOPYECTBE IIMCATE/S, IO3TONIOTNYECKOM
acmexTe (kak cam Probep OTHOCUICA K CBOEMY
TBOPYECTBY), TBOPYECKOM UCTOPUHU, CPABHUTEIb-
HOM acIIeKTe U, HaKOHell, aHajI13€e CJI0KHOU ap-
XUTEeKTOHUKU NIpousBefeHus. Bo-mepssix, Pyko
IoAYepKUBaeT MECTO U 3HadeHue «MckylmeHns»
BO BCEM TBOpYECTBE MUCATeNs: «,Mckymenue"
IIPOHU3bIBAET Bce TBOpuecTBO Probepar [Pyko
2018: 9]. IHTepecHHIM ABIsIeTCS U TO, Kak Pyko
OTBICKUBAET «CyIeAbl» «VICKyIIeH s CBATOTO AH-
TOHUSI» BO BCEX KIOUEBBIX Gpr106epOBCKUX TEK-
CTax, [IPY 9TOM YCTAHABIMBAs, YTO TEKCT GuIIO-
coQCKO¥ Apambl Kak Obl IpeAiBApSeT U OLpefensieT
BCe fasbHelmye paboTsl nucarens. HaunHaer-
cs1 acce co cTpouku: «Probep TpHOKABL Oparcs 3a
HallMCaHue U NepenuceBanue ,MckymeHud..»
[®yko 2018: 9], a 3aTeM ceAyeT XpOHOIOTrHIecKas
PEKOHCTPYKIIMS BBIXOJa pOMaHOB «Mazam Bopa-
pu», «Canambo», «BroBap u I[lexiore», B KOTOPOH
nokasaHo, uto dnobep He ocTaBnsn paboTy Haz
POMaHOM Ha IIPOTS)KeHUU Bcel xusHU. C pac-
CMOTpPEHHEM POJIM TE€KCTa BO BCEM TBOPYECTBE
drnobepa CBS3aH U APYroil acleKT aHANIN3a, KO-
TOpBIY IPOBOAUT PyKO, a UMEHHO II03TOIOrUYe-
ckui acreKT. AHanu3 Gpr106epOBCKOro TeKCTa y4uU-
TBHIBAE€T U OTHOILIEHHE CAMOTI'0 aBTOPa K IIPOLecCy
CBOEro TBOpYecTBa. ITOT PaKT 0COOEHHO IIpUMe-
JaTejIeH, €C/IA IPUHATh BO BHUMAaHUE NTO3UIII0
dyKO 110 OTHOLIEHUIO U K CYOBEKTY, U K aBTOPY
BO BCEM €ro HayYHOM TBopyecTBe. Tak, Muiuesnsb
dyxo nutupyer drobepa: «5 Kak OZep>KUMbIH I10-
rpysuics B paboty Hag ,CBSITHIM AHTOHHEM® U JO-
BeJ1 ce6st 10 CIaZiOCTHOTO COCTOSHUSI HEBEPOSTHOM
dK3aJbpTalluu..» [PyKo 2018:13]. U TyT ke IpoTU-
BOIIOCTaBseT npusHaHus ®robepa, ero BoCIpu-
ATHE TBOPYECKOrOo IIPOLecca 04eBUTHOMY BEIBOZY:
«MckyleHne — 3To He pesynbTaT dK3aJbTallun»,
a «...NaMATHUK IeJaHTUYHeHNIIero sHaHuS» [Pyko
2018: 13]. 371eCh MBI IIOLXOAUM K TPETBEMY BaXK-
HellIlIeMy acIeKTy aHanu3a Tekcra drobepa, Ko-
TOpHIN peanaraeT Pyko: TROPYECKOU UCTOPUHU
Ipou3BefeHUs. DTOT MYHKT PyKo CBA3BIBAET HE
TOJIBKO C pelaKIUSIMU «VICKYIIeHUI» U IIepPBbIMU
ero HabpockaMu, HO TAK)Ke U [IepeYrCseT BCe
WCTOYHMKH, KOTOPBIMH TOUYHO UK IIPEATION0KH -
TeNbHO NoNb30Baca Probep. Tak, OH HasbIBaET
umena Tunnemona, Marrepa, Bozobpa, Poiicca,
Bropuyda, Aukeruns-Joneppona, lepbenora
u TorTunrepa, Jiope, CIMHO3bI U MHOTI'UX Jpy-
rux. I $yko saTOT UCTOUHMKOBEAYECKUI aHATTU3
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HeOoOXOAMM ISt TOTO, YTOOBI [I0KA3aTh, YTO TEKCT
drnobepa sBngeTcs He npocto cobpanuem dan-
TaCTUYECKUX 00pa3oB, HO XPaHUIHIIEM OTPOM-
HOTO MacCHBa 3HAHMUIA, ¥ CaM II0 cefe SBseTCs
3HaHKeM. C TUTepaTypoBeAdeCcKOM e TOUKH 3pe-
HUSI MBI BUZMM B 9TOM IIpU3HaHUe GUIYPHI aBTO-
pa ¥ IpUCTaJTbHOE BHUMaHUE K TOMY, Kak aBTOD
CO3JlaBajl CBOU TEKCT, KaKMe UCTOYHUKYU H3ydall
U KaK IIPOUCXOAUI IIpoLiecc 0T6opa MaTepuana He
Ha ypoBHe «$yHKIMU-ABTOPa», 3 Ha yPOBHE pe-
aJIPHOTO aBTOpa U €ro TBOPYECKOro 3aMbIcia. I[Ipu
3TOM, KOHEYHO JKe, BC€ 3TU IOUCKHU U OTKPBITUS
HMCTOYHUKOB, 33Z,eHICTBOBAHHBIX IIPY CO3JJaHUU
pousBefeHUs, NIpUBOJAT PyKo K YeTBEPTOMY
aCIeKTy, aKLleHTUPYOLleMy IIPUCYTCTBHE aBTO-
pa, a UMEHHO K CPaBHUTEIBPHOMY aHanusy «Mc-
KymeHus». Tak, $yko comocTaBaseT oTAeNbHbIE
dparmenrts! Texcta Probepa ¢ rpaBIOpaMU U UI-
JMocTpauusaMu B usgaHuax Kpeinepa, Jleiapzaa,
MartTepa, a caM 3aMBICEJI COOTHOCHUT C CI0’)KETOM
KapTuHEI [Tutepa Bpeirena Miazgiiero, KOTOphli
npoussen Ha $robepa OrpoMHOE BIIeYaTIEHHUE.
Ho, HakoHel, ¥ Bcs GOpMa «y4€HOTO [aIIoLy-
HUpoBaHUA» [PyKo 2018:16] B TeKCTE COOTHOCUT-
cg UM c npoussegeHusmu JK. Muiune («Begbma»)
u 3. Kune («Aracdep»). Becs aT0T, IIyCTh U HETLy-
OOKM, CpaBHUTEIbHbIN aHAIU3 IPUBOZUT PYKO
K BBIBOJY O TOM, 4TO «lcKyllIeHue» BKIIOYaeT
«..B cebs BCe MPOCTPAHCTBO CYIECTBYOILINX
kHUr» [Pyko 2018:17], u B oTinuue oT «JloH Kuxo-
Ta» CepBaHTeCa «...paCIIONaraeTcsl B UHCTUTYLIUO-
HAJIbHO IPU3HAHHOM cdepe nucbMa» [Pyko 2018:
17]. B xoneuHOM uTOre PyKo NpUXOAUT K IIITOMY
BbIJIe/IEHHOMY HaMU acIleKTy: aHaIU3UPYeT apXU-
TeKTOHUKY TekcTa drobepa, Ipy 9TOM BbIEILL
IIATh Pa3HBIX IPOCTPAHCTBEHHBIX YPOBHEH TEK-
CTa: «..KHUTa, TeaTp, CBIIIEHHBIN TEKCT, BUAEHNUS
U BUAeHUS BUuAeHU» [Pyko 2018: 26]. IIpumeua-
Te/IBbHO, 4TO XOZ, paccy>xkaeHunn dyko npu nogxoze
K aHanuay «VcKyIeHus» cONMKaeTcs ¢ HAppaTo-
JIOTM4ECKMM aHAJIM30M TOYKU 3PE€HUS, IPUHATHIM
B IuTepaTypoBeneHun. Kiaccuduuunpys karero-
puto uuTarens, Pyko mpejnaraeT cxemy, CIOBHO
[IOKa3bIBasl pa3jMyYHble TOUYKU 3PEHHUS: «...0lHU-
CaHHBIN NTOPAZOK II03BOJIAET YUTATEIO YBULETh
CBSATOro AHTOHMUS Yepes IJIeY0 3pUTeNs, Ipej-
IIOJIO>KUTENIBHO CO3ePLAIOIIEro IPOUCXOASIIYIO
ZpaMy, — 1 Yepe3 3TO CaM YUTATE/Ib OTOXKI,ECTBILA-
eTcs co 3puteneM» [Pyko 2018: 27]. Mo>kHO 3ame-
THUTb, NT0JIb3YSICh HAPPATOJIOrMYECKOU TEPMUHO-
JIOTHEeN, 4TO IIPU TaKOM aHaJIM3€ TOUKHU 3PEHUS
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a6CTPaKTHOTO aBTOPA, ABCTPAKTHOrO YUTATENS]
1 KOHKPETHOI'O YUTaTens nepecekatorcs. Ho Ha
aToM PYKO He OCTAHABIUBAETCS MOAPOOHO, TAK
KaK ero UHTepecyeT MMeHHO MO3UIMS KOHKpeT-
HOTO, peaJIbHOT'O YUTATes 10 OTHOIIEHHUIO K pac-
KPBIBAIOI[EMYCS BO BCEU IybUHe IIPOCTPAHCTBY
KHUTHU. J[719 Hac >ke BaXKHO OTMETUTD CaM XOJ aHa-
7132, C OLHOM CTOPOHBI, XapaKTePHBIN A1 paboT
dyxo 1 3aTparuBaroLUUN TeMy NPOCTPAHCTBA,
ImUChbMa U BO3MO>XHOCTEH ero pa3sBepThIBAHUS.
C Ipyroii CTOpOHBI, B 3TOM Xe pa3bope He TONb-
KO IIPUCYTCTBYeT BKJIIOUEHME peasbHOro aBTopa,
HO U COCYILeCTBYIOT O/IM3KUe K IUTEPATypOBEzie-
HUIO 3JIEMEHTHI aHAIM3a XYA0>KeCTBEHHOT'O TeK-
cra. HakoHel, paccMoTpeB OOIIyI0 [epCIeKTUBY
TeKCTa ¥ Mo3uLuio yurtarend, Pyko obparaercs
K CBOeOOpa3HOU TPaKTOBKe 00pa30B, YCIOBHO
oz paszenss UX Ha YeTelpe cepuu. Kaxzylo ce-
pUIO OH pas3bupaeT moApobHO, TeM CaMbIM 3aBep-
I1as O4eHb Xopolllee ZUCKYPCUBHOE U BO MHOTOM
¢usonornyecKoe pacCMOTpeHUE IPOU3BEAEHUS
drobepa.

Taxum 06pazom, Mbl, IOAPOOHO PacCMOTpEB
noxnaz Mumens Pyko «4To Takoe aBTOp?» U €ro
acce «PaHTacTUYeCcKas 6UBIMOTEKA», IPOCIEAUIN
rcToku nosunuu Mumiens Pyko no oTHoIIeHUIO
K aBTODY, & TAK)KE OIIPeAeIVIA MECTO U criequdu-
Ky KaTerop1u aBTOpa B €ro UccaefoBaHugX. B pa-
6ore «O6 Uckyuienuu cBatoro Autonus [tocraBa
dnobepar, yBuzey, 4YTO IIPU UCCIELOBAHIY UC-
KyCCTBa, B YaCTHOCTU Xy 0’)KeCTBEHHOI'O TBOpYe-
ctBa, PyKo 3azericTByeT UIypy aBTOPA, HE YXOASL
B aHIK3 «QyHKUNUU-ABTOP». 3[eCh IIPU AHATIH3E
XYZO>KECTBEHHOTO TBOPYECTBA GUIypa aBTOPA,
paccmarpuBaeMas Pyko, HAUMHAET TATOTETh CKO-
pee K HappaTopy, KOTOPbIM UMILIULIUPYET B TEKCT
pasHble TOUKU 3PEHMUS, YTO pOgHUT pasdop Pyko
C HappaToNIOru4ecKoi Teopuen IUTepaTypoBe-
IeHUS U IToKasbiBaeT, 4T0 PyKo OBIIO He UyxKA0
paccMoTpeHUe KaTeropuu aBTOPCTBA UMEHHO
C IUTepaTypoBefUYECKUX MO3ULUN. [Ipu aTOM
B IoK/Iaze, caenaHHoM B Komnex fe $panc, Pyko
paccMaTpuBaeT «PyHKIUIO-ABTOP» B AOCTPAKTHOM
TEOpUU ZUCKYpCa, He IPUMEHSS CBOU aHaIM3 Ha
KOHKpEeTHOM MaTepuaie. [Ipy 3TOM Ba)XKHO TO, YTO
MBI He TOBOpUM 00 sBOMIOLNY B3ILA0B PyKo Ha
KaTeropHio aBTOpa B Ty WU UHYIO CTOPOHY, peyub
37ech UzeT 00 OTKPBITOCTH IIO3ULIUH IIPU PACCMO-
TpeHUU IPOU3BeAEHUN UCKYCCTBA, B TOM YHCIe
XyZ,0)KeCTBEHHBIX TEKCTOB, BO3MO>KHOM BKJIIOYE-
HUU KaTeTOpUHU aBTOPa B TUTEpaTypOBeAdeCKU
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JPAMA 3. BYJIbBEPA-JIUTTOHA «JEHBI'W»
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AHnomayusa. Crarbs mocssiiena npobneme Bocrpustus Y. C. TypreHeBbIM aHITIUICKON TUTEPATYPHI.
B 11eHTpe BHUMAaHUS HAXOZUTCS APAMAaTUIECKOE TBOPYECTBO D. BynbBepa-JIUTTOHA, CTaBlIee 06BEKTOM CHaYana
YUTATENbCKOM, & 3aTeM TBOPYECKOH pedieKCHY pyCcCKOro mucartess B 1840-e IT. [IofBepraioTcs KOMIAPaTUBHO-
MY QHAIH3Y, C OGZHON CTOPOHBI, fpaMa «JJeHbru» (1841) aHINIMICKOTO MUCATENS, & C JPYTOM CTOPOHBI, OLHOAKT-
Hble Komenuu TypreHesa «besgeHexxbe» (1846) u «Ie ToHKO, TaM U pBeTcs» (1848). Typrenes u Bynbep-JIuTToH
BBIABUHY/IN efuHble TpeOOBAHUS K HALMOHATBHOMY TeaTpy, KOTOpble OCHOBBIBAIUCH Ha OOpallieHUK ApaMaTH-
geckoro Gpokyca K >KU3HU 06bIKHOBEHHOTO Ye/I0BeKa, IEPUIIETHIM YaCTHOTO JIULA B €r0 e)XKeLHEBHOM CYILLIeCTBO-
Bauuu. Oba mucaTend CTABIT Ha IEPBBII I/IaH COBPEMEHHOM JPAMATyPIUU «CTPALAHUS PAAOBOTO YETOBEKA».
B npecax «JleHbpru» 1 «BesfieHe)kbe» NeHbIU BHICTYNAIOT SPKMM COLMaJbHBIM CUMBOJIOM, KOTOPBIH Yyoke € 3aryia-
BUSL [IPOCTUPAETCS HaZ Cyabboit repoes. X poib 3a0)KeHa aBTOPAMU B CaMy TEXHUKY APAMbl U 3aK/II0YAETCI
B obecriedeHNY efUHCTBA U AUHAMUKY AeHCTBUS. BynbBep-JINTTOH KXKABIH II1ar CBOEH [IATHAKTHOM [IBECH! 3a-
KpeIULSIeT 32 XOZOM AEHeXXHOU UHTPUTH, II0OBOPOTHL KOTOPO# IIOAYUHSIIOT IOYTH PaBHble U3r1bbl 4eN0BeYeCcKOi
IICUXONIOTUU U Mopanu. TypreHeB opraHusyeT CBOM KOMUYECKUe CLieHbl B 60Jee BBITYKION CBI3aHHOCTH OC-
HOBHOI'O MOTHBA C CaMOYyBCTBUEM repos. Komenus «[7ie TOHKO, TaM U pBETCSI» laeT HECKONBKO UHOM BapUaHT
BOCIpUATUS Apambl BynbBepa-JINTTOHA, TOCKOIBKY IMHUS UHTEPIIPETALUU 3/1€Ch BBICTPOEHA B IIOYTU Tparu-
YeckoM Kiiove. [7aBHBIM 06beKTOM TBOpYecKoi pednexcun TypreHeBa CTAHOBUTCA TaAMIETOBCKAs 06PasHOCTD
B U306parkeHUN VIBIMHA, KOTOpas BOLLIA B COCTaB xapakTepa EBrenus fopckoro. Pycckuii mucatens yragan
B repoe BynbBepa-JINTTOHA OpUeHTUpPOBaHHbIEe Ha MO3TUKY [llekcrupa BHYTPEHHIOI pa3fiBOEHHOCTD, Hepe-
LINTENBHOCTD ¥ UPOHHUIO KaK CPEZCTBO B3AUMOZENCTBUS C OKPYXKAIOLIUM MUPOM. B nepuozn pabots! Hag «[ze
TOHKO, TaM U PBETCS» OH KCIIONIb30BAM TeMy MI06BU U Opaka Kak mpobieMy >KU3HEHHOTO BbI6Opa TOCTOSHHO
pediexcupyomero repos.

Karwuesve caro6a: pycckue MUCATENN; IMTEPATyPHOE TBOPYECTBO; TUTE€PATYPHbIE XKAHPbI; IMTEPATyPHbIE
CIOXETBI; IUTePaTypHble 00pasbl; TUTEPATyPHbIE FepPOU; AHIIUICKAS TUTEPATYPa; AHIIUICKYE [TUCATENN; APa-
MaTyprus; IpaMaTypru; KOMeAUY; IIbeChl; COLMaNTbHO-IICUXO0NOrnYeckye ApaMbl

Ara yumupoeanusa: Bonkos, M. O. Ipama O. Bynesepa-JIuTToHa «JJ€HEIM» B TBOPYECKOM BOCIPUATUHI
H. C. Typrenesa / 1. O. BonkoB. — TekcT : HenocpeAcTBeHHBIN // Pumonorudeckuii kaace. — 2022. — T. 27, N° 4. —
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Summary. Thearticle deals with Ivan Turgenev’s attitude to English Literature. The focus of the study is on the
comic play of Edward Bulwer-Lytton, which became the object of the Russian writer’s reflection in 1840s, firstly,
asareader and later as a creator. The English writer’s play “Money” (1841) is subjected to comparative analysis with
Turgenev’s one-act comedies “Lack of Money” (1846) and “Where It is Thin, There it Breaks” (1848). Turgenev and
Bulwer-Lytton put forward uniform requirements for the national theatre, which were based on turning the dra-
matic focus to the life of an ordinary person, the vicissitudes of an individual in their daily existence. Both writers
put “the suffering of an ordinary person” at the forefront of modern drama. In the initial period of his work, Tur-
genev turned to Bulwer-Lytton’'s drama “Money”, focusing on the problem of depicting a modern personality on
the background of interaction between social, ethical and psychological motivations, acutely posed by the English
author. In the plays “Money” and “Lack of Money” the money is a vivid social symbol, which hovers over the fate
of the characters starting with the title. Their role is laid down by the authors in the very technique of drama and
consists in ensuring the unity and dynamics of the action. Bulwer-Lytton assigns each moment of his five-act
play to the course of a monetary intrigue, the turns of which subjugate almost equal bends of human psychology
and morality. Turgenev organizes his comic scenes in a more convex connection between the main motive and
the character’s well-being, deepening the dramatic sound (outwardly, the conflict in the finale is removed, but
inner differences turn out to be insurmountable). The comedy “Where It is Thin, There it Breaks” gives a slightly
different version of the perception of Bulwer-Lytton's drama, since the line of interpretation here is built in an
almost tragic way. Hamlet's imagery in the depiction of Evelyn, which is part of the character of Yevgeny Gorsky,
becomes the object of Turgenev’s creative reflection. In Bulwer-Lytton’s character, the Russian writer discerned
the internal duality, indecision and irony oriented towards Shakespeare’s poetics as a means of interaction with
the outside world. During the period of work on “Where It is Thin, There it Breaks” he used the theme of love and
marriage as a problem of life choice of a constantly reflecting character. As a result, Turgenev’s creative reflection
reveals another important name in the space of the writer’s interaction with Western European literature. The
writer, who highly appreciated and knew English literature very well, turned to Bulwer-Lytton as the author of
a socio-psychological comedy during the formation of his own artistic skills. For Turgenev, it was important not
only and not so much to focus on the “naturalness” and sharpness of the image of the modern personality and its
environment, but to discover the action of dramatic passions in the vicissitudes of human life, which could ac-
quire a Shakespearean scale due to their internal tension and contradiction.

Keywords: Russian writers; literary creative activity; literary genres; literary plots; literary images; literary
characters; English literature; English writers; drama; dramatists; comedies; plays; socio-psychological dramas

For citation: Volkov, I. O. (2022). Ivan Turgenev’s Interpretation of the Play “Money” by Edward Bulwer-Lyt-
ton. In Philological Class. Vol. 27. No. 4, pp. 99-111. DOI: 10.51762/1FK-2022-27-04-09.

«Y Hac HeT ellle paMaTU4YeCKOM JTUTEPATy Pl
U HET ellle JpaMaTUYeCcKUx nucarenen» [Typre-
HeB 1978: 276], — Tak U. C. TypreHes B 1847 I. cdop-
MyJIAPOBAJ TEKYIIIEE II0JI0KEHUE S paMaTypruu
B Poccuy, meHss Ha HeCIIOCOGHOCTb COBPEMEHHBIX
aBTOPOB IIPOJO/KUTE 3HAYMTENbHbIE HAYMHAHUA
A. C.IlymkuHa u H. B. Torons B aToit 061acTu.
B cBOEM CMEIOM 1 OTKPOBEHHOM BLICKA3bIBAHUU
Typrenes mien Bcies 3a BeIMHCKUM, KOTOPBIU
CYMTaJl, 4YTO «Hallla pycckad Tparegud ¢ IlymkuHa
HavaJIach, C HUM U yMepia» [BelnHcKul 1954: 57].
O6BeKTUBHO OL|eHUBAS COCTOSIHIE OTeYeCTBEH-
HOM [paMBl, [IMCaTeIb He TOTbKO GOPMUPOBAL
€e TeOpHI0, HO U CO3JaJ B 3TOM POJie HECKOJIBKO
06pasros.
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Kak pedpopmarop pycckoro tearpa Typrenes
HEeSIBHO BBICTYIIMJI y>ke B 1843 I. Ha CTPaHUIAX
«OTeuecTBEHHBIX 3aIIMCOK» CO CTaThel O Iepe-
Boge ®. Munnepom «Bunsrensma Tennsa». oso-
P 0 «KAIKOM COCTOSSHUU» HEMELKON ApaMbl
[Typrenes 1978: 189] u KpUTUKYS paboTy mepe-
BOAYMKA, TMCATENb BRIBOAUT Xy 0>KECTBEHHEIE
IPUHIUIIBL, IPUIOXKHUMBIE UM II03)Ke K PYCCKOM
apamatyprud. IIpexxze Bcero TypreHeBa BOIHyeT
YKUBHEHHOCTD ¥ CAMOOBITHOCTD JIULL, BHIBOLMMBIX
Ha ClLIeHy, 4YTO BeJleT K IOHUMAaHHUIO U LOBEPUIO
yuTaTess, KOTOPBIM IPU3HAET aBTOPa «J0CTOM-
HBIM IIOApaXkaTeleM BEYHOTO XyA0>KHUKa» [Tam
>ke: 188]. EcTeCTBEHHOCTb U HEIIOCPELCTBEHHOCTh
n306parkeHUS YeNOBEKA Y MUCATENS TECHBIM



06pa3oM CBS3aHBI C KaTeropruei HapOAHOCTH.
ITo mpiciu Typrenesa, UCTUHHOE IIPOU3BEJEHUE
JOJDKHO BEepHO BbIpaXkaTh «XapaKTep LIeJIoro Ha-
poza», 06 3TOM OH 6yzieT HEOXHOKPaTHO TOBOPUTD
Y [I03JjHEee. 3/1eCh )K€ Y HEr0 BO3HMKAET CpaBHe-
Hue ¢ [Ilekcnnupom. Kak u Berunckui, Typrenes
HallleJsl B aHIJIMMCKOM aBTOPE «UAeall JpaMaTypra-
Tparuka», 06IafaoIero MacTePCTBOM «HeIo-
CpeACTBEHHOr0 N300 pasKeHNs KU3HY YeloBede-
CKOTO JIyXa, TMYHOCTH, BOIJIOLIAOLIEN 3TOT AyX,
U HapoOAHBIX cyzeb B ApaMaTudeckoi popme»
[JlormaH 1982.: 476].

OpHaxo «3amaiuky a la [lexcniup» TypreHes
pasBeHUYMBaeT B pazbope UCTOPUUECKUX IIbEC
«Cmeprts JlanyHoBa» C. A. TeneonoBa u «I'enepai-
nopyuuk Ilatkyne» H. B. Kykonbuuka. B onenke
3TUX COYMHEHUU OH BBICKA3bIBAET CBOIO TOY-
Ky 3peHMd Ha TeaTp U ero Liejlb — UCIIONHEHUE
«I10TPeGHOCTH CO3eplaHUsI COOCTBEHHOM KU3-
Hu» [Tam >xe: 276]. Y1 cHOBa B KaueCcTBe BaXKHO-
ro CBOMCTBA /11 POCCUMCKOM ApaMbl, KOTOpad
eirje He 0Opesa «HeoOXOAUMYIO [IUPUHY U II0JI-
HOTY», Ha3bIBa€TCS «KHBAS CBSI3b C HAPOZOM».
XoTs cBOU BBIBOALI TypreHes fieslaeT Ha MaTepu-
ajie UICTOPUKO-TParefMiHOTrOo XaHpa, OHU 3aK0-
HOMEPHO PaCIIPOCTPAHSIOTCS Ha paMy BooOIIle.
ToBOpS 0 HEOGXOAUMOCTH BEPHOTO BOCIIPOM3BE-
J€HUS «Pa3BUTHS HalIero pogHOIo Hapoja, ero
dusroHOMHUM, €ro cepAedHoro, ero ZyXOBHOTO
ObITa, ero cyne6, ero Benukux gen» [Tam xke: 238],
IUCaTeNb IOAPA3YMEBAET PENepPTyap, KOTOPLII
Ob11 OBI CO3LaH B MOAIUHHOM AyXe BPEMEHH.
He cnyyarino B koH1e cTaTbu 0 «CmepTu Jldmy-
HOBa» TypreHes B KaueCTBe UCTOYHMKA Tparuye-
CKOT'O Ha3bIBAET «YKMBYIO CBA3b C I€ACTBUTEILHO-
CTbIO, C HALIIMM HACTOSILIIUM U HAIIUM OyZyLIHM»
[Tam >xe: 250].

Bo BTOpon nmonosuHe 1840-x rr. Typrenes
CO3JlaeT JIBe ApaMbl: «Besnenexne» U «I e TOHKO,
TaM U PBETCA», B KOTOPHIX B TOM YMCJI€ IIBITAIOT-
€Sl HAUTU BOIUIOLEHUE IO TEOPETUYECKME YCTa-
HOBKH. [Ipy 9TOM OTIIPaBHO# TOYKOH B COGCTBEH-
HOM JipaMaTU4YeCKOM MogenupoBanuu Typrene-
BY IIOCJIY>KMJIa KOMEeAUS aHIIMMCKOIO IHACaTesd
D. BynbBepa-JIutToHa' «JJeHbpru», BOCCO3AAI0Ias
COLIMAJIBHYIO KAPTHUHY aHIJIMMCKOU JeUCTBUTE/Ib-
HOCTU Hayaja 1840-X IT. ¥ BOCIIPOU3BOAAIAL
IIPOTUBOPEYMBBIN IIOPTPET COBPEMEHHOM JINY-
HOCTH.
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BynpBep-JIUTTOH B paHHUM BUKTOPUAHCKUU
IIepHOJ BBICTYIIMI B KaueCcTBe pedpopMaTopa aH-
[TUHACKOTO TeaTpa, OH GBI Y UCTOKOB CTAHOB-
JIeHUS Y Pa3BUTHUS HOBOM JpaMbl, KOTOPas SBU-
na cebs ¢ mpuxogom O. Vaiinbza u B. [lloy. «<Emy
yZIaI0Ch PACUIMPUTh COLUANBHYIO TEMATUKY Te-
aTpa» CBOET0 BpeMEH!U U «KOCHYThCS HACYIIHBIX
npobiem smoxu» [Auukcr, Karapaunkuit 1963:
428]. Typrenes cxogutcs ¢ Bynssepom-JINTTOHOM
B aBCOMIOTHOM HEyAOBIETBOPEHHOCTH TEKYIUM
perepTyapom, rae riaBHOe MeCTO OTAAHO dddek-
THBIM MY3BbIKUIBHBIM IIbecaM. U B 3TOM I1aHe 06a
OHMU He IPUHUMAIOT IOMyIIPHOCTH BOJEBUIBHBIX
cniextaxneit d. Ckpuba. BynpBep-JIUTTOH yxe
B II€PBBIX CBOMX JpaMax U3berau IeMOHCTpaluu
TO 3PENHUIIHOCTH, YTO ObLIA IIpHCyLIA paboTam
Cxpuba [Fernindez-Caparrds 2017: 5]. Typreses
e QppaHIy3cKoMy TUOPETTUCTY IPOTUBOIIO-
craBnseT ApucTodaHa, HasblBast IPeACTABIEHUSL
B [Tane-Posne «xyzocouHsIMU, OefHBIMU, POO-
KHMMU U MeIKUMU» [TypreHes 1982: 380].

Pycckuii v aHIIMICKWM T CATENY BBIABUHYIN
K HallMOHAJIbPHOMY T€aTpy IPaKTUYECKHU eJUuHbIE
TpeGoBaHUs: 0OPATUTD ApaMaTUIeCKUN POKyC
K >KU3HY 0OBIKHOBEHHOT'O YeJI0BeKa, TePUIIETHIM
YaCTHOTO JHIja B €ro e)KeJHEBHOM CYyILleCTBOBa-
HUU, KOTOPOE UCKIIOUMUTENPHO U OZHOBPEMEHHO
BIIMCBIBAETCA B 60JIee MIMPOKUI [UIAH, IOARAETCS
06061enwio. BynbBep-JIUTTOH Ha3BAJI B KAYECTBE
MCTOYHUKOB Tparudeckoro «the Simple and the
Magnificent» (IIpocroe u Benukonennoe) [Bulwer-
Lytton 1863:145]. IMeHHO K «IIpocTOMY» TITOTENIO0
anuyeckoe TBopuecTBo TypreHeBa, 4To IpKO BbI-
Pas3uIoch B €ro «3amnuckax OXOTHUKa», a B Apa-
Me 3Ta IIPOCTOTa MaTepraja BOIJIOTUIACH Yepe3
BBIIBIKEHHE Ha CLIeHY OOBIKHOBEHHOTO repost
CO CJIOKHBIM XapaKTe€pPOM, IIOJTHBIM IIPOTHBOPE-
YU U PACKPbIBAIOIIMMCS B TOAPOOHOCTSIX ObITa,
[I0O3TUYECKUX AETALSIX U [IyO1HEe YyBCTBOBAHUS.
«ITpocToe» 61O KIHOYOM ABHIKEeHHUS BynbpBepa-
JIutroHa u TypreHeBa K COLMaTbHO-IICUXOIOTH-
4ecKOU ZipaMe, HO IIOC/IeJHU M, KOHEYHO, HUKOTa
OBl He IPUHST KOMIPOMUCCHYIO YCTAaHOBKY aH-
[JIMMCKOTO aBTOPA Ha «BenkosnenHoe», 4y>x1asich
apdexTHOCTH.

O6a nucaTens CTaBAT Ha [EepPBBIH [IAH CO-
BpPEMEHHOM paMaTypruu «CTpaJaHus PIZOBOTO
yenoBeKa» [JlormaH 1982: 482]. Bynbep-JIUTTOH
y>Ke B Hauajle 1830-X IT. B KaueCTBe MCTOYHHUKA

' O BocpuATUM TBOpYeCTBa BynbBepa-JIutToHa B Poccuu cM.: [JIOTMaH 1994: 124-127, 173—174; MaTBeE€HKO 2010].
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TParuyecKoro U306paXkeHNs Ha3bIBAET «UCTOPUU
OpITOBOrO Xapakrepa» [Bulwer-Lytton 1863: 145].
OMOLIMOHAIBHOMY MUPY UCKIIOUUTENIBHBIX I€PO-
€B, B3STBIX U3 KOPOJIEBCKOM CPeJbl, OH IIPOTUBO-
[IOCTABJISET CTPACTHU, «BO3DOY>KAaeMble CYPOBBIMU
BOJMIHEHUSIMU XU3HU» [[bidem: 146] u mpunape-
>Kalje HApOAHOM CTUXUU. B cXOZHOM HaIlpas-
JIEHUU Pa3MBbILIAT U TypreHes, HO Jajbllle U pe-
LIXATEIbHEN IPOABUIASICh B CBOEH TEOPUM APAMBI.
JI. M. JIJoTMaH 3aM€YaeT, YTO B 1840-X IT. UM ObLIO
[IPOSIBJIEHO «IIPHUCTAIBHOE BHUMAHUE K MUPY ,,5B-
JIeHUH“, K IOATUHHOMY Tparusmy B chepe exe-
IHEBHOTO ,[IpO3andecKoro” 6uiTa, K rnybokomy
HEOCO3HAaHHOMY CTPaZlaHUIO IIPOCTBIX JIOJEn»
[JlormaH 1982.: 482].

Hakonen, cxoparca Bynbsep-Jlurron u Typ-
[EHEB B aClleKTe BOIUIOLIEHHUS CTpaZaTelbHOU
[IpUPOJBI TUYHOCTHU Yepe3 CUHTE3 KOMUYECKOTO
U TParu4ecKkoro. AHIMIUMCKUN POMRHHUCT B CBO-
UX POMAaHTHUYECKUX ApaMaxX UCIIONb30BAJ CO-
BMell[eH}e CMEIIHOTO U CEPhe3HOr0 KaK Crocob
oboctpenus tparusma. Jng TypreHesa Ba sTUX
[IPOTHBOIIOIOXKHBIX 3CTETUYECKHUX II0/II0Ca UMe-
JIA 3HQYEHUE CAMOCTOSTEIIBHOE, €r0 IIPUBJIEKaIa
«HX [TOAYAC 1apaJOKCAIBHOE COBMELLEHUE, CIIAS -
HUe U coueTaHue» [JIoTMaH 1982: 482]. CaMblii >ke
SIpKUU IIpUMEp CUHTE3a, 10 MHEHUIO IT1caTes,
JlaeT YKU3HB, «Ile KOMUYECKOe U Tparuyeckoe Ie-
perierens! ere 6onee, yem B pamax llexcnupar
[Typrenes 1986: 406].

OxnoaktHOU fpaMe «besneHexxve» Typrenes
I 0A3aronoBok «CleHsl U3 netepbyprekoi
>KHMBHU MOJIOZOIO IBOPSIHMHA», OPUEHTUPYS UU-
TaTess, C OHOU CTOPOHBI, Ha ParMeHTAPHOCTD
1306paXkaemMoro, a ¢ APyrou — Ha ero TUIUYHOCTb.
ITucarens, kak ¥ BynbBep-JIUTTOH, B KaueCTBE
«BellleCTBEHHOM» IIpo6IeMaTUKY [IbeChl n36u-
paeT MOTUB JI€HET, HO PeIU3yeT ero B IPOTUBO-
[IOJIOXKHOM HaIIPaBJIEeHUU. Y aHIJIMHCKOT'O POMa-
HUCTA 3aBSA3KOMU JE€UCTBUS CTAHOBUTCS MOMEHT
obpeTeHUs MOJOJBIM YETOBEKOM COCTOSIHUS,
U Jajiee OHO JBIDKETCS B TPAaHCPOPMALUU COLIU -
aJIbHO-IICUXOJIOTUYECKOro Nonokenus VBiuHa
10 BIMSIHMEM HOBOIO CTaTyca. TypreHes e us-
HavyaJIbHO JaeT CUTYaL1Io IoTepu AeHer — Kasu-
KOB pomoraics B [lerep6ypre, 1 B KOPOTKUX Clie-
HaX II0Ka3aHbl METAaHUS IOHOLIN B MyYUTEIbHOM
cocTosHUU beseHexbs. B o6eux mpecax ZeHbru
BBICTYIIAIOT SPKUM COLIMAJIBHBIM CHMBOJIOM, KO-

TOPBIN y>Ke C 3arjaBus IPOCTUPAETCA Haf CyLb-
6oii repost. MIx poib 3a0’keHa aBTOPaMU B CaMy
TEXHUKY ApPaMbl U 3aK/II0YaeTCs B obecreyeHun
eIVHCTBAa U AMHAMUKU JercTBus. bynbsep-Jlut-
TOH Ka)KJ[bIU LIar CBOEU MATHAKTHOU IIbeChl 3a-
KpeIlIsSeT 32 XOLO0M LeHEXXHOU MHTPUTH, ITIOBO-
POTBI KOTOPOU IIOAYMHSIOT [IOYTH PABHBIE U3TUOBI
4YeJI0BEYECKOM IICUXONIOTUHU U Mopanu. Typrenes
OpraHuU3yeT CBOU CLEHHI B ellle Hoee BIIyKION
CBS3aHHOCTH OCHOBHOI'O MOTHBA C CAMOYYBCTBU-
em repos. Ero neeca BHeIIHe NpefebHO J1aKo-
HUYHA U IIPOCTA, IO9TOMY 3aBUCHUMOCTb COCTOS -
HUS 4eJI0BeKa OT HAJIM4MS UIU OTCYTCTBUS €Her
SBJI€HA HETIOCPELCTBEHHO U 06BEMHO.

Typrenes, kak u byneBep-JIUTTOH, B LIEHTP
JpaMaTU4€CKOTO AEeMCTBUS CTAaBUT MOJIOLOTO
4YeJjI0BeKa, CAMOCTOSATEIbHO UIN BBIHY>KAEHHO
OTOPBAHHOIO OT IIPUBBIYHON aTMOCepHI, IpU-
HaJJIEXKHOCTb K KOTOPOM OIIPEZE/AeTCS POXKIEHU-
€M U rolaMU JeTCTBa, U IOMEILIEHHOTO B COBEP-
LIEHHO YY)KAYIO CPefy, K KOTOPOY OH BOJIIBHO UIU
HEBOJIBHO JO/IKEeH I'IpI/IO6LLlI/ITbCH. B «JleHbprax»
VBnuH caM 3aZaeT IPOTUBOIIOCTABIEHUE MEXAY
JIOHZIOHOM, KyZia €My IIPULIIOCH TepedpaThes 11o-
cJle UCKII0YeHUS U3 KOJJIelKa, U HeHa3BaHHBIM
[IPOBUHLUAJBHBIM I'OPOLOM, OJHLIETBOPAIOLINM
POAMHY IOHOLIU. [7TaBHBIM 3HAaKOM JIOHJOHCKO-
IO CyILleCTBOBAHUSA Irepos IBIseTcs AoM JI>KoHa
Becu, a MapkepoM ero poAHBIX MECT BbICTYIIAIOT
yMmeplas MaTh U JOXXUBAIOLLIAS CBOU IIOCIEeLHIE
JHU B HUIIEeTe HAHIOLIKA. JIBa 5TUX I10JII0CA pac-
CTaBJIEHBI C YETKUMU COLMANIbHO-3TUYECKUMU
akueHTaMu: 60raTcTBO U 6€ZHOCTD, IPUTBOP-
CTBO U MCKPEHHOCTD, IIOAJEIBPHOE U HACTOSLIee.
Ho BynbBep-JIMTTOH BBICTPAUBAET HE IIPOCTO
AHTUTE3Y KaK IIPOTUBOIIOCTABIIEHHE OLHOI'O APy-
roMmy, a IpeACTaBasIeT ApaMaTUYeCKOe BTOpXKe-
HUe B CTONUYHBIA MUP ATYHOCTU U pacdeTa, 00b-
ABLINY repos, GaKTOB U JIUI U3 €ro MPOLIIOTO.
[aBHBIM 06pasoM 9TO KaCaeTCs NPAKTUYECKU
JIEUTMOTHUBHOM POJIM BHECLIEHUYECKOTO I10sIBJIE-
HUA B IIbece OeTHON HAHIOIIKHU:

UBnuH. { ceronHsa He MOT BBIIIOTHUTD BAIlIKU
[IOpYYEeHUS — o JOKeH ObLI HABECTUTH OEeLHYIO
JKEHILIMHY — MO0 HSHIOLIKY U [IOCIeAHEro Lpy-
ra moey marywku. OHa 0o4eHb 6enHa, OYEHb...
60JbHA... OHA YMUPAET... ¥ 33[0/DKJIA 32 IIOJITO-
Jla KBapTUPHYIO M1aTy..." [BynpBep-JIMTTOH 1960:
210].

! 3pech U fjajee OUTAThl U3 IbeChl «J[eHbI'M» IIPUBOAUTCS 110 YKa3aHHOMY U3JAaHUIO B repeBoze H. HazexxauHo, oueHsb

TOYHOM U 6JIM3KOM aﬂmuﬂcxomy OpUTUHAIY.
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OTOT IIEPCOHAXK U €r'0 CTpalaHU OKa3bIBAIOT-
cs1 1u1st VIBnyHa c1ocobom, KOTOPBIM OH IIPOBepsI-
€T Ha HPaBCTBEHHYIO COCTOATEILHOCTD U IIPaBAU-
BOCTb CBETCKHUH Kpyr JIoHZ0HA. O6pas HAHIOLUIKY
CIIY)KUT MEPUIOM BeCKOPBICTUS 1 MUJIOCEPAHS,
KOTOPbIX JIUIIEHBI II0YTH Bce 0OUTATENH U FOCTH
goma Jl>xoHa Becu. MIBInH, paccKasblBasi O CTpalll-
HOU HY>XJle, KOTOPYIO UCIIBITHIBAET €r0 BOCIIUTA-
TeJILHULA, XKJET IIPOSBIEHMS BETUKOAYIIHOTO CO-
CTpazaHus X0Ts G5l OT OLHOrO YenoBeka. U nmeH-
HO Grarozapst HsHIOLIKe K VIBIMHY BO3Bpallaer-
Cs Bepa B 4eJI0BeKa U ero GI1aropoAHyIo IPUPOZY.
C OZHOI CTOPOHBI, ApaMaThyecKas ucTopus 6ez-
HOM >KeHIIMHbI KonebeT cepare J>KOpI>KHHBI,
He JI0 KOHIIA yTPAaTUBIIIEH CIIOCOOHOCTD K COYYB-
CTBUIO O], UCKA)KEHHBIMU «HPaBCTBEHHBIMU»
ypOoKaMHU cBoero otua: «J[>kopA>KuHa (6viHUMas
kowterex). Iloxxanyi, 1 gam emy...» [Tam >xe: 211].
C zpyroii — OTIIpaBleHHOE K HAHIOIIKE IIMCHMO
C IEHEeXKHOM IIOMOIIBIO OIIPaBAbIBAET B [/1a3aX
repos Knapy 1 OTKpbIBaeT UCTHHHOCTS ee J06-
BU: «MBnuH. Yro? Kiapa? Y To, mepBoe, IUChMO...
Ta >Ke [OAIINCh, U3-3a KOTOPOH S B3 cebs Ha
BCIO J)KM3Hb U II0>)KEPTBOBAJ CBOEH JMI060BBIO...»
[Tam >xe: 294].

B cobcrBenHOM Apame TypreHeB 3a/jal BeCh-
Ma II0XOXYI0 mapaunens. [letep6ypry, KOTOpbLH
cBOUM 6JIeCKOM, H3BICKAHHOCTBIO U U306UIeM
CJIOBHO YZlep>KUBAET [TIABHOTO repos, IPOTUBO-
[IOCTaBJI€HA CTENHad J€PEBHA C €€ LIeHTPAILHOMN
durypoit — MaTyuIKoi-6apblHel. DTUYECKUX aK-
LIEHTOB B 3TOU aHTUTe3e TypreHes NpakTUYeCKU
He 33J1eMICTBOBAJI, OTKa3bIBasACh OT IIPIMOIMHEN-
HOCTU U OJJHO3HAUYHOCTU TaKUX CMBICIOB. [uca-
TeJIb leIaeT YIop Ha Icuxonoruio JKasukosa, ero
BHYTPEHHIOIO HEYCTPOEHHOCTh U COMHeHu4. la-
MSTh 06 OCTaBIIIEHCS B JaIEKO IPOBUHIIMY Ma-
TePU TePOM 3aCJIOHMJ PEAILHOCTLIO U IIEPCIIEKTH -
BOU BEJIMKOJIEIIHOI'O CTOJIMYHOTO CYLIECTBOBAHMA.
Ecnuy BynpBepa-JINTTOHA repoy CaMOCTOATEIEH
B CBOeM obparteHuu K oMy, To y TypreHesa Bce
obcrout cnoxHed. Pagom ¢ J)KasuKoBBIM IPUCYT-
CTByeT ero ciyra MaTBeil, KOTOpbIN paKTHUIECKH
ZOTKeH ObITh [IOCTOSSHHBIM HAIIOMUHAHUEM O fie-
peBHE, OIHAKO HOBAas YKU3Hb BCELIENIO 3aXBaTUIA
roHouly. [IpgMoe corocTaBieHre MeXXAY CTEITHBIM
[IOMeCTheM U I1eTepOyprcKoi KBapTUPOH BBIXO-
JUT Ha IIOBEPXHOCTDb TOJALKO YePE3 CIOBECHOE
[IPOrOBapUBaHUeE B YCIOBUSLX [IOTHOrO Oesge-
HeXbsl. VIMEHHO ciIyra BRIBOAUT Ha CLieHy 06pas
61arofaTHOrO Kpast — IepeBHMU, CXeMATHIECKH Ha-
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IIOMMHAIOIIEe 6}7].IYLLIYIO 06110M0}31<y H. A.ToHuya-
poBa. Ho za)xe mposIBIILsACh, 3TOT 06pas He cpasy
ZobUpaeTcs 10 CO3HAHUS Tepost, KOTOPBIH [IOHA-
Yajly OTMaXMBaeTcd OT HaMekoB MaTsed: «Her,
B JlepeBHe CKyYHO; COCeH BCe TaKkue HeoOpaso-
BaHHbIE... 2 GAPBIIIHY TOIBKO YTO [71a3a IIyYarT Aa
IIOTEIOT OT CTPaxa, KOIrZa C HUMU 3arOBOPHUILb...»
[TypreHes 1978: 63].

MpIC/Ib BO3BPATUTHCA IOMOM HAUMHAET CaMO-
CTOATENLHO PA3BMBATLCA B COSHAHUU I'ePOs TONb-
KO TOI'ZIa, KOIZa OH OCTAETC HaeJyHe C CAMUM CO-
6oi1. U B 9TOT MOMEHT Ha I1epBbIii II1aH B obpase
POZHBIX MECT Y HETO BLIXOAUT JI€PEBHA U pyccKas
IIpUpPOJa, KOTOPBIE [10-HACTOALEMY CO3BYYHBI €I0
4yel0BeYeCKoM HaType. BMmecTe ¢ mpuHaaiexHO-
cThio JKasukoBa K cTenHou noyse TypreHes mo-
Ka3bIBa€T U JPyI'yI0 CTOPOHY PyCCKOTO MUpa, yXKe
He CTOJb UZl€IbHYIO, HO IOHUMaHue U BHUMaA-
HUe K KOTOPO# MOTIJIO 651 061aropoguTh MOJIO-
Zoro aBopsaHMHA: «OJHO B IepeBHE, IPU3HATLCS,
HeXopoLo... BexHOCTS TaM Kakyo-HUOYAb BUAETD,
IpUTECHEHUE... C MOUMU UJEIMU HENPUATHO;
JeMCTBUTEIBHO, HEIIPUITHO» [TaM >xe: 66]. «Bex-
HOCTb» U «IIPUTECHEHUSI» OT3bIBAIOTCS TEMU He-
CIIPaBEIMBOCTIMM, YTO BCTPETH/I Ha CBOEM ITYTH
repoit BynsBepa-JIuTTOHA, HO 4715 IpebblBatole-
ro B [lerepOypre IOHOIIY OHU OCTAIOTCS Y>KAbL-
MM U He NIPOM3BOJAT JOJKHOI'O BO3BLILLIAIOLIEIO
apdexra. YIOMUHAS O HECYACTIUBBIX MOMEHTAX
JePEeBEHCKOTO CYIeCTBOBAHM S, OH YyBCTBYET UX
HeyZOoOHOCTb IIPEXKe BCEro A CBOEH pasHeXKeH-
HOJ JINYHOCTH U1 OTHOCHUTCS K HUM C 6pesrinBo-
CThI0. «meriHasg» yke COCTaBgI0Ias OTHOLIeHU M
repos K HEIIpUITIALHBIM CTOPOHAM KPECTBIHCKOIO
MUpa, O KOTOPOM OH CaM 3a4BJIA€T, — 3TO Macka
IIPOCBEIEHHOTO YelOoBeKa: 32 «<MOUMHU UJed-
MU» HeT abCOMIOTHO HUKAKUX IYMaHUCTUYECKUX
[IpEJICTaBIE€HUM.

He ciyyallHO MCKPEHHOCTH IIEPBLIX, [I03THU-
YeCKMX, Me4TaHuM y XKa3ukoBa JJIUTCA He JOJIT0
13-3a 6bICTPOro IPOHUKHOBEHUS B HUX 3TOUCTH-
YeCKUX YCTpEMJIEHUM. MBICIU reposd, COXpaHas
ob1iee HarpaBeHuUe, [IOCTEIIEHHO MEHSIOT CBOM
CMBICJI, ¥ Ha MECTO IIPeJENbHO MIPOCTHIX Belllel
CTaHOBATCS [UIAHBI 110 KOMPOPTHOMY YCTPOEHHIO
JKU3HU B fepeBHe: «HanobHo Oyner, oxHako, cebe
IIAThS 3aKa3aTh... FAJICTYKOB HAKYIIUTh... HAZ00-
HO pacopaauThcsd. OXOTHUYBIO KYPTOUKY CLIUTh»
[Tam >xe]. KpacuBble «CTeNHble IEPCIEKTUBI» Be-
ZyT 3a c060Y HEIPEePBIBHYIO IMHUIO HEOOXOZUMO-
CTH ZieHeT, 1 31leCh CHOBA sIB/IseTCst 06pas marepu,
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CBA3aHHbIM, KaK U y BynbBepa-JIUTTOHA, C I71aB-
HOU TeMoi1. TypreHeB TOYHO TaK Jke B 06paleHuu
repos K BOCIIOMMHAHUAM O MaTyIIKe B KaueCTBE
3HAYMMOT'O IIOCPEJHUKA [ie/IaeT LEHBIU U CO3HA-
BaeMYI0 OT HUX 3aBUCUMOCTbL. OlHAKO B Ibece
pyCcCKOro mucaTess 3Ta 06yCcI0BIeHHOCTb BbIpa-
JKaeTCA I10-UHOMY. EC/IM y aHITTMICKOTO pOMaHK--
cra VIBJIMH Hy>XJAeTCst B CPEACTBAX 01 HSHIOLIKH,
T0 y TypreHeBa JKa3ukoB xoueT Tpe©OBaTh UX 0M
MaTepHu.

CrankuBag IIPOIIOE CBOUX [EPOEB C HACTO-
qmuM, bynpsep-JIuTToH 1 TypreHes momearT
UX B 3HAYMMYIO CUTyaluo Bbibopa. g UenuHa
aJIbTEpHATUBA 3aK/II0YAETCA [IPEUMYIIECTBEHHO
B COLAILHO-3TUYECKOU NIPOEKIMUHU: IIOLYUHHUTD
CBOIO YECTHYIO IIPUPOJY 3aKOHaM CBETCKOro JIoH-
ZOHA WY [IOKUHYTb IYOUTEbHYI0 aTMOCcdepy CTo-
JIMILBI, BO3BPAaTUBIIMCH B POJHBIE Kpad. IIpy aTom
BTOpas YaCTh 3TOM JUIEMMBI, I10 3AMbIC/Iy aBTOPA,
MIMEET B JipaMe He CAMIIKOM YeTKUE OYepTaHUL,
a gBJIeHa TOJIbKO Yepe3 YIIOMUHAHUS FEéPOEM O CBO-
el Ipe>KHeM >KU3HU B IPOBUHIMH, KOTZja OH IIEJI
I10 ITyTU, yTOTOBAaHHOM €My MaTephio: «KTo-To cKka-
3aJ1 €}, YTO YYEHOCTD JIyyllle, YeM JIOM U 3EMIIU»
[BynbBep-JIMTTOH 1960: 22.8]. Y 103TOMY UMEHHO
cyiiecTBoBaHME B JIOHZOHE CTAHOBUTCA IIPEUMY-
I11eCTBEHHbIM 00BEKTOM SKHU3HECTPOUTENHCTBA B-
JIMHA. YTBEp)KJaeMas aBTOPOM KOMIIPOMUCCHOCTh
GuHaIBHOTO OCTYIIKA OCHOBaHA Ha HEOOXOAMMO-
CTU BHEIIIHETO IPUHATHUA JeACTBATEILHOCTH, YTO-
5l CO BpeMeHeM, AeHCTBYs [IOCTEIIEHHO U U3HY-
TpH, Ipeobpas3oBaTh ee K IydIIeMy.

Typrenes ke Takoy BaXKHOM MUCCHUU Ha CBO-
ero repost He Bosnaraet. Bsibop XKasukosa co-
CpelOTOYEH UCKIIOYUTENLHO B IIpeJieiaX ero
SrOUCTUYECKOM TUYHOCTH, U KOKJABIM U3 IBYX
NIpEJJIOXKEHHBIX €My BAapPUAHTOB BeJlET K IIpak-
TUYEeCKU PAaBHOMY YAOBIETBOPEHUIO COOCTBEH-
HBIX >Ke XelaHu#. IIucaTenp MOKa3bIBAET, KAk
B I'JIa3aX repos BHayasle YeTKHE PA3IUUML MEXTY
IIPOCTPAHCTBOM CTOJIMYHOTI'O ropoja (peasbHbIM)
U CTEIIHOU JepeBHU (MAUIINYECKUM) [10CIeL0-
BaTeJIBHO CIIAXXUBAIOTCA. B 060ux ciaydasx ero
JKIET CYIECTBOBAHME B Pa3phIBE MEXKY U3IHILIE-
CTBOM Y Pa30PEHMEM U B IIOJIHOM ITOTPY>KEHHOCTU
B 06CTOSITENIBCTBA ObITA, TAK IPKO IPOPUCOBAH-
Hble B 06CTaHOBKe ero KOMHaThl. OT U3MeHeHHU
cpezbl 0OuTaHMSE ero cobCTBEHHAS YenoBedecKas
CYLIHOCTb He M3MeHUTCs. Bribop roHOIIE bl
[Ipef0CTaBIIeH JHUIIb AJIsl TOFO, YTOOB! II0Ka3aTh
BO3MOXXHOCTb MHOM >XU3HU, KOTOPYIO MOXXHO
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65110 GBI BHICTPOUTH CAMOCTOSATENBHO. U MOSB-
JIeHHe B KOHIE IILECH] IIOMeIUKa-cocea Banno-
Ba 0OBEKTHBHO PUCYET [IePCIIEKTHBY IIOMELIHKa
JKasuxosa. Ognaxo Typrenes u Bynbsep-JIUTTOH
TOYHO CXOAATCA B TOM, YTO [JIABHBIM JBUraTE/IEM
BCeX MU3MEHEHUH B XXU3HU 060X repoes 6bLIH
Y OCTaHYTCA JEHLIU.

COOBITUIHDIH CTep)KeHb «BesfeHexbs» co-
CTaBJIET [TOCEIeHMEe PA3HBIMU JIULAMHU KBap-
Tupsbl JKasukosa. BepeHuna nocetTurenei oT-
CBIJIAET K CTEPEOTUIIHEIM CUTYalAIM B PyCCKOM
u ¢ppaHIysckoM BogeBuie. Uepesa pasHbIX NI,
«UX TIOCJIEZJ0BATEILHOE IIOBEIEHUE T103BOJIET CO-
3IaThb HEOOXOAUMBII KOMUYECKUI d3PPeKT, pOXK-
JAIOUUICI U3 CUTYallMOHHOM IIOBTOPSIEMOCTH,
a Tak>Xe MPUJATh XapaKTepPOJIOrM4eCKUe YepThl
COLIMANBHO-HPABCTBEHHOM 0OCTaHOBKE IIPOKCXO-
zsuero» [[lotameHko 2002: 82]. [logo6HbIi Tpu-
em TypreHes mor Habmonats y Monsepa, B. 1. JIy-
kuHa, H. B. Torong. [lozaHee k Hemy npuberHer
TOHYapOB, ONMCHIBAS OFUH AeHb U3 )xusHu O6-
nomoBa. Oguaxo TypreHes, garouuil ¢parmeHt
13 11eTepOypreKoro GhITOBAHUS CBOETO repost, CaM
[IpYEM JieIaeT CTPYKTYPOM LeJI0T0, HalleIdeT ero
IIOJIHOTOM ¥ CAMOCTOSITEILHOCTRI0. U B criocobe
1300pa)keHUs [I0CeTUTENEeH KBAPTUPHI MOJIOZOTO
ZBOPSHUHA [IUCATENb CXORUTCS C IIOL0OHBIM XKe
onucaHueM y bynpsepa-JIUTTOHA.

Bropoe zeiicTBue B «JleHbrax» IpejBapseT
peMapkKa C OIIUCAaHUEM IIPUXOXKEU B loMme MBiu-
Ha, Iie cobpanacs Lenas rajzepest auL. JTo Ipes-
CTaBUTEJM CAaMbIX Pa3HbIX IPOPECCUil, KOTOpbIE
IIpeAJIaraloT U OKa3bIBaIOT F€pPOX0 CBOU YCIYTH.
Ka>xzp1i1 13 HUX OIULIETBOPAET KaKyH0-TO BaXKHYIO
CTOpOHY ero HOBO¥ HoraTo »kusHu. Bee oHu 3a-
HUMAaIOTCS 06yCTpOCTBOM 6bITa repost, TPyAST-
€S paju TOro, YTOOB! ZOM COOTBETCTBOBAI HOBO-
obpeTeHHOMY CTaTyCy ero xo3suHa. CaM HHOIIA
[IpEKPACHO ITIOHUMAET Ha3dHauyeHMe 3TUX NI0flel
Y 3HAET UX LeJIb — [TI0IyYUTh OT HETO JEHET, Ha
4TO U pearupyer o4eHb UpOHUYHO: «IIpociaBbTe
MeHs KabproneTaMu, IOZHOCAMH, IOPThePAMU
U ppakamu, KaK st y)ke IIPOCIaBIIEH B XKUBOIIUCH
1 cKopo Oyzy IIpoCiIaBieH B 1033uK» [BynbBep-
JIUTTOH 1960: 2.25].

B nepBoy u BTOpOY CLI€HE YeTBEPTOTO AeM-
CTBUS IIOBTOPAETCH TaKas K€ pacCTaHOBKaA el -
CTBYIOLMX 1UL. B joMe MBIMHA BHOBb CXOAATCA
[IOPTPETUCT, U3ZATEND, APXUTEKTOP, OOOMIIHUK,
cepeOpsSHBIX Zel MacTep, KApeTHUK, TOPTOBeL]
JOIIafbMU U TOPTHOM. [I0BOZOM UX COOpaHusL



IIOCTIY>KHJI IIyTAIOU AU CIIYX O TOM, YTO MOJIOZOM
forad B 0fjiH MOMEHT Pa3OpUJICs, IPOUTPaB BCe
COCTOsSHUE B KapThl. UX elite 60jee HACTOpXKU-
BAeT U IIPMBOJAUT IIOYTH B OTUYASIHUE TIOSBICHUE
KaprexxHuKa CMyca, KOTOPBIH U CTal Kak 6yATO
OBl IPUYMHON HMCYE3HOBEHHUS AeHer VBanHa.
HMcnonHss BO3/I0>KEHHYIO Ha HEro I7aBHBIM Te-
pOeM poJib, OH IIECTBYET 10 IOMY C KapaH/aIlIoM
Y 3a[IMCHOM KHMD)KKOM B PyKax, CJIOBHO IIPOBOAS
OTIMCB IB>KMMOTO ¥ HeZIBU>KMMOTO UMYILIECTBa,
KOTOpOE€ JIOJKHO PAcCTaThCs CO CBOMM Bilafle/lb-
neM. JIloau B IaHUKe U eAUHBIM CTpoeM Opoca-

3. BynbBep-JIuTToH

Hlapn. Mue Hago uaru! Ctynaite! Crynaiite! Bam
He yZIaCcTCs CerofiHs IoBUAaTh MucTepa MpnuHa.
Tebypuiit. Mo cuer, cap!
Makduny. Y MeHs Kyda pebST 1 MaeHbKUH cyeTer!
dpann. Hacrosiuii TIIEHTIBMEH B IIEPBBIY Ollle-
pesib TyMaii 0 IOPTHOM, C3P.
[Mapm. 3aiauTe elle pas, 3aliIUTe ellle pas Ha podK-
JIeCTBO

[BynbBep-JIUTTOH 1960: 265-266].

lapn u MarBe#l oueHb CXOke OOOPOHS-
IOTCH, HE JOIyCKasd KPeIUTOPOB L0 JODKHUKA
1 0OHa/Ie)KMBast UX BBIMBIIIIEHHBIMU CPOKaAMU
ymnaTsl. Oba aBTOpa ¢ IOMOPOM JEMOHCTPUPYIOT
HaCTOMYMBOCTb NPUXOJALIUX JIOJEN, KOTOpad
y BynbpBepa-JINTTOHA MOTUBUPYETCH €1lle U CUI0-
MMHYTHBIM CTPaXxOM OCTaThbCs HU ¢ yeM. Typre-
HEB Ke U3 IIpeNupaTeNbCcTB ¢ HUMU MaTsed fe-
JIa€T OYEHb BhIPA3UTEIbHBIM KOMUYECKUN IIpU-
€M, [IpY 3TOM He BCerja IpeJoCTaBasl 3PUTEII0
KapTUHY J€MCTBUS, a MaCTEPCKY apaHXXUPY4 Of-
HUM JIMIIb 20A0COM.

3. BynbBep-JIuTToH

VBnuH (yumaem). Yto?! Cap JI>KOH, 3TOT MJIbIH,
MakduHY, y3HAI 0 MOUX HEIIPUATHOCTSAX U TpebyerT,
4TOObI S 3AIUIATIIL €MY... 9TO IIUCHMO OT CTPSITYEro.
Kaxas Harmocts! <...> Yro takoe? OpaHi, mopTHON?
Kaxkoit 6ecripumepHsiit Harmeln! DTOro yok S HUKaK He
oxugan!..

[BynbBep-JIUTTOH 1960: 276].

Peakijus repoes Ha GecLiepeMOHHbIE, HO BIIOJ-
He CIpaBeAIuBble TPeGOBAHUA OZUHAKOBO HMO-
LIMOHaJbHA U OLHOHAIIpABIeHHA, OHA IlepefiaeT
BO3MYILEHUE YeIOBeKa BCIELCTBUE OCKOpOIeH-
HOro camonobud. OTauyyre JIULIb B TOM, 4TO I10-
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I0TCS Ha [IOMCK UCTHUHBI B IIOJIOXKEHUU CBOETrO
IOJDKHUKA, HO IIpeXkzie 6e3yCIeIHo 0CAKAAI0T
[Tapna, TOpOIJIMBO NpeAbABIAsl cueTa. [Ipu
3TOM TO, KaK BepHBIN VIBIMHY 4€JI0BEK BBIIIPO-
Ba)XUBAET OCTEN, OTCHIIAET K OZOOHOM XKe
cueHe B ipame Typrenesa. Bynssep-JIUTTOH 110-
kasbiBaeT gercTsus llapna kpaTko, cocpefoTa-
4KBaACH GOMBILIEN YACTHIO HA YIOBKE Iepos C pa-
30peHueM, a B «beszieHe)xbe» C10Ba U [IOBELEHUE
MartBes B pasaroBopax ¢ IIOCETUTENIMU UTPAIOT
KJII0YEBYIO POJIb [IpU U3006paXKeHUU BCell Bepe-
HUIIBL:

H. C.Typrenes

TFonoc MaTBes. Henbas, roBopsT Tebe, Hemb3s; CTy-
ai; g caM CKOPO BBIUZY.
Tonoc camoxHUKA. S 6yAy IOF0XKKATE.
TFonoc MaTges. Jla Henb3d, roBOpAT Tebe.
TFonoc camoxxHuka. CTUUAHO, cTUKLHO! Braropos-
HbIY YeJI0BEK, a TaKoe JeaeT! CTUUIHO...
Tonoc MatBes. Jla cTynaii xe, yepT! He membiii sxe
MHe Jac ¢ TOOOi pasroBapuBars. <..>
Tonoc camoxHuKa. Korga»xe gessru? JleHbrv Korga?
Tonoc Marses. [Ipuxonu nocnesaBTpa

[Typrenes 1979: 51].

Hakonerw, TpeTbe 1 IOCIeSHEE IBJI€HUE KPeLy-
TOPOB B ITbece «J]eHbIU» IIPOUCXOAUT B pUHAIIE YeT-
BEPTOrO AEUCTBUS, HO Yo>Ke OIIOCPEAOBAHHO — Yepe3
OyMaykHble IIOCTAHUS U IIPUXOL CYAEOHOTO IIpUCTa-
Ba. DTa CLIEHA C II0AaBaeMbIMU VIBIMHY NUCbMaMU
ot Maxdunua u Ppanna ¢ TpeboOBaHUEM OILIATHL
Jl0JIra BHOBB 3aCTaBJIsIeT [IOCTAaBUTH psiioM «besze-
HeXbe». Y Typrenepa IIpouCXOLUT [IOXOXKas CLIEHa,
KOI/Ia [IPUILEAIINE He3HAKOMEL], SKOOBI He 3aCTaB
XO35IMHA IOMQ, «CaJUTCS 33 CTOJI, BOPYUT U ITUILIET».
JKa3KMKOB «MUHYTBI Yepes [1Be BHIXOAUT U3-3a LLIPM»
[Typrenes 1979: 56] 1 UATAET OCTABJIEHHOE IIUCbMO:

H. C.Typrenes

Xasukos (c Hezodosaruem). [Tognen)! YTo oH, 3acTpa-
IaTh MeHs Xouer, 4To nu?.. Her, 6part, He Ha TOTO
Hackouwm. Thl ertie MeHst, 6pat, He 3Haews! (Yumaem
nucwmo.) llopuew;, mopten! HeGnaropoAHsLi mopen!
(Psem nucvmo 6 krouku.) I'pyOsiii, HeBe>KeCTBEHHBII
My>XUK!

[Typrenes 1979: 56]

BezeHUe VIBIMHA — 3TO JUIIIb urpa B y4A3BJI€HHO-
ro JO/KHUKA, a JKazukoB HErozyeT 1 pBET IIUChb-
MO COBEPIIEHHO MCKPEHHE, 3aII034JI0 CO3HABAA
CBOIO IBOPSIHCKYIO Y€CTh.
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Mogenupys CTpyKTypy CBoei mbechl, Typre-
HeB, KaK U BynpBep-JIMTTOH, B KaueCTBe JIULL, KO-
TOpbIE OCKAAIOT Fepos, BEIOMPaeT He TONIbKO U He
CTOJILKO KPEIUTOPOB. B KOMHATy K I0HOILIE JI0-
MSATCS TOCTU, YCIIYT'U KOTOPBIX COCTaBJIAIOT €r'0 I10-
BCEJHEBHOCTD, OHU PENPE3EHTUPYIOT )KU3Hb JKa-
3UKOBa, ABJISIOTCSI OCHOBOM €0 CTOJIMYHOIO Cy-
1jecTBoBaHuA. OAMH 33 IPYTUM K HEMY IIPUXOJAT
Me0benbIINK, CATOKHUK, XYLOXKHUK, JEeBYIIKA OT
[Ipayky, U3BO3UUK, HE3BHAKOMEI] (EAUHCTBEHHBIN
ZeHeXHBIN KPeAUTOP), IPOAaBeLl Co6aK, IpUKas-
quK U3 autorpaduu. IIpakTUIECKH KKHOE TUL0
HaJleJIeHO BEIeCTBEHHBIM IIPU3HAKOM, B PE3YIIb-
TaTe Yero repoy OKasblBAETCS 3aK/II0YEH B pealb-
HYIO U CUMBOJINYECKYI0 paMKy ObiTa. [IoTBOpCTBYyS
CBOMM >XeJIaHUIM, OH pOpMUPYeET BOKPYT cebs
06BEKTUBHO IIyCTOE [IPOCTPAHCTBO, XOTS 3aII0JI-
HEHHOE MHO>XECTBOM IIPEMETOB.

B mocerurenax Wsnuna u XKasukosa 6poca-
eTcs B [71a3a CXOZCTBO X aMITya. B obernx mpecax
repou yCTPauBaIOT CBOM OBIT, ODUEHTHPYSICh Ha
YeThIpe acleKTa: JOMallHUe Jiefla (ApXUTEKTOD,
060IIMK, IOPTHOM / MebebIIKK, Ipauka, ca-
[IO>KHUK), YA0OCTBO IepenBIKeH NS (M3BO3YUK /
KapeTHUK), pasBleueHue (TOprosel 10magiMu /
IIpozjaBer| cobakx) u [IpeTeH3Us Ha 3CTeTUYECKUN
BKYC (IOPTPETUCT / XYyAOKHUK, 1uTorpad). OHu
BbIOMpatoT s cebs Hanboee BaxHbIE cdepsl,
B KOTODPBIX MOJIOJJOMY Y€/IOBEKY IIpEXJ€e BCErO
He0obOXOAMMO UMeTh pe3eHTabenbHbli Buz. [lpu
3TOM Cpely BUBUTEPOB 0013aTENbHO IIPUCYT-
CTBYeT HeMeL, IJIOXO FOBOPAIIMM I10-aHITTMHACKU
(IOPTHOM) UK TI0-PYCCKU (CAIIOXKHUK) U 00s13a-
TeJIbHO KOBEPKAIOIIMI CI0Ba BO BPEMS Pa3roBO-
pa. Kpome toro, u Typrenes, u Bynbep-JIUTTOH,
B JIOTIIOJTHEHUE K OCHOBHBIM 3aMMOJIaBlLIaM, Y KO-
TOPBIX [E€POU YK€ HaXOZATCA B JIEHEXKHBIX WU
HHbIX 005132 TeIBCTBAX, CO3AAI0T CUTYALIUHU, KOT-
Za IprobpeTarTCs HOBbIE JOATH: Ha [T1a3aX Y YM-
TaTensd (3pUTesid) BO3HUKAIOT IIOTEHLMaNbHbIE
KPeAUTOPBI, KOTOpble CTPEMSTCS K TOMY, YTOOBI
CTaTh peanbHbIMU. B «JleHbrax» CBOMMU JONTa-
MU VIBIMH COBEPLIEHHO B MaHEepe TOTr0IE€BCKOr0
DKepeBU30opa obpemeHser Biaynra, [loccMopa
u capa JxoHa. Dta TpouLa TeM 6ojee MOAATIH-
Ba, UTO [IPeABUAUT OyAyLIIYie BBILOABI OT HEGOMb-
LI0¥ IIOMOLIIM MOJIOZOMY 60rauy, OZHAKO y3HaBa-
HYE MHUMOTO pa30peHUs IOHOIIM IIPUBOAUT UX
B y>Kac.

B «BesneHexbe» MIPOUCXOAUT TOT XK€ IIOUCK
Jl€HeT, TO K€ IpeBpallleHUe NOTEHIMATbHBIX
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KpeAUTOpOB B IeMCTBUTENBHBIX. YK€ Ha ITePBhIX
CTpaHuLax gpamsl XKa3ukoB oTIpaBiaseT MaTees
K JIABOYHUKY JOCTATh CaXapa, YTOOBI MOXKHO 6bLIO
HaIuThCs Yato. Y caxap B JOJIT IOJTy4YeH, XOTS 3TO
OKa3bIBAETCS HE YBECUCTHIH KyJleK ¢ 6el0CHex-
HBIMY KOMKaMu paduHaza, a CBEPTOK, [ZIE «BCe-
IO YeThIpe KyCKa, 1 Te BCe B IblIHU...» [Typrenes
1979: 52]. J)Ka3ukoB, kak U XJIeCTAKOB B KOMHaTe
TOCTUHMUIIBI, HAUMHAET JOBONBCTBOBATLCA MATIbIM,
He 3a6bIBas OTIyCKATh YIIPEKHU. B OMCKaX BBIXO-
Ia U3 CBOero OesneHe)KHOro ION0XKEeHUS repoit
IUIIET B2 MUChMA C IIPOChOOT 06 0ZOMMKEHUY —
k re"epainy lllennento 1 KpuHULbIHY, HO IOJy-
YaeT BIIOJIHE 0XKUAAEMBIM BEXXIMBBIM 0TKa3. Ha-
KOHel], K HeMy B KOMHATy IIPUXOAUT CTEIIHOM II0-
MeLuK BanHoB, y KoToporo YKasukos abconoTHO
0-XJIeCTAaKOBCKU Gepert B3aiimbl. Ha aTom Bepe-
HUIIA KPEAUTOPOB BpeMEHHO 0OpbIBAETCS, FePOi
OCTaBJISET IIJIAaHBI [10 BO3BPALLEHUIO B IEPEBHIO
U CHOBA C JIETKOCTBIO BXOJUT B KyT€XHBIM MUP
[letepbypra. PuHAIBPHAL PENNIUKA, IPUHALIE-
>Kalag MaTBsero, CTOJIb >Ke IeCCUMUCTUYHA, CKOJIb
u nocrynok Kasukosa. CTapbli clIyra C FOpeCThI0
3a/[yMbIBaeTcs o cyApbe Momogoro 6apuHa, B Ko-
TOPOU Kak GyATO oTpaskaeTcs obliiee paccTpor-
cTBO: «MaTBel (co 630oxom). Dx, mnoxo! (Isads
cred Baunogy, e3dvixaem.) IIpOIIIO Th, 30710TO€
BpeMeuKo! epeBesioch Thl, ABOPSHCKOE IIIIeMed-
ko! (Yxodum e nepedntio.)» [Tam »xe: 72]. B cmbic-
JIOBOM IIJIaHE C10Ba MaTBes IepeKIUKATCA
¢ 3aKa09eHreM VBnuHa: «H... mobosslie geHer!»
[BynbBep-JIUTTOH 1960: 296]. UTor 06eux fpam
OKa3bIBAETCS HEYTeIIUTEIbHbIM, J€HbI'U BO30-
61azany Hajl 4eI0BeYeCKUM TOCTOUHCTBOM, HO
ecnu y BynbBepa-JIuTroHa oTa 1obeza mogaHa Kak
JULIb BHewIHAA, To TypreHes Gosee uem cepbeseH
Y OJHO3HAYEH, He OCTABJIAS I'epOIO ONlpaBJaHUs.

Jpyras ogHOoaKTHad I1beca TypreHnesa, kome-
aus «[7e TOHKO, TaM U PBETCA», JaeT ellle O4UH
BapUaHT BOCIIPUATHUS ApaMbl BynbBepa-JIUTTOHa,
OJHAKO IMHUS UHTEpIIpeTalUu 37eCh BEICTPOE-
Ha Y>Ke B UCKJIIOUUTEIBHO ApaMaTUY€CKOM KIIIO-
ve. [MaBHBIM 06BEKTOM TBOPUECKO pedrexcuu
I CaTesNs CTAHOBUTCA FAMJIETOBCKAs 06Pa3HOCTh
B u3obpakeHuu VBnrHa, KOTOpas BOLLIA B CO-
CTaB XapaKTepa [JIaBHOIO repos neecsl EBrenus
Topckoro. TypreHeB UCIIONB30BAI TEMY 1106BU
u Opaka Kak pobieMy >KU3HeHHOro BeIbOpa 110-
CTOSIHHO peIeKCUPYIOILErO FePos.

Y BynbpBepa-JIUTTOHA I'IaBHBIM Iepoi Io-
TOB IPUMUPUTHCS C CUTyauued Oe3geHexbs



pazy obpeTeHust CKPOMHOTO, HO COOCTBEHHOTO
JIAYHOIO c4acThbgd. COI03 UCKPEHHUX B3AUMHbBIX
4yBCTB ¢ KiIapoi MBICIUTCS UM KaK Ta rapMo-
HUA, KOTOpas MOXKET IIPOTUBOCTOATE KECTOKOMY
MUpy U 6bITh 3a0roM UX byzyLero. Bonee Toro,
HMEHHO B CYacTINBOM Opake VIBIMH HajeeTcst HA
ZocTikeHHe biarococtostHus. Korzga ske Bee rra-
HbI PYLIATCH, FEPOM OKa3bIBAETCA B IIOJI0KEHUU
pPacTepAHHOCTU U HEYBEPEHHOCTHU: BHEILIHE OH
IIpMHUMaeT 0TKa3 Knapsl 1 fesiaeT mar B CTopo-
Hy — obpyuaeTcs ¢ Zpyroi, HO BHyTpeHHE XKeCTo-
KO MeYeTCsl MeXAY UCKPEeHHOCTHIO 1I00BU 1 $pop-
MaJILHOCTBIO CyIIpy>kecTBa. TypreHes B mepuoj,
4TeHUI KOMEJMU OTMETUII Ha ITO/IAX Pa3MblIlIe-
Hyst VIBIMHA 0 HOBOM CMBICTIE 6paka, KOTOPbIi OH
nbiTaeTcst cebe HaBA3aTh: «...5 IPEATIOUTY KEHUTh-
CS1 Ha TOH, K KOTOPOI! 51 OyAy peAbsIBAATh MEHbILLIE
TpeboBanuii» [Tam >xe: 230]. HoBas uzbpaHHas
repos — 370 JXKOp>KMHA, KOTOpas B pe3ynbTaTe
KaBep3s capa J>xoHa 3 anTunoga Kmapsl Bapyr
[IpeBpalllaeTcs B BOIUIOLIEHHYIO J0OpOAeTeb.
ITepen rnasamu MB1rHA BOSHUKAET IBHBIN A1CCO-
HAaHC: pEIbHOCTb HE COOTBETCTBYET €0 YYBCTBEH-
HbIM BIIEYATIEHUSM, IOCKOJIBKY BO3II0OIEHHAS
OKa3bIBAETCA PACYETIMBOM, a IETKOMbICTIEHHAL
IIPOCTYIIKA — COCTpaZaTelbHON. Y1 UMEHHO 3TO
HECOOTBETCTBHUE JIE/IA€TC IPUYMHOM €T AyIIeB-
HBIX TEP3aHUM.

HpnuH, Kak 1 gatckui npuHn llekcnupa,
BXOJUT B IIbECY C YETKOM YCTAHOBKOM Ha HENPU-
ATHE OKPY>KaIOLIEr0 U ero OHO3HAYHOE OCyXKe-
HUe, BbIIMBAIOLIEeCs B IIOYTH a6COMIOTHYIO UPO-
Huto. Kak u Illexcnup, Bynbsep-JINTTOH nipeso-
CTaBJISET [ePOIO IIPABO, BO-IIEPBLIX, U3IUTH MUDY
CBO€ pa304YapOBaHUE U 3aIBUTh O HEJOBEPUH,
a BO-BTOPBIX, BbIPA3UTh BO3MYILIEHUE U HETOJO0-
BaHMeE HECIIPaBeJIMBOCTbI0, KOTOpAd CTajla Peaslb-
HOCTB}0. [aMJIeT 3aMeYaeT, 4TO «BEK BHIBUXHYII Cy-
cTaB», VIBNIMH e 3Ty «BBIBUXHYTOCTb» PUKCUPYET
He KaK YTO-TO MOMEHTAJILHO CAyYyMBIIEeCcs, a KaK
JJIALLIANCA IIPOLIECC, HAYaJI0 KOTOPOMY ITOJIOXKEHO
JaBHO.

ViMeHHO 4yepe3 MPOHUIO I'ePOM BHICTPOUI
CBOM OTHOLIEHUS C JIOHZOHCKUM OOIIIeCTBOM,
yepes ByCMbICIEHHOCTH CI0BA OH obparaercs
K BHEIIHEMY MUPY, He JOIIyCKas CBOETO IIPIMO-
IO Y HEIIOCPEACTBEHHOI'O C HUM COIIPUKOCHOBE-
Hud. B HacMemnuBoM nosefieHuy VIBIMHA BUIST
CTPaHHOCTh, KOTOpasd 'PAHUYMT C CYMaCIIECTBU-
em. O 6esymuu UBIKMHA B [IbeCe YIIOMUHAETCS
HECKOJIBKO pa3, HO 3TOT GaKT II0faeTcs He Kak
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4TO-TO, YTO OIpeZLesIseT ero YeioBedecKuil 06-
JIVK, a KaK OZHO U3 KaK GyATO 6bl eCTeCTBEHHBIX
CBOWICTB, KOTOpPOE probpeTaeTcs BMecTe ¢ 601b-
muMHU feHsramu. Hanpumep, Kinapa, couyBcTBys
VB/MHY, epeYuciseT HOBOOOpeTeHHbIE KaueCTB
IOHOIIIM, KOTOPbIE e/IaI0T €ro 4y>KUM U HeHaCTo-
amuM: «IIBIIITHOCTD, TI[eCIaBUe, POCKOIID, IIPHU-
uyzel, 6esymcrBa» [Tam xe: 248]. O Gespaccya-
CTBE CBOUX IIOCTYIIKOB OH 3aT€M FOBOPUT U CaM,
IIPU3HABAS, YTO STO CIEACTBUE «CYLAbOBI, KOTOPAs
BO3HEC/Ia MeHS TaK BbICOKO». MOTUB HEOOBIUHO-
CTU IOBeJIeHUs, KOTOPOE 3aCTaBIILEeT AyMaTh 06
ymoroMenartenbcTse MBnuHa, Bynbsep-JIMTTOH
3aMMCTBYeT y LIeKCIUPOBCcKoro l'amieTa, XoTs
Jlasiblile ero He pasBuBaeT. I[Ipu 5ToM aHOpMaJlb-
HOCTb Ir'epos B CBOEH XPOHOTIOTUYECKOM CTPYKType
IByx4acTHA. VIBIMH Oeler ocTpoC/IOBUEM U iep-
30CTBIO C CAMOTO Hayasa MMbeChl, HO IO TOTO, KaK
ObIJIO OTJIALIEHO 3aBEIaHKe, 3Ta HEOOBIYHOCTD
y BCeX BbI3bIBaJIa HACTOPO>KEHHOCTD U Ja’Ke Olla-
cenus. Korza >xe cTamo U3BECTHO, UTO «4yLaK»
MopzayHT cBOe COCTOSIHHE OCTaBUT «TaKOMY JKe,
IO cyXaMm, uyfaky» [Tam sxe: 222], IBIUH cTan
fesyMileM BJBOIHE, 3 YyAAYECTBA [IPUSHAIOTCS
yoKe 32 HOpMY — mpudyzsl 6oraua. TonbKO IULIb
Knapa moHUMaeT, HACKOIBbKO He K JIUIy IOHOIIIe
3TO HOBOOOpETEHHOE CBOEHPABHe.

To, yTo MBIUH Cc mojsydeHUEM HaclIe[CTBa
BIpYT GpocaeTcs coBepIuaTh 6e3yMCTBa, HA CAMOM
Ziesie SIBNISeTCs NI IPUTBOPCTBOM. ['epoii 3aTe-
BaeT UI'PY B OTMECTKY Bce To1 ke Kiape: «4 xoTen
II0Ka3aTh BaM Ty POCKOLLIb, TOT MULLYPHBIH B1eCK,
TO BeJIMKOJIeIIKe, KOTOpOe, KaK MHe Ka3aloCh, Bbl
TaK BBICOKO LeHMIU» [TaMm >xe: 249]. C omHOM CTO-
POHBI, OH XOUeT 3aCTaBUTh BO3NTI0OIEHHYIO CTpa-
IaTh, ZyMas, 4To eil 6yzeT 6OIBbHO HAGIIOAATE 32
TeM, B KAKOM POCKOIITHOM ITOJI0>)KeHUH HaXOJUT-
€S TOT, KEM OHA COBCEM HeJaBHO mpeHebperia.
C mpyroii — eMy xoueTcsl IOCTaBUTD J€BYIIKY Ha
COBCTBEHHOE MECTO, [T0TOMY B 3aBELIAHUY BAPYT
MOSBJSETCS IpUMNKCKa B oab3y Knapsl. ITosxe
VBnuH 00BsACHSET CBOU MOCTYIOK: «MHe pa-
ZOCTHO 6BLIO ZyMaTh, YTO S HEOTCTYIIHO CIIEAYIO
3a BaMU, XOTb Bbl CAMU TOTO U He II0J03peBaIn»
[Tam >xe: 288]. 3aTessHHAsI UM UrPa CHOBA OT3bI-
BaeTCs raMIeTOBCKOM MO3TUKOM, XOTS IeMCTBUSL
IIEKCIIMPOBCKOTO repost 6osee cepbesHsl, bonee
apdexTHD U Gonee TparuyHbl. MaHUIYAALUN
VIBn1HA, HECMOTPS Ha CBOIO YKECTOKYIO 1ieJlb, BCe
ke 6e306UAHbI, OHU GYATO B YaCTHOM MaCIITa-
6e nnnocTpupylot cinosa Meducroderns o «cuie,
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YTO BEYHO XOUET 3/1a ¥ BEYHO COBeplaeT 6raro».
Ho BynpBep-JIUTTOH CO3HATENBHO LI 10 IIYTU
LIEeKCIIMPOBCKOTO Mapajlelnu3Ma, U II03TOMY
B QpUHaIIE [IbeChl 3BYYUT LIEKCIIUPOBCKAS JKE Me-
Tadopa «Bech MUp — TeaTp», 06paboTaHHas B CO-
LUAJIPHOM KJIIOUE: «CPeAU pUYys U 6e3yMCTB,
TIeCTaBUsA, 06MaHa U IOPOKOB, — STUX AKTEPOB
B Benukou Komeauu XKusuu» [Tam xe: 296].

Typrenes B cBO€M KOMEJ MU TOXKE Ha LIEKCIIH-
POBCKOM MaTepHuaje CTAaBUT NpoOIeMy UCTUH-
HOCTH Opaka Kak COo3a ABYX NI0OAIIUX N0fel,
HO pa3pabaThlBaeT ee B HECKOIBKO OTIUYHOM OT
Bynbeepa-JIutroHa HanpasnieHuu. Ha nepsoiii
IIJIaH TOYHO TaK K€ BBIABUHYT MOJIOLOU 4eJso-
BEK, IlepeJl KOTOPbIM CTOUT MaTPUMOHHUAIbHBIN
BBIOOD, HO €r0 HePEeLIUTENbHOCTh IPOUCXOLUT
He [0 NpUYUHE CIOXKHBIX BHEIIHUX 06CTOS-
TEeJIbCTB, a BCJIECTBUE BHYTPEHHUX IIPOTUBOpE-
unil. Y Takasg moCTaHOBKA MpobeMbl XxapaKkTepa
TeCHee CBA3BIBACT TYpreHeBCcKoro repos ¢ [amie-
toM. Topckuii BnobneH B Bepy, HO, IPUOTKPHIB
€M 4yBCTBa U [OraZiblBasiCh O B3AUMHOCTHU, HE
CIeLIUT AeHCTBOBATh Aasee. Ecnu ang MBiuHa
Opak — 9TO Zeso BIIOJIHE 3aKOHOMEPHOE, TO ATIS
repos TypreHeBa OH OJIMILETBOPSAET IIOTEPIO Ca-
MOCTOATENbHOCTU. Kak 1 nmymknHcku OHervH,
Topckuil He XO4eT MOTEPSITh CBOIO CBO60,I[y, IoKa
ele He «IIOCTBIIYI0», HO IIPX 3TOM B HEM IIOYTU
Ha paBHBIX )KUBET U HE MEHee CUJIbHOE XKeJlaHUe
ObITB ¢ Bepoii.

TFamieToBckas cymHocTs [opckoro y Typre-
HeBa ABJIeHA C TOU K€ ONPEeAeIeHHOCTBIO, YTO
ny bynbeepa-Jlutrona. B «Iie TOHKO, TaM U pBeT-
CsI» XapaKTep repos BHIIIOIHEH B 06Pa3HOCTH
[Mexcnupa ¢ IEPEHOCOM, KaK B «JleHbrax», Befy-
KX AKLEHTOB Ha IIpobreMaTHKy 1100BU 1 Gpaka.
ITo oBoxy camoro cebst fopckuit yxxe Ha IIePBbIX
CTpaHHULAX [IbEChl IPU3HAETCS, YTO «C/IBIBET 32 Ye-
JIOBEKa HACMELUIUBOTO U XONOAHOIO», 4eMy OY€Hb
paj: «C TAKOM peryTalyen 1erko >kuth» [Typrenes
1979: 80]. IIpeTeHayq Ha UPOHMUYECKYIO CTOPOHY
raMJIETOBCKOTO XapaKkTepa, repoi beper Ha cebs
ele OJJHO €ro CBOMCTBO — CKJIOHHOCTD K I10CTO-
SHHOMY aHanu3y. OH pacckasblBaeT MyX1HY, 4TO
Jla)Ke «B CaMble BEJIMKOJIEIIHbIE MTHOBEHUS YeJI0-
BEYECKOM YKUBHU HE B COCTOSIHUU II€PECTaTh Ha-
6mozaTe» [Tam xe]. dopmansHo [opckuil UMeeT
B BUJIy CO3€PLATEbHYIO0 CIOCOOHOCTD YeI0BeKa,
HaIIpaBJIEHHYIO Ha BeCb MUP BOKPYT, OLHAKO €ro
coBCTBeHHbIH B3rI4 06pallleH He CTONBKO BOB-
He, CKOJIBKO BHYTpb caMoro cebs. O Takom TuIe
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nauyHocTH TypreHes nosgHee Oyner paccyxAaTh
B cTaTbe-peun «lamier u JJoH-Kuxor» (1860),
IIpSIMO BBIBOZS €r0 U3 XapaKTepa LIEKCIUpPOB-
ckoro repos: «[amier ¢ HaclaKLeHUEM, IIpey-
BeIUYeHHO 6paHuUT cebs, IOCTOSHHO Habmoaas
3a c06010, BEYHO IS BHYTPb cebsl, OH 3HAET 10
TOHKOCTHU BCE CBOU HEJOCTATKHU, IIPE3UPAET UX,
npesupaet camoro cebs» [TypreHes 1980: 333].
Pedrnexcus fopckoro uMeeT MeHblIMe MacIITa0BI,
HO COBEpILAETCS B T€X )K€ KaTeropusax. MyxuH,
BBIC/IyLIMBAs IPUBHAHUS IePOsl O €ro 4yBCTBAX
K Bepe 1 0ofHOBpEMEHHO HEXXeJTaHUU XKEHUTHCS,
COBEpILEHHO TOYHO 3a4BJISET: «...Thl IN60 dyAaK
6onbIoit, 1160 HeBEIHOCUMBLE arouct» [Typre-
HeB 1979: 81]. Bo Bce Tou ke craTbe-peun Typre-
HEB Haps4ly C aHAaJIUTUYECKUM YMOM Ha3bIBAET
3rousM IJIaBHOU 4epToy [amiera, 3TO TO, YTO OH
LIeNIUKOM «IIpeLcTaBngeT coboto». Hakoner, erge
OZIVH IPUBHAK, ONIpeAesiomunii o6nuk [opckoro,
3TO CTPAHHOCTb. MyXMH y>Ke Ha3BaJl €ro 4yfakoM
U Zlajiee IIOBTOPUT CBOE OllpefieieHnue, a Bepa npu-
3HAETCS, YTO YYBCTBYET K HEMY BJIe4€HUE, HECMO-
TpPA Ha CTpaHHOCTHU. CBOIO HEOBBIYHOCTD TepOi
U caM xopoluo yyBcTByeT. CTpaHHOCTb [opcko-
ro 3aKOHOMEPHO IlepeZlaHa B €ro [IOBEAEHUM, HO
HE CTOJIb BIIaTAXKHOM U PaCIpOCTPAaHEHHOM, Kak
y YBnmuHa v [amiera, a boree COCPENIOTOUEHHOM
U TOKQJIBHOM.

Kax u Bynbsep-JlutToH, TypreHes o6s3arens-
HBIM 3JIEMEHTOM MSATYILLEUCS IPUPOABI CBOELO re-
pos, crroco60oM IIpOSBIEHUS WIK BBIXOAR €ro ped-
JIEKCUH IelaeT MOHOIOT. I1of BhICKa3bIBaHUe cebd
TOpCKOMY OTZ2HO HECKOTIBKO 0ObeMHBIX PEIlIVK.
Y>ke B [IepBOY U3 HUX, HAYaJI0 KOTOPO# — 06pa-
eHue k cebe 1o MMeHU, 3a4BJIeHa CToAIas I1e-
pex repoem npo6iema Bribopa. U cam Fopekuii,
OTJIIMYHO CO3HaBas 3Ty ABYXUYACTHYIO BApHUATUB-
HOCTb, CKJIOHSIETCS TO K OHOMY, TO K COBEPILIEHHO
[IPOTHUBOIIONIOXKHOMY, 3a/JaBasiCh IIPX 3TOM BOIIPO-
caMmu: «A, BIpoueM, 4To xxe? JIn6o g 0xonero — rem
aydiie, 1160 S IPOUTPAIO CPAKEHBE — HA TAKOU
>KEHIIIMHE He CTBIIHO >XeHUTHCS. OHO XKYTKO, TOU-
HO... 12, C IPYro# CTOPOHBI, K 4eMy OGepeds cBO-
6ony?» [Tam sxe: 85]. XKeHUTH6A 10 CKIOHHOCTU
YyBCTBA WIHU XOJI0CTas cB060/A, 1060Bb U CTpax
ceMeMHOM KU3HU — TaK B CyAb0e repos Bripa-
>kaeTcsl ramneToBckoe «To be, or not to be». ITIpo-
61ema 6bITHA 10 IpUMepy BynbBepa-JIUTTOHA
CHUXKAeTCs 10 Ipezfenos 6biTa. Jpyroit MoHO-
sor opckoro cI0BHO IpU3BaH IIOKa3aTh BEIXOJ,
€ro pasMblILJIEHUN 32 IpeJie/bl YaCTHOIO MUpa:



«O cynpba, cyapbal ckaky MHe Ha MUJIOCTb, CMe-
eIIbCS Thl HaZl0 MHOIO, YTO JIU, MY IIOMOTaellb
MHe?» [Tam xe: 94]. Ho MaciTabHble 060611eHIS
B iyxe ['amyieTa repolo He II0 [Iedy, ero obparie-
HUe€ K HAVIMYHOCTHOM CUJIE IUIIEHO CEPbe3HOCTU
Y OTBJIEYEHHOCTH, 3TO JIUILIb YACTh [IPOABIEHHOIO
MaJIOZyIIMA B 1Ll HepeIIUTENbHOCTH. Elrje
OJIVH 3HaYMMbIM MOHOJIOT 3BY4YUT II0CJIE TOT'O, KaK
Topckuii y3Hai, 4to k Bepe Gyzer cBararses Cra-
HULBIH. K ero npexxHeMy COCTOSHMIO TeIEPh IIPU-
MEIIMBAETCA PEBHOCTD, 3TO Ka4ECTBEHHOE U3Me-
HeHHe OH caM U OTMeyaeT: «5] HeZoBOIEeH COOO....
5l HauMHalo CKy4YaTh U 31UThCA. Boxke Mon, 6oxxe
Mmoit! 1a 9To % 3TO BO MHe ITPOUCXOAUT Takoe? OT-
Yero MOAHMMAETCS BO MHE Kel4yb U IPUCTYIIAeT
K ropiy?» [Tam »xe: 96]. Topckuii 6one3HeHHO pe-
arupyer Ha TO, YTO y HET'O BJpyT [IOSIBUJICA COIIEp-
HUK, KOTOPBI B OTJIMYKME OT HETO CAMOT'0 aKTUBHO
JeMCTBYET U BIIOJIHE YCIIELIHO, U B 3TOM CMBIC/IE
CTaHMIIbIH OKa3bIBAETCA JBOMHUKOM [TIABHOI'O T'e-
pos, peanusys napaunens [amier — Jlaspr. Pes-
HOCTb 3aCTaBjgeT [OPCKOro y»KeCcTOUMTh CBOE I10-
BezeHMe ¢ Bepoii u caenatscs erte 6osee cTpaH-
HEIM. Tak e, kak 1 MiBnuH y Bynbsepa-JInTToHa,
OH 3aTEBAET «TOHKYIO IICUXOIOIUYECKYIO UTDY>,
yrHeTalole IeiCTBysS Ha «AyLIy IOHOU U 6e33a-
LIMTHOU B CBOEM UCKPEHHOCTHU AeBYILIKU» [JIOT-
MaH 1982: 502]. [logo6uo TameTy, OH MydaeT
cBoto Bepy-Odenuto, Tepaaer ee niobsiiee cepaLe
(BepHee, CKJIOHHOE K J00BH, eZiBa OTKpBIBLIEECs
€l HaBCTpeuy) U3JeBaTeNIbCKOM UPOHUEN, TTIYTIbI-
MM BBIXOZKaMU U IIPUTBOPHBIM HEIIOHUMaHUEM
[IpOMCXOAALIero. Peakus xxe U3yMI€HHOM Bepbl
CTOJIb XK€ OTKPOBEHHA, CKOJIb IIPAMBI HEZIOYMEH -
Hble Bonpocsl Odennu. ¥ [lleKkcnpa )ecToKoCTh
repos K HeBeCTe He BIIOJIHE CO3HaTeJIbHa U I10J-
YMHeHa HablHAVBUAYIbHbIM OOCTOSTENBCTBAM,
Hoy Typrenesa repoy IoCTyIaeT Tak CypoBO B pe-
3yabTaTe OCKOPOIEHHOrO CaMOII0OUs, KOTOPBIM
OH He CMOT [I0>KepTBOBATb paju Mo6Bu. VIMeHHO
3aTPOHYyTad rOpAOCTb, KaK U B CJIyYae C repoeMm
BynbBepa-JINTTOHA, CTAHOBUTCS IIPUYUHOM CBO-
eobpasHOil MeCTH. B MOMEHT IIPOIIATBEHOTO pas-
rosopa ¢ [opckum Bepa aTo oueHb TOYHO ompege-
nseT: «Bamemy camono6uio 601pHO...» [TypreHes
1979:110].

ITocnegHui JUaIoOT repoeB, a TAKXKe MpPeJ-
IIIECTBYIOIIIEE eMy UX pelIuTeIbHOe 00bsICHEeH e
noctpoeHo TypreHeBbIM 10 KaHBe T0Z0OHO ke
cutyauuu y Bynsepa-JlutroHa. Oba nucarens
MOZIEIUPYIOT CL€HY, BO BpEMs KOTOPOM IOHOIIA
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U JIeBYIIIKA PEIIAIOTCSA [IOCTaBUTh TOYKY B CJIOXK-
HOM BUXpP€ UX U3BMEHHUBIINXCS B3BAUMOOTHOIIIE-
Hui. [IpuMeyaTenbHO, YTO UMEHHO JKEHCKUU
[IEpPCOHAX Jle/IaeT MIePBBIM LIar B IPUMUPEHUN,
IPU3BIBAS BO3MIOOIEHHOTO K PUHAIBHOMY OTKPO-
BEHUIO U cornacuio. B «Jlensrax» Knapa pemaer
yexaTb U3 AHIJIUMY, Y3HAB O IIOMOJIBKE VIBIMHA
¢ JI>KOpI KUHOM, HO IIepefi OKOHYATEeIbHBIM pac-
CTaBaHUEM OHA XOYeT COXPAHUTH MEXAY COO0M
Y IOHOLLIEH IPY>KEeCKUE YYBCTBA: «Mbl MOXKEM, XOTS
Obl, OCTAThCS APY3bIMU» U «PACCTAHEMCS APY3bsl-
mu!» [BynbBep-JIUTTOH 1960: 250]. B «[me TOHKO,
TaM 1 pBETCSA» B TAKOM >Ke IIpU3bIBHOM BOCKJIU -
nanuu Bepa obparaercs k [opcKoMy: «eciu Mbl
JOJDKHBI pacCTaThCsl, pacCTAHEMCS 10 KpallHen
Mepe gobpsimu gpy3bamul» [Typrenes 1979: 99].
KpacHopeuus B 06eUX CUTyalUAX OFUH IICUXO-
JIOTUYECKU HAarpy>KEHHBIM XKeCT — IPOTAHYTas
pyka. BynpBep-JIUTTOH faeT ero B peMapKax Kak
KOHTPACTHBIN 3HAK B BEIPAKEHUM OZHOI'O U TOTO
JKe 4yBCTBa:

Knapa (mporsarusas pyky). 3HauUT, MbI Ipy3bs!

Bbl cHOBa MO Ky3eH, Mo 6par!

VBnuH (BeimycTun ee pyky). Bpat! ITpogomxaiite

[ByneBep-JIUTTOH 1960: 248].

Y Typrenesa oH IIporoBapuBaeTCs, HO COBEpPLIA-
€TCS B TOM YK€ CMbICJIOBOM IIJIAHE — B3aIMHas Cep-
IeYyHast CUMIIATUS B OOBITUSIX MydUTENBHON TOCKU
Y C Y€TKO ITPOTUBOIIONIO)KHBIMU YKETAHHUSIMU

Bepa. Jla.. HO Bbl He JZOBOJBHO MEHS IIOOMIH,

4TO6bI UMETH [IPABO MEHS OCKOpPOUTH... Brpouem,

3TO BCE €710 IpOoLIoe... PaccTaHeMcs Apy3bsIMH...

JlaiiTe MHe pyKy.

Topckun.<..>]JlaTb BaM PyKy...Ia pa3Be Bbl HE UYB-

CTBYyeTe, Kak FOPBKO ZOJDKHO OBITh MHE Ha Aylue?..

[Typrenes 1979: 110]

Knapa u Bepa, cTpeMACh UCKYCCTBEHHO «IIe-
pedpasupoBaTh» cepAedHOe YYBCTBO, 3AMECTUTD
M060Bb HECKOJIBKO MHO¥ IIPUBI3aHHOCTBIO, IIpe-
BOCXOJST CBOUX U3OPaHHUKOB B )KePTBEHHOCTH
cBOero mocTynka. [Ipy sToM IIpocTost Apy>kOb! s
HUX OKa3bIBa€TCS HE COBCEM JOCTATOYHO, U OHU
06e npuberaioT K elre OZHOMY, y>Ke XOPOLIIO 3Ha-
KOMOMY BapHaHTYy BbICTpaMBaHUSI HOBOM CBS3U.
Knapa u Bepa HassIBaIOT cebs cecTpaMu IO OT-
HoIIeHUIO K VIBnuHYy 1 [0OpcKOMYy COOTBETCTBEH-
HO, CJIOBHO BO3BPAIllasiCh K TOMY [I€PUOJAY KU3HU,
KOT/ja CyILLIeCTBOBABIIAs MeXAy HUMU IIPUBI3aH-
HOCTS el1le He 6bla obnedera B popmy m00BU Win
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BrobnenHocty. lepouns BynbBepa-JIUTTOHA,
npouasach ¢ BIMHOM, OTCTaMBaET CBOE IIPABO Ha
OTKPOBEHHOCTb: «...MHe XOTeJI0Ch Obl CKa3aTh BaM
HECKOJIBKO CJI0B, KOTOPbIe MOXKET II03BOIUTS cebe
TOJIBKO APYT... cecTpa...» [bynpsep-JIUTTOH 1960:
248]. OTU «HECKOJIbKO CJIOB» — IIOIIBITKA BO33BaTh
K 671aropoZHO¥ MPUPOZE IOHOLIM U YKa3aTh Ha
HCKYCCTBEHHBIN OecK cBeTa, KOTOPOMY, KaK el
K)KeTCs, OH U3-3a JeHer noagancd. ¥ Typrenesa
Bepa npuseiBaeT [OPCKOro K IPEXXHUM JOBEPUIO
Y OTKDBITOCTH, AaBast TAKMM 00pasoM IIOCTIELHION0
BO3MOXXHOCTb BbICKa3aThCs, BRIMTU U3 MaCKHU He-
peLLNTeIbHOr0 HaCMeIIHNKa: «CKaXKUTe, CKOKUTE
camu, He GbUIA T T BCET/Ia OTKPOBEHHA C BAMH, KaK
cectpa?» [TypreHes 1979: 98]. VIcIIbIThIBas B MOMEH-
ThI 06BACHEHNUS OTYAsTHUE, 00€ IeBYIIKY, OLHAKO,
B CBOEM HaMEpPEHMWH Pa30PBATh MyYUTENbHbIE Y3bl
CTOJIb YK€ PEIIMTEJIbHEI, YTO U Pa304apOBaHHAL
Odenus, B cMsTeHUH BO3Bpaliaomas lamuery ero
[IOZapKU — IIPUMETHI [IpeXKHe no68u. VBIKH B,
KaK IIPEeIIONarauaock, ocuegHeM cBuganuu ¢ Kia-
POM ITOACIIYAHO I10JIy4aeT IOATBEPXKAECHUE €€ cep-
ZEYHOro K HeMy HepaBHOZYIINS, HO, Kops cebst 3a
CJIETIOTY PEBHOCTH, BCE YK€ BHIHY KEHHO [TOAYUHI -
eTcst 06CTOSTEIBCTBAM, CTIOXKUBIINMCS B PE3YIIb-
Tare ero omu6KY: «...BbI6Op CLENaH, U 1 LOIKEH
IIPUHATD €ro MOCAeCTBUL...» [BynpBep-JIUTTOH
1960: 250]. OfHAKO K pUHAILY CBOEI APaMBbI OH IIPH-
XOZIUT CYACTIIMBO U CIyYaiHO OCBOOOXKIEHHBIM OT
CT€CHEHHBIX YCIOBUM, TaMJIETOBCKOE IIPOTUBOpE-
yue, IeMCTBYIOIee Hajl HUM, CHUMAETCS aBTOPOM.
Topckuii >Ke, YK XKU3HEHHBIe 0OCTOSTENBCTBA 3a-
BUCAT UCKIIOUYUTEILHO OH HETO CAMOI'0, U3 TEHU
Tamiera He BoixoAUT. IlokasaTenbHO, KaK J0 €ro
UTOroBOro o0bsICHeHHs! ¢ Bepoii B [ibece BO3HUKAET
npsamad oTcbliKa K reporo Hlexcnupa. CTaHUIBIH
B XOZe 00111ero oucKa Kakoro-HuOyAp passiede-
HUA BAPYT IIPOU3HOCUT: «BOT B 4em Bompoc» [Typ-
reHes 1979: 22.8]. O TameTe BI06IEHHBIH IOHOIIA

JIuteparypa

BOBCE Y HE IyMaJl, a IPUHAAIEXXHOCTD CIy4aHO
BbLIeTeBIIe Gppasbl yCTAHOBUI UMEHHO [OpCKui:
«TamiieT ckasan aTo mpexze tebs..» [TypreHes 1979:
102]. OTUM yKa3aHMEM Ha UCTOYHUK OH 3HAYMMO
cooTHec cebst ¢ FATCKUM IIPUHIEM, CIOBHO OKOH-
YaTelbHO 3aMbIKas KPYT.

B pesynbpTaTe paHee He U3BECTHBIN AUANOT
Typrenesa ¢ BynbBepoM-JIUTTOHOM, OCHOBAH-
HbI KaK Ha OOIIIHOCTH TEOPETUKO-ICTETUIECKUX
YCTaHOBOK JIByX COBPEMEHHUKOB B OTHOLIEHUHU
HallMOHAJIbHOIO TeaTpa, TaK U Ha CXOACTBE UX
COBCTBEHHOrO XyA0XKeCTBEHHOTO METOAA, [T03BO-
JIA€T [10-HOBOMY IIOCMOTPETD Ha JipaMaTUYeCKUe
OIIBITHI PYyCCKOr'O IMcaTesd. B HaYapHbIM Iepros,
cBoero TBopuectBa TypreHes 0OpaTHUICS K Apame
Bynbeepa-JlurroHa «JleHbI'U», OpPUEHTUPYACH
Ha OCTPO IIOCTaBJIEHHYIO0 aHIJIUICKUM aBTOPOM
1po6eMy H306parXkeHUS COBPEMEHHO TUYHO-
CTH B LIMPOKOM AEHCTBUU COLUANBHO-OBITOBBIX
Y 3TUKO-IICMXOJIOTUYECKUX MOTUBUPOBOK. Ko-
Meznus «BesmeHexxbe», TOYHO HacaeAys LieH-
HOCTHYIO CUMBOJIMKY IlbeChl BynbBepa-JIuTTOHa
Y COTIPUKACALCh C HEH B TUIIONIOIMYECKUX YepTaX
€e KOMUYECKOI0 BOIIOLIEHMS, IBUXKETCS, OfHa-
KO, B CBOEM KOHQIUKTHOM pycCie K yriaybieHno
JApaMaTUUeCKOro 3By4aHU (BHELIHE KOJIU3UL
B duHaIe CHUMaeTCsl, HO BHYTpEeHHME pa3HOIIa-
CHS OKa3blBAIOTCA Hempeogonumbl). Komenuda «Ize
TOHKO, TAM U PBETCSI» IeMOHCTpUpYeT BbIxoz Typ-
reHeBa y>Ke K FaMI€TOBCKMM aKIeHTaM B Xapak-
Tepe repost BynpBepa-JIuTTOHA IIpu ero obrei
COLIMIBHO-TICUXOJIOTMYECKOi 00y CIOBIEHHOCTH.
TaxkuMm >xe 06pa3oM BbIABUIAs Ha IEPBBIH IIIAH
MU AyLLIEBHBIX IepeXXUBAHUI pedIeKTHUpYIOLei
JIMYHOCTH, PyCCKUM MTUCATEb CHOBA OTXOAUT OT
33/IaHHBIX IIapaMeTPOB B BO3MOXXHOCTU pa3pe-
IIeHVs BbISBIEHHBIX IIPOTUBOPEYUIL, yCyryOss
u fienas erie 6oiee BHIYKION 60Ie3HEHHO-3T0-
MCTUYECKYIO IIPUPOJY YETOBEKA.
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Typreues, U. C. IlonHoe cobpaHue courHeHUi U nrceM : B 30 T. [Tucbma : B18 T. T. 1/ Y. C. Typrenes. — M. : Hayxa,

1982. — 606 C.
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KTO YBUJI BEJINKOBA:
OB OXOTHUYbEN MHTPUTE MAJIEHEKOU TPUJIOTUU A. I1. YEXOBA
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Annomayus. llenb JaHHOM CTaThU — [,€aBTOMAaTU3UPOBATh BOCHpuUATHe pacckasa A. I1. Yexosa «Henmosek
B QyTiIsIpe», COOTHeCS CIOKET pacckasa (1 Bcerl MaJeHbKOM TPUIOTUY) C GIU3KHUMU I10 CMBICIY Y€XOBCKUMU KOH-
TeKcTaMU. KOHTeKCTHBIN, HAPPATUBHBIN U MHTEPTEKCTYAIbHbIM aHAIN3BI I03BONAIOT OLLEHUTh KA4eCTBO YEXOB-
CKOHM UPOHUU, 06BEKTOM KOTOPOU ABISIOTCS [IEPCOHAKU-PACCKAZIUKH.

B mepBO# 4aCTH CTATbU PACCMATPUBAIOTCS YEXOBCKUE IPOU3BeAEHMs, CBI3aHHbIE ¢ OXOTHUYbel Gabymioi.
OTTaNIKMBasACh OT )KaHPa OXOTHUYBETO pacckasa, KOTOPhIN y YexoBa JUCKPeAUTHUPYETCs (4TO BIIMCHIBAETCS B aH-
THOXOTHUYBIO TEHAEHIUIO IUTePATypbl HAUMHAS € 1880-X FOZ0B), aBTOP CTATHU IIPOCAE>KUBAET MHOIO3HAYHOCTb
CEMaHTHUYECKOTO II0JIS OXOTHI B IPOU3BEIEHUSX MTHcaTeNs (0XOTa KaK TeaTp, CCOpa, 3aI0i UK 6ecCMBbICTIEHHO
3arybieHHas )Ku3Hb). OX0Ta AKTyIU3UPYeTCs KaK GpabybHbIN [1a0I0H, 3aIIyCKAIOIINH IBIDKEHUE CI0XKeTa, 00-
MAaHBIBAIOLIEr0 OXKUAAHUS YUTATENS. B 4acTHOCTH, TaKO 0OMaH SIBISETCS YMBIIUIEHHON HAPPATUBHOM CTpaTe-
ryes n306paskeHHOT0 ABTOPA [0 OTHOLIEHUIO K U306pLKEHHOMY YUTATENIO B «Jlpame Ha OX0Te».

Bo BTOpOI1 4aCTH CTaThU Peyb UAET O PACCKAZAX, COCTABSIOMINX MATEHbKYIO TPUIOTHIO, KOTOPbIE TOXXKE 00B-
eIVHEeHbI CUTYalel OXOThl. AHAIU3UPYs pacckas «YenoBek B GpyTisipe», aBTOP CTAThU IEPEHOCUT BHUMAHLE
¢ BenukoBa Ha BypkuHa U, aKTyaIU3Upys METOJ «YIUKOBOU MapaZiUTMbl», 3a0CTPSET T€ IIPOTUBOPEYMs, KOTO-
PBIX MOXKET He 3aMEeTUTb B PACCKA3aHHOM UM MCTOPUU JAOBEPYUBBIN YUTATEb (KOTOPBII TOZ06EH CIyLIATENIO
BypxuHa Yumie-T'umanaiickomy). I1ogo6HYy0 TOBEpYUBOCTD ZEMOHCTPUPYIOT U IUTEPATYPOBEABI, YTO IOA-
TBepXKZaeT HanmucaHHoe o «YesoBeke B QyTiaspe» 3a MHOTO AecaTuaeTH. OfHAKO eCTh U UCKIIOYEHHUS: 3TO Te
y4eHble, KOTOpble pasobnavatoT BypkuHa Kak HeJOCTOBEPHOIO PACCKA3YMKa U TeM CaMbIM «00eL0T» Bennkosa.

B cTaThe aKTyalIU3UpyeTCs «300I0TUIeCKUI» MOATEKCT MaJIeHbKON Tpuaoruu Yexosa, CAaTUPUYECKH IIOA-
CBEYMBAIOIINIT BCEX 33/I€MICTBOBAHHBIX B HEll PACCKa3YUKOB, CIVIOYEHHBIX YYBCTBOM 3aBUCTU IIPOTUB 0OBEKTOB
MX HapPaTUBHOM OXOTHI, a TAKOKE TUTEPATYPHbIE [TOATEKCThI, OFHUM U3 KOTOPHIX ABISLETCS OENTKUHCKUH LUK
MymxkuHa. UMenHo cTpykTypa «[loBecteit mokoiHoro MsaHa [lerpoBuya BenknHa» mpobremMaTusupyer pac-
CKa3 [epCcoHaXKa KaK UCTOYHUK JOCTOBEPHOM HHGOPMALIUY O COBBITUY, B KOTOPOM PACCKA3UUK CIIELYeT 3a TUTe-
paTypHbIM 11a6I0HOM K60 SBISETCS 3aUHTEPECOBAHHBIM JIUIIOM.

Karwuesve cro6a: pycckue MUCATENN; IMTEPATYPHOE TBOPYECTBO; IUTE€PATYpPHbIE XKAHPbI; TMTEPATYPHbIE
CIOXEeTbI; TUTePaTypHble 06pasbl; TUTEPATypHbIE FePOU; OXOTHUYMI PACCKA3; BeTePUHAPHbIE BPAYM; UPOHUS;
KOHTEKCT; HApPaTHUBHbIE CTPATErNU; HeIOCTOBEPHBIE PACCKA3UMKHY; YIMKOBAs apafurMa; IIOATEKCT

dra yumuposeanus: VpanbmnHa, E. A. Ko y6un BenukoBa: 06 0XOTHUYbEN UHTPUTE MATIEHBKO TPUIIO-
ruu A. II. YexoBa / E. A. VIBaHbinHa. — TekcT : HermocpeAcTBeHHBbIN // dunonoruyeckuit kiaacc. — 2022. — T. 27,
N 4. — C. 112-124. — DOI: 10.51762/1FK-2022-27-04-10.

WHO KILLED BELIKOV:
ABOUT THE HUNTING INTRIGUE OF A. P. CHEKHOV’S LITTLE TRILOGY

Elena A. Ivanshina
Voronezh State Pedagogical University (Voronezh, Russia)
ORCID ID https://orcid.org/0000-0001-7599-5231

Abstract. Thisarticle aims to deautomatize the perception of A. P. Chekhov’s story “The Man in a Case”, cor-
relating the plot of the story (and the entire small trilogy) with Chekhov’s contexts that are close in meaning.
Contextual, narrative and intertextual analysis allow the author to assess the quality of Chekhov’s irony, directed
towards characters-narrators.

The first part of the article considers Chekhov’s works related to the hunting plot. Starting from the genre of
the hunting story, which Chekhov discredits (which fits into the anti-hunting trend of literature since the 1880s),
the author of the article traces the ambiguity of the semantic field of hunting in the writer’s works (hunting as
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a theater, quarrel, binge or senselessly ruined life). Hunting is actualized as a typical plot scheme that triggers off
the movement of a plot that deceives the reader’s expectations. In particular, such deception is a deliberate narra-
tive strategy of the depicted author in relation to the depicted reader in “Drama During a Hunt”.

In the second part of the article, the author looks at the stories that make up a small trilogy, which is also
united by the hunting situation. Analyzing the story “The Man in a Case”, the author of the article shifts attention
from Belikov to Burkin and, actualizing the method of the “evidence paradigm”, hyperbolizes those contradic-
tions that a gullible reader (who is like Burkin's listener Chimsha-Gimalayskiy) may not notice in the story. Lite-
rary critics also demonstrate similar credulity, which confirms what has been written about “The Man in a Case”
for many decades. However, there are exceptions: these are the scholars who expose Burkin as an unreliable nar-
rator and thereby “whitewash” Belikov.

The article actualizes the “zoological” subtext of Chekhov’s little trilogy, satirically highlighting all the charac-
ters-narrators involved in it, united by a sense of envy against the objects of their narrative hunting as well as li-
terary subtexts, one of which is represented by Pushkin’s Belkin cycle. It is the structure of the “Stories of the Late
Ivan Petrovich Belkin” that problematizes the character’s story as a source of reliable information about the event
in which the narrator follows a typical literary plot or is an interested person.

Keywords: Russian writers; literary creative activity; literary genres; literary plots; literary images; literary
characters; hunting story; veterinarians; irony; context; narrative strategies; unreliable narrators; evidence para-

digm; subtext

For citation: Ivanshina, E. A. (2022). Who Killed Belikov: About the Hunting Intrigue of A. P. Chekhov’s Lit-

tle Trilogy. In Philological Class. Vol. 27. No. 4, pp. 112—124. DOI: 10.51762/1FK-2022-27-04-10.

Beenenue. Cpeu YEXOBCKUX ITIEPCOHAXKEM-BPa-
4ell BCTPEYAIOTCS pas3Hble TUIIBI, KOTOPbIE MBI yoKe
IIBITATNCD KIACCUPUIMPOBATh paHee [MIBaHbIIN-
Ha 2013]. OfHaKo 9Ta AMIMpHUYecKas KIaccudu-
Kanus He 3aBepuieHa. CI0KHOCTb B TOM, UTO
y YexoBa TUIIONOrUs ePCOHAXKEH CBSI3aHa He
CTOJBKO C UX IPOdeCCHOHANBHOMN IPUHALIEXK-
HOCTbIO, CKOJIBKO ¢ TUIIOM (abyi, B KOTOpble 3TH
IIePCOHAXKU «BCTPOEHBI» B KOXKJOM KOHKPETHOM
cry4ae. Bpau, 6esycnoBHO, BIseTCS 0CeBOM GUry-
POH, Ha KOTOPOH JIeP)KUTCS 3HAUMUTENbHas 4acTh
yexoBCKUX $pabyi, HallpaBieHye JBI>KEeHHS KO-
TOPBIX 33Ja€T KAHPOBas «Koes». Pabyna — xo-
neco, obecmednBalolee ABHKEHNE CIOXKeTa —
TOM CMBICJIOBOM JUHAMUKHU, KOTOpas CO3JaeTCs
B IIPOL[€CCE Pa3BEPTHIBAHUS U HE ONpeseseTcs
TOJIbKO IIPOCTEMIIEN BHEIIHEN «MEXaHUKOMN».
B pa3BepTHIBAHUM YEXOBCKOTO CIOXKETa Ba)KHas
GYHKIMS OTBOAUTCS UPOHUY KaK aTMOCchepHOMY
IIpU3HAKY, TPYAHO MOAJAI0IeMyCsi MTHOBEHHOMU
doxycupoBKe U HYXXIAIOIIEMYCS B eKOHCTPYK-
uuu. poHus — MHCTPYMEHT, IPOTUBOJEHCTBY-
IOIUN WHEPLUUU YUTATENIbCKOrO BOCIPUATHUL
CIO)KE€TA M BBIBOASIIUN €T0 32 TOPU3OHT BOCIIPU-
STUS IIePCOHAXKEH. 3a4acTyI0 UPOHUS MOXKET I1e-
pedopMaTHPOBATh CMBICT CIOXKETa (3TO 3aBUCUT
OT ee KauecTBa)".

Me>xny TeM B IUTEPaTypOBeJeHNUY IPUMEHHU-
TeJbHO K MaJ€HbKOU TPUIOTHUU YexXoBa MOXKHO
FOBOPUTb O JIOOOIBITHOMN CUTYallUH, CBUAETEb-

CTBylOLIe#l 06 UTHOPUPOBAHUY OCHOBHOIO Ye-
XOBCKOT'O MHCTPYMEHTA — UPOHUHU, KOTOpas pac-
IIPOCTPAHAETC U Ha TeX [I€PCOHAXKEM, KOTOPHIM
ZIOBEPEHDI Pa3BEPHYThIE MOHOIOIMYECKHE BhICKA-
3bIBaHMA. B pesyibraTe CI0)KUIACh MHEPIMOHHAL
TPaZULMA UHTEPIIPETALMY MaJIEHEKOM TPUIOTUH,
MOZAJIbHOCTY KOTOPOM 3a/laHbl IIEPCOHAKAMMU -
pacckazurkamu (BypkunbsiM B «Yenoseke B dyT-
nape», Yuminon-I'nManaiickum B « KppDKOBHUKE»,
AnexunpiM B pacckase «O n06BU»), 2 [IABHBIMU
VHTEpIIPETALIMOHHBIMU MUILLIEHIMU OKa3bIBaIOT-
cs1 yaurens Benukos, 6par Yumiiu-I'umanaiickoro
1 My>k AHHBI JlyraHoBuY (cM., Hanipumep, [['pomos
1989; DniurteiH 2015]). [lapajienbHO CyLLIECTBY-
10T paboThI, B KOTOPBIX UCCIEAYETCS crenuduka
KOMMYHUKAIUU «BHYTPHU» YEXOBCKUX CIOXKETOB,
¥, B YaCTHOCTHU, PabOTHI, TaK MM MHAYe aKTyalu-
3upyoLre IpobreMy HeIOCTOBEPHOIO paccKas-
quka (cMm, Harpumep: [Cremanos 2005]). Ha pone
VHEPLUUOHHOM UHTEPIIPETALMU MaJIEHbKONU TPU-
JIOTUU UCKITIOYeHreM sBisgeTcs pabora B. H. Illa-
neBa [IIIaeB 2010] ¥ Te HeMHOTI'Ue pa6OTbI, aBTO-
PBI KOTOPBIX MUIIYT 06 9TUX paccKkasax B APyrow,
HEMHEPLUMOHHOM, MOJILHOCTH, CM., HAIIPUMED:
[Troma 2009; BorzaHosa 2017; U6aTynnuHa 2015].

B cBoen uHTEpIpeTalMu MaJeHbKOMU TPU-
JIOTUM MBI LLIJIM OT BETEPUHAPHOr0 Bpaya MBaHa
HMBanoBuua Yuminu-I'umananckoro. Crenua-
JIA3aL M 3TOTO IIEPCOHAXKA B KOHTEKCTE LUK
Ka)KeTCS HaM He CIy4alHOM, TaK KaK cama Ma-

' O 4ex0oBCKOM UpOHUU cM.: [[Toso1Kas 2000; ACI)aHaCLEB 1997; ApaHacbeB 2010; KameHckas 2001].
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JIeHbKad TPUJIOTUSA, €CIM IIOCMOTPETh Ha Hee
MIpULIEILHBIM B3IIAL0M BETEPUHAPA UJIU 300710~
ra, BBIIJIJUT HE COBCEM TaK, KaK MBI IIPUBBIK-
1y ee BUZeTh. Ilenb faHHOU CTaThby — eaBTOMa-
TU3UPOBATh BOCcIpuUaTHUe pacckasa A. I1. Yexosa
«Yenosek B QyTiIspe», COOTHECS CIOXKET pacckasa
(a BMeCTe ¢ HUM U IPYrUx pacCcKa3oB MaJIEHbKONU
TPUIOTUHY) € OIU3KUMU 10 CMBICIY Y€XOBCKUMU
KOHTEKCTaMH.

KOHTeKCTHBII aHaIN3 [I03BOJISLET OOBICHUTS,
KaKyi QYHKIIMIO BBIIIONHSAET B TPUIOTHH OXOT-
Huubs $pabyma; HAappPaTUBHBIN AHANN3 JAET BO3-
MO>XHOCTb OLI€HUTb Ka4eCTBO YE€XOBCKOM UPO-
HUY, 06BEKTOM KOTOPOH SBISIOTCS [IEPCOHAXKU-
PacCKasYUKy € UX 06IUIUTENbHBIM TadocoM;
MHTEPTEKCTYAJILHBIM aHAIN3 aKTYaIU3UPYET U~
TE€paTYypHOCTb U IAPOLUMUHOCTD CIOXKETA TPUJIO-
UK.

YYuTHIBasA JKAaHPOOOPA3YOIIYI CUTYALHIO
OXOTbI, aZLl0OrMaTH3M U N1apaZloKCaTbHOCTh aBTOP-
CKOT'0 MBIILIJIEHUS U ITOJIMCKOIIMYHOCTE II0BECTBO-
BaHUA Y UeX0Ba, «T€KCTYaJbHO 3aByaIMPOBAaHHOE
pacxoXXJleHue TOYEeK 3PEHMS IIOBECTBOBATEN
u reposi-GoxanusaTopa B IIaHe OLEHKU U BOC-
npuaTug» [Ilapkayésa 2005: 6], Mbl UCIIONb3YEM
METOJ «yIMKOBOM MapaJUTrMbl», KOTOPBIX OIU-
paeTcd Ha MeJULIMHCKYI0 CEMUOTUKY U KOTODBII
K. Tuns6ypr cpaBHHUBAET C OXOTHUYBIM METOLOM
BbICIIeXUBAHUS 3Beps [[MH36ypr 2004]. DTOT Me-
TOJ, COOTHOCHUM ¢ MeTozoM 3. Ppeiina u III. Xonm-
Ca Y4 MO3BONLET COOTHECTU YUTATENS C JETEKTU-
BOM, LI€JIb KOTOPOI'O — HE MATH Ha ITI0BOAY JIOXKHBIX
06BrHeHMT, 06beKTaMU KOTOPBIX OKa3bIBAIOTCS
B JAaHHOM CJIy4ae OTCYTCTBYIOLIME IIEPCOHAXKU
TPUJIOTUH.

CemaHTHYECKOE ITOJIE 0XOTHI y YexoBa. Bxo-
IS11ye B TPWIOTHIO PACCKA3bl 0ObeAUHEHbI CUTY-
anuen oxoTsl: «Ha camom kparo cesra MupoHoculy-
KOTO, B capae cTapocThl [Ipokopus pacmomoxu-
JIUCh Ha HOWIET 3aI103/1aBIIINe OXOTHUKU» [YeXoB
19741982, T. 10: 42]. DTa cuTyauus cama 1o cebe
SIBNIAETCS YKaHPOOOPA3YIOLell U [TO3BOJISIET OTHE-
CTU TPUJIOTUIO K OXOTHUYBUM pacckazam. Turo-
JIOTMYeCKOM CUCTeMaTH3alluK )KaHpa OXOTHUYbe-
ro pacckasa IocpslleHa guccepranus M. Ogec-
ckon [Oxecckas 1993]. OTHOCS OXOTHUYUM PacCKas
K SIBJIEHUAM HepudepUiHON TUTePATypPhl, HAPS-
Iy ¢ 1Iy6KOM, TOPOACKUM POMaHCOM U aBTOPCKOM
necHen, M. Ogecckas pacCMaTpUBAET 3BOMIOLIUIO
>KaHpa, [I0Ka3blBas, KaK OXOTHUYMIU pacckas U3
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OTPAC/I€BOr0 O4epKa IEPEXOJHUT B XKaHP XyLOXKe-
CTBEHHOU JIUTEpaTyphl. [0BOpS O TAKUX >KaHPO-
BBIX KOHCTAHTaX, KaKk 9THOrpadpusMm, HaTypu-
nocodus, COLUANBHAS ICUXOTIOTUS U UIUIIO3US
JOKYMEHTaIbHOCTU, M. Oflecckas MOKa3bIBAET,
KaK >KaHP OXOTHHUYBEr'0 PaccKasa CKIaAbIBaJICSI Ha
[epece4eHUAX BBICOKOM U 3IIUTOHCKOM KYJIBTYP.
ITo cnoBam M. Opecckoii, B 1880-€e IoZibl CMEHU -
JIach MOZQJIBHOCTb OXOTHUYBEr'O paccKasa, B KO-
TOpOM B03061a/1a/la aHTUOXOTHUYbS TEHIEHI[US
(ox0Ta B TaKOM Cjly4ae aKTyaIU3UPYETCs Kak IIy-
61MYHAas Ka3Hb, paClipaBa CUIBHOTO HaJl C1abbIM).
JucKpeAuTalyy >KaHpa, ero pa3pyLIeHUIO U IIpe-
BpallleHUIO B IIAPOAUIO CIIOCOOCTBOBAI, B 4aCT-
HocTy, H. JlefikuH, GOMBIIMHCTBO [TEPCOHAXKEN
KOTOpPOI'0 — rOpe-OXOTHUKU, CTpefIolue 110
BOpoObaM U Kypam [Ozecckas 1998: 20]. B Ty ke
TEHZEHIUIO BIIUCBHIBAIOTCI U pacckasbl Yexosa,
OJJHAKO €ro OXOTHUYBY CI0XKEThl HAUMHAIOT Pa3BU-
BaTbCS B CTOPOHY Tparrmama (0XOTa [IOKa3bIBAET-
s Kak GesgymHoe ucrpebnenue cebe mogo6HbIx).
M. Ogecckast IpUBOJUT CCHIIKM Ha COCTABUTENS
oxoTHHYbel bubnuorpadun H. AHoppuesa, ko-
TOPBIM OTMEYAET, YTO BO MHOTUX IIPOU3BEAEHUAX
paccMaTpHUBaeMoOro YKaHpa «0XOTa IIPUTSIHYTa 32
YILLIK», 2 TAKXKE Ha COCTAaBUTE/ISI OXOTHUYBETO CJI0-
Baps C. PoMaHOBa, KOTOPBIN, IIPELCTABIAL YUTA-
Testo KHUry H. BopoHLoBa-BenpsIMUHOBA, 3aMe-
YaeT, YTO «B JI€JI0 OXOThl BMEIINBAETCS TI060Bb»
[Omecckas 1993: 14].

Ecnu B COBOKYIIHOCTH ITIOCMOTPETD Ha Y€XOB-
CKUe€ paccKasbl, B KOTOPBIX PeYb UAET 06 OXOTe,
OUYEBUJHO, YTO OHA [I0Ka3aHA KaK CTPaHHBIU pU-
TyaJl, Y4aCTHUKH KOTOPOr'O MEHbIIIE BCErO UMe-
I0T OTHOLIEHME K 0XOTe B GYKBAJIBHOM CMbICITIE:
Ha Jlesie 0XoTa y YexoBa ABILeTCsS IIOBOLOM AL
4ero-To APyroro U 0ObIYHO YEM-TO 3aMELAETCS
(CKIOKOM, IIepeMBIBAHUEM KOCTEH, XBACTOBCTBOM
cobakamu U py>xbIMU, 00>KOPCTBOM, BO3IUSHU-
SIMHU).

B pacckase «Ha Bomubeit cagke» (1882) moka-
3aHa KBa3U-0XOTa HA BOJIKOB B rajlepesiX IETHETO
KOHCKOTO Oera. DTo Tearp, B KOTOpPOM IyOIuKa
HabJII01aeT 32 TeM, KaK BOJIKOB OfHOT'O 32 IPYTUM
BBIITYCKAIOT U3 KJIETKU, HATPaBIUBAIOT HA HUX CO-
6ak, a 3aTeM ybupatot. «IIybiuke He HPaBUTCH,
YTO BOJIKA TaK PAHO 3ape3anu... HyxHo 66110 BOT-
Ka [IOTOHTH I10 apeHe Yaca ABa, UCKycaTh ero co-
6aubUMU 3y6aMU, UCTONTATH KOIIBITAMH, & IIOTOM
yoKe 3apesaTh... Maso Toro, 4To OH y>xe 6bUI pas
TpaBJIEH, CIOBJIEH M OTCUJIEJ HU 33 UTO HU IIPO YTO



HECKOJIBKO HeZle/b B TIOppMe» [1exoB 1974—1982,
T. 1: 120]. Cpenu 3pUTeien ecThb Te, KTO WU IIOM-
HUT HACTOAIYIO OXOTY, U BBIAYMbBIBAE€T CBOU
oABUTH. JIeHICTBO ompefiensieTcs Kak KyKoabHas
KoMeznust, cOOpBL ¢ KOTOPOH He OKYIAIOT TeX pas-
pyLIeHUM, KOTOpble IIPOU3BOASITCI 3TUM 3peU-
LI[€M B C€pALIaX IOHBIX 3PUTEJIEH.

B pacckase «JIpaauaTe feBITOE UIOHA» (1882)
BMECTO OXOTbl YUTATe/Nb BUAUT COIIPOBOKAI0-
WU ee aHTypak. CHavasa BCI KOMIIAHUS eleT
B TECHOMU KosacKe: «KTO HUKOTIa He 31Ul U He
LIIISITICS. HA OXOTY, TOMY He ITOHATh 9TUX pafoCTel.
MBI Iiep>Kanu Hallld PY>Kbs U ITIAAeNIN Ha HUX TaK
J1060BHO, KaK MaMEHbBKU ITIAT Ha CBOMX ChIHOY-
KOB, IIOZAIOIIMX 6OJbIIINE HafeXKabl» [eX0B 1974—
1982, T. 1: 224]. [IpeABKylIeHUE PALOCTEN OXOTbI
COIIPOBOXKAAETCS Pa3rOBOPAaMU O IIPEJCTOAIIEM
MaplIpyTe U BIIOJHE OXOTHHUYBUMHU CIIOPAMU
0 METKOCTH BBICTpeJIOB. XBacTOBCTBO OTIeTaeBa
CBOUM pY>XKbeM IIPUBOAUT K CCOPE U B3aUMHBIM
O0OBUHEHUAM BO BpaHbe; CUTYaLUIO yCyrybnser
ZIOKTOD, HauaBILINH 6e3 paspelleHns yromaThCs
OT/IeTaeBCKUMU [IPUIIACAMU, TIOCIIE Yero o6ueB-
muricsg Ha Bcex OTneTaeB, M3HAUYaJAbHO B3SIBIIUM
Ha ce6s B IIpeACTOsIIeN 0XOTe POIb «CTAPLIK-
HbI», IEMOHCTPATHUBHO ye3)kaeT Ha CBOEH KO-
CKe, a C HUM U oCTajbHble. U TOTOM CTaHOBUTCS
ccopa 0XOTHUKOB. «CJI0BO 3a CI0BO, TpUMaca 3a
rPUMAcOH, CIIJIETHA 3a CIUIETHEH, U AeJI0 3allIo
4epT 3HaeT KyZa... Mbl Haua/In paccKas3blBaTh BCE,
4TO 3a 3UMY HaKOIIMIOCH B HAIIUX AyIIaX APYyT
IIpOTHUB Apyra. Mbl lepeleronsaiy CTapbiX ZeBOK»
[UexoB 1974—1982, T. 1: 22.8]. U ganee: «Mbl TOTOBbI
ObLIM CIOMATh APYT APYTra U He CIOMAIU TONBKO
IIOTOMY, YTO He 3Ha/H, C KAKOT'0 KOHIIa HayaTh
JIonaTh...» [YexoB 1974—1982, T. 1: 230]. Ox0Ta,
eZlBa HayaBIINUCh (IPOU3BOAUTCS €JUHCTBEH-
HBI{ BBICTpE), pa3BaJIMBAETCS, IpeBpalljaeTcs
B «<MUHYC-TIpPUEM».

B pacckasze «Ha oxoTe» (1884) nIeMAHHUK-
npodaH, KOTOPOro AdAsL-npodecCroHal IPaAKTU-
4eCcKM HaCUJIBHO BTATUBAET B OXOTY, BMECTO 3Be-
ps y6uBaeT 106UMYyI0 AAAIOMWKHUHY cobaKy U 3a
9TO JIUIIAETCS COLEP>KaHUSA U HacleAcTBa. OxoTa
37ech 060paunBaeTCs HellpegHaMepeHHBIM YO -
CTBOM.

B ojHOM ceMaHTUUECKOM psALY OKa3bIBAIOTCS
y UexoBa CTpacThb K OXOTE U MbSHCTBO. OXOTa KaK
3aIroy nmoxasaHa B pacckase «OH nmoHsn!» (1883),
repoii koroporo, [TaBen Xpomoii, ybusaer cKBOp-
Ija U3 KyCTapHOTO Py>Xbs, OXOTACh A0 IleTpoBa
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nus. O6bsacHss OaprHY, T0YEeMy OH 9TO CLenall,
XpOoMOii TBEpAUT, Y4TO ero yept mnomyran. O6bsc-
HSs, TI0YeMy OH IIOIIIes Ha 0XOTy, [IaBes rOBOpHUT:
«A 110 MOEMy I'TyIIOMY IIPEATION0>KEeHUIO, KaK g 9TO
ZleJ10 IIOHUMAI0, 3TO He H6aJOBCTBO, a 60NIECTb...
Bce onHO Kkak 3anoi... OguH myrt... Tel He X0o4ells,
a Tebs 3a gyury TaHet. Paj Obl He uTh, epes 06-
Pa30M 3apOK Jaelrb, a Te6s IOAMbIBAET: BbIrel!
Boineit! ITn, 3Ha10...» [YexX0B 1974—1982, T. 2.: 175].
B pacckase «IleTpoB fieHb» (1881) BBIIIUTHIE OXOT-
HUKaMU «/[03bI» CIIUPTHOTO II0ZO0OHBI «BBIIIYIIIEH-
HBIM B )KepTBY Iy1aM» [CTeHHHa 2013: 289].

I'epoit pacckasza «Erepr» (1885) Erop Bracsuy
roBopurt o cebe Ilenaree Kak o Iy4lIeEM CTPEIKE
B yesJie, KOTOpOro rpad U3 3aBUCTHU CIIOUI U XKe-
HUI: «<...> eXeJIU KOTOPBIM MY>XUK 3aMUCaICI
B OXOTHUKH WU B JIOMIQJHUKHY, TO IIPOIIAM COXa.
Pas cazeT B ues0BeKa BOJNBHBIM AyX, TO HUYEM
€ro He BBIKOBBIpUIIE. Toxke BOT eXelHu KOTOPBIH
GapuH MOMeT B aXTePHI WIH 10 APYIUM KaKUM
XYZLOXKECTBAM, TO He OBITh €My HU B YNHOBHUKAX,
HY B IToMelnKax» [YexoB 1974—1982, T. 4: 81].
B nporecce pasroBopa BbISICHIETCS, 4YTO 3aUTPhI-
Bamwowas ¢ Eropom Ilenares — ero BeH4aHas )KeHa,
C KOTOpO! OH He >)KMBeT, TaK KaK He CYMTaeT ee
poBHeii. OX0OTa KaK BOJIS CPaBHUBACTCS 3[1€Ch C Xy-
Z0XKECTBOM, aKTE€PCTBOM U IIPOTUBOIIOCTABIISETCS
>KeHUThbE KaK HEBOJIE.

B pacckaze «CBupenb» (1887) pazroBop 0XoT-
HUKA C TaCTyXOM 00 OTCYTCTBUU NITHULBI [TOABO-
IUT K allOKIMIITUYeCKOMY UTOry: «[Ipuia nopa
60>xbeMy MUY [TOru6aTh» [I€X0B 1974—1982, T. 6:
323]. ITacTyx, c1oBHO MecTHbIM [TaH (Mrpaer Ha ca-
MOJIeTIKOBOU CBHPEIU UTO-TO CYPOBOE U UPE3BbI-
YalHO TOCKJINBOE), TOBOPUT KaK CBHAETENb KOHIIA
BpeMeH, BBICTYIIas Ha IIPaBax CTAPOXKUIA, & OXOT-
HUK, IpUKa3YuK MeIuTOH, IOAJaeTCs HacTpoe-
HUIO CTapOro NacTyXa U Ha4YMHaeT >KaJl0BaThCs:
«OT 6eIHOCTHY KeHa OCaTaHeNa... CaM S 3aII0EM.
UYelOBEK S pACCYAUTENbHBIN, CTENIEHHBIN, 06pa-
30BaHue UMelo. MHe 65l JoMa CULETD, B CIIOKOM-
CTBUY, 2 S LENbIN JeHb, KaK c00aKa, C Py>KbeM,
[IOTOMY HEeT HUKaKOM MOel BO3MOXXHOCTH: OIIPO-
TuBen goM!» [YexoB 1974—1982, T. 6: 327]. OxoTa
3ZeCh CTAHOBUTCS MOBOZOM st umocodpckux
Ppa3MbILIEHUH.

H. A. X0x710Ba IPUBOAUT BbIAEPIKKY U3 IIHCh-
Ma YexoBa K 6paTy Muxauiy 1877 roga («Zlpakaii-
mui Bpar Mumma!  ceifyac czenan 2 BeICTpena:
onuH B 3a60p U3 pyxbs, Apyroit B Caly us-mog
Ilepa») ¥ OTMEYaeT, YTO B ITOH LIYTOYHOM dppase
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aKTyaJU3UPyeTCcs UTPOBOE Hayao MOTHBA OXOTHI
[XoxmoBa 2015: 12].

TakyM 06pasoM, CyMMUPYS CKa3aHHOE, MOXK-
HO CZlesIaTh cienyoliee 0600IIeHne: OXOTHUYbY
$abynsl y YexoBa — IpueM TeaTpannusanuu obsl-
JeHHOU >KU3HU C LIeJIbI0 ee CAMOPAaCKPBITUS KaK
abcypaHOit; 0XOTHUYBY GabyIIbl CO3LAIOT «IIPHUHY-
JUTeNIbHble» KOHTAKThI, YpeBaThle pa3aroBopaMu
U CCOpaMU; CaMa 0XOTa 060PAYNBAETCS «HyTIEBBIM»
HUTOTOM. 3a 0XOTOH y YexoBa Bcersa CTOUT 4TO-TO
Ipyroe, U B 5TOM CMBICJIE OHA CPOZHU HEBPOTHU-
4ecKOMy CUMIITOMY. JIpyrUMU CIOBaMU, OXOTa —
$abynpHbII WAGT0H, 3AIYCKAIOLIUI IBUKEHIE
CI0)KEeTa, 0OMAHBIBAIOILIEr0 OXKUAAHUS YNTATE.

K Takum crooxeTaM OTHOCUTCS U «JIpama Ha
oxoTe» (1884), B KOTOPOM CEMaHTHUYECKUM I10TEH-
L[1aJl OXOTHI Pa3BEPHYT BO BCEMl MHOTO3HAYHOCTH.
OxoTHHYbs $pabyna 37ech yABOEHA: CAMO IIPOKC-
LIeCTBHeE ([paMa Ha OXOTe) PacCKa3aHo B IIOBECTU
C TeM ke HazBaHHUeM. Takoe yABoeHHe OXOTHUYbe-
I'0 KOZia 0COOEHHO 3HAYUMO. BO3MOXKHO, UMEHHO
9Ta [IOBECTh — HAITMCAHHAS YOUILIEHN 1 paccKa3aH-
Hasl /I TOTO, YTOOBI OTBECTU OT ceBst BUHY — U B-
JI5eTcs KJII0YOM K MajJleHbKoU Tpuaoruu. OXoTy
37leCh TOXKe ClIeflyeT NHTePIPEeTUPOBATh JBOSKO:
C OZHOM CTOPOHBI, 3TO IIpecaeoBaHNe XKEHII[UH
C LIe/IBI0 OBNAZEHUS «L00ObIUell», C IPYroi — Hap-
paTHUBHas CTpaTerus, liejablo KOTOPOU SIBISETCS
o6MaH YuTaTeNs, BHEAPEHME B €r0 CO3HAHUE OfI-
HUX $aKTOB U cokpbiThe Apyrux [Llamnes 2010:
149]. O TOM, KaKMMU IIPUEMAMU I10JIb3YETCI
aBTOp-mepcoHaX (KaMbleB) i TOro, 4To0B!I IIy-
CTUTb YUTATEIS 110 IO)KHOMY CJIefly ¥ HaTPaBUTh
€ro Ha HeBUHOBHOTO, MBI TMcaIU paHee [[BaHb-
LIMHA 2021]. B yacTHOCTH, peys LIa O IpHMaHKaxX
1 JIOBYIIKAaX, pacCTaBIeHHBIX B pacueTe Ha JoBep-
4YMBOrO YUTATEN: B POIY TAKUX IPUMAHOK BBICTY-
MAIOT IpefuyBCTBUS U IIPUMETHI, HaTHeTalolI1e
HY>KHbIH 9¢dexT. OLHAKO PeLAKTOP, KOTOPOMY
KamsllieB IpUHOCUT CBOIO ITOBECTH, B 3TOT Kall-
KaH He [ONafaeTcs U pasobiadaeT aBTopa, yiIu-
Yas ero BO JDKU U Iepeaipecysl eMy oOBUHeHUe
B y61/11?ICTBe OneHbKU YP6€HHHOﬁ (M1 He TOJIBKO).

3oo0moru4yecKui NOATEKCT MaJIeHbKOM TPUIIO-
run. [TogobHy!0 epeafpecaliuio MPeaIonaraloT

Y BC€ TPU UCTOPUU MaJ€HbKOMN TPUIOTUHU, CONb
KOTOPOM B CAaMUX OXOTHUKAX, KOTOPbIE «JIOBSIT
CIylLIaTesey B CeTU CBOUX cnoB» [[Ilanes 2010:
178]'. OXOTa B 3TOM CJIy4ae IIpEBpaILAETCSI B «Me-
TATPOII, CBA3BIBAIOIIIMY aBTOPA C YATATEIEM KaK
OXOTHHKA C INYbI0» [MIBaHBIIMHA 2021: 547].
OnHaKko UHTEpeC K IIOBEJEHUIO )KUBOTHBIX
He COBCEM Uy>KJ, OXOTHUYbEeMY TpUNITUXY YexoBa:
BMECTO >KMBOTHBIX B HATyPAJIbHYIO BEIUUMHY MBI
BCTpEYaeM 37eCh pAJ, 300JI0TUYECKUX [IPOEKIUHU,
BBIIIOJIHAIOLIUX CaTUpUdeckoe 3aganue. Orcoga
1 06pas BeTepUHAPHOIO Bpaua, KOTOPbIH OKa3bl-
BAeTCs B IPOTUBOPEYMBOM IIO3ULUH (BeTepUHAP
JIEYUT )KUBOTHBIX, OXOTHUK y6uBaet). Kpome ripo-
deccroHANBHON IPUHAANEXHOCTU OXOTHUKOB,
cpasy obpaliaercs BHUMaHYeE Ha GaMUITHIO OZHO-
ro U3 HUX: « /X GBIIO TOJIBKO BOE: BETEPUHAPHBILH
Bpay VIBaH VIBaHbIY U yUUTENb TMMHA3MU BypKUH.
YV MBaHa MBaHbIYa OBl ZOBOIBHO CTpaHHad,
JIBOMHAas d)aMHJII/Lq — Yumina-T'umananckum, Ko-
TOpas COBCEM He ILIJIa €MY, U ero BO Bcell rybep-
HUU 3BaJIU IIPOCTO 10 KMEHU U OTYeCTBY» [exoB
1974—-1982, T. 10: 42]. CeMaHTHYeCKOe I10JIe 3TOM
9K30TUYECKOU PaMUIUU UMeeT OTHOLIEHUE
K JIaJIeKo#t oT cena Muponocuukoro reorpadum,
a BRobaBok 06pasyeT «eCcTeCTBEHHOHAYYHYIO»
KOHQUIYPALHIO, B KOTOPYIO BIIUCHIBAIOTCA TAKUE,
HaIllpuMep, BUAbI, Kak TUMalIaliCKU Kefip, TUMa-
JIAWCKUM MeJiBeIb WU TUMalaliCKUI KO3eJl.
Y>xe B IIepBOM pacCcKase BCTPEYAETCS LieJIbII
PSZ 300MOPPHBIX CpaBHEHUN. OHU HOSBISIOTCS
B pasroBope o Maspe, koTopyto BypkuH «y6uBa-
€T IIepBbIM HappaTUBHBIM BbICTpenoM» [IIlanen
2010: 178]*. PealoMe 3TOro pasroBopa 3By4YMT TaK:
«JIromen, OfMHOKUX IO HaType, KOTOphle, Kak
PaK-0MULEAbHUK UIW YAUMKA, CTAPAIOTCS YUTU
B CBOIO CKOpJIYIly, HA 3TOM CBETE He MaJO. BhITh
MOXKeT, TYT SIBI€HUE amaeu3ma, BO3BpallleHue
K TOMY BpeMeHU, KOT/Za IPeLOK YeoBeKa He ObLl
ele 00UseCmeeHHbIM JHCUBOMHBLIM Y KU OSUHOKO
B CBO€I1 feproze, 2 MOXKET OBITh, 3TO IIPOCTO OFHA
Y3 pa3HOBUJHOCTEN YeJI0BEYECKOTO XapaKTepa, —
KTO 3HaeT? J He ecmecmeeHHUK U He MOe JIeJIo Ka-
CaThCs OZOOHBIX BOIIPOCOB; S TOJIBKO XOUY CKa-
3aTh, YTO TaKHUe JIOAU, Kak MaBpa, ABlIeHUE HE
pezxkoe» [UexoB 19741982, T. 10: 42]°. O6patum

' HMpes paccMaTpUBaTh MAJIEHBKYIO TPUIOIUIO B KOHTEKCTE APYIUMX OXOTHUYBUX CIOXKeTOB A. II. YexoBa NpUHAANEKUT

B. INanesy [[IIaues 2010: 21].

* IlpezBapsiolye OCHOBHYIO PacCKa3aHHYI0 UCTOPUIO HOBEJUIBI (IPUCKA3KHY, IIPEIIOAUU UM MUKPOCIOXKETDI), ITO CJIOBAM
B. IllaneBa, BKIIOYAIOT B ce6s «He cpasy 3aMeTHy!0 10>kb» [[I]a1nes 2010: 120].

* KypcuB B IUTaTax 3/1eCh U jajiee — Halll.
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BHUMaHUE Ha pAJl 300JI0TUYECKUX CPABHEHUN,
[pEeBPALIAIOLIUX — XOTS OBl ¥ BUPTYIBHO — Ye-
JIOBEKA B )KUBOTHOE. DTOT 300MOPHBLI psiz cpop-
MUPOBaH JUIL TOTO, YTOOBI IPUCOEAUHUTD K HEMY
BenrkoBa, KOTOpBIN «KapUKATYPEH KaK ITIaBHBIA
nepcoHax noboi moutu 6acHu, cretHu» [a-
11eB 2010: 12.8]: «CBOUMMU B3I0XaMHU, HBITbEM, CBO-
MMM TEMHBIMU OYKaMU Ha 671e[HOM, MaJIEHbKOM
1uLe, — 3HaeTe, MAICHbKOM JIMLE, KK ) XOPbKa, —
OH JIaBMJI HAC BCEX, ¥ MBI ycTynanu, cbasiusu [le-
TPOBY 1 EropoBy GaJi1 [0 IOBEAEHMUIO, CAXKAIU UX
I10J] apecT U B KOHIIe KOHIIOB UCKII0YaIu U [leTpo-
Ba, U EropoBa» [UexoB 1974-1982, T. 10: 44]. Jla-
s1ee BypkuH IpuBOAUT BbICKa3blBaHUE O benuko-
Be KoBaseHnko: «OH farke HazBaHUe Jall BelukoBy
L2AUMai aboxi nayx“. Y, IOHATHO, MBI nsberaniu
TOBOPHUTH C HUM O TOM, YTO CeCTpa ero BapeHbka
cobupaercs 3a ,,a60x nayka“. Y KOrma ofHa bl
IUPEKTOpIIa HAMEKHYJIA €MY, YTO XOPOLIO OBl
IIPUCTPOUTH €0 CECTPY 3a TAKOT'O COMULHOTO,
BCEMU yBXKaeMOro 4ejoBeKa, kak benlukos, To
OH HaXMypuJICcs U IpoBopyYa: — He Moe aTo fero.
IIyckait OHa BBIXOAUT XOTb 32 2a010KY, a S He JII0-
6110 B uy>Kue fea MelaTbes» [UexoB 1974—1982,
T. 10: 49].

ToBopsiuas damunus u y cobecefHrka Mpa-
Ha MBaHbIYa — yuuTens BypkuHa, X0TS Ha Hee
[IOBECTBOBATENb KaK pa3 He obpaljaeT BHUMA-
HUS. Me>XIy TeM 10 OTHOLIEHUIO K pAMUIUY re-
pOs paCcCKa3aHHOM HOBEJI/IBl OHA SABISETCS ap-
HoU. BypkuH u Benukos cooTHeceHueM dpamu-
nu#t mogo6Hs! Toncromy u Tonkomy. ToT dpaxrT,
4TO 3TU IIEPCOHAXKU COCTABJIAIOT KaPHABAIBHYIO
napy (OAMH UMEHHO TOJICTBIN, IPYTrOM TOHKUM),
ormeyvaer B. M. Trona [Troma 2009: 192]. Bypsii
1 Gesblil — 300/I0rM4ecKasd aHTUTE3a, UMEIolas
OTHOLIEHUE K MUMUKPUM KaK alallTalliU K Cpe-
Ie oburanus. Cpenoi B JaHHOM CJIydae SBILeTCs
FMMHAa3HU4, )KU3Hb KOTOPOM B pacckase Bypku-
Ha BBI3BIBAET AaHAJIOTHUIO C )KU3HBIO )KUBOTHBIX.
BypkuH cospaer BennkoBy penyTalnuio TUpaHa:
«Hamu gamsl mo cy660TaM JOMAIIHUX CIIEK-
TaKJIel He yCTpauBaiu, 60sSNIUCh, Kak Obl OH He
Y3HAJI; U JYXOBEHCTBO CTECHSJIOCH IIPU HEM K-
LIaTh CKOPOMHOE U UTPaTh B KapThl. Ilox Bius-
HUeM TaKUuX Jlofel, Kak benukos, 3a mocuen-

READING RUSSIAN CLASSICS

HUeE JleCcATb — IATHAJLUATh JIET B HALLIEM TOpofe
cranu 60aThcs Bcero. BogTcs rpoMKoO rOBOpUTS,
MOCBIJIATh MUCHhMA, 3HAKOMUTHCS, YUTATh KHU-
ri, 604TCS IOMOTaTh GeIHBIM, YIUTh [PAMOTE...»
[YexoB 1974-1982, T. 10: 44]. Eciu BepuTh Bypku-
Hy, BeJInKoB MMes MONHYIO0 BIACTh HaJZ, yMaMU
He TOJIbKO B TMMHAa3UH, HO U B FOPOJeE, OH TOT,
B KOM CpeZia HaXOJAUT OIpaBJaHUE BCEM CBO-
UM HecoBeplueHcTBaM. OfHAKO 3Ta pelyTalus
He BSDKeTCS ¢ Apyrumu pakramu 6ypKUHCKOTO
pacckasa. MOXXHO IpeJIIONOXKHUTE, YTO B 3TOM
MOPIN3AaTOPCKOM Iaccaxke k benlnukoBy umeer
OTHOLLIEHUE TOJIBKO IIepBasl 4acCTh, KaCAIOIIALCS
JlaM Y IyXOBEHCTBA, KOTOPOE, K CJIOBY, IIPEACTAET
B CAaTUPUYECKU-HENPpUIIILHOM Buze [Borganosa
2017:16]. OcTanbpHOE — 060011IeHYe, BEI3BIBAIOIIEE
[IOZI03PEHUE B TOM, YTO BypKUMH co3zaeT ciosec-
HYI0 KapUKaTypy Ha CBOEro coceza.

Mo>xHO cka3aTh U uHaue: bypkuH genaet Be-
JIUKOBA KO3JIOM OTIYLIE€HUS, U 3TO HE IIPOCTO
¢urypa peuu [[lanes 2010: 93]. O6paTum BHU-
MaHMe Ha TO, KaK IIOJQeTCs B paccKase [JIaBHOe
cobsITue — cOpacsiBaHue BeauKoBa ¢ IECTHULIBL.
OHO yBEeHYaHO (1 T€M CaMbIM Kak 65l 0Z06peHO)
«3aJIMBYATBIM» CMEeXOM BapeHbkH (B ollpaBjaHue
KOTOPOM CKa3aHO, 4YTO OHA IT0ojaraaa, «4To 3TO
OH yIaJI caM HeYassHHO» [1ex0B 19741982, T. 10:
52]). JlecTHULIa — YMEHBIIEHHAs, NapOLUNHAL
Bepcus 0OpbIBa, C KOTOPOTO COPACHIBAIY KO3IOB
ornyuenus, a yTasp, npeseHTalrel KOTOpPoro
CTAaHOBUTCA UCTOpUS BennkoBa, — aHaJIor KO3/IU-
HOMH LIKYPbl. OTU ACCOLAALUY [T03BOJISIOT CBI3aTh
HCTOPUIO YIUTEJISI FPEYECKOTO S3bIKa C aHTUYHOU
JpaMoO, BeCh UHBEHTAaph KOTOPOM, OTIMCaHHBIN
O. M. ®perinenbepr, IpUCYTCTBYET B PACCKA3eE.

I'MMHa3nYecKon cpeje, MHEHUE KOTOpOU
Bpozie Obl BRIpa)KaeT BypKUH, OTBOAUTCS B 3TOM
Zpame ponb xopa. Ppeiisenbepr nuuier, 4To ap-
XaUYEeCKUH «XOp C €ro CIUTHOMN 0011eCTBeHHOMN
IIJIIOPAJIBHOCTBIO, €111€ He BbIZEIUBIIEN! COTbHOTO
Havaja», IBJAeTCSA NPOeKLUEeN OXOTHUYBETO CO-
3HaHUS, UMeeT 3BepUHBIN XapaKTep U «COCTOUT
13 )KUBOTHBIX B I'peuecKol fpaMe, Kak U B pUM-
ckoM nupke» [Ppeiinenbepr 1997: 149]'. B koH-
TeKCT aHTUYHOM IpaMbl BIIUCHIBAETCS 1 3HAMEHU-
TBIM BEJIOCUIIE],, KOTOPhIM CTAHOBUTCSA «KPACHOU

! B 4eXOBCKOM TPUJIOTMH efCTBUe HAYMHAeTCS Ha Kpato cena MupoHocunkoro. Kak ormedaer O. M. ®perinenbepr, aH-
TUYHbIE ;PaMbl HA3bIBAIUCH 1160 110 XOPY, 1160 110 IPOUBBOACTBEHHO-KYIBTOBOMY [IPU3HAKY KOJIEKTHBA, 1160 110 STHUYE-
CKOMY IIPU3HAKY, 1160 [10 UMEHU reposi, «CTPACTH KOTOPOTO COCTABISIOT peaMeT n3obpaxkeHus» [Ppeitnenbepr 1997: 150].
TormoHUM MupoHocuykoe OTChIIAET U K TAKMM Ha3BaHUSIM aHTUYHBIX JipaM, Kak «BogoHocu1pl» nnu « HocuTebHULIB BO3/IU-
SHUM» (X ykasbiBaeT PpeiineHbepr), U K CTPACTHON TEMATHKA CIOXKETa (CaM CIOKeT [IOCTPOEH 110 IPOU3BOACTBEHHOMY IIpU-

3HaKYy).
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JIMHUEN» LIS «©KEeHUXa», U POOOBOY AIUK B PU-
Hase uctopuu. Berocumnes nogobeH aHTUYHON
KOJIeCHUIIE' .

Tupan unu >xeprBa? M. I1. pomoB oTMeua-
€T, 4TO B BennKoBe CHMIKEHA U pa3BeHYaHa TeMa
THPpaHNYeCKOU BIACTU: «{eX0B pasBeHYas Tpare-
IUPAHBIH 00pas, TUIINII ero Ja)ke TeHH BeNTUYUS,
160 TUpaH BeNUK JIHIIb B [7asax paba, B rmasax
cBOGOLHOIO YeI0BEKa TUPAH — HUYTOXKECTBO»
[TpomoB 1989: 275]. Ho make B MPpUCTPACTHOM
pacckase BypkuHa BelMKOB He TAHET Ha TUpaHa,
u TeM bonee cam BypkuH He MOXkeT OBITh Ha3BaH
CBOOOZHBIM YeOBEKOM, BIZABUBIIUM U3 cebs
paba.

B pacckase BypkuHa ecTh IPOTUBOpEUME: pac-
CKasbplBad O CTpaXe, KOTOPbIM BHYIIAET OKpYy>Ka-
I0LIUM BelnKoB, OH YIOMUHAET O TOM, YTO ObLI
IPY>X€H C HIM U BXO>XX K HEMY B JJOM: «MbI 4aCTO
BUJIEJIACD, U 4 3HaJI €r0 JOMAIIHIOK XXU3Hb» [Ye-
XOB 1974—1982, T. 10: 45]. OH 3HaeT, 4To ecT Benu-
KOB, KaK OH CIIUT 1 O YEM JlyMaeT, KOTZa 3aChIIaeT
[IaneB 2010: 134]. To ecTs BypkuH 3HaeT o Be-
JIMKOBE BCE, TOT y HEro KakK Ha 1afloHu. Eciu aTo
TaK, TO O KAKOM 3aKpBITOCTH BennkoBa uzeT peus?
A ecnu 370 PpaHTa3UU caMoro BypkuHa, mefanu-
pytoiero GpyTALpHYIO TEMY U IIPeBPALaIOILero
CBOEro cocefia B KAPUKATYPY, TO BOIIPOCHI BO3HU-
KaIOT OTHOCUTENbHO BypKkuHa.

Vcropus OTHOILIEHUH 3TUX IIEPCOHAXKEN CXO-
Ha ¢ ipy>x60# Muxanna ABepbSHOBUYA U JOKTOPA
Paruna B pacckase «Ilamata Ne 6». U cama benu-
KOBCKas MCTOPUA CX0XKa C parMHCKOM T€M, 4TO
KOJIJIETY COKUBAIOT CO CBETY TOT'O, KTO I10 TEM MU
MHbBIM [IPUYMHAM UM MellIaeT (IIpefCcTaBuM cebe,
Kak 651 pacckazai uctopuio Parnna Muxaun Ase-
PBSHOBUY)*.

B yunTennsckoii cpesie Bennkos — Genas Bopo-
Ha, TOrZla KaK caM IeJaroruyecKui KOJJIEKTUB
nsobparkeH BypKUHBIM Ha yAUBIEHNE eA1HOMBIC-
nsmyM. TMMHa3ndeckas cpesa B OYpKUHCKOM
pacckase HallOMMHAET CTalo, B KOTOPOU IIpe-
BOAUTENbCTBYET AUpEKTOpIIa: «Clyllaiyd MbI,
CIIyLUAJIN, Y BIPYT 6CeX HAC OCEHMIA OJHA U Ta XKe
MBICTIb. — A XOPOILO Obl UX TI0XKEHUTb, — TUXO CKa-
3aJIa MHE JUpeKToplIa» [YexoB 1974—1982, T. 10:

46]; «Mui 6ce IO4EMY-TO BCIIOMHMIIM, UTO Halll Be-
JIMKOB HE YKEHAT, U HAM Tellepb Ka3aJ0Ch CTPaH-
HBIM, YTO MbL O CHX IIOp KaK-TO He 3aMeyaJH,
COBEPIIEHHO YIIYCKAIU U3 BUAY TaKyI0 BOKHYIO
oApO6GHOCTD B ero »Ku3Hu» [UexoB 1974—1982,
T. 10: 46]. Takoe eguHOAYyIIE YIUTEIEU MOXKHO
OOBSICHUTD He TOIBKO MHCTUHKTAMU CBOLHUYE-
CTBa, HO Y JKE€JIaHUEM YTOAUTh HaYalbCTBY>.

3HaKOMCTBO KOJ/IEKTHBA ¢ KoBajieHKaMu 11po-
MCXOZUT HA IMEHUHAX AUPEKTOPa, B HepopMasb-
HOM 06CTaHOBKe, 1 HEyAUBUTEIBHO, YTO UMEH-
HO >KeHa ZUPEKTOpa pacropskaercs cyAbbamu
MIOJYMHEHHBIX MY>Ka: C OJIHOU CTOPOHBI, OHA He
IZUPEKTOp, HO C Apyroi — ¢purypa, obredeHHasL
BJIACTBHIO I10 IIPABY JIMYHOM 61130CTH K Heil. OHa
BezleT cebs Kak X034MKa caloHa. «OZHUM CJIO-
BOM, 3apaborana mamunHa» [UexoB 19741982,
T. 10: 47], — 6}7Z[6T CKa3aHO B JaJIbHEMIIIEM, U DTO
CpaBHeHUe J00aBISET CXOACTBA TUMHA3IECKOMY
KOJIEKTUBY ¢ casioHoM Illepep B «BoiiHe 1 Mupe».
JupekToplla IIONpOCTy HasHayula beaukoBa Ha
poib )XeHuxa*. BO3M0OXXHO, OHa omacanack, 4TO
KpacoTa BapeHbKy He OCTaBUT PaBHOAYIIHBIM AU -
peKTOpa, 1 3aIyCTU/Ia MEXaHU3M CBOJHMYECTBA
I7st cOOCTBEHHON 6€30IaCHOCTH, & BO3SMOXKHO,
xoTena N36aBUTHCSA OT HOBEHbKUX, HATPABUB Ha
HUX «MOpanucTa» Benukosa. Jlig nupeKTopiiu
006BbEKTOM TPABIM MOT OBITh KaK BeluKoB, Tak
u KoBaneHnku. Tak uny MHaue, HO JUPEKTOpIIA
ZOBOJUT CBOE IIOXKeIAHMe 0 0011eCTBEHHOCTH
uepes BypkuHa. B npoekr >xkeHuTh651 Benukosa
Ha BapeHbKe BKIIOYAEeTCd, eC/IU BEPUTD CI0BAM
BypxuHa, Bech Ko/IeKTUB. X0Td BypkuH moxer
¥ TIpeyBennynBaTh GaKTOp eUHOMBICIIHS: BIIOJ-
He BO3MOXXHO, UTO OH BBIAET XKelaeMoe 32 ek -
CTBUTEJILHOE.

ITo3BonuM cebe yCOMHUTBCS B eAMHOAYIINY
TeX, KTO BKIIOYMJICS B OCYLE€CTBIEHUE MAaTPU-
MOHHUAJIBHOTO NpoekTa. Eciu 651 3T0 65110 TaK,
IIpOeKT He IpoBanuics O6s. OFHAKO BMECTO JKe-
HUTHOBI CIIyYHIIACh CMEPTh. B Bepcuu, pacckasaH-
HOU BypKMHEIM, BeuKOB — IyTaMBbINA 3BEPEK,
JOBEJIEHHBIM 0 CMEPTY KapUKaTypOM 1 Halllesl-
wui B rpody sxenaemsiit Gyrasp. Ho Tak au yx
BenukoB cTpeMuUiCad K 3TOMY OKOHYATENILHOMY
Gy TSPy, UK 3TO TOXKE OBLIO KeNTaHUe KOJIIET,

* O. B. BorzaHoBa BU/IUT B CIieHe Ha BeJIOCUIIEZIe OTCBUIKY K «O6J‘IOMOBy» [BormaHoBa 2016: 8].

* O Koppenanusx pacckasa «IlanaTta No 6» ¢ IpyrMMU 4eXOBCKMMMU PaccKa3aMy Mbl ITUCaNU paHee [MBaHbIINHA 2021: 548].

3 «TeXHOIOrNYEeCKM» MBICIIB O KeHUThOe BennkoBa, Kak ee mogaer B pacckase BypkuH, BHeapseTcs B 0011ecTBEHHOE CO-
3HaHUe [10406HO TOMY, Kak B «[Ope 0T yMa» paCIpOCTPaHETCs CIUIETHS O CyMacliecTBUY Yalkoro.

4 Tlomo6HbIM 06pasom Codbst «HazHaUMIa» YALKOTO CyMaCLIeAIINM.
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KOTOpbl€, eCT1 BepUTh BelHKOBY, pafoBaIuCh HA
€ro IIOXOpOHaX?

C KoJIIeraMu TOYHO YTO-TO He TakK, BeAb He
MOTJIH XKe OHU OFHOBPEMEeHHO esaTh Bennko-
By CeMEeHOr0 CYacThsl U CMEPTH, [IOATANIKUBATD
K BEHIIy ¥ TOTOBUTD €ro I1030p, PUCYst KapHuKa-
Typy. CMepTh YyUUTENS U Te COOBITUS, KOTOPbIE
el IpeAIlIeCcTBYIOT, OIIPOBEPraloT BbICKa3aHHOE
eAVHOZAYLINE [eAKOJIEKTUBA B OTHOIIeHUU Be-
JIMKOBa 1 BapeHbKU. BO3HUKAIOT 3aKOHOMEpHbIe
BOIIPOCHI: KTO BCe-TaKK BBIIIAT U3 061Iero xopa
U PacCTPOMII )KeHUTHOY?

TaitHb1ii Heo6poskenaTens Benukosa. Ove-
BUZHO, YTO 9TOT TalHbIH HeZ0oOpOoXKenaTelb 1 Ha-
pricoBas 3100HY0 KapuKaTypy Ha Bennkosa. dto-
IO pUCOBAJIbIIMKA BypKMH Ha3bIBaeT YKIOHYUBO:
«KaKOW-TO IPOKa3HUK» [IexoB 1974-1982, T. 10:
49]. CKopee BCero, 9STUM MIPOKA3ZHUKOM ObLI caM
BypkuH, IOTOMY 4TO TOJIBKO TOT, KTO Hap1COBAJI
KapUKATypy, MOT 3HaTh, CKOJIbKO ObIIIO H3[OTOB-
JIEHO KOIIMH C Hee U II0YeMYy UMEHHO CTOJBKO
(110 KOIMYECTBY YUUTENEN MYXKCKOU U KEHCKOMN
rMMHA3UM U ceMUHapuu). BypkuH 4BHO XBacTa-
eTCst CXOLCTBOM, KOTOpoe ObLIO B pUCYHKe. 3a-
JlaBasgCh BOIIPOCOM, KaKOM IpeJMET IIPENOAAET
B rMMHa3uu yuurtens bypkun, B. lITanes He uc-
KJII0YAET, YTO 9TO MOIIO ObITh prcoBanue [I1lares
2010: 143]. OH ke IpeAnoaaraeT COepHUYECTBO
Bypkuna u Bennkosa B 068U [[1lanes 2010: 144].
BypkuHy 4BHO cuMnaTh4yHa BapeHbka, KOTOpY1o
OH OITMCBIBAET C €[Ba IIPUKPLITHIM BOCTOPTOM:
«He IeBUIa, & MApMeJas, U Takas pasbuTHas,
LIyMHas, BCE MIOET MaJOPOCCUICKHE POMAHChHI
U xoxoueT» [UexoB 1974—1982, T. 10: 46]. Torma
MIOHATHO, II04eMy BypKUH XOUeT pacCTPOUTE XKe-
HUTHOY U 3aTeM pajyeTcs ycTpaHeHuo Bennkosa,
HO HEIIOHATHO, YTO MELIAJI0 EMY CAaMOMY HayaTh
yXaxuBaHUA 3a BapeHbkoii. [Tonyyaercs, 4yTo
BJIACTHOM QUIYPO B TMMHA3UY BCE-TaKH SBIS-
eTcd JUpeKToplla, a He benukos. Wnu xe Bech
pacckas BypkuHa — JI05Kb, UCTOPHS, paCcCKa3aH-
Has B COGCTBEHHOE OIIPaBAAHNE.

Jpyrumu cioBaMu, BypkuH Kak pacckazumk
MO>KET BBICKa3bIBATh «XOPOBYIO» TOUKY 3PEHHUS
Cpesbl, KOTOpas He IIPOCTO «3aejla», HO «Chelax»
BenukoBa, mpyHecs ero B )KePTBY Kak KO3J1a OTIIy-
1eHuns. Ho OH MO>KeT BhIpaykaTh U CBOE COOCTBEH-
HOe MHEHUE, IPUKPLIBALCH KOJJIEKTMBHBIM «MBI».

READING RUSSIAN CLASSICS

W3 pacckasa BypkuHa cienyert, 4To mociue
BenukoBa >kHM3Hb B TUIMHA31UY He U3MEHUIACh.
«Ho mpouuio He Gosnblile HeLenu, U )KU3Hb 110-
TeKJa II0-IIPEXXHEMY, TaKas >Ke CypoBasi, YTOMU-
TeNbHas, 6eCTONKOBAL, )KU3HD, He 3aIpeleHHasL
LUPKYIIPHO, HO U HE pa3pellleHHas BIIOJIHE; He
crajio aty4uie» [YexoB 1974-1982, T. 10: 53]. Ho aTo
[IpU3HAHUE IIPUBOJUT PACcCKa3uYUKa HE K MyKaM
COBECTH, & K OTBJICYEHHOMY MOpPAIU3aTOPCTBY,
KOTOPOE B JAHHOM CJIy4ae PaBHOCUJIBHO YXOAY OT
[7IABHOT'O BOIIPOCA: KaK Bce ObUIO HA CAMOM Jefie?
[Totomy 4TO B pacckase BypkuHa Bce Bpoze 65l
U I'7TaJIKO, fia He coBceM. [Tomydaercs, 4To B cBOeU
cMmeptu BenKoB BUHOBAT caM (YMep OT [IepexKu-
BaHUM). Bepcus BBIMIAAUT CIMIIKOM BbILYMaH-
HOU, «TPABOSLHOM».

Bor kak pacckassiBaeT BypkuH 06 MHUMIEH-
Te, KOTOPBIY CTaJl g BenrkoBa pokoBbIM: «KoBa-
JIEHKO CXBaTHUJI €r0 C3aU 32 BOPOTHUK U [TUXHYII,
u BelMKoB IOKaTUIICA BHU3 I10 JIECTHULE, TPEMS
CBOMMM KazmolnaMi. JlecTHUIIA OblIa BeICOKAS,
KpyTas, HO OH ZOKATHUJICS JJOHU3Y OIaromoIydHo;
BCTAJI U ITOoTpora cebs 3a HOC: neel nu ouku? Ho
KaK pa3 B TO BpeMs, KOIIa OH KaTUJICS I10 JIECTHU-
e, BolIa BapeHbka U ¢ HEIO BE ZaMbl; OHU CTO-
SIM BHUBY U IIISZieIN — U 171 BenkoBa aTo OGbU10
yxKacHee Bcero. Jlyuuie 6bl, KaXKeTCsl, CIOMATh
cebe e, o6e HOTH, YeM CTaTh IIOCMEIIUIIeMY;
BeZb TEIlepb Y3HAET BECh TOPOJ, LOULET 10 AUPEK-
TOpA, [IOIEYUTENs, — aX, KaK Obl 4ero He BpIUIO! —
HApHUCYIOT HOBYIO KAPUKATYpy, U KOHUUTCS BCE 3TO
T€M, YTO [IPUKKYT I10AATh B OTCTABKY...» [1exoB
1974—1982, T. 10: 52]. BypkuH ybexzaer ciymiare-
151, 4TO BeInKoB ymep OT TOro, YTO HajZ HUM I10-
CMESIUCh, OLHAKO BTO TOXKE BbI3bIBAET BOIIPOCHI.
CMepTb MOrIa ObITh CIIEICTBUEM MTA/IeHUS C JIECT-
HUIBI, HO 3Ty BEPCUIO OH HE pa3BUBaeT, HACTau-
Bas Ha TOM, YTO y4UTeNs yOLI cMex (CHavaa 37101
CMeX KapUKaTypHUCTa, I0ToM BapeHbkn): «M sTuM
PaCKaTUCTBIM, 3AIMBYATBIM ,Xa-Xa-Xa“ 3aBepIIU-
JIOCB BCE: U CBAaTOBCTBO, U 3€MHOE CYLL,€CTBOBAHME
BennkoBsa. Y>xe OH He CJIbIIIaJ, YTO roBopuia Ba-
pEeHbKa, ¥ HUUEero He BUzeN. BepHyBIuucs k cebe
ZOMO, OH IIPEXKAE BCETO YOPAJI CO CTONA IIOPTPET,
a IOTOM JIeT U yrke 6orbliie He BcTaBan» [exoB
1974-1982, T. 10: 52]. B aTom ybupanuu noprpe-
Ta €CThb YTO-TO IUTepaTypHoe. Ho oTkyna Bypkun
3HaeT 06 aTOM >kecTe? YUTaTeNlb He MOXKET He 3a-
[IOZO3PUTD 37,€Ch IYKAaBCTBA PACCKA3YMKa, BEJb

! BO3MOXXHO, UMEHHO 3/1eCh BypKUH [POroBapuBaeTCs: CTapasch yOeAUTH CIIyLIATENS, YTO BeIUKOB yMep OT HacMelleK,
OH 06MOJIBHIICS 06 NCTUHHOM IPUYMHE CMEPTH (CTTOMaHHas 11es).
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YMUPAIOT He OT yHIIKEHUS, TeM 6oJiee eciu umern
MecTO $aKT IMaZeHUs C IECTHULIBL, 12 ellle TaKO-
ro 'POMKOTO (IpeMeJu, 110 BCe BULUMOCTH, He
Kasouy, a koctu 6epHaru). [losToMy no3BoIK-
TEJIbHO YCOMHUTBCS B OIarOMONYIHOM HUCXOZE
TAKOro MnafieHus' . Mo>XHO IpejIIoN0KUTh, YTO
37leCh, KaK U B «J[pame Ha 0XOTe», UCTUHHBIN BU-
HOBHUK TpareJuu CKpbIT. HeusBecTHO, 4TO 65110
MEXJAY 3TUM «JIeT» U [IOXOPOHaMHU, KaK yMHUpal
BenukoB. BypkuH Kak GyATO MbITAETCS BHYLIUTS
CJIyLIATEIII0, YTO CMEPTD €ro — YU UCXOA: «Te-
Iepb, KOTZA OH JIEXXAT B IPO6Y, BHIPLKEHUE § HETO
OBLIO KPOTKOE, IIPUATHOE, JAKE BECETIOe, TOUHO
OH OBUI paj;, 4TO HAKOHEL]| €r0 [IONOXKUNU B PyT-
J19p, U3 KOTOPOr'O OH y>X€ HUKOTZa He BhIUJET.
Jla, oH gocTur csoero ugeanal» [Yexos 1974-1982,
T. 10: 52]. OZHaKO 3/1€Ch HAIIpALIUBAETCS IIPEAIIO-
JIO>)KeHUe, YTO 9TO JIyYLIUH UCXo[ 41 BypkuHa,
KOTOPBIM HE CKPBIBAET CBOETrO YA OBOJIbCTBUS 10
IIOBOZy CMEPTH COCEZla U paCIIpOCTPAHSET €ro Ha
BCEX IPUCYTCTBYIOLIUX: «IIpr3HatoCh, XOpPOHUTD
TaKUX JNI0fel, KaK BeInuKoB, 3To 6obIIoe yzo-
BosbCTBUE. KOra Mbl BO3BPALIANNCE € KIaAOUIIa,
TO y Hac OBUIM CKPOMHBIE IIOCTHbIE QUBUOHOMUY;
HUKOMY He XOTeI0Ch 0OHAPY>KUTh 3TOrO YYBCTBA
YLOBOJIBCTBUS, — 4YYBCTBA, IIOXOXKEro Ha TO, KaKoe
Mbl UCIIBITHIBIN AABHO-AABHO, €llle B LETCTBE,
KOTZla CTapIIKe Ye3XKaIu U3 JOMY U Mbl Oeraiu
10 CaJy Yac-Jpyroi, HacaakJasch IIOJHOIO CBO-
6ozmoii. Ax, cBoboza, cBobozal Jlaxke HaMek, Zake
crnabas HazieXxaa Ha ee BO3MOXKHOCTD AAeT AyLie
KPbUIbS, He [IpaBAa u? BepHyauch Mbl ¢ KI1ag6u-
1112 B 106poM pacnonokeHuu» [IexoB 1974—1982,
T. 10: 53]. OueBULHO, 4TO cBOBOAY 3/€Ch UYB-
cTByeT BypKuH, KOTOpbIi, UMesd K cMepTy benu-
KOBa HEKOTOPOE OTHOLIEHUE, CJIO’KUI CBOIO, EMY
y,ZLO6HYIO, Bepcuto ciryuuslierocs [[Ilanes 2010:
144].

Pagoctu, koTOpyO BBI3BIBAET Y KOJUIET CMEPTh
BenrkoBa* 1 KOTOpast HELOMYCTUMA B II06OM HOp-
MaJIbHOM COOOIIeCTBE, MOYKHO HAITH 06bICHE-
HUe B KOHTeKcTe apxaudeckoM. O. Ppeiinenbepr
OTMEYAEeT, YTO B ApXaN4eCKUX KOJUIEKTUBAX «aKTbl
CMepTU-yOUIICTBA Liapelt WU JKPELIOB, WX JeTel,
WU IIPOCTO CMEPTHBIX He UTO MHOE KaK IIPas3fHU-
ku» [Opeiigenbepr 1997: 148].

IMapoauiinocTs. CaM pacckas BypkrHa oueHp
HamoMuHaeT napoxuio Ha «[IuHenxb»: 10K06-
HO BamimaukuHy, BenkoB yMUpaeT BCIeACTBUE
TOTO, YTO PEeLIMJICS U3MEHUTD CBOE IIPUBBIYHOE
CyllecTBOBaHHUE; MpUCTpacTUe BaliMaukuHa
K OyKBaM (KOTOpbIE KOXKYTCS MY SKUBBIMU) TPAHC-
MIOHUPYETCs B IpUCTpacTHe BeankoBa K MEPTBBIM
A3bIKaM; OeIMKOBCKAS IIOMBITKA YKEHUTHOBI COOT-
HOCUTCA ¢ 6AIMAYKMHCKOU [IOMBITKOM [Tepeogie-
BaHHU4 (HOBas IIMHeNb BalllMaukHa CpaBHUBAET-
€1 ¢ )KeHOM); 06e uctopuu 06beAUHIET MOTUB 06-
JlayeHUs (QHUIOIOM IIMHENIU CTAHOBUTCS MHOTO-
KPaTHO YCHIUBAIOLIUE ee MOTUB $yTiapa). Boree
HOAPOOHO CXOACTBO ABYX CIOXKETOB [IPOCIIEKUBAET
M. Duureiis [Dmiureitn 2015]. OgHako He byzem
3a05bIBaTh, yTO BammaukuH B «I1luHenIu» He IB-
nseTcst 06beKTOM catupsl. Ero «pyTiapHoCTb» ca-
KpaJIbHA U 00pasyeT aHTUTE3Y JEMOHUYECKOMY
mupy Ilerep6ypra’.

Takum 06pasoMm, B pacckase Bypkuna Hanu-
110 He TOJNBbKO KapUKAaTypHOe, HO U IapoAuiiHOe
3aJjlaHue, 4TO BbIZAEeT B HEM UYel0oBeKa, IpUYacT-
Horo nutepatype. O. Borganosa npegMeToM, Ko-
TOPBIN IIpenofaeT BypKUH, CYUTaeT CIOBECHOCTD
[BormaHoBa 2017: 16]; He UCKIIOYaeT TUTEPaTypy
u B. Ilaues [[IIaneB 2010: 142]. OgHaKO Imoye-
My-TO MBI TaK U He y3HaeM, 4eMy OH YYUT T'UM-
Ha3uCTOB. BypKkuH — 06pasel COLUAIBHON MU-
MUKPUU, FepOI, KOTOPBIN IIOTHOCTBIO CIUBAETCS
CO CpeZoli: OH U B capae HeBUAUM JJIS 3pUTENL
(«BypKuUH 1eka BHYTPU Ha CeHe, U ero He 6bl10
BUJIHO B ITOTeMKax» [UexoB 1974—1982, T. 10: 42]),
U B CBOeU cpefie Tak ke Hepasznuuum. Crnocob-
HOCTh K MUMUKDHUU — BUAUMO, €0 0COOEHHOCTh
(«YuuTenp ke ruMHa3suM BypKUH KaXK[0€e JIeTO
roctun y rpados II. U B 9TOM MECTHOCTU JABHO
yoKe GbLI CBOUM Yen0BEKOM» [ex0oB 1974—1982,
T. 10: 42]). BypkuH — 11110 CaMOU CpeJipl, €ro Iep-
conudukauus. U sra cpena coscem He Hezobuz-
Ha. PacckassiBaeT BypkuH o Benukose Tak, Kak
pacckaspiBaloT 06 oxoTHHYbeM Tpodee. U KTO
3HAET, CKOJIBKO pas Ao 3Toro ciaydas ¢ KosaneH-
KaMU BypKHUH cCTaHOBUIJCS JAOBEPEHHBIM JU-
LJOM HayajJbCTBA U KaKHe MOPyYeHHUs UCIIOTHSA.
A MoOXeT, ¥ AUpeKTOpIlIa TYT YIIOMUHAaeTCI Kak
omnpasgaHue. B. [IlaneB oTMeYaeT, YTO U peryTa-

! IMeHHO TeMy 6Adz0noAy4H020 afeHus (He pa3Ouinch aaxe ouky Bennkosa) meganupyer B pacckase BypkuH.
* Ha yz0BONBCTBME, C KOTOPBIM PAaCCKa3aHO O NMOXOPOHaX Benukosa, obpaugator BuuManue B. H. [llaues [Ilaues 2010:

135] 1 O. B. Borganosa [BorgaHoBa 2017: 16].

3 06 oTinuny (03UTUBHOM) BennkoBa ot obuTaTenel ropozika, O ToM, YTO ero $yTIIPHOCT AenaeT ero bosuee TBOpye-

cxuM, nuier I Mbarymiuna [M6atynnuta 2015: 37].
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uus benrkoBa Kak TUpaHa, KOTOPBIM IIATHAALATh
JIeT Jiep>KaJl B CTpaxe FMMHA3HUI0, CO3LaBas TaM
YAYLLIUBYIO aTMOCEPY, KOHCTPYHUPYETCA CAMUM
PacCKa3uYUKOM IS CIyLIATe s, KOTOPBIA IIPUMET
ee 6e3oroBopouHo [I1lanes 2010: 132—133]. Takum
crywatenem saisgercs VMsan MBanosud Yumia-
[umananckuii, He UMEIOIINH OTHOIIIEHUS K TUM-
Ha3UU, U IOLO0OHBIN €My 3aKa[pOBbII YUTATEID.

HenanexxHsle pacCKasuMKH-pe3oHepsl. B co-
BpEMEHHOM Y€XOBEZeHUU JAaBHO U CUCTEMHO OT-
MeYaeTcsd HEHAAEXKHOCTh Y4€XOBCKOTO pacCcKas-
yukKa U ero ciosa. A. J[. CTenaHoB, aHAIU3UPYS
0COBEHHOCTY KOMMYHUKALIUY B YEXOBCKUX [IPO-
M3BEAECHUAX, IUIIET O TOM, UTO «CJIOBO [€pOs —
3TO ,,0CBELIeHMeE NIPeJMeTa", 33 KOTOPBIM MOXKET
OBITH He BUJIEH CaM IIPEAMET», OHO MOXKET ObITh
06yCIOBIEHO KeaHeM U UAEONIOTHeEN CyObeK-
Ta, BBIZAIOIIETrO XKEJIAeMOe 3a LeUCTBUTENIbHOE
[CremanoB 2005: 362]. Takoi guckypc CrenaHoB
Ha3blBaeT aBTOpUTapHbIM. Elle ogHa ocobeH-
HOCTb KOMMYHHUKALIMU 3aK/I0YAETCSI B TOM, YTO
[10-HACTOSIEMY YeXOBCKUM F€pOu 3aMHTEpeco-
BaH TOJBKO COBOM: OH «CYACTINB, KOTAA , JPyron*
BO3BPALLIAeT €My €ro >K€ MBIC/IU U BbI3bIBAET B HEM
YyBCTBO COOCTBEHHOM IPaBOThI» [CTEaHOB 2005:
319]. Yurarens, BHUMAIOLLETO pacckasy BypkuHa,
JOJDKHA HaCTOPOXKUTD ero naretruka. Kpome roro,
paccKasyuKa AUCKPEAUTUPYET ero MOPTPET, KOTO-
PBII YMTATE/Ib BUAUT, KOTZIa FEPOM BBIXOAUT U3 Ca-
pas. Kak BepHo ormeuaer O. borzgaHosa, Bypkun
[I0XO0XK Ha TposlIs [Bormanosa 2017:17]*, a TpoLIy,
KaK U3BECTHO, BpLKAEOHBIE YeTIOBEKY CYIIIeCTBa.
C MBaHoMm VBaHbBIUEM, KOTOPBIX B IIEPBOM pac-
CKa3e CTAaHOBUTCS CIyLIaTe/IeM UCTOPUHU, TOXKE
BCE He IIPOCTO: U OH, KaK BBIACHUTCSA U3 BTOPOTO
pacckasa TpUIorui (re OH caM paccKasuuk), 06-
peMeHeH 3aBUCTHIO K COBCTBEHHOMY OpaTy.

Ho BepHeMcs k 30010rudeckomy GoHy Tpu-
noruu. B ¢punane pacckasa «Uenosex B dpyTiape»
U3 capas BMecTe ¢ BypKUHbBIM BRIXOAAT COOAKM.
B pacckase «KppKOBHUK» GOHOBBIMU YKUBOTHbI-
MU CTQHOBSTCS CBUHBU. Pacckazuuky MBany MBa-
HBIUY BCE KAXKYTCS [TI0XO>KUMU Ha CBUHEU: U CO-
6axa 6para, U ero Kyxapka, 1 caM 6paT, KOTOpbIit
«TOTO U IV, XPIOKHET B ofesio» [UexoB 1974—
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1982, T. 10: 60]. YKMBOTHBIE 371€Ch 06€CIIEYNBAIOT
6aceHHOCTb, HDABOYYUTENbHOCTD, CATUPUYECKUH
nadoc pacckazaHHbIX UcTopuil. Tpunorud nepe-
rpy>keHa pasobraunTenbHbIM (2 IapajIeNnbHO
U caMopaszobraunTenbHbIM) pesoHepcTBoM. [Ipu
3TOM BCE PacCKa3YUKU TPUJIOIUHU — HE PE3OHEDSI,
a [ceBROpe3oHepsl. FIX Mopaln3aTopcKre BbhICKa-
3BIBAHUS CPOJHU T€M MOPAIM3aATOPCKUM BBICKA-
3bIBAaHUAM BerMKoBa, KOTOpble IPUBOAUT BypKkuH
B paCcCKa3aHHOU MM UCTOPUH. 33 9TUM MOPaI13a-
TOPCTBOM CKPBIBAETCS 3aBUCTh BypKkrHa K Heco-
CTOSBIIEMYCS CYACTHIO XKEHATOrO (eciu Obl Ipo-
eKT AupeKTopIuy ObUI ZOBeAEH 10 KoHLa) Benu-
KOBa MU 3aBUCTb MIBaHa YuMIH-[MMananckoro
K UCIIOJIHUBIIEMYyCS JkKenaHuio 6para Hukonas.
«PUuTOopuryeckyro aruTaljMOHHOCTb» BBICKA3bIBa-
HUS BeTEPUHAPA, KOCBEHHO CBUJETEIBCTBYIOLIYIO
0 Hecornacuu ¢ HuM aBropa, ormedaet O. B. Bor-
IaHoBa [BormaHoBa 2019: 204]. OHa ke OTMeYaeT,
4T0 «U€eX0B yMeeT TOHKO AUPPepeHIPOBATh Hap-
paTHBHbIE 101 ABTOpA U repos — U, KaK [IPaBUJIO,
OHU OKa3bIBAIOTCS B IPOTUBOpeYnU» [borganosa
2019: 206]*. AprymeHTaMu IpoTUB MBaHa MBaHbI-
ya O. B. BorzaHoBa Ha3bIBaeT UCIIONb30BaHUE 00-
LIAX MECT, KOTOpble JUCKPEAUTUPYIOT LOCTOBEP-
HOCTb PaccKasa, U CLEeHUYHOCTh OOIUYNTETBHBIX
MoHoJoroB [BormanoBa 2019: 207-209]. AnexuH
TOXKe 3aBUAYeT — JIyraHoBUYy, POMaH C >K€HOU
KOTOpOI'O OH IIepe>XUBaeT FUIOTEeTUYECKU (1 3a
cebs, u 32 Hee)®. MOpaIU3aTOPCKUMU PaACCYXK-
JIEeHUAMH O BBICIIMX CMBICJIAX XKU3HU U JTI00BU
repoU-pacCKA3YUKY [TOIMEHSIOT COOCTBEHHBIE
HEeCOCTOABIIMECS UCTOPUU. [epoeB-pacCcKasuuKoOB
06beIHSeT JKeIaHe BhIIIAAETD IydIlle 32 CYeT
IpYyrux, HECYACThE APYIUX OHU OOPALIAIOT B CBOIO
I0/Ib3Y.

Marnenskas Tpunorusd A. I1. Yexosa npogoin-
>kaeT Tpaguuuio «IloBecter mokonHoro Msana
[lerpoBuua BenkuHa»: B 060UX CIy4asx CMBICI
[IpOM3BELCHUS He COBIAZAET HU C OLHOU U3 BKC-
IJIMLMPOBAHHBIX TOYEK 3PEHUA: B IIYLIKUHCKOM
LUKJIE 3TO TOUKU 3pEHUS I'ePOEB, 3aNHTEPECO-
BAHHBIX B OIIpeeNeHHOM mogade cebs (MMerT-
ca B Busy CunpBuo, Mapeg laBpunosHa, BeipuH
u JInsa), ¥ COYyBCTBYIOLIUX IepOsIM (M CKIOHHBIX
K YYBCTBUTEJILHBIM JJOMBIC/IAM) PACCKa34UKOB, OT

! B HpIHEIIHEM MOHUMaHUU TPpOJIIb (HHTepHeT-TpOHﬂL) — 9TO KaK pa3 TOT, KTO HAMEPEHHO IIPOBOLUPYET SMOLMOHAIb-

Hble PeaKIUU U MaHUIIYITUPYeT BOCIIPUATHEM.

2 O HeCBOZUMOCTH aBTOpCKOI;I IIO3UIIMS B pacCKase C TOU, KOTOpPYIO BIIOJIHE OIIPE€AENI€HHO 3aHMMAIOT PACCKA3ZYUKHU, TN~

wet u B. Y. Tiona [Troma 2009:198].

3 TOJICTOBCKMUI IIOATEKCT pacckasa «O mo6BU», 0 KOTOPOM MHULIYT UCCIEKOBATENH, TOXKE «paboTaeT» Ha AJIeXUHA, KOTO-

prI;[, BO3MOXXHO, BUOTUT cebst HeCOCTOABIINMCS BpOHCKHM.
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KOTOPBIX, KaK ClIefiyeT U3 pefuciosus Maaate-
71, yeabliman ucropun Benkus. B oboux ciyva-
AX 33/a4a YUTATENS 3AKII0YAETCSE B TOM, «ITOOBI
BOCCTaHOBUTb BBIITYIIIEHHbIE aBTOPOM 3/IEMEHTBI»
IIPOMCIIECTBUI U «PEKOHCTPYUPOBATD TO, YTO HE
6110 0TO6pano» [[IMug 2013: 28], TO eCTh 3a-
IIOJIHUTb 3230D, HAMEPEHHO CO3JaHHBIN MEXAY
IIPOUCIIECTBUEM U PacCKa3oM o HeM. [Ipu aTom
cyObeKTHas CTPYKTYpa Y€XOBCKOTO LKA KaXKET-
Csl yCTPOEHHOM He TakK CJ0XKHO, KaK B ITyLIKKH-
ckux «IloBecTax...», Ihe Kakgas UCTOPUS paccKa-
3aHa B HECKOJIBKO IIPUEMOB, 32 CYET Yero cosza-
eTcs Wm3ust 06beKTUBHOCTH. OLHAKO B 060MX
Cly4asix BepCUU INPOUCIIECTBUU, BBIIBUHYTHIE
Y4aCTHMKaMHU U OAJep>KaHHbIe pacCcKa3unKaMu-
nocpegHuKaMu (y YexoBa 3TU MHCTAHIIMU COBIIA-
ZAl0T), BIMMUHUPYIOTCS TEMU BEPCUIMU U MO-
TUBUPOBKAMU, KOTOPBIMU pacIlojaraeT UMILIN-
LMTHBIN aBTOP, PACCUMTHIBAIOLI MM Ha aKTUBHOTO
U KPUTHYHOTO YnTaTens. [IpuraeobpasHsle mep-
COHa>XY MUKPOCIOXKETOB (BBOLHBIX MCTOPHUH, pac-
CKa3aHHBIX LSl «3aTPABKU») OAOOHBI KAPTHHKAM
B KOMHATe CTAHLIUOHHOT'O CMOTPUTEIS UM 3IIU-
rpadaM K KKAON 13 IIOBECTE: 3TO IIpe/iBapy-
TeJbHbIE «<HACTPOUKM» IS YUTATENS, KOTOPHIM
OH BOBCe He 00sI3aH CIefj0BaTh.

B nymKHHCKOM LIIMKJIE «MBbl CTaIKMBAEMCS
C TeKCTOM, KOTOPBIH, peaiaras cebs quTare-
JI0, OT HErO YAUPAEeT, KOTOPBIN, IPUKUIBIBASACDH
HCIIONHEHHbIM UCKPEHHOCTH U J0OpOAyIINS,
Ha JleJle pacCTaBaseT eMy KOMMYHUKaTHUBHBIE
JIOBYIIKH, BEIHY>KZIA€T BCE BpeMs IepecTynaTh
IPaHUIBl HATMCAHHOTO U 3arAsAAblBaTh 3a HUX»
[PaycToB 2000: 167]. To ke IpUMEHUMO U K Ue-
XOBCKOM TPUJIOTMH, HO PasHUIA B TOM, UTO
qyuTaTento GeJKMHCKUX [I0BECTEl BHYIIAETCS
COYYBCTBME K II€PCOHAXKaM, O KOTOPBIX paccKa-
3bIBaeTCs (OHU OKPYIKAIOTCS TEPOUYECKUM, Kak
CunbBMO, MU CEHTUMEHTANbHBIM, Kak BrIpuH,
OpeosIoM), a YATATeIb MAJIEHbKOM TPUJIOTUHU,
Hao60pOT, «IIpUHY>KAAETCA» K paszobiadeHUO,
n1apoc KOTOPOTO HArHETAeTCs PACCKa3blBAOLIM -
M. OfHaKO HUKTO He 3aCTaBIsgeT YuTaTess ObITh
TaKUM ZIOBEPUYMBBIM U BEPUTH Ha CIOBO OXOTHU-
KaM, CKJIOHHBIM K OKapUKaTypHUBaHUIO CBOUX CO-
II€PHUKOB, KOTOPbIE CTAHOBATCS MUIIEHAMU JJIS
CJIOBeCHO¥ cTpensbsl. PacckazaHHBIE HCTOPUU
1107100 HbI HEBPOTHYECKUM CUMIITOMAM, KOTOPbIE
HY>KZAI0TCS B felinPppoBKe C Lebio mpopabor-
KU TPaBMBbl CAMHUX PaCCKa3YMKOB: OHU XOPOHAT
CBOMX MEPTBELOB, OLIPaBAbIBas COOCTBEHHBIE
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[IOCTYIKY (MU UX OTCYTCTBHE, KaK B CIydae
¢ AJIeXMHbBIM), HO CKeJIeThl BBIIAZA0T U3 LIKa-
OB, B KOTOPBIX UX IIPAYYT. DTO UHCTUHKTUBHOE
[I0BeZeHue TI0fiell, IBITAIOLIMXCS JOTOBOPHUTHCS
CO CBOEH COBECThIO. IHCTHHKTSI Xe pubiImxa-
I0T Ye0BeKa K )KMUBOTHOMY. [I0aTOMy Hasuuue
B TPHJIOTMY BETEPUHAPHOIO Bpaya — [IPUEM CO-
[IMTbHON JUATHOCTHUKHY, B IIpefenaxX KOTOPOro
06111eCTBO OXOTHUKOB CaMO HaZeseTCs 300MOp-
GHBIMU YepTaMH.

3akmroueHue. ManeHbkas Tpunorus Yexosa
JEeMOHCTPUPYET CUCTEMHbIE TBOPYECKHE YCTAHOB-
KU NHCaTeNs U IpHeMbl, aKTyaIu3UPyIOIILe aB-
TOPCKYI0 NPOHUIO I10 OTHOLIEHHUIO K IIEPCOHAXKAM
(IpUCYTCTBYIOLIUM Ha CLi€HE, 3 HE OTCYTCTBYIO-
wuM, 1og06HO Benukosy).

PaccMoTpeB uexoBcKHe OXOTHUYBU CIOXKETHI,
Mbl IPUIIIU B BEIBOAY, YTO OXOTa B HUX BCerza
OKa3bIBaeTCs BHEIIHUM IIOBOLOM A caMopac-
KPBITHS YIaCTHUKOB (IIPOSBISLET UX UHCTUHKTUB-
HOe MoBefieHe), I0f00Ha TeaTpy u aBiusercs da-
Oy/IbHBIM 126I0HOM, 0OMaHBIBAIOLINM OXKUAA-
HUS YUTATENS.

Tun Gpabysis! (IpUHAIEIKHOCTD PACCKA30B Ma-
JIEHBKOM TPUIOTUHU K >KaHPY OXOTHUYBUX) U Happa-
THUBHaS CTPYKTYpa (CepUs «paccKas3oB B pacCcKasze»)
SIBJIIIOTCSL CUTHJIAMMU, JAIOIIUMU OCHOBAHUS IS
IUCKpeIuTalluY ToYeK 3peHUS IIepCoHaXKe i -pac-
CKa3YMKOB U COMHEHUS B IPaBAUBOCTH paccKa-
3aHHBIX UMY UCTOPUH. McII0Nb3ys HappaTUBHbIE
«JIOBYIIKU», PACCKa3UUKU BHEAPSAIOT B CO3HAHUE
cayumaTesei (mepcoHaKel, 0ObeJUHEHHbBIX CU-
Tyaluel OXOTHI) ¥ YUTATesIeN BRITOAHbIE Ad ceOs
BepCUY YKU3HEHHBIX CI0OXKETOB, CO31aBas MUDHI,
B KOTOpBIX TpeThbuM nunam (Benukosy, 6party
Yummu-T'uMananickoro u My>xy AHHBbI JIyrano-
BHY) OTBOJUTCS POJIb [IaBHBIX MUIIIEHEH, a BBO-
JIHble MUKPOHOBEJIJIBl UCIIONb3YIOTCA AN «3a-
TPaBKU», YTOOBI 334aTh PACCKa3y HY>KHBIN 061u-
quTeIbHBIH adoc.

Jlns aBTOpa, KPyrosop KOTOPOro He COBIAZAET
C KPyro30pOM II€PCOHKEN-PACCKABYUKOB, 06b-
€KTaMU UPOHUMU SABJISIOTCS He XKEePTBBI CIOBECHOM
OXOTBHI, & CAMU PAaCCKa34MKU, Ybe UHCTUHKTHUBHOE
CJIOBECHOE IOBeJleHUe MOACBEeYeHO 300JI0THUYe-
cKUM GOHOM (4TO OOBACHSET IPUCYTCTBUE B YUC-
Jie IIepCOHAXKEN BETEPUHAPHOTO Bpaya). bennkos
Ha 5ToM $pOHE BBIIIAAUT GeI0M BOPOHO, IpHHe-
CEHHOI! B 5KEPTBY, TOA0OHO IIEPCOHAXKY AHTUYHOM
ZpaMBl.
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Ha ManeHBKyI0 TPUIOTUIO CIELYeT CMOTPETh Bau>kalIIuM 4eXOBCKMM KOHTEKCTOM, aKTy-
KaK Ha METACIOXKeT, B KOTOPOM [JIaBHBIM ONTUYE-  JIU3UPYIOLIUM CMEHY «HACTpOeK» HappaTUBa,
cxuil GOKyC MepeHOCUTCS Ha PACCKa3YMKOB, VIS ABIfeTCs «JIpaMa Ha oxoTe», a 6oiiee MIMPOKYIO
KOTOPBIX UX PACCKa3bl MOFOOHB! HEBPOTUYECKUM  PAMKY 33[aeT UPOHUYECKUIT OeIKUHCKUH LUK
CHUMIITOMaM: U3 TOTO, YTO (a [IaBHOE — Kak) oHu  IlymkuHa.

PacCKasbIBaIOT, HY>KHO ITOHSATD, YTO OHU CKPBIBAIOT.
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IIO3THUKA DHUTMATHUYECKOTO TEKCTA
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AuHomayus. BcTaThe IpeicTaBlIeH aHAIN3 CTUXOTBOPEeHUS «I0/Ib», BOLIEAIIErO B COCTAB II03TUYECKOM
kHuru B. JI. TTacrepHaka «Korzga pasryngercsa» (1956—1959), € Lie/bi0 BbISBIEHYS IPUEMOB U IIPUHIUIIOB [103THU -
KU SHUIMaTU4YeCKOI'o TeKCTa, PeaIM30BaHHAIX B HEM. B CI0)KEeTHO-KOMIIO3ULMOHHOM CMbIC/IE OHO OPraHM30Ba-
HO C UCIIOIb30BaHUEM MOPPOIOrMIECKUX IEMEHTOB 3arafiKi, KaK HHOCKA3aTeNIbHBII TEKCT, Tie HI0Ib OLHO-
BPeMEHHO SBILeTCS 0OBEKTOM U COKPBITHS, U OTTafky. CIoXKeT THPUYeCKOro IPOU3BeAeH s IOCTPOeH TAKUM
06pasoMm, YTO IepBas ero YacTh, obpalieHHasL K OIIMCAHUIO HIOJIS, CKPBIBAET €r0, He HasbiBas IIPIMO; GHHaIbHASL
K€ YacTh ZJA€T PasrafiKy 1 IPAMY0 HOMUHAILMIO IIpeMeTa TMPHUYECKOro OKucanus. g aHaau3a II03TUYECKOro
TEKCTA UCIIOIb3YIOTCS CTPYKTYPHO-CEMUOTUYECKUIM, TUIIONOIMYECKUH U GYHKIMOHAIBHBIN IIOAXOAbL. B mpo-
1jecce aHa/IM3a BbISBIEHBl OCHOBHBIE IPHMHIIMIIBI 9HUTMaTUYECKOM MTO3TUKH, Ha KOTOPBIE OTIMPACS aBTOP NIPpU
CO3/laHMM CTUXOTBOPeHUs «H10/b». IIpUHIUI penpe3eHTallu1 BbIPaXKeH B IIaCTEPHAKOBCKOM IPOM3BE€HUU
3aMelljeHUeM OIIpefie/IIeMOro SIBIeHUs (UI0JIb) APYrUMU 00beKTaMU (IIPUBUIEHbE, JOMOBOI, IPU3PAK U AP.).
IpuHUUI nepcoOHUGUKALUY OTBIEIEHHOrO OHATHS CIIOCOOCTBYeT MpUAAHUIO 00pasaM-cy6CcTUTyTaM dyB-
CTBEHHO BOCIIPMHUMAEMBbIX U€PT U CBOUCTB («IIpUBHUAEHUE OGPOAUT», «HOMOBOI KpafeTcs K KPOBaTH, CPbIBAET
CKaTepTh CO CTO/a» U T. I.). 3aMeCTUTeNIbHas HOMUHAIMA KaK IIPMEM TakKe IIPMHMMAeT yYyacTHe B OpraHu-
3aluuU CTUXOTBOpeHus IlacTepHaka M B paMKax IIOTUKM S3HUIMATHUECKOrO TeKCTa IIPM3BaHa yBECTH YUTaTe-
JISL 110 JIOXKHOMY IIyTH, He CIIOCOGHOMY IIPUBECTH K IIPABUIBHON pasrazke. Kpome TOro, B CTaThe yCTAHOBIIEHO,
4TO TUIIOJIOTMYECKH APXUTEKTOHHUKA CTUXOTBOPEeHNUS « M 10/Ib» BILeTCS CBOOOPa3HOM IPOeKIMel PAfia CIOXKeT-
HO-KOMIIO3UIIMOHHBIX 3/IEMEHTOB aHTUYHOM Tpareuu, KOTOPble, B CBOIO O4epesib, HEPEAKO COZlep>Kali SHUIMY,
Ha YTO yKasblBasa B cBoux paborax O. M. dpeiinenbepr. [loaTHKa SHUIMATHYECKOTO TEKCTA HECIy4ariHa B TBOP-
gecTBe [TacTepHaka U 06/1a/laeT CUCTEMHbBIM XapaKTEPOM, SIBJISISICh BHEILIIHUM, SCTETUYECKUM BHIPAXKEHUEM €ro
[IyOMHHOTO MUPOBO33PEHHUS, B LIEHTPe KOTOPOTO HAXOAUTCS UAest OBITUS KaK 3arafKu, KaK DHUTMAaTHYeCKOTO
TeKCTa.
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Summary. The article presents an analysis of the poem «July», included in the poetic book of Boris Pasternak
“When It Clears Up” (1956-1959). The main purpose of this study is to identify the techniques and principles of
the poetics of the enigmatic text, vividly implemented in it. The enigmatic text is a certain kind of language game
undertaken in a fiction text, which is based on the technique of “estrangement”. Its task is to organize a special
perception of an object or phenomenon, to create its “vision”, and not “recognition” (B. Shklovsky) and to present
it in a fiction text as something strange, as if seen for the first time. The article establishes that, in terms of plot
and composition, Pasternak’s poem has two parts and is organized with the help of morphological elements of
such an enigmatic genre as riddle. The lyrical work is constructed as an allegorical text, in which July, the central
object of artistic description, is simultaneously an object of initial concealment and subsequent discovery. The
publication demonstrates that the plot of the lyrical work is constructed in such a way that in its first part Pas-
ternak, describing July, actually hides the object of the description; the poet implements a creative strategy of
evading its direct nomination, and, as a result, creates an artistic image that is far from simple recognition. The
second part of the poem under analysis contains a clue, and the object of the lyrical description is directly named.
Structural-semiotic, typological and functional approaches are used to analyze the poetic text. In the process
of analysis, the main principles of enigmatic poetics are revealed, on which the author relied when creating the
poem “July”. The principle of representation is expressed in Pasternak’s work by replacing the phenomenon
being defined (July) with other objects (ghost, brownie, specter, etc.). The principle of personification of an ab-
stract concept contributes to giving the images-substitutes sensually perceived traits and properties (“a ghost wan-
ders”, “a brownie sneaks to the bed, tears the tablecloth off the table”, etc.). Substitutive nomination as a technique also
takes part in the organization of Pasternak’s poem and, within the framework of the poetics of an enigmatic text,
is designed to lead the reader along a false path that cannot lead to the solution. In addition, the article establi-
shes that typologically the architectonics of the poem “July” is a kind of projection of a number of plot and com-
positional elements of the ancient tragedy, which, in turn, often contained enigma, as O. M. Freudenberg noted
in her works. The poetics of the enigmatic text is not accidental in Pasternak’s work and has a systemic character,
being an external, aesthetic expression of his deep worldview, in the center of which is the idea of existence in the
form of a riddle, or an enigmatic text.

Keywords: Russian poetry; Russian poets; poetic creative activity; lyrical genres; poems; architectonics; enig-
matic texts

For citation: Igosheva,T. V. (2022). Enigmatic Text Poetics in the Poem “July” by Boris Pasternak. In Philolo-
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[ToaTuKa S3HUTMATHUYECKOTO TEKCTa B ITOCIeLHee
BpeMsI IPUBJIEKAET K cebe JOCTATOYHO aKTUBHOE
BHUMaHUe PUIOTIOTOB: CO CTOPOHBI KAK IMHTBU-
ctoB [[leHncona 2008; HoBukoBa 2020; HoBuKOBa
2021; CenuBaHOBA 2014 U p.], TAaK U INTEPATypOBE-
J0B [CTpykoBa 2014; CTpyKoBa 2019; TpeTbIKOB 2015
U Ip.]. DHUIMATHUYECKUI TEKCT — TEKCT ¢ 0C060H
OopraHU3alMel, IpeAoIaraolle BOIIpOCHO-0T-
BETHYIO CTPYKTYPY, aKTUBHYI0 MeTapOpU3aALHI0
006pa30B, a TaK)Ke IBOVHYIO CTPATErHIO: LIUPPOB-
KU, IIPU3BAHHOM YBECTU OT pasraZKu, U MIOJCKa3-
KU, IOATAJIKMBAIOLEN K Hell. Kiaccuyeckum o6-
PasLOM SBHUTMATUYECKOr'O TEKCTA SIBJIETCS 3arajKa.

CoszaHue CTUXOTBOPHOI'O TEKCTa 10 IIPUHIIM-
Iy 3araJiKd — OLUH U3 JPEBHENIINUX 5JIEMEHTOB
[IO3TUKHU, U3BECTHBIN €1lle aHTUYHOU U PUMCKOU
nurtepatypam [CTpykoBa 2014]. M3BecTeH oH 6511
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Y pyCCKOM HapOAHOM N0331HU. JIuTepaTypHad I1o-
93U B Poccuu Havanma ocBauBaTh ero B XVIII B.,
IIpeXKJie BCEero B TOT [IEPUOL, Korga GopMUpoBa-
J1aCh ¥ pa3pabaThiBaIaCh TUPUUECKAS YKAHPOBAS
cucrema. KaHp CTUXOTBOPHOU 3araZiKu, UCIIOJ-
HABLIEN IUAaKTUYeCcKyto GyHKUHUIO B a110Xy [Ipo-
CBELeHNU S, KaK YKa3bIBAIOT UCCIeL0BATENN, ObLI
JOCTATOYHO pacIpocTpaHeHHbIM [CTpyKOBa 2019:
132]. BecbMa OMy/ISIPHBIM OH OCTaBAJICA U B XOZ€
cBOero janpHenmero passutus B XIX-XX BB.,
x0T 110 cpaBHeHUIO ¢ XVIII B. y HEro usMeHu1Iach
Kak LeseBas ayAuTopuUs (IIIaBHBIM apecaTom
CTUXOTBOPHOU 3arafiKy CTAIY IETH), TaK U PYHK-
uust (B OOJIBIIEN CTEIIeHN OHA CTajla HOCUTD pas-
BJleKaTeNbHbIM XapakTep) [CTpykoBa 2019: 134].

COBepILIEHHO UHYIO KAPTUHY MOXKHO Habio-
IaTh pu 0OpalleHny K BBICOKO TUpUKe (2 He



COBCTBEHHO K YKaHPY CTUXOTBOPHOM 3araiku), KO-
TOpas MOAYUHIET MOPOOIOTHIO U IOITUKY 3araj-
KU y>Ke COOCTBEHHO 3CTETUYECKUM, & He pa3Biie-
KaTeJIbHO-IUJAKTUYEeCKUM 3aZlayaM. Ceppe3Has
JIIUpUKA Havyaa [IPOABJIATh MaCCOBBIM UHTEpEC
K Pa3IUYHBIM CIOCOOAM [TOCTPOEHUS DHUIMA-
TUYECKOro TekcTa Ha pybexe XIX-XX BB., X0Ts
OTZ,e/IbHBIE OIIBITHI 10 CPALLIMBAHUIO IUPHUIECKO-
IO CIOXKETA C DHUIMATUIECKUMY 06pa3aMu U Mo-
TUBaMU MO>KHO OOHApy»XUTh U ¥ 1103T0B XIX B.,
Hanpumep y M. IO. JlepmonToBa unu A. A. Peta.

M. JI. TacniapoB B cBoeil paboTe «IloaTHKa ce-
peOpsIHOro Beka» 06paTuI BHUMaHUE HA TO, 4TO
[IO3THI HOBOY GOPMALIUU — U CUMBOJIUCTSI, U dy-
TYPUCTbI, ¥ aKMEUCTHI (6e3yCIOBHO, KaXKIbII
[I0-CBOEMY) — FOpaszo 6oee aKTUBHO HAYaIH [IPU -
6eraTh K SHUI'ME C LEJIbIO JOCTYKEHU HOBOM, ellle
HeOBIBATION XYL0XKECTBEHHO BbIPAZUTENBHOCTH
[TacrapoB 1998: 20—-25]. B xauecTBe o6pa3u013 TeK-
CTOB C «3aTeMHEHHBbIM» CMbICZIOM [acmiapoB HasBal
TakHe CTUXOTBOpeHHUs, Kak «IBopuecTBO» (1895)
B. Bprocosa, «Maean» (1904) IH. AHHeHCcKorO, «Te-
aTps» (1913) B. Maskosckoro, «{omM6u U cbIH» (1913
(19149)) O. MangenbiuTamMa U Ap. Jlupudeckue mpo-
usBefeHus [TacTepHaka B 3TOM psily OCTAJIMCh He-
Ha3BaHHBIMU. [I03TOMY Lie/Ib HACTOALLIEH CTAThU —
Ha [IpUMepe OJHOI'0 CTUXOTBOPEHMUS IIPOLEMOH-
CTPUPOBATh, YTO aBTOP «CeCcTpbl MOEU — >KU3HU»
He GbLI 4y’KJ TEHAEHIUY CO3LaBATh CMbICTIOBBIE
3aTEMHEHUS', A TAK)KE BBIIBUTH HEKOTOPBIE OCO-
GEeHHOCTU ero YHUIMATUYECKOH IIOITUKH.

Cpeny CTUXOTBOPEHUH OK06HOr0 POAA HAXO-
JUTCSL U XpeCTOMAaTUMHO U3BeCTHOE — «H107b» (1956),
BXOJMBLIIEE B COCTaB cOOpHYKa «Korpa pasrynsercs»:

Ilo fomy 6ponUT IpUBUAEHDE.

Bech meHb m1aru Haj roJoBOM.

Ha 4epZaKe MEJIbKAIOT TEHU.

ITo nomy 6p0Z[I/IT JTIOMOBOM.

Beszne 6onTaercsa HEKCTaTH,
Me1iaeTcs BO Bce Aeia,

B xanare KpaZeTcda K KpoBaTH,
CprBaeT CKaTEePTh CO CTOJIA.

Hor y nopora He o6Tepiuy,
Bberaer B BUXpe CKBO3HAKA

Y ¢ 3aHaBeCcKOM, KaK ¢ TaHLOpLIEH,
B3BuUBaeTCs 10 MOTONKA.

TRAJECTORIES OF THE LITERARY PROCESS OF THE 20™

KT0 3TOT 6a/10BHUK-HEBEXa

Y 3TOT npu3pak U ABOMHUK?

Jla 5TO Halll KUJIeL] IIPUE3KUHU,
Ham 1eTHUN JaYHUK-OTIYCKHUK.

Ha Bech ero Helonruu poszabix

MEI eIl IOM eMY CAEM.

H1071b € TpO301, UIOJILCKUI BO3AYX
CHSJ1 KOMHATBI y Hac BHaeM.

Wionp, TacKaOLIUM B Of1€XKe

Ilyx ofyBaHYMKOB, JIOMYX,

U107, JOMOU CKBO3b OKHA BXOXKUH,
Bcé rpoMKo roBOpSAILIUH BCIYX.

CTenHo HeuecaHbll pacTpena,
[Iponaxmuii TMIION U TPaBOH,
BoTBou 1 3amaxom yKporIia,
H101bCKUN BO3AYX JIyTOBOM.

Uionp — 3HUIMaTUIeCKUI 06pa3 nacrepHa-
KOBCKOT'O CTUXOTBOpPEHUS (IIpeJMeT COKPBITHUS
Y IpeZIMeT pasraIku — OGHOBPEMEHHO) — CO3/laH
IIpY IOMOIIIM IIPYeMa OCTPaHEeHUs, KOTOPbIH, IO
MHeHuio JI. dreiiimMana, npoMaHupecTUpOBaH
1103TOM B «OXpaHHOM I'PaMOTEe» B KAUeCTBE OCHO-
BOIIOJIaTaI0IIero B ero TeopuecTse [Prenmman
2003: 147]. OfHako He06XOZMMO OTMETUTD, 4TO
addekT ocTpaHeHUs, JOOUTHCS KOTOPOTO MOXKHO
BeCbMa Pa3IUYHBIMU IYTIMU, B CTUXOTBOPEHUNU
«H107p» JOCTUTAETCS TEM, YTO ABTOP OPraHU3yeT
€ro 1o MOJie/Id BHUIMAaTU4YeCcKoro TekcTa. Ilepen
HaMu, cCOGCTBEHHO rOBOPS, CTUXOTBOpEHHUe-3a-
rajika, CI0oKeT KOTOPOI'O Pa3BUBAETCS ITO3TAIIHO:
€ero IepBas YacTh [IpecTaBisieT coboi aTal 3ara-
IbIBaHUS, BTOpas — CTaAMIo pasragku. HecMoTps
Ha TO, YTO PaCKPHITHEM SHUIMBI, CTPOTO TOBOPS,
SBJISETCS yoKe 3araaBre IUPUYeCcKOro MpousBe-
ZeHUs, YUTATENb, TONBKO IPUCTYNAIOIINH K UTe-
HUIO pa3bupaeMoro CTUXOTBOPEHHS, ellle He J10-
ragpiBaeTcs 06 3ToM. MeXXzy TeM IIepBOHAYAIbHO
HazBaHUe ObUIO UHBIM — «JIeTo» [[TacTepHaK 1956:
76] —4TO He TONIBKO He IOMOTaJIO, HO JIa>Ke 3aTpya-
HSUJI0, 3aIIyThIBAJIO IIPOLIECC PasraJblBaHus, U 3TO,
[I0-BUJMMOMY, CTaJIO OLHOU U3 IPUYUH 3aMEHBI
3arlaBUs B OKOHYATEIbHOM TE€KCTE CTUXOTBOpE-
HUS{, IPOU3BEJEHHON aBTOPOM.

* [loCTaTOYHO, K IPUMEDY, Ha3BaTh BCEIO HECKONBKO TEKCTOB, B KOTOPBIX SHUIMATHUKA IIPUCYTCTBYET HA PA3HBIX YPOBHAX
€ro OpraHM3aIMH; 9TO TAKHE XOPOIIIO U3BECTHbIE CTUXOTBOPeHUS, Kak «PeBpaib. JJoCTaTh YePHUI U IJIAKaTh..» (1912), «O1pe-
JieJieHre 11033umn» (1917), «JlaBait pOHATH CI0BA..» (1917) U MH. IpyTHeE.
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[Tporpamma KOZMPOBaHUS IIEPBOU YaCTH CTHU-
XOTBOpPEHUS, IIpeACTaBIsIoIel cob0i HHOCKA-
3aTeJbHOE ONMCaHUEe, OCHOBaHA Ha HECKONBKUX
IIPUHIMIIAX, XapaKTePHBIX UMEHHO JJIS1 SHUIMa-
THUYECKOTO TeKCTa. Bo-1epBbIX, — npunyune penpe-
3eHmayuy, XapaKTepHOM A7 MOPPOIOruY 3araj-
KU: 3aMellleHH OTIpeie/I1eMOro sBleHUS (UI0TIb)
Ipyrumu 06pekTaMu-cyOcTUTyTaMu. B mepBhIx
Tpex cTpodax CTUXOTBOpeHUs 06passl npusude-
Hus, 00M08020 M HEHA3BAHHOTO, a JIUIIb yrajbl-
BAEeMOTO MAHYopd, SIBILACH TAKMMU 0OpasaMu-
CyOCTUTYTaMHU, BBIIOIHSIOT pEIIPe3eHTHPYIOLIYIO
yHKIMIO, OTCBINAS K APYroMy 00BEKTy, Helo-
CPeJCTBEHHO He CBSI3aHHOMY C HUMHU, U KOTO-
PBIH ellje TONBKO IPeACTOUT yrafaTh. PyHknuen
K€ perpe3eHTUPyeMOro Ha/leIeH HeHa3BaHHBIN
IIpSIMO B II€PBOM YaCTU TEKCTA UHAb, HAMEPEHHO
CKDBIBA€MBII, yTaBa€MbIM aBTOPOM B Hauaje
cruxoTBopeHus. TakuM 06pasom, pernpeseHTa-
1[1s B TEKCTE NTaCTEepPHAKOBCKOIO CTUXOTBOPEHUS
OpraHuayeT 0coOblil IIPOLeCC OIIOCPELOBAHHOTO
[I03HAHHUS OTCYTCTBYIOIETO0, IPIMO He Ha3BaH-
HOro 06BeKTa ONMCAHUS KaK [I03HAHUS SHUIMa-
THUYECKOT0, IpUYeM ONMCaHUe SHUTMAaTUIeCKUX
IepCcoHaXKeH CTOJIb CAMOJOCTATOYHO, YTO B IIPO-
Liecce YTeHUS [IePBbIX TPEX CTPOP CTUXOTBOPEHUS
4UTaTeIb MOXKET BOBCE HE [10/j03peBaTh, YTO 3TO
06pa3bI-CyOCTUTYThI, 2 BOBCE He [NIABHBIH 0OBEKT
JIUPUYECKOTO ONMCAHUS; OHU IIPU3BAHbI OBITH
JIMIIB 3aMECTUTENIMU 00BbEKTa 3arafblBaHus,
KaK 3TO U IPOMCXOJUT B CTPYKType KIaCCUIeCKOU
3aragky. OZHaKO eCIu B apXaudeckKoM 3aragke
06BEeKT 3arafiplBaHMUS ONMCHIBAICS Yepes Jpyrue
IIpefMeTH U SBIEHHUS II0 IpUdYrHe Tabynposa-
HUS, paCIIPOCTPaHIBIIIErocs B TOM 4HCJIE Ha ce-
30HHYIO CMEHY BpEMEHU U IPUPOJHYIO IUKINY-
HOCTb, y [TacTepHaka MHKOPIIOPUPOBAHHUE MOJe-
JIM 3arafiky B COGCTBEHHBIH [IO3TUIECKUI TEKCT,
i pyoOIUNA OfUH U3 TETHUX MeCsLeB, HOCUT
MHOM — BCTETUYECKUN U UTPOBOU — XapaKTep.

Bo-BTOpBIX, HE MeHEe Ba)kKeH B CTUXOTBOpE-
HUU NPUHYUN NEPCOHUPUKAYUY OMEAEHEHHO20 NOHS-
mus. A. B. IOnuH B cBoeil pabore, IOCBSILEHHON
OHOMACTHKOHY 3arafiok, cfieiasl BLOKHOe Habiio-
IeHue: «OZHUM U3 OCHOBHBIX CIIOCOOOB CO34a-
HUS ,,3aMeCTUTEIbHBIX KOHIETITOB“ B BOCTOYHOC-
JIABSTHCKUX 3arajikax sBIsSeTcs] [IepCOHNPUKALINS
(1 arTpOIIOMOPdUBALYS KAK €€ PAaBHOBULHOCTH)».
[FOpuu 2007: 11]. OTBIeYeHHOEe IIOHATHE UHAD
B cTUXOTBOpeHuH [lacTepHaKka 3aMeIaeTcs, HO He
IPYTUMH OTBI€Y€eHHBIMU IIOHATUSAMH, a OTIpeJie-
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JIeHHO 0OPHCOBAHHBIMY ITEPCOHAKHBIMU 0Opasa-
MH. ABTOD IIpUJA€T UM YyBCTBEHHO BOCIIPUHUMA-
eMble YepThl 1 CBOVCTBA: «[IPUBUAEHIE OPOLUTY,
«JJOMOBOM KpaJIeTCca K KPOBATH, CPLIBAET CKATEPTh
CO CTOJIA», TAHLIOP «HOT ¥ IOpora He obTepiiy, /
Bberaer B Buxpe cKBO3HsKa / U ¢ 3aHABECKO, KaK
C TaHLlOpIIeH, / B3BHUBaeTCcs 10 MOTONKA».
B-TpeTbUX, 3HAaUMMYIO POJIb B CTUXOTBOPEHUH
UT'DAET U 3aMeCmumervHas Homunayus. He Tonbko
OIIMICaHUe, HO 1 CaMO HA3bl8aHue 06pasoB-cybeTu-
TYTOB BBIIIONHAET QyHKIHMIO 3aMeleHns. Hanme-
HOBaHUE UWAS «Iy>KUMU» UMEHAMHU, BBICTYTIAlO-
IIMMHU B CTPYKType 3arafiku UMeHaMU-dKBHBa-
JIEHTaMU, — NpueudeHus u domosozo (B 3TOM psIAy
OTCYTCTBYeT He Ha3BaHHBIH, XOTs U 06pasHoO BO-
IJIOLEHHBIM MAHY0p), — MOCAeA0BATENLHO CMe-
HSIOIUMHU APYT Apyra, OpMUpYyeT COOBITUIHBIH
P, IMPUYECKOTO CIOXKETA CTUXOTBOPeHU. Kpome
TOTO0, 3aMECTUTENbHbIE HAMMEHOBAHUS, C OJHOM
CTOPOHBI, 3/1eCh IIPU3BaHbl B ropaszo Oombliei
CTEIleHU YBECTU B CTOPOHY, OCIOXKHSAS IIPOLiecc
yrafiblBaHUA B PENIPE3EeHTUPYIOIEM — pelpe-
3eHTUPYEeMOro, 4eM JAeHCTBUTENIbHO HAMEKHYTh
Ha pasraiky. B uerBepToii sxe cTpode, BHIIION-
HSIOLIE TepPeXOAHYI0 GYHKIUIO OT [IEePBOi KO
BTOPOM YaCTH IIO3TUYECKOTO TEKCTA, IIOIBIIETC
elle OfINH, HOBBIY s/ HOMUHALMM, TAK)Ke OTHO-
CAIIMXCS K 3aTaflaHHOMY IIEPCOHAXKY: «OaTOBHUK-
HEBEeXa», <IIPU3PAK», «IBOMHUK», «)KUJIeL IIpU-
€3)KUU», «TaYHUK-OTIyCKHUK». B aTOM pazny
MIOHATHE «IIPU3PAK» IIEPEKIUKAETCS C «[IPUBHU-
ZeHUeM» U OTYACTU C HEBUIUMBIM «IOMOBBIM»,
IIpeZCTaBIeHHBIMU B IIEPBOM YaCTU CTUXOTBOPeE-
HYS, TOHSTHE YKe IBOMHUK CTOUT OCOOHSIKOM U He
MIMeeT CMBICIOBBIX COMMIKEHUI ¢ HOMUHALNUAMU
[IepBOH YaCcTH, a «6ATOBHUK-HEBEXa», «KUIIEL]
IIPUE3XUN» U «TaYHUK-OTIIYCKHUK» JTUIIAI0TCS
BCSIKUX MUCTUYECKUX CBOMCTB U CTAHOBATCS OT-
KPOBEHHO ObITOBBIMU U IIPHU3eMIEHHBIMU. Mex-
Zy TeM B IIEPBbIX JBYX CTHXaX Y€TBEPTOM CTPOPHI,
COZlepXKAIIUX BOIIPOCUTENbHYIO KOHCTPYKLIUIO
(«Kto atoT banoBHUK-HeBexa | U 3TOT mpu3pax
U IBOFHUK?»), NPU3pAK u 080iHUK, COOCTBEHHO ro-
BODS, IPOJO/KAIOT Pa3BUBATh HOMUHATHBHBIN
CIOXKET IIEPBOM YaCTU CTUXOTBOPEHMS, IIO-TIPEXK-
HEMY YBOJAALIMIA B CTOPOHY OT pas3rajku. A TpETUNI
Y 9eTBEPTHIM CTUXU, COZIEPXKALLIME OTBET (a Ha ca-
MOM JieJie, — KBa3UOTBET, IOCKO/IbKY IIOATMHHBIN
oTBeT OyZeT faH HIDKe, B ISITON—CeAbMOIL CTPO-
dax CTUXOTBOpEHNUS), B KAKOW-TO CTENIEHH IIPHU-
OIMOKAIOT YUTATEINS K PA3TaZKe 32 CYeT «JIeTHE»,



«IQYHOM», OTIIYCKHOW» CEMAaHTHUKN HOMHUHATUB-
HBIX OIIpeJeIeHUN.

C. CeHzepoBUY, UCCIELOBABIIMN B CBOEH
MoHOTrpaduu MOpOIOrUIo 3arafKu, BEIIBUHYI
BeChbMa IPOAYKTUBHOE s GUIONOTUIECKOTO
aHaIM3a MOHATHE «pUrypa cokpeitusi» [Cenpe-
pOBUY 2008: 106], UMes B BUAY Takyo QUIypy
peuu, I7IaBHOM 33/jlauell KOTOPOU CTAaHOBUTCS HE
BBLIBJIEHUE 0OBEKTA ONUCAHNUS, & €T0 COKPBITHE.
ITo CenzepoBuyy, 3arajjka 1 OpraHusyeTcs Ipu
oMoy GUIYphl COKPHITHS; OHA ONKCHIBAET 3a-
ralaHHbIM IIpeAMET WU SIBJI€HUE, HO JIeIaeT 3TO
TaKUM 06pa30M, YTO OHU OCTAIOTCA COKPBITHIMU
3TUM OIUCAHUEM-pelpe3eHTaluel, IJIaBHOU
PyHKLMEN KOTOPOrO OKa3bIBAETCS 3aMelleHNeE.
Ecnu Bocrionb3oBaThcs oHITHEM CEeHIEepOBUYa,
TO MOXKHO CKa3aTh, YTO GUIypa COKPBITHS peau-
30BaHa U B UHOCKA3aTEJIbHOM OIIMCAHUU I1EPBBIX
Tpex CTpo¢ MACTEPHAKOBCKOTO CTUXOTBOPEHUS;
OHa 06beUHIET B TUPUYECKOM CIOYKETE TPEX pas-
JIAYHBIX [IEPCOHAXKEN, IIOCIEL0BATEIBHO CMEHSIO-
LUX ApYyT Lpyra. Bmecre ¢ TeM Ipu BCeM UX Hec-
XOJ,CTBE APYT C Apyrom (IpUBULEHME, JOMOBOMH,
TAHIIOP), OHU 06NIANAIOT U YepTaMU, COIMKAIO-
MU uX. CMBICIIOBOE CTATMBAHUE 3TUX PA3INY-
HBIX 00Pa30B K OHOMY CEMaHTUYECKOMY LIEHTPY
IIPOUCXOAUT Ha OCHOBE UX IIOAYEPKHYTOrO aB-
TOPOM CTUXOTBOPEHUS PAaCKOBAHHOTO, JIETHETO
(He ropozCcKOro) MOBEAEHUS, KOTOPOE BO3MOXKHO
OIIpeLeNnTh KaK Urpy, 6AI0OBCTBO, XYIUTAHCTBO,
HapylleHUe 3aBeJeHHOrO IIOPALKA U IIP.

Utax, 06pasHO-HOMUHATHUBHbII s [IepBO
YaCTH CTUXOTBOpeHUS «10/1b», OpraHU3YIOLIUN
CaMO MTOC/IEeI0BATEIbHOCThI0O HAMMEHOBAHU M KaK
OBl CAMOCTOATENBHbIH CIOXKET (IPUBUAEHBE — L0-
MOBO¥1 — TaHIIOp — 6aTOBHUK-HEBEXKA — [IPU3PAK —
JBOMHUK — >KUJIEL IPUE3KUMN — IETHUN JAYHUK
OTILyCKHUK), ABV>KETCS, HAYMHAS OT AAJIEKOBATBIX
HOMUMHATHABHBIX 9KBUBAIEHTOB, K T€M, KOTOpPbIE
[IpU3BaHbl HAMEKHYTb U [IOBECTU K IIOJJIMHHOU
pasrajzke, JaHHOU aBTOPOM B IISITOX—CEAbMOU
crpodax cTuxorBopenus. [Ipu sToM CI0BO-pas-
rajika uioAp (B OTIMYME OT TPAAULIMOHHOM 3araf-
KU, I7ie IPEJII0NaraeTcs OGHOKPATHOE IIPOU3He-
CeHUe pasraZku) B GUHAIBHOU YaCTU IUpUYe-
CKOT'O TEKCTa IIPUCYTCTBYeT MHOTOKPATHO: OHO
TPYOKIBI TIOBTOPEHO aHapOpOil U, KPOME TOT0, Ha-
MEpEHHO YCUJIEHO ellle U IEKCUYEeCKHM II0OBTOPOM
CJI0BOCOYETAHUS UIOIBCKUY BO3AYX».

Mexxzly TeM BHUTMAaTUYECKUU TEKCT CTUXOTBO-
penusd IlactepHaka «M10/1b» MHTEPECEH HE TONBKO
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TeM, YTO OH MOPOIOrHIecKy yogobieH saras-
Ke, HO elIle 1 T€M, YTO B HeM JOBOJIBHO CBOeobpas-
HO OTpa)K€Hbl HEKOTOPBIE BJIEMEHTH aHTUYHOU
Tparefiuu, CTPOUBIIENCS, KaK U3BECTHO, 110 J0-
BOJIHO CTPOTUM CIOXKETHO-KOMIIO3ULIMOHHBIM
npasuaaM [[acrnapos 1997: 449—-450]. M. JI. I'ac-
[1apOB IIOAYEPKUBAJL, YTO OTAEIbHbIE DJIEMEHTHI
Tpareauy OblIN Ype3BbIYaiIHO YCTOMNYMBEI B CBOEM
0pOpMIIEHUY: «3TO Te 3BeHbsI, 610K 00111e# KOH-
CTPYKLIMM, KOTOPHIMHU aBTOP MOXKET OIIEPUPOBATh
KaK TOTOBBIMU UM IIOYTH FOTOBBIMU, HE 337y MbI-
BasICh KOK/BIN pa3 Haj U300peTeHHeM UX 3aHOBO»
[TacniapoB 1997: 449]. M3BecTHO, uTO [lacTepHak,
BOLIEAIIMU B UCTOPUIO IUTEPATYPhl HE TOILKO
CBOMM OPUT'MHAJIbHBIM TBOPYECTBOM, HO U Ilepe-
BOJAMH JpaMaTyprudyeckux IpOU3BeLEeHUM, TaK-
K€ yZieIsyl BHUMaHue U UCCIeJ0BaHUAM aHTUY-
HOM Tparefiuy, NpOBOAUBLINMCS €r0 ABOIOPOJ-
Hoti cectpoit O. M. @perigenbepr. B yacTHOCTH,
3TOT MHTEPEC HallleJl OTPXKEHHUE B UX IIEPEITUCKE.
Tak, O. M. ®peiinenbepr B nuceme IlacTepHaky
OT 27 Mas 1953 I. ucaia: «5 paborai mociesHue
TOABI HaJl 3CTETUKOM aHTUYHOIO XyA0XKECTBEH-
HOro o6pasa. Moil MaTepbsis — Tparexus. Mexxay
IpounM, mpobrema xopa ocobeHHO B Hell TpyAHa,
JlaXKe YKUCTO BHEILIHE: NMaJeKTAIbHOCTD, apXau-
Ka MBICIIHU, o6pa3013, o6op0TO}3» [ITo>xu3HeHHad
IIPUBA3AHHOCTH 2000: 345]. B mrichMme OT 12 U0
1953 r. [TacTepHak BronHe npodeccroHAIbHO
BKJIIOYAJICSE B 0OCyXjeH1e BOIIPOCa yCTPOHCTBA
AHTHUYHOM Tparefguu: «B TBoeM MUCbME OYEHB
B2XKHO TO, YTO Thl TOBOPUIIL O TPareiuu U Xo-
pax. Kax 4 4T0-TO M3 MUPa 3TUX IIPEJCTaBIEHUN
IIpecse0Bajl B TPUMETPpaX U XOpaX TPETLETO aKTa
BTOpOI1 yactu! U 3ateM, 3arpobHble 0OpSAHOCTH
IITOrO aKTa. AX, Kakoe cyacTbe GblI0 GUTHCS
HaJ BBIpR)KEHHEM 9TOTO BCEro, YTOOBI OHO IIeJIO,
JBIILIAJIO, CyLleCTBOBaIO. Y ['eTe 1 y MeHs syulie
BCETO IOJIyYUIOCh CaMOe TPYAHOE, HEMBICIUMOE
Y HEMCIIONTHUMOE: 3arpoOHbIi rpeyecKuil MUp
TPEThEro akTa...» [[IoXkrusHeHHad MpUBIA3aHHOCTD
2000: 346].

IIpu yueTe n0K06HOro MHTEpeCa IIPECTABIL-
eTCsl HeC/Iy4aHbIM 0OHapy>keH1e B CTUXOTBOpe-
Huu IlacTepHaka omIpeseleHHOro TUIIoNoruye-
CKOTI'O CXOJCTBA C RHTUYHOM JipaMoii. Opranusa-
LY [I€PBOM YaCTH IACTEPHAKOBCKOT'O CTUXOTBO-
peHUS IPeACTABISIET COOO0I pacckas 0 HapyLIeHNH
IIPUBBIYHOTO IOPAJKA, O TOM CTPAaHHOM U HEO-
OBIYHOM, UTO IIPOUCXOAUT B JOME IIPH YYACTUU
NpUBUJEHDS, JOMOBOTO U TaHILOpa. B croxer-
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HO-KOMIIO3MIIMOHHOM CMBICJI€ BTy 4acTh I10O3-
TUYECKOT'O TEKCTa MOXXHO COOTHECTH, KaK IIpeJ-
CTaBJIAeTCS, C ONHUM U3 APEBHENIINX 37IeMEHTOB
Tparefuy — MOHOJIOTUYECKUM PAcCKa30Mm gecm-
Huka (6€3bIMIHHOTO IEPCOHAKA AHTUYHOMN Tpa-
rexuu), o6paleHHBIM K XOPY, KOTOPbIA HOCUT
3IUYECKUI XapaKTep, IOCKOIbKY B 9TOM paccka-
3€e mepefalTCs TONBKO COOBITHS, a He ero cob-
CTBEHHOE OTHOIIIeHMEe K HUM [3eIMHCKUN 1915:
XXXVI]. dynkuus pacckasza BeCTHHUKA — IIOCBSIIIE-
Hue B cobbITHE, KOTOpPOE OyLeT pasandHbIM 0bpa-
30M KOMMEHTHUPOBAThLCA U EPE>KUBATHCS B XOJEe
Tpareiuu, — B OIIPeJEeI€HHOM CMbIC/IE aHAIOTMYHA
PYHKIMY [IepBOI YaCTH MACTEPHAKOBCKOTO CTU-
XOTBOPEHUS — C/le/IaTh YUTATeNS IPUYACTHBIM, I10-
CBSITUTB €T0 B CTPAHHBIE COOBITHSL, IPOUCXOAALINE
B IaYHOM ZioMe 6e3 y4acTus II0Len.

YerBeprast crpoda cTuxoTBOpeHus «U0mb»,
3aHMMalOllasg LEeHTPAJbHOE [IOJI0XKEHUE B €r0
CI0)KETHO-KOMIIO3UIJMOHHON OpraHU3aluu
U MEIOLIas BOIPOCHO-OTBETHYI0 $OPMY BbICKA-
3BIBAHUS CyOBEKTA PEYU, TUIIOTOTUUECKU MOYKET
OBITh COOTHECEHA C IPYIUM 3/IEMEHTOM, KOTOPbIH
B IpPEBHEIPEYECKON Tpareuu CleL0BaJ Cpasy IIo-
cJIe pacckasa BeCTHUKA, — cmuxomugueii. «Bropoit
OCHOBHOU YaCThIO IUAJIOTA, — TOACHAN . 3enmH-
CKHUU, OFHUM U3 IIePBBIX B PYyCCKON GpUIOIOrUU
M3y4YaBIIUN CTPOEHUE aHTUYHOU Tparejuu, —
Obuta usnpesie cruxomudud. Pacckas BecTHUKA
ZaBas KOpudero MOBOJ CTABUTh €My BOIIPOCHL, Ha
KOTOpble TOT OTBEYAJ; IpU NI06BU CTAPUHHON
JpaMbl K CUMMETPUHU OTBET CBOMMU pazmepa-
MU COOTBETCTBOBAJ BOIIPOCY, 3aMOMHSIS 10406-
HO eMy OZUH CTUX. Tak CTUX CIeZ0BAJI 32 CTUXOM
[pU YepeoBaHUU cODeceIHUKOB Ha IIPOTIKe-
HUU IBAJLUATH, TPUALATH CTUXOB U O0JIee <...>»
[Bennnckui 1915: LXII]. Ilpu obparieHuy K na-
CTEepPHaKOBCKOMY TEKCTy AeMCTBUTEIbHO BUJLHO,
4TO BOIIPOCHO-OTBETHAs KOHCTPYKI[MS YeTBepTO
CTpodbl UMeeT IpU3HAKU cTUXOMUUH, & eCIu
TOYHee — AUCTUXOMUPUU, IIOCKOIBKY U BOIIPOC,
U OTBET B 3TOM CTpOde 3aHUMAIOT He I10 OFHOMY,
a0 IBa CTUXA':

K10 3TOT 6210BHUK-HEBEXa

U sToT mpuU3spak U JBOMHUK?

Jla 3TO Halll >KUJIeL| IPUEe3KUH,

Harm 1eTHUM Ja4HUK OTIIYCKHUK.

Jng Haire! TeMbl TaK)Xe BaXXHBIM SBIISIETCS
HabnmogeHue, caenannoe O. M. ®peiizendepr,
0 TOM, UTO CBO€M BOIIPOCHO-OTBETHOM CTPYKTY-
poit «cTuxoMudus 6IU3KA [10 CTPYKTYPE 3arafKe»
[Opeiinenbepr 1997: 164]. JJaHHOe yTBep)KIeHIIE
MIO3BOJISET CAeNaTh 3ak/I04eHre, YTO OpraHu3a-
1S 4eTBEPTOU CTPOPbI IACTEPHAKOBCKOTO CTH-
XOTBOpEHUS (COOTBETCTBYyILel dopmam U 3a-
rajiKu, ¥ CTUXOMUUN) CBOUMU KOPHAMU YXOAUT
OJHOBPEMEHHO K JIByM apXauueCKHUM BUIAM XyZLO0-
JKECTBEHHOU peuu — 3araike U CTuXoMuduu aH-
TUYHOU Tparefiuu, CIoXKeTHOe pa3BUTHE KOTOPBIX
IIPOUCXOAUJIO OT HEIBHOT'O K SBHOMY, OT SHUTMBI
K aseTeue.

B apxuTekTOHUKe aHTUYHOM Tpareiuu Io-
clie CTUXOMUUY CIIeL0BAN IUPUYECKUI CMACUM
(necHv x0pa), B KOTOPOM 3a4aCTyI0 TONKOBAJICI
CMBICJI COBBITUIM MU 0XKUAAEMBIX [IOCTIELCTBUM,
BBIP)KAJIOCh COUYBCTBUE XOpa K [JITaBHOMY ULy
[IbeChl [DHIMKIIONEeUYECKUN CII0BAPD 1901: 465].
CTacuMOM HaUYMHAIHCh U 3aKAHYHUBUIUCH OTAEIb-
Hble aKThl Tparefuu. 3eIMHCKUN, TOAYEPKUBas
BHYTPEHHIOIO CBSI3b MEXJY TpeMs 4acTIMU Tpa-
reiuy, OTMeYasl: «..IIOCTaBIEHHA MEXY peubro
U CMACUMOM CTUXOMUQHUSL C ee eCTeCTBEHHO BO3-
Oy>XKZEeHHBIM XapaKTepoM Obura mog06anmum
[IepexoZ0M OT 3IUYECKOrO CIIOKOUCTBUS Iep-
BOM K IMPU3MY BTOPOM» [3ennHCcKui 1915: LXVI].

3aKII0YUTeNbHBIE TPU CTPOPDI IACTEPHAKOB-
CKOTO CTUXOTBOPEHUS 10 CBOEM BBIABIAIOLIEH
$yHKUUY B OIIpefieleHHOM CMBICIE HAIIOMUHA-
IOT He TOJIbKO pasragky 3aflaHHOM dHUTMBI, HO
Y CTAaCHM aHTUYHOM Tparefuu, MOCKONIbKY B HUX
pasbscHSAETCS, KTO TaKOM Ha CaMOM Jiesie 3TOT
HEKTO, OIIpeJieIieMbIH B IlepBoM YacTu «Homa»
IpUBeZileHUeM, IOMOBBIM, TAHIIOPOM, BO BTOPOH
4acTU (COOTHOCHMOM C MEePeXOLHOU AUCTUXO-
Muduert) — ¢ KUIbLOM IIPUEIKUM U JAYHUKOM-
OTIIYyCKHUKOM. V38BeCTHO, UTO CTaCUM — IIECHb
XOpa, UCIIONHSBIIASICSI B YHUCOH. JIOBOIBHO JII0-
GOMBITHO, YTO CYyOBEKTOM peun 3aKIIOUUTENBHON
4aCTU CTUXOTBOpeHUs IlacTepHaKa Takye BbI-
CTyIaeT KOJUIEKTUBHO-XOPOBOE «Mbl», OT UMEHU
KOTOPOTO BEJETCSl 3TO TUPUYECKOe 0OBSICHEHUE
(«MpI Lenbli 1OM eMy caaeM»; «CHSJI KOMHAThI
y Hac BHaeM»). Takum 06pazom, GrHaIbHAS 4acTh
CTUXOTBOpeHUS «U10/1b» YHKIIMOHATBHO 10106-
Ha CTaCMY aHTUYHOM Tpareuu He TOIbKO CBOUM

! Cwm. onpegenenue O. M. ®peiinenbepr: «CruxomMudis — opma gpaMaTHIECKOro JUAIOra, B KOTOPOM AHAIOTHCThI IIPO-
UBHOCAT 110 O/{HOM METPUYECKOM CTPOKe (MHOTZA I10 ABE, CM. AUCTUXOMUHS)» (DnekTpoHHbI apxus O. M. dpeiinenbepr.
URL: http://freidenberg.ru/Tags/Terminy/RST/Stixomifija (zata o6paieHus 23.07.2022)).
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CPEeIUHHBIM PACIIOIOKEHUEM, HO TAKXKE U CBOEU
06BscHAOIIEN PYHKIMEN, U XOPOBBIM CTATYCOM.

Kaxum >xe 06pasom sHUTMaTUYECKas [TO3TUKA
ctuxoTBopeHus «Uonb» 1 cB0e0OpasHo yCBOEH-
Hble U IlepepaboTaHHbIE B €0 COCTABE CIOXKETHO-
KOMITIO3ULIMOHHBIE 3/IEMEHTbI aHTUYHOM Tpareinu
COOTHOCSITCSI ¢ MUpOBO33peHueM IlactepHaka? Jly-
MaEeTCs, YTO IPUXOTIUBAs II03TUKA €r0 JIUpude-
CKOT'0 IIPOUBBEAEHUS SBJISIETCS HEIIOCPELCTBEH-
HOU 3CTETUYECKOM IIPOEKIUEN €r0 TBOPYECKOIO
CO3HAHM4, B LICHTPe KOTOPOr'o BCerja pacrosara-
JIaCh KOJIZIM3US «4€/I0BEK U BCeJleHHasd». [Ipupona
y IlacTepHaka >KUBET CAMOCTOSATE/IPHOM, BO MHO-
roM TalHOH U He 3aBUCHMOM OT YeJIOBeKa YKU3HbIO,
KOTOPYIO MO>XHO JIMIIb CO3€PLIATh, HE BMELLIUBASICh
B ee TeueHue. Muposoe 6pitue ns [TactepHaka —
BeJIMKas TalHa, DHUTMAaTUYeCKas KHUTa, IIpefa-
raolas pasrajarh 3aragaky 6uitus: « Eciu TBopusl
KJIAaCCMYECKOT0 peain3Ma CTPEMUIINCE, KaK [IpaBU-
JI0, BHECTU MaKCUMAJIBHYIO SICHOCTD B IIPEACTABILIE-
MYI0 MU KapTHHY )KU3HHU, TO ¥ [TacTepHaKa sHUT-
MaTUYHOCTb OBITUS COXPAHSETCS IPUHIUITUAIEHO
HepacKpbIBA€MOM, €€ COKPOBEHHOCTD — YTBEPIKJa-
ercsa» [[Toatuka «JJokropa JKuBaro» 2014: 40]. He-
ciyvaliHo y ITacTepHaKa S3bIK IIPUPOZbI — 3TO SI3BIK
camoro 6bitus: «Peun 1010BOAbS — 6pes ObITUS»
(u13 ctuxoTBOpeHUs «OIITh BECHA», 1941 T.). MO>KHO
CKasaTb, 4TO i [TacTepHaka sSMIUPUYECKUN MUP

JIuteparypa

TRAJECTORIES OF THE LITERARY PROCESS OF THE 20™

IIpY BCEU CBOEU SIBJIE€HHOCTH, 3pENIUIIHOCTHY, Tea-
TPIBHOCTH — 3TO TOXKe PUIypa COKPBITUSL, 0Opas-
HOE BOIUIOLL€HME, PeIIPe3eHTaL U HEeSBIEHHOTO
HaIpsAMYyIO TBOPLA 3TOr0 MUpa. MbIC/b 06 13Bey-
HOM COOTHOLLEHUU CKPBITOr'O U 1BHOro ITacTepHak
Y nepefajl B SHUIMATU4YECKU OpraHM30BaHHOM
TEKCTe CBOET'0 CTUXOTBOPEHMUS, [ YEIOBEK COITL-
JlaTaeM IOACMaTPUBAET 33 «UI'POM» IPUPOAHOU
xusHu. CBoeoOpasHas opueHTanus «ons» Ha
AHTUYHYIO TPareJ U0 5CTeTUYECKU KaK pa3 U OT-
pakaeT uzmobneHHyo nzeto [lacTepHaka o TOM,
4TO [IPUPOAQ IBISLETCS «06Pa3L[OM aPTUCTUBMA CY-
LjecTBOBaHUA» [MycaToB 2016: 690], a pa3BepThI-
BaHUe ObITUSL OKA3bIBAETCS CPOLHU TEATPAILHOMY
[IPELCTABIEHUIO, [IOCKOJIBKY ¥ MUPO3IAHUS TAKKE
HIMEIOTCSL PEXKUCCEP, 3aMBICEI IIBECHI, & TAKXKE aK-
Tepbl, KOTOPbIE ZOJDKHBI YralaTh U ChI'PATh CBOIO
POJIb B )KU3HEHHOU Apame. OfHAKO B OTIMYUE OT
AHTUYHOU TpareAuu (B YaCTHOCTH, «Dxuir» Copok-
J11a), KOTOpy!o [0710COBKEP OIpEJeNIUI KaK «Tpare-
JVIO CJIETIOTHI U IIpOo3peHUsi» [[oocoBkep 1987: 54],
y IlacTepHaka B CTUXOTBOpeHUU «10/1b» JOMUHU-
pyeT 4yBCTBO He Geccunus mepeg pokom, a bnaro-
TOBEHHUE IIepeJl TBOPYECKOM CHUJIOM IIPUPOABI, TOP-
>K€CTBO U PaZlOCTh, BO3HUKAIOIIME [IpU [Iepexoe
OT CJIETIOTHI K IPO3PEHUIO, OT 3arafiKUu K OTrajKe,
OT TalHbI GBITHS — K IOHUMAHUIO €€ COKPOBEHHBIX
3aKOHOB U YyBCTBA CONIPUYACTHOCTHU K HEU.

Tacrapos, M. JI. IToatuka cepebpsiHoro Beka / M. JI. Tacmapos // Tacmapos M. JI. Pycckas moasust «cepe6psiHOro

BeKa», 1890-1917: AHTONOTMA. — M. : Hayka, 1998. — C. 5-44.

Tacmapos, M. JI. CroxxeTociioxeHue apeBHerpedeckoit Tparesuu / M. JI. Tacniapos // Tacriapos M. JI. Us6paHHsle
Tpyabl. T. I. O moartax. — M. : I3bIKM pycCKOM KYNBTYpHI, 1997. — C. 449—482.

Tonocoskep, 4. D. Jloruka Mncba /5. . Tonocoskep. — M. : Hayka, 1987. — 218 c.

Jlenucosa, E. A. CTpykTypa 1 $yHKIUH SHUTMATHYECKOrO TEKCTA: Ha MaTepHasle PYCCKUX 3arafiok X KPOCCBOPAOB :
aBroped. ... kauz. ¢unon. Hayk / lenucosa E. A. — M., 2008. — 27 c.

Benmunckuit, . . Codokn u repondeckas tparenus / d. &. 3enmunckuit // Codokn. Jpamsr. T. 2. — M., 1915. —

C. VII-LXXVL.

Mycatos, B. B. [IymkuHCKas TpafULKs B PyCCKOM [10931H [IepBoii onoBrHs XX Beka / B. B. Mycatos. — M. : Az6y-

KOBHUK, 2016. — 720 C.

Hosuxosa, K. A. K Bonpocy o TpaKTOBKe IIOHATHS «<9HUTMaTUYECKUN TeKCT» B TMHIBUCTUYECKUX UCCTIeNOBaHUAX /
K. A. HoBukoBa // lepMaHHCTHKA B COBpeME@HHOM HAay4HOM IIPOCTPAHCTBE : MaTepuaisl VI MexxayHapogHONM Hayyd-
HO-TIpaKTUYecKoi KoHdpepeHuuu. — KpacHoznap, 2020. — C. 155-159.

Hosukosa, K. A. fIBreHne CHHOHUMUU B KOpPIIyce sHUrMatudeckux TekcToB / K. A. HoBukoBa // 'epmaHucTHKa
B COBPEMEHHOM HAayYHOM IIPOCTPAHCTBE : MaTepHabl VII MeXXAyHAPOAHOM HayYHO-IIPAKTHIECKON KoHepeHn. —

KpacHnogap, 2021. — C. 182—-188.

ITacrepHak, B. CTuxorBopenus / B. [TacrepHak // 3Hams. 1956. — N° 9. — C. 76.
Tloxxu3HeHHas NpuBsA3aHHOCTE. [lepemrcka ¢ O. M. ®peitnentepr / [B. IlactepHak]. — M. : Apr-®iiekc, 2000. — 416 C.

ITosTrka «JlokTopa >KMBaro» B HappaTONIOIMYECKOM IIPOYTEHHUH :

B. Y. Tronsl. — M. : Intrada, 2014. — 512 C.

KOJUIEKTUBHAs MOHOrpadus / mog pes.

CenupaHoBa, E. A. KateropuanpHas cucTeMa KpocCBOpZa Kak JUCKyPCUBHOTO >KaHpa sHUrMaTuky / E. A. Cenuba-
HoBa // d3bIK. Texct. luckypc. Boim. 12 (4. 2). — CraBponoins : M3n-so CKPY, 2014. — C. 7-23.

Cengeposud, C. . Mopdonorus saragxu / C. SI. CennepoBud. — M. : I3BIKH CIaBSHCKON KYJIBTYDBI, 2008. — 208 C.

Crpykosa, T. B. )KaHp saragxu B aHTUYHON U MO3/HEH TATHHCKOM [1093UU Ha MaTepuaie 3aragok Kieobyna u
Cumdocus |/ T. B. Crpyxosa // YaeHsle 3anncky OploBCKOrO OCYAApCTBEHHOIO YHUBEPCUTETA. — 2014. — N° 1 (57). —

C.282-286.

131



PHILOLOGICAL CLASS. Vol. 27. No. 4

Crpyxosa, T. B. DTambl cTaHOBIEHU SHUTMAaTUYeCKUX >KaHPOB B pycckoli moasuu / T. B. CTpykosa // YueHble 3anu-
cxu OpJIOBCKOTO rOCylapCTBEHHOTO YHUBEPCUTETA. — 2019. — N° 1 (82). — C. 131-135.

TpeTbakos, E. O. O6pa3 YNInKOBa KaK OHTOJIOIMYECKAS 3arafika: PeHOMEH SHUIMATUYECKOrO XapaKTepa TaHa-
Tanorun «Meprsbix ayi» H. B. Torons / E. O. TpeTbsikoB // IMaronorus 1 KOMIapaTUBUCTHUKA. — 2015. — N° 1 (3). —
C.127-142.

drneitman, JI. Bopuc ITacrepHak B gBaguareie rogsl / JI. dneimman. — CII6. : AKaeMUYeCKUH IPOEKT, 2003. —
464 c.

Dpeitnenbepr, O. M. [Toatuxa cioxera usxanpa / O. M. ®peitgentepr. — M. : JJaGUPHHT, 1997. — 448 C.

OHuuknonefudeckuit cnosaps. T. XXXI / uzg. ®. A. Bpokrays, U. A. Edpon. — CII6.,1900. — 499 c.

IOnun, A. B. OHOMaCTHKOH BOCTOYHOCTABIHCKHUX 3arafok / A. B. FOxzuH. — M. : OT'Y, 2007. — 120 C.

References

Denisova, E. A. (2008). Struktura i funktsii enigmaticheskogo teksta: na materiale russkikh zagadok i krossvordov [The Struc-
ture and Functions of an Enigmatic Text: Based on Russian Riddles and Crosswords]. Avtoref. dis. ... kand. filol. nauk.
Moscow. 27 p.

Entsiklopedicheskii slovar’ [Encyclopedic Dictionary]. (1900). Vol. XXXI / publ. by F. A. Brokgauz, I. A. Efron. Saint
Petersburg. 499 p.

Fleyshman, L. (2003). Boris Pasternak v dvadtsatye gody [Boris Pasternak in the Twenties]. Saint Petersburg, Akade-
micheskii proekt. 464 p.

Freydenberg, O. M. (1997). Poetika syuzheta i zhanra [Poetics of Plot and Genre]. Moscow, Labirint. 448 p.

Gasparov, M. L. (1997). Syuzhetoslozhenie drevnegrecheskoi tragedii [Creating the Plot of an Ancient Greek Trage-
dyl]. In Gasparov, M. L. Izbrannye trudy. Vol. 1. O poetakh. Moscow, Yazyki russkoi kul'tury, pp. 449-482.

Gasparov, M. L. (1998). Poetika serebryanogo veka [Poetics of the Silver Age]. In Gasparov, M. L. Russkaya poeziya
«serebryanogo veka», 1890-1917: Antologiya. Moscow, Nauka, pp. 5-44.

Golosovker, Ya. E. (1987). Logika mifa [Myth Logic]. Moscow, Nauka. 218 p.

Musatov, V. V. (2016) Pushkinskaya traditsiya v russkoi poezii pervoi poloviny XX veka [Pushkin’'s Tradition in Russian
Poetry of the First Half of the 20™ Century]. Moscow, Azbukovnik. 720 p.

Novikova, K. A. (2020). K voprosu o traktovke ponyatiya «enigmaticheskii tekst» v lingvisticheskikh issledovaniyakh
[On the Question of the Interpretation of the Concept of “Enigmatic Text” in Linguistic Research]. In Germanistika v
sovremennom nauchnom prostranstve: materialy VI Mezhdunarodnoi nauchno-prakticheskoi konferentsii. Krasnodar, pp. 155-159.

Novikova, K. A. (2021). Yavlenie sinonimii v korpuse enigmaticheskih tekstov [The Phenomenon of Synonymy in the
Corpus of Enigmatic Texts]. In Germanistika v sovremennom nauchnom prostranstve: materialy VII mezhdunarodnoi nauch-
no-prakticheskoi konferentsii. Krasnodar, pp. 182—188.

Pasternak, B. (1956). Stihotvoreniya [Poems]. In Znamya. No. 9, p. 76.

Pozhiznennaya privyazannost’. Perepiska s O. M. Freidenberg [Lifetime Commitment. Correspondence with O. M. Frey-
denberg]. (2000). Moscow, Art-Fleks, p. 416.

Selivanova, E. A. (2014). Kategorial'naya sistema krossvorda kak diskursivnogo zhanra enigmatiki [Categorical Sys-
tem of the Crossword Puzzle as a Discursive Genre of Enigmatics]. In Yazyk. Tekst. Diskurs. Issue 12 (part 2). Stavropol,
Izdatel’'stvo SKFU, pp. 7-23.

Senderovich, S. Ya. (2008) Morfologiya zagadki [Morphology of the Riddle]. Moscow, Yazyki slavyanskoi kul'tury. 208 p.

Strukova, T. V. (2014). Zaanr zagadki v antichnoi i pozdnei latinskoi poezii na materiale zagadok Kleobula i Simfo-
siya [The Riddle Genre in Ancient and Late Latin Poetry Based on the Riddles of Cleobulus and Symphosius]. In Uchenye
zapiski Orlovskogo gosudarstvennogo universiteta. No. 1 (57), pp. 282—286.

Strukova, T. V. (2019). Etapy stanovleniya enigmaticheskikh zhanrov v russkoi poezii [Stages of Formation of Enig-
matic Genres in Russian Poetry]. In Uchenye zapiski Orlovskogo gosudarstvennogo universiteta. No. 1(82), pp. 131-135.

Tret'yakov, E. O. (2015). Obraz Chichikova kak ontologicheskaya zagadka: fenomen enigmaticheskogo kharaktera ta-
natalogii «<Mertvyh dush» N. V. Gogolya [The Image of Chichikov as an Ontological Riddle: The Phenomenon of the Enig-
matic Nature of the Thanatology of “Dead Souls” by N. V. Gogoll. In Imagologiya i komparativistika. No. 1 (3), pp. 127-142..

Tyupa, V. L. (Ed.). (2014). Poetika «Doktora Zhivago» v narratologicheskom prochtenii [Poetics of “Doctor Zhivago” in Nar-
ratological Reading]. Moscow, Intrada. 512 p.

Yudin, A. V. (2007). Onomastikon vostochnoslavyanskikh zagadok [Onomasticon of East Slavic riddles]. Moscow, OGI.
120 p.

Zelinsky, F. F. (1915). Sofokl i geroicheskaya tragediya [Sophocles and the Heroic Tragedy]. In Sofokl. Dramy. Vol. 2.
Moscow, pp. VII-LXXVI.

JlauHsle 06 aBTOpe Author’s information

Uromesa TartbsgHa BacunbeBHa — goxTop duono- Igosheva Tatyana Vasilievna — Doctor of Philology,
rUYecKrX HayK, AOLEHT, BeAyIlIuil HaydHblil coTpyAHUK  Leading Researcher of Department of Recent Russian Li-
Otzena HOBeHIIIEeN PyCCKOM IuTepatypsl, MHCTUTYT pyc-  terature, Institute of Russian Literature (Pushkin House)
cxoit muteparypsl (IIymkunckuit lom) PAH (Cankt-Ile-  of the Russian Academy of Sciences (Saint Petersburg,
Tepbypr, Poccus). Russia).

Aznpec: 199034, Poccus, Caukr-Iletep6bypr, Hab. Ma-
KapoBa, 4.

E-mail: tigosheva@mail.ru.

JlaTa IoCTyIIeHus: 28.07.202.2; JaTa MyOIUKALUY: 29.12.2022 Date of receipt: 28.07.2022; date of publication: 29.12.2022

132



YIK 821.161.1-1(IllasamoB B. T.). DOI 10.51762/1FK-2022-27-04-12. BEK I1I33(2Poc=Pyc)63-8,445.
I'PHTU 17.07.29. Kog BAK 10.01.01 (5.9.1)

«EBAHTEJIUE XPUCTA» B [IOD31U B. T. IIAJIAMOBA:
BUBJIEVCKUU TEKCT U KOHTEKCT
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Anunomayus. BcraTee B KyIbTypHO-GUIOCOPCKOM U PETUTHO3HO-OHTONIOIMIECKOM KOHTEKCTe IIpeACTaB-
JIeHa «XpUCTONOruYeckas» Tema B moazuu B. T. [IlasamoBa, KoTopasi, pa3BUBAsCh Ha IIPOTSHXKEHUH BCETO TBOP-
YeCcKOro IMyTH XyAOXKHUKA, IIPeTepIieBanta CBOe0OPA3HYIO dBOMIONUIO — OT ATEUCTUYECKU-CEKYIIPU30BAHHO-
ro ocMmeicneHus Mucyca HasapsHUHA Kak UCTOPUYECKOM TMYHOCTH, SBUBLIEH MUPY aBCOMIOTHYIO LIEHHOCTh
HpPaBCTBEHHO-3THYeCcKoro yueHus HoBoro 3aBeTa, 10 IPOHUKHOBEHUS B AYXOBHO-MeTadU3UIECKYIO [TyOUHY
EBaHrenuii, 671aroBecTByOLUX O [106e/e >KU3HU HaJ CMEePThIO, ObITHS Han HeObITHEM, CBOOOAbI HaL HEOOXO-
ZuMOCThI0. Llenbio HacTosIel paboThI ABUIOCH U3yYeHMe TPAaHCGOPMALIUY eBAHTeNbCKUX MOTUBOB U 06pasos,
COCTaBNAIONUX 61OMIEHCKUIT apXeoIIacT MUPOBOIL KyIbTypbl, B mupuke B. T. IllasamoBa B TECHOM CBSI3HU C 3TU-
KO-3CTeTUYECKMMU UCKAaHUSIMH T103Ta, 0Ka3aBIIMMUCS CO3BYYHBIMHU C YyCTPEMIEHHOCTBIO PYCCKUX MBICTUTENEH
pybexxa XIX-XX BeKOB K HPaBCTBEHHOMY AGCOMIOTY. [IOMCK aKCHOIOTMYeCKUX KOHCTAHT YeI0BEeYeCKOro Cylle-
CTBOBaHUS, 06OTAIeHHBII TPArUYeCKUM OIBITOM JarepHoit fonrodsl, Beien B. T. [IlanamoBa U3 3aMKHYTOTO
COLIMOKY/IBTYPHOTO IIPOCTPAHCTBA COBETCKON PEIBHOCTH B AYXOBHO 6e3rpaHUYHBIN YHUBEPCYM. AJTIO3UU U
PeMUHHUCLIEHI[MH, BOCXoAs1ue K CBaieHHoMy Ilucanuto, 06pasyioT B nostudeckom Hacnezuu B. T. [llaramoBa
BIIOJIHE OYeBUIHBIN OUOTEHCKUI METaTeKCT, 06I1aaloI Ui MOTHBHO-00Pa3HOM L{eI0CTHOCTHIO, BHYTPEHHEN
JIMPUYECKOU CI0XKETHOCTBIO, MU PO-CyITeCTUBHOM OKPALLIEHHOCTBIO KOHKPETHBIX 6rorpadpudeckux GpakTos U ap-
TedaKTOB, KOHCTUTYUPYIOLUX ABTOPCKYIO KapTUHY Mupa. [[lanaMoBckas anodaTrka 60rorno3HaHus B yCI0BULX
COBETCKOI PeabHOCTH OIIpefea CIIoCOOb! XyA0XKeCTBEHHOrO BoIIoeHNs obpasa CeiHa YenoBeueckoro Bo
BCell ero dK3UCTEHINAIBHOM CJIOKHOCTY ¥ MHOTOMEPHOCTH. [IpeMeToM UCCIef0BaHUS CTal MOTHBHO-06pas-
HbI#1 wracT noa3uu B. T. IllanaMoBa, comepiKaliuil dKCITIMIUTHbIE U UMIUIMLUTHBIE OTCBUIKYU K 6ubieiickomy
TEKCTY, Iepe0CMbICIEHHOMY aBTOpOM. IlocpeicTBOM HCTOPUKO-TeHeTUIEeCKOT0, FepMEeHEeBTUYECKOT0, CTPYKTYp-
HO-CEMaHTUYeCKOTO ¥ CUCTEMHO-TUIIONOTMYeCKOTO MEeTO0B U3ydeH sl TUTePATypHOro Ipor3BeieHNs Obp1a
BblsIBNIeHa 6uberickas maprutypa mossuu B. T. [IlaramoBa, B KOTOPOM LieHTPAJIBHOE MeCTO 3aHUMaeT 06pas
Nucyca Xpucra — CpiHa Yer0BeuecKkoro, OCMBICISIEMbII B KOHTEKCTe BHEKOHPECCUOHATBHOTO XPUCTUAHCTBA.
B cTaTbe mpeficTaBIeH aHaINU3 IT09MbI «pakTaT 0 Bepe», B KOTOPOM BOILIOILEH «XPUCTOCTPEMUTENBHBIM» BEKTOP
pycckoii oa3uu XX Beka, IOJIyYUBIIUHI XyL0XKeCTBeHHOe pasBuThe B TBopyecTse B. T. [Ilasamosa.

Kawueeve croea: B.T. Ilaramos; EBanrenue; Mucyc Xpucroc; 61b1eiCKUi TEKCT B PyCCKON TUTEPATypE;
MO03TUYECKAS KapTUHA MUPa

JOars yumuposanus: Ypwonud, U. C. «EBanrenue Xpucra» B mossuu B. T. [llanamoBa: 6ubneficKuil TeKCT
u xoHTekcT / Y. C. YpronuH. — TekcT : HermocpeACTBeHHBIN // dunmonoruueckuit knacc. — 2022. — T. 27, N° 4. —
C. 133-140. — DOI: 10.51762/1FK-2022-27-04-12.

THE GOSPEL OF JESUS CHRIST IN THE POETRY BY V. T. SHALAMOV:
THE BIBLICAL TEXT AND CONTEXT

Igor S. Uryupin
Moscow State Pedagogical University (Moscow, Russia).
ORCID ID: https://orcid.org/0000-0001-9080-9505

Abstract. Thearticle in the cultural, philosophical and religious-ontological context presents the Christologi-
cal theme in the poetry of V. T. Shalamov, which, developing throughout the poet’s career, underwent a peculiar
evolution - from the atheistic-secularized understanding of Jesus Nazarene as a historical person, who revealed
to the world the absolute value of the moral and ethical teachings of the New Testament, before penetrating the
spiritual and metaphysical depth of the Gospels, evangelizing the victory of life over death, being over nothing-
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ness, freedom over necessity. The purpose of this work is to study the transformation of the gospel motifs and
images, that make up the biblical realm of the world culture, in the lyrics of Shalamov in close connection with the
ethical and aesthetic searches of the poet, which turned out to coincide with the aspiration of the Russian thin-
kers to the moral Absolute at the turn of the 19" — 20 centuries. The search for axiological constants of human exi-
stence, enriched by the tragic experience of the gulag Golgotha, brought Shalamov from the closed sociocultur-
al space of Soviet reality to a spiritually boundless universe. The allusions and reminiscences related to the Holy
Scriptures form in Shalamov’s poetic heritage quite obvious biblical metatext, which has a motivational-shaped
integrity, internal lyrical plot, and mytho-suggestive coloring of specific biographical facts and artifacts that
constitute the author’s worldview. Shalamov’s apophatics of search for God under the conditions of Soviet reali-
ty determined the ways of artistic embodiment of the image of the Son of Man in all its existential complexity
and multidimensionality. The object of this study covers the motivational layer of Shalamov’s poetry, containing
explicit and implicit references to the biblical text rethought by the author. The biblical motifs of the poetry by
Shalamov are identified through historical-genetic, hermeneutic, structural-semantic and systemic-typological
methods of studying a literary text. The image of Jesus Christ, the Son of Man, comprehended in the context of
non-denominational Christianity, is central in Shalamov’s poetry. The article presents an analysis of the poem
“Treatise on Faith” that embodies the Christological vector of Russian poetry of the 20" century, which received

creative development in Shalamov’s works.

Keywords: V.T. Shalamov; Gospel; Jesus Christ; the biblical text in Russian literature; poetic worldview
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B xoHIe 1950-X TOZOB B aBTOPUTETHBIX JIH-
TepaTypHO-XYA0>KECTBEHHBIX >KypHalaX CTPaHBI
«3HaMg» (1957. N° 5) 1 «MocKBa» (1958. N° 3) ObL1U
ony6ukoBansl ctuxotBopenus B. T. llanamosa,
IIpOTOPHUBIIIME TUTEPATYPHBII IYTh AJIS MIePBIX
cbopuuKoB moaTa «OrHuBO» (1961) U «lenect
JIUCTBhEB» (1964), BEI3BABIIUX 3HAUYUTENTbHBIN UH-
Tepec y YuTaTeled U KpUTUKOB. Majlo KTO «Mor
TOrZa IPEAIOIOXKUTE, 4TO B BIIOXY [I€pEeCTPOUKHU
nucaresnbckoe amiurya llajamoBa KapLUHAIBHO
usMeHUuTCc» [[laleHko 2017: 51], ¥ ITOdTUYECKOe
Hacsenue aBTopa «KolIbIMCKUX paccKasoB», OKa-
3aBLUMXCS [IOUCTHUHE OTKPOBEHUEM B JIUTEpaType
0 Tparuueckux cyapbax XX Beka, HaJoIro ocra-
HEeTCd B TEHU «JIarepHOM Npo3kl». Y faxke korza
11a7laMOBCKas M1033Us BO BCEU ee MOMHOTE U Te-
MaTHYeCcKOM MHOroo6pasuu BHOBb ObUIA OTKPBI-
Ta UCCIeL0BaTeIIMU, OHA PACCMAaTPUBAIACh KaK
UCKIIIOUUTENBHO «PeHOMEH COLUANBHOTO XapaK-
Tepa» [KupuueHnko 2008: 157], IpeAcTaBIA0IIUN
«,JOKYMEHTAJIbHYI0“ KAPTUHY JIal€pHOM XKU3HU»
[KupruueHko 2008:158]. A Me>XAy TeM JJId [1033UHU
B. T. IIlanaMoBa, NpeACTaBISLIOLIe coboi1 Hemo-
BTOPUMOE Xy 0>KECTBEHHOE SIBJIEHNE, HEPA3PbIB-
HO CBSI3AHHOE C IIPOJOJDKEHHUEM 3CTETUYECKUX
Tpazuuuit CepebpsHOro Bexa, OblI XapaKTepeH
MIOUCK «MOPJIBbHBIX OPUEHTUPOB, CTPeMIeHME
OTBETUTb Ha CJIOXKHEHIIIMe 3TUYeCKHUe BOIIPOCHI»
[KpoToBa 2016: 57], onupasich Ha ThICSIYETIETHUN
JyXOBHBIY OIBIT yesioBedecTBa. C. A. CMUPHOB Ofi-
HUM 13 [epBbIX 06paTH/I BHUMaHUE HA XPUCTH-
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AHCKUU KyIbTYpHBIHA Kog nmoa3uu B. T. Ilanamo-
Ba, B KOTOPOI OTYETIMBO NIPOCTYNAIOT «XPUCTO-
BBl TEMBI U CI0KeTbl» [CMUPHOB 2008: 201]. Llens
HacTosu[ed paboThl — IPEACTABUTH CUCTEMHO-
LIeJIOCTHYIO KAPTUHY TPaHCPOPMALUY €BAHTENb-
CKUX MOTHBOB 1 00pasos B nupuke B. T. [Ilana-
MOBa B KOHTEKCTe HPaBCTBEHHO-PUIOCOPCKUX
VCKaHUM 1103Ta, CO3BYYHBIX OTEYeCTBEHHBIM MBIC-
nurenam pybexa XIX-XX BeKkos.

B aBTobuorpaduueckom acce «Heckoapko
MouXx >XuU3Hel» (1964) B. T. IllanaMoB, pa3MblILl-
JIS5 0 CBOEH cyzbbe U cynpbax CBOEro OKONEHUs,
BCTYNMBIIErO B MUP B caMoM Hauane XX Beka,
B IIEpUOJ pelIUruo3Horo Bospoxzaenus B Poc-
CHUM, 0O3HAMEHOBABILIETOCsS HANPSIXKEHHBIM I10-
UCKOM «PUIOCOPCKOM UCTUHBI ¥ UHTEIIUTEHT-
ckou npaBzasl» (H. A. Bepases), npesupas OTBIe-
YeHHO-UeAIUCTUIECKYIO Bepy «OTL[OB» B «IIO-
TYCTOPOHHIOI0» cpepy Ayxa U ymosas cyrybo Ha
MaTepHabHYIO, <IIOCIOCTOPOHHIOIO» PEabHOCTD,
BCIIOMUHAJI LlepKOBHBIE U aHTUIEPKOBHBIE AHC-
IIyThl PEBOMIOLIMOHHON 3IIOXHU, B KOTOPBIX «CaM
6b11 yuacTHuKOM» [[I1anamos 1988: 5]. Ho eciu
otel moata, T. H. IIlanamoB, cBg1ieHHUK Boo-
rozckoro kapezppansHoro Copuiickoro cobopa,
B CBOE€ BpeMs peBHOCTHO CIY>KUBLINH B Pyccko-
AmeprKaHCKON KOMIIAHUY MUCCHOHEPOM, «XOAUII
CpaXKaThCs 32 60ra», TO ero ChIH, [0 COOCTBEHHOMY
’Ke [IPU3HAHMIO, ObUI «INIIEH PETUTHO3HOIO YyB-
crBa» [Tasamos 1988: 5]. OxHaKO XpUCTUAHCKASL
IyXOBHO-KyAbTYpHas TPaAULKs, IIOA BIUSHHUEM



KOTOpPO# cPOPMHUPOBAIOCH MUPOBOCIPUITHE
B.T. [1lasamMoBa, JAKe B IEPUOJ OTOITENOTrO 60-
ro6opuecTBa 1 BO3BEZIEHHOTO B KYJIBT COBETCKOI'O
6e360)KKSI OCTABAIACH €70 )KU3HEHHBIM OPUEHTH-
POM, YKpeIlIsia HpaBCTBEHHO-3TUYECKUE OCHOBBI
ero OBbITHS, 3aTI0)KEHHbIE B JETCTBE HA IPOYHOM
€BaHTeNbCKOM PpyHIAMEHTE.

Bce sT0, 10 BepHoMy 3amedaHuro B. B. Ecu-
nosa, npobyzauino y B. T. [llanamoBsa, mpottes-
LIETO «IIOUCTUHE FOArOPCKUI IyTh» CTPALAHUN
1 >)KM3HEHHBIX UCIIBITAHUM, «CBOErO poja ,BoC-
KpellleHue“ ceMeNHbIX ,[eHOB“» [Ecumos 2019:
45] — Bo3BpallleHre uHTepeca Ko Xpucrty u Ero
YYEHHUIO KaK €IUHCTBEHHOMY CIIaCUTEJIbHOMY
OTIBITY BO3POXKAEHUS [ BOCKpeCeHHUs KU3HU II0-
CJle JIar€pHOU CMEPTHU U OTUYXKJEHHUSI OT MUPA.
HHTepec «k 1MYHOCTUA XPpUCTa», IPOSBUBLIANCA
y B. T. lllanamoBa B Bosorze B mopy ero ysieue-
HUY «[I03UTUBHBIMU» HAYIAMU XKU3HHU, ele 60-
JIee YKPEIUJICS [T0C/Ie YTEHU S XPUCTONIOTUYECKUX
TpyZoB O. Penana u JI. llITpayca, 4pe3BpI4aiiHO
MIOIYJIIPHBIX Y PyCCKOM PEBOIOLMOHHON UHTE]I-
JIUT€HIMU. Pe3ylbTaTOM TaKUX LITYAUMN IBUIOCH
yOexxzieH1e B «<MCTOPHUYECKOI, a He anokpudude-
ckoi» [EcuIioB 2019: 48] Ipupojie eBaHIeNbCKUX
cKkasaHuil u camoi ¢urypsl Uucyca Hasapsuu-
Ha. B muceme B. JI. [TacTepHaky OT 20 nekabps
1953 roga B. T. [IlaslaM0B IpHU3HABAJICS, 4YTO BC
COBpEMEHHas YeI0BeuecKas KyJIbTypa «B KOPHAX
CcBOUX» «MMesia EBaHresnue, pocia U3 Hero, Ha Hero
omupanack», U «be3 BbIICHEHUS CBOErO OTHOILIE-
Hu4g K Xpucty» [[IIamamoB 2005: 36] HEBO3MOXXHO
OCMBICJIEHHOE CYILIECTBOBAHUE «TI060r0 rpaMoT-
HOTo yenoBeka» [[ITamamoB 2005: 36]. M xoT4 na-
repHasi )KU3HB, C ee 6eCIIPOCBETHOCTHIO U TOTANIb-
HBIM JyXOBHBIM Pa304apOBaHHEM B CAaMOU uzee
4eJI0BEYHOCTH OTY4YMJIA IIMCATENS «[I0BEPTh IIPO-
HCXOZsIIlee BBICOKMMU HOBO3aBETHBIMU 3aII0BES-
MU U IpUTYaMu» [ECUIIOB 2012:192], MbIC/Ib O XpU-
cTe B TBOpueckoM cozHanuu B. T. [TTanamoBa cTana
HPaBCTBEHHOM KOHCTAaHTOM, OIIpeZeIsIBILIeN ero
XyZ0XKeCTBEHHOE BUJIEHME MUDA.

TTonck AYXOBHBIX CMBIC/IOB GBITHSL:

«TpakTar o Bepe» B. T. IllanamoBa

Brnepsrie eBaHTenbCcKasg TeMa B JIUPUKE
B.T. [ITIanamoBa €O BCeH OYEBULHOCTDIO IIPOABU-
nach B nosme «TpakTaT 0 Bepe» (1949—1950), KO-
TOpYyI0, 110 yTBepXkAeHuIo B. B. Ecunosa, MO>XHO
«CYUTATh KBUHTSCCEHIUEMN JIATEPHOIO OIIBITA»
[Ecunos 2019: 559] aBTOpa «KONIBIMCKUX TeTpa-
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zei». JInpu4ecKkuu repoy IO3MBI, «HE37100UBBII
YeJI0BEK», IEPEXKUBIIUHN y>KaC dK3UCTEHLIUAJIb-
HOT'O OJMHOYECTBA U COCTOSHME HOr0OCTaBIEH-
HOCTH, B [IOJIHOY Mepe [O3HABIINI 60Jb U cTpa-
IaHus, Kotopsle noceinaer Oren HebecHbli Ka-
JKJIOMY CBOEMY ChIHY — IIOUCTHHE CBIHY 4eJlOBe-
YeCKOMY, OKa3aBILIUCh [Iepef IULOM BeYHOCTH,
«B B€JI0 JIeITHO [TyCThHIHE», CBOUM «IIOCTIEAHUM,
MOYKET OBITh, ABIXaHbEM» BBI3BIBAET «IIJIAMS U3
yI7I» U, HAXO4ACh «HaeLuHe ¢ OTHeM», LIemnyeT
«CJIOBA IIPOCTBIE» ApeBHEN MONUTBEI [[IIasamoB
2019, I1: 292]. «B CsiieHHoM [TMcaHUY OTOHB He-
PEeAKO COefUHAeTCS C ABIeHUAMU BoxxecTBa, Kak
HanpuMmep npu CuHae» [Bubneickas 1990: 525],
BBICTyIIass CHMBOJIOM BO3ME3AUS U BO3LASHUA,
«160 Tocrozas, Bor TBOM, €CTh OTHb I0EJAI0LIUHI,
Bor pesuurens» (Brop. 4:12).

ABTOp mo3Me! yrogobnser cebs «Bouny le-
JleOHa», IIATOr0 CYyAbU U3PANUIBCKOTO, OfEeP>KaB-
wero «nobeny Haj HECMETHBIM [TOMYUIIEM Ma-
JuaHUTAH» [[IlenpOoBULIKUI 2014: 752] TOPCTKOM
U36paHHUKOB BOXXUUX, KOTOpPBIE HU TIPU KaKUX
06CTOATENBCTBAX HE MaJalu Ha KOJNEeHHU, Jaxe
4TOOBI HATUTHCS U3 peku. HemokopeHHbIi, HpaB-
CTBEHHO HECJIOMJIEHHBIN LI1aJIaMOBCKUU Tepou
BCELeJIO [T0JIaraeTCsl Ha BOJIIO U MUJIOCTb TBOpLa
U «Ha rope apesHer CUHag» y3HaeT «Mepy HO-
BYIO», «KOTOpOoi MepuT Erosa» [I1IanamoB 2019, I1:
293] ¥ KOTOpas I KaKAOro, I03HABILIEr0 «,IL06p0
U 3J10, TEIUIO U X001, / IIOTOK OTHI ¥ KOCHOCTD
npga» [IamamoB 2019, I1: 293], OTKpEIBaeTCs B MO-
MeHT cBs1eHHOro beccrpacTus [rped. andbet] —
«COCTOSIHHMSA 4€JI0BEKa, UAYILEro 110 IIyTU COBEP-
meHcTBa» [JIuTBrHOBA 2002: 11]. M B XpucTUaH-
CTBE, U B BOCTOUHBIX JYXOBHBIX [IPAKTHUKAX 3TO
COCTOSIHME NTPU3HABAJIOCH IPOSIBIIEHUEM IIOJJINH-
HOU MYZAPOCTU. «ByaiuicKui MOABMIKHUK, — 3a-
meuaert JI. B. IUTBUHOBA, — JOCTUTas COCTOSIHUS
feccTpacTus, CTAHOBUTCSA CBOOOAHBIM OT BCAKO-
rO My4eHHUs U pafloCTH, OT YyBCTBA YAOBOJIbCTBUS
1 HEyAOBOJBCTBUS», «OH JOCTUTAET ,UICTUHHO-
ro JeCTBOBAHUA, T. €. ,UCTUHHON“ cBOBOABI»
[JluTBrHOBa 2002: 13]. IMEHHO 3TO OTKPBIBAETCS
JIMpUYECKOMy repolo «TpakTaTa o Bepe»:

«Y 10, uTO GyznerT 1u, He ByzeT

HasaBTpa COJIHLE — BCE€ PABHO —

Torza ycnsimate ronoc Byaasl

Tebe BIIepBbIe CyXAeHo» [[ITanamos 2019, I1: 293].

B. B. EcunoB nosnaraer, uto ang B. T. [Ilana-
MoBa «Byna aBngercs cBoero poza sBpeMuU3MoM
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06paza XprcTa KaK BBICIIETO HPABCTBEHHOTO Hjle-
ana» [EcumoB 2019: 485], 0OfHAKO MOHUMaHUe /
[epeXXUBAHUE «4PYro¥i» BEPhI IJIs ODTA BBIIO
IPUHIUIINANBHO BOKHO B €r0 HPaBCTBEHHO-U-
n0copckux uckaHugx. He ciyyaiiHo B duHae
II03MBI Fepoil IIPU3HAETCS, YTO AJIS Hero CypoBas
Talra, 0Ka3aBIlascs MECTOM AyXOBHOIO ITyCThIH-
HUYeCTBa / IOABUYKHUYECTBA, ajla BO3SMOXKHOCTD
NpUOBIIUTHCS K «3aKOHAM BCEX PENTUTU», HO
«OJJHOM JIMIIb He pacKpblia KHUrHU: /| EBaHrenus
Xpucra» [[IIanamos 2019, I1: 293]. Becb mapagoxc
I1aJTaMOBCKOT'O «CHMBOJIa BePbl», Pa3BePHYThIN
B ero «TpakraTe» 0 HELOCTYIIHOCTHU B Iar€pHOMU
ThMe XpUCTHUAHCKOTO (€BaHI'eIbCKOT0) CBETA, 3a-
KJII0YaeTcs B at0paTUIeCKOM OIIBITE YeIOBEKa,
B €ro0 IIOTBITKE «II03HaTh bora He B ToM, umo OH
ecmb, 2 B TOM, 4Mo He ecmb U He Moxcem 6vimv Um»
[PKapasuHa 2010: 80] (xypcus JI. B. J)KapaBunou. —
Hn.y).

«Penuruo3Hslii usomopdusm»

U «XPUCTOCTPEMHUTEbHBIN» BEKTOP [1033UU

B.T. IlanamosBa

«Penurno3Hslit nzomMopduam» [CTyKaHOB 2011:
193], IpeACTaBILIOUINE 060 10 cyTU «peHOMEH
HEraTUBHOU PEJIUTUO3HOCTU», IEXKUT B OCHOBE
XyZOoXXeCcTBeHHOU KoHuenuuu mupa B. T. [Mana-
MOBQ, KOTOPYI0 MOXKHO OIIPEEe/IUTh HE KaK «XpHU-
CTOLIEHTPUYHYIO», & KaK «XPUCTOCTPEMUTENb-
Hy10», U0O0 He YeI0BeK yCTpeMseTcs KO XpUCTy
B caMoM aKTe 6oroynozobienus, a Xpucroc npo-
sBser cebs uepes MyKH 4eI0BeKa B IPOCTPAHCTBE
BCEN IIPUPOJBL.

«OH caM — XpUCTOC, OH CaM — PacIIAThIN.

U g3BBI THOWMHBIE LIUHIU —

Kak BocmaseHHble CTUTMAThI

IIpukocHOBeHUs Tanuru» [Illanamos 2019, I: 140].

B cTuxorBopenun «Ilepex HeboMm» (1952) 1u-
pUYECKUI repo, «CBeS B CBOM CTOH MOJIbObI
U MeHU [ ¥ KaJTOOHBIN OCTABUB TOH», KaK OyATO
651 6pocaeT BbI30B TBOPLIY: «IIAJIBLIEM, CheLEHHBIM
MOpO30M», «ThIYeT IPsIMO B Hebecar [[IlanamoB
2019, I: 140]. Ho aTo He mposBneHue 6orobopue-
CTBa, a [UIAMEHHAas Bepa B 60)KeCTBEHHOE IIpefo-
IpefieieHNe, BRIXOAAIIAS 32 PaHb 3eMHOTO eCTe-
cTBa («601b OCTamaCch, KaK GAHTOM», KaK «XHUMe-
pa»): «37ech 4es0BeK B IPUBBIYHOM 103€ / 30BET
Ha nmomol1p uygeca» [I1lanramos 2019, I: 140].

YrnoBauue Ha uyzo g B. T. [llanamosa 6b110
OJHOBPEMEHHO U OIpaBJaHUEM CBOEU YeloBe-
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4ecKoi cnabocTy, U ee IpeosoNeHreM, Tep3a-
HUEM U JIep3HOBeHUeM, 00beJUHAIOUIUM B cebe
TpeboBaHUE UCTUHBI U CMUPEHUE TIepel Hell.
B ctuxoTBOpeHUU «I103TH IPUAYT, HO IPUAYT HE
OTTyZAA..» (1956) aBTOP II€peAaeT U3BEUHYIO TOCKY
110 AGCOTIIOTY: JTIOAY «BCIO XU3Hb TOKULAIOTCS
uyza, / Y ayno Ha 6moze HecyT» [[1lanamoB 2019,
I: 343]. TakuM uyiOM BLICTyIIA€T «rooBa Moanna
Ilpexnreun, / BeamonBHas ronoBa», KOTOpas A1
nouepu Mpoxguaznsl Casomen U JJ18 BCEX NIOAEH,
«IJ1S1 9TUX JeTel, /i1 TONIbl He3HAKOMOM», CTa-
HOBUTCA «IIOCIeSHUM yIIpekom» [[Ilanamos 2019,
1: 343] B UX HepasyMHO#, O€3LyMHOM KU3HU, HO
ellle He OKOHYATE/IbHO [TIOTEPSIHHOMU I JYXOBHO-
ro 06HOBIEHUS U TpeobparkeHus. UcKpuBIeH-
Hbl€ «CMEPTHOI HCTOMO#» I'yObl «MEPTBOTO IIPO-
POKa» CHUMBOJIU3UPYIOT «HEMOTY Ye/I0BEUYeCKOM
peun», «3alUThle KpOBbIO c10Ba» [[IIalaMoB 2019,
I: 343] ocTaroTCs He BOCIIPUHATBIMU U HE YCJIBbI-
IIAaHHBIMU TEMU, K KOMY OHU ofpariensl. OTCroAa
B IIIJIAMOBCKOM JIMPHKe 0cob0e 3HaYeHre Ipro6-
peTaeT UMIIePaTUB-IEUTMOTHUB — «BCAKUM, UME-
IO YK, / Jla CABILIUT OTYasIHbsI KpUK» («KoH-
Lepr», 1956) [LIamamos 2019, I: 185], — Bocxozs-
M K EBaHre1nI0: «KTO UMeeT Y1 CIbIIIATD, a
capiuut!» (JIK. 8: 8).

Kpuk oTuasHUS, BBIPBIBAIOLINICS U3 UCTEP-
3aHHOU I'PyAU [I03TA, — HE TOJBKO IIPOSIBIIEHUE
HECTEepIIMMOU MYKH, HO U IIOIBITKA JOCTy4aThCs
IO cepaua u pasyma cobeceiHuKa, 4TOOb pac-
KPBITb €MY TY CTPALIHYIO IIPaBAY, KOTOPYIO HE XO-
yeTcd 3HaTh. B marepe k B. T. [IlasamMoOBy IpUIIIO
[IOHMMaHUe [OJJIMHHOIO CMBIC/IA UCKYCCTBA, CIIO-
coBHOro peobpasuTh MUKO- U MaKPOKOCM, Ha-
[IOJIHUTH BHEIIHEE U BHYTPEHHEEe [IPOCTPAHCTBO
COKPOBEHHOTO GbITUS YeT0BEKA CBETOM JII0OBYU
u Bepbl. OOpalasch B TUPUYECKON JeKIapaluu
«CTHUXU — 3TO CTUIMATBL...» (1959) K [IO3TY, €AUH-
CTBEHHOMY IIOCpeIHUKY MexXAy Borom u mupom,
B. T. IlasamoB Tak GOPMyIHUpPYET CBON XyAOXKHU-
yeckui 3aBeT: «Thl LOMKeH Be4HO BUAETh [ Uy-
YKUX CTpajaHuii cset, / JIOOUTh U HEHABUAETD /
3a Bcex nojeit, mosT» [Illanamos 2019, II: 94].
B34B Ha ce6s 6peMs «4y)KUX CTPAZaHU», TI03T,
o 3amevanuio E. M. Bonnsipesoii, E. B. Acadne-
BOH, yrozo6isercss «XpUcTy, My4eHUKY, IPUHO-
CAIeMY B XePTBY COOCTBEHHYIO )KU3Hb» [Bombl-
peBa, AcadpeBa 2019: 24].

OznHaKko AyXOBHO-AYyLIEBHAs IJIyXOTa OKpy-
>Kaoux noger ppizpiana y B. T. [Ilanamosa
YyBCTBO PACTEPSHHOCTU U HEJLOyMEHUS. B cTu-



XOTBOPEHUU «O6HUMal, o6HUMaN 310H4eL...»
(1950) nUpHUYeCKUH repoit, KOTOPOro 06CTos-
TEJIbCTBA BBIHY)KIAIOT «C yOUMLAMU B JIa» XOXO-
TaTh U €>KEYaCHO AEeMOHCTPUPOBATh «MaCTEPCTBO
nuneses», BOCCTaeT IPOTUB UCKYILIEHUH CaTaHBbI
U «IIpU MepLaHbe IPOLLIOBOY CBEYM» «HAOLLYIIb»
UIIEeT CBOH MyTh K Bory, He o6pamas BHUMAHUS
Ha HaCMeLIKY 1 60roxynsCTBO YepHu: «IIycTh co-
cefu Xxpundat u nonouyt / IIpo pogusix Mucyca
Xpucta» [[Ilanamos 2019, II: 357]. IToaT ocTaercs
BEpPEH CBOEMY BBICOKOMY IIPM3BaHUIO. B aTOM, 11O
mHeHU1o C. A. [TaBIOBOH, 3aKJII0YaIOCh «[TO3TUYE-
ckoe kpego Bapnama llasamoBa», 111 KOTOPOroO
nuTeparypa OsuIa «3auTol ot 601> [[IaBroBa
2010: 221], @ CaMO TBOPYECTBO HAIIONHAJIO DHEP-
rYMeu YKU3HU, 1aBaJIO CUJIBbI IIpeTepIeBaTh CTPa-
JaHUS U JaXKe UITU Ha BEPHYIO CMEPTh, He BbI3bI-
BaBIIIYIO, BIIPOYEM, 4yBCTBA y>Kaca, HO BOCIIPUHU-
MaBILYIOCS KaK HenusbexxHbI BeHel 6biTrg. Ta-
KOe IIOHUMaHHe MUPA, CO3BYYHOE €BaHIeIbCKOU
IPeMyAPOCTU, BOCIPUHATOU OTEYECTBEHHOU
HaLlMOHAJILHOM Ky/IbTYpOH ellle co BpeMeH Jlpes-
Heli Pycu, Hallljio oTpaykeHue B [I09ME «ABBAKyM
B [Iycrosepcke» (1955), B KOTOPOU INPUYECKUM e-
pon, uenoBek XX BeKa, IIePEXXUBAET TOT >KE OIIBIT
JYXOBHOrO CTOSIHUS B MIcCTUHE, 4TO U BEIUKUU
MOABYDKHUK CTapooOpsiauecTsa. Iy HEro «HeT
y4actu cnae, / YKenanHei koH1a, / Yem mermer,
cTydamuil / B mogckue cepauar [[Ilanramos 2019,
I: 256].

B masaMoBCcKOU MHTepHpEeTALUU aBBaKy-
MOBCKOT'O [TIOIBUTa Ha [IEPBOE MECTO BBIXOAUT HE
LlepKOBHAI CTOPOHA CIIOpa O Bepe, a Gprmocopcko-
OHTOJIOrMYECKOe IOHMMaHUE CMBbIC/IA YeloBede-
CKOTO CYIIIeCTBOBAHUS: BCe AyMbl OIIaJIbHOTIO / OII-
MO3UIMOHHOIO IIPOTONOIA — «0 cBo6oze, / O mpa-
Be #piath, / O Bose locmopnel / BsazaTs u pe-
wate» [[Ilanamos 2019, I: 253]. «CioBa mporomnomna
ABBakyMma ,,0 IIpaBe ABILIATE » [8, C. 33] OKa3IUCh
MaHudecTanyeil HpaBCTBEHHOIO [IPOTECTA Y3HU-
KOB BCeX 310X UCTOPUUECKOro ObIThs Poccuu, Kak
nucan B nucbMe B. T. IllajamoBsy A. C. Ipouxui,
aBTOp KHUTU «30n0Tasgd KonbiMa», mpeacTaBis-
ouien, mo 3amevyaHumo H. M. ManbIrMHOM, I10-
BECTBOBAHUE «O IIyTU YeI0BEKa, HACUIbCTBEHHO
HUCKIIOYEHHOTO U3 MUpa CcBOOOAHBIX NMI0feH» [Ma-
JIBITUHA 2021: 69]. BBIBLINI [IaBHbIH Gyxrantep
OOIBHULBI AJIS 3AKIIOYEHHBIX B r10ceKe JIeBblit
6eper, rxe B. T. [llanramoB paboTan dpenpauiepom
C Zexabps 1946 TOfa, yTBEPXKAIL, YTO CaMa II09Ma
06 ABBaKyMe 6bl1a «CaMBIM [TIABHBIM» [MaJIbIriHa
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2021: 33] CBUIETENBCTBOM JYXOBHOT'O OBITHS «Ca-
MOCTOSTENBLHOI0», «CAMOZEATENILHOI0» YeTOBEKA
B YCTIOBUSIX TOTAIBHOM HECBOOOABI.

OZXHaKO dK3UCTEHLHaTbHAL NpobIeMaTh-
Ka II03MbI, ABAIOIIENCS B 3HAYMTENbHON CTe-
[IeHU alloJIOTUEeN CeKyNdpU3aluu, He TUlIeHa
peIMTMO3HOTO Hayajla: HAalIpOTUB, BECh CIOXKET
IIPOM3BefleHNUs IpeACTaBiseT coO0l peannsa-
LUIO apXeTUIIA IIyTU B €r0 XpPUCTUAHCKOM BO-
mIoleHuu: «k bory gopory» [IIaramos 2019, I:
255] UILIET U HAaXOAUT He TOJIBKO IIPOTOIION ABBa-
KyM, HO ¥ CaM aBTOD, [IBITAIOLIUICS «BbITEPIIETD
Bora / IlponsutenbHblil B3op» [IllasamoB 2019,
I: 255], ycTpeMIEHHEIM B Y1y, B COKPOBEHHYIO
rny6uHy YeroBeYeCcKoi INIHOCTHU. SIBIeHHbIH
mupy eie «c McycoBrix nop» [lajzamos 2019,
I: 255] HpaBCTBEHHO-3TUYECKUU 3aBeT XpUCTa,
y6e>kIaBIIIero yueHuKoB — «uro Moe 6aro, u 6pe-
M Moe nerxko» (M. 11: 30), UL TUPUYECKOTO re-
POS [T03MBI CTAHOBUTCA UCTOYHMKOM XKU3HEHHOMU
CUJIBI, «IyLIEBHOM KPEIIOCTU U BOJIU»: «3aKOBAH-
HbIM 11arom / Beayr zanexo, / Ho uro mue — 61aro /
U 6pemd nerko» [[Llanramos 2019, I: 256].

Oco3HaHue CBOEro BHICOKOI'O IpeJHa3Ha-
YeHUS, BEPHOCTU I'YMAaHUCTUYECKUM UJeaNaM,
HUCKOJIBKO HE IeBaJIbBUPOBAHHLIM 1 HE JIUCKpe-
JUTUPOBAHHBIM B JIarepe, HECMOTPS Ha II0JHOE
[IOIIPAaHUE YeI0OBEYECKOIO IOCTOMHCTBA, BbI3bIBa-
710 y B. T. IlanaMoBa yBepeHHOCTDb B 6OYKECTBEH-
HOMU IIPELOINPENEIEHHOCTU €r0 «AOPOT U IIyTeM»,
C KOTOPBIX OH HU 32 YTO He CONZET, yIof0061a1Cch
caMoMy XpUCTY, IPUHABIIEMY HEOTBPATUMOCTb
repCHMaHCKOM YaIlly CTPafaHui. B cTuxoTBOpe-
HuH «Thl cepauch, Kak BeTep, Kak MeTelNb...» (1949~
1950) IIO3T IPOBO3IJIAIIAET: «DTY YAy — BOBCE
HecmpocTa / IIpto Bo ums 'ocroga Xpucra» [Ila-
n1amoB 2019, I1: 256]. Boobuie B nupuke ['YIIATa
«MOTUBHBIM KOMIIJIEKC MOJIEHUA O Yallle», I10 Ha-
6mogenuto M. O. I'pamaryukosoii u T. A. CHuru-
PEBO, BCTpeYaeTCa BeCbMa YacTo, IIOCKOJIbKY I1e-
peZaeT OpasUTeIbHO «OCTPOe YyBCTBO 6I130CTH
Xpucrar [['pamatuukosa, CHUrHpeBa 2021: 124],
BO3HHUKAIOLLIEE Y YeJIOBEKA B MOMEHT HaUBBICILIET'O
JYXOBHOTO HAIIPAXKEHUS, CBA3aHHOIO C HECEHUEM
KpeCTa, IPeJ3HAMEHYIOIIEr0 CMEPTD, U ITOC/ENY-
IolIlee 3a Hell BOCKpeceHue [ BOCKpellleHUe.

«3aByaIMpOBaHHAS TeMa ,CyAbObI — KpecTa»
[MakeBHUHA 2017: 113] ABIS€TCS LEHTPAIbHOMU
B no33uu B. T. [IlaamoBa, B KOTOPOM CTpaJaHUIL
HEBMHHO OCY>KJI€HHBIX Ha MyKM HEU3MEHHO aCCo-
LUUUPYIOTCA C KpeCTHBIM ITyTeM CriacuTens, BHOX-
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HOBJISIOLLIETO Ha IIOABUT U JAOLLETO HPaBCTBEH-
Hble cuIbl. «BeTpeya ¢ XpUCToM A1 4eoBeYecKo-
ro ¢ — 3ameuaetr M. B. SIkoBseB, — BO3MOXXHa
JIAIIb TOTLZA, Koraa Tel caM Ha Kpecre» [SIkoBnes
2021: 97], K TAKOMY IIOHMMaHHUIO CYLIIHOCTU HUCTO-
puyeckou coTepuonoruu npumen A. A. Biok
B CBOE€Y PEBONIOLHMOHHO-ANOKAIUITAYECKOU
nupuke. B. T. IllajamoB, IpOHUKad B MUCTEPHU-
aJIbHBIM 3aMbICeJI aBTOPa II03MBbI «J[BeHaALaTh»,
B CTUXOTBOpeHUU «CBOMMHU, CBOUMU PyKaMHU...»
(1974) npepnonoxxui, 4To «OH caM — TOT XpUCTOC
¢ xpacHbIM darom» [[amamos 2019, II: 253], xo-
TOPBII BeZeT 32 cO00M BCeX CTPAXKAYILIUX, «YHHU-
JKEHHBIX ¥ OCKOPOIEHHBIX», HECET «3TO KPACHOE
3HaMs» [[IlamamoB 2019, II: 253] kak KpecT.

O6pas Xpucra-myTeBOgUTENS, COIPOBOXKAA-
IOLLIETO YeJIOBEKa B €0 )KM3HEHHOM CTPAaHCTBUU
U cIacamulero oT 6ej ¥ HamacTeil, BO3HUKAI
B XyjgoxxecTBeHHOM cosHaHuu B. T. [IlaramoBa
HeoJHOKpaTHO. B ctuxorsopenuu «Hazx Tpyujo-
famu Butuma...» (1953—1954) TUPUYECKUI FePO,
npebbIBAIOIIUI «BO YpeBe camorneTa, kKak MoHa
y KUTa», MBICJIEHHO Obpaliaercs K ed-nuioTy
CO CJIOBAMU, JIMIIB Ha [I€PBIN B3IJIA]], KOKYLIU-
MMUCS PeJIMTMO3HBIM LITAaMIIOM, HO Ha CAMOM JeJie
BBIPKAIOLMMU UCKPEHHIO HaZleXKay Ha boxxuto
nomotns: «Pagu Tocnioga Xpucra, // JloHecu MeHS
Jotora, / HeBpeaumsiM foHecu» [[1lanamoB 2019,
I: 183]. Boobuue, xak yreepxxzaan B. T. [llanamos
B CTUXOTBOpeHUU «Ecnu , BUfieBlINe CBET Beuep-
HUI"...» (1950), «5 BCce CTaplile, Bce CyeBepHel, /
Bce nepkoBHee cTaHOBIIOCH» [[IIasaMoB 2019,
I1: 370]. «Ilorubaomasg gyma» [[laramos 2019,
II: 371] moaTa >kakzana MOAJIUHHOU BEpbhl, CIIO-
cobHO paspewiuts Bce punocopckue npobie-
MBI, Pa3BeATh BCE COMHEHMUS, HAIIOJHUTD )KU3Hb
JLYXOBHBIM CMBICTIOM.

B xpucTuaHCcTBE KaK MUPOBO33PEHUYECKOU
cucteme B.T. IlaraMoOB ycMaTpUBajl HEMaJIO
IIPOTUBOPEUYUM, HO B CAMOU IIPOTUBOPEUYUBOCTHU
U Ja)Ke HEKOTOPO# abCypAHOCTY XPUCTUAHCKASL
Bepa 6blIa HACYL[HO HeOOXOAMMA YeOBEKY. 3Ha-
MEHHUTAs allojloreTUuYeckas aHTuHomus TeprTyi-
nuaHa («CplH Bo>XMY pacliaT — 3TO He CTBILHO,
n60 I0CTOMHO CThIAR; 1 yMep ChiH Boxkuit — aTo
COBEpLIEHHO LOCTOBEPHO, UHO HENIemno; U, 1o-
rpe6GeHHBIN, BOCKPEC — 3TO HECOMHEHHO, 160
HEBO3MOXXHO» [TepTyInnaH 1994: 166]) B II0331UU
B.T. IlanaMoBa 0Ka3anach He IIPOCTO aKTyalU-
3MPOBaHa, HO [IapaZlOKCAJIPHO 3a0CTpeHa. B cBeTe
TaKOM [apalOKCAIBHOCTH OTKPBIBAETCS [IyOOKUI
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CMBICJI B IBYCTUIIINY IT03TA, KAXKYII[EMCS BbIparKe-
HUEM 663BepI/IH U OTYASHUSL:
«V YKM3HDb BO UMS MEHBILIUX 6paThil
XpUCTOM IIPOXKUATASL HEKCTATU» (1953)
[[ITanamoB 2019, I1: 385].

Hozsur CracuTtens «Bo UMs. MEHBIIUX Opa-
TUP», 0 KOTOPHIX artocTon Mardeit ropopur
B EBanrenuu o rpagyuem cyne CeiHa Yenose-
4eCcKoro (ecau «Bbl CAeNAIU 3TO OLHOMY U3 CUX
O6patbeB Moux MEHBIIUX, TO CAenanu Mue»,
M. 25: 40), orHionb He orBepraercs B. T. [Ilana-
MOBBIM, HO, 110 YOEKIEHUIO [109Ta, eLle 10 KOHIA
He IIOHAT U He IIPUHAT 4eJ0BeYeCTBOM, He J0-
CTUTIIEM COCTOSHUS AYXOBHOM 3penocTu. OTCIo-
Jla HallOJTHEHHasl COXKaJIeHUeM U TPyCThI0 KOHCTa-
Tallis COMHEHUH, 0[J0JIeBAIOLIUX TUPUIECKOTO
repos, B CTUXOTBOPEHUU «XPUCTOC He BHOCUT
[PUMUPEHDA...» (1954). OfHaKO yueHUe XpuUCTa —
€aMo 110 cefe He «peLemT» CIACTHI U He «PyKOBOJA-
CTBO» K I€MCTBUIO I10 JOCTHXKEHUIO 36 MHBIX 61ar
(«HaM He 3TO BoBCe Hazo» [[IIamamoB 2019, 1:391]),
a mpumep 6eCKOPBICTHOTO CIIY)KEHUS BIHKHEMY.
B cruxorBopeHuu «Mos MaThb Obla JUKapKa..»
(1970) mOS3T mpeACTaBUI IPUMeEpP TaKOTO CIy>Ke-
HUSI, UCIIONIHEHHOT'O AYXOM €BaHTeIbCKOM II00BU:
«Kax Xpucroc, 1 BBIMBUI HOTM /| Mame — IIBITIBHEIE,
¢ goporu» [[Iaramos 2019, II: 197]. KoukperHo-
6uorpaduryeckas 0oCHOBA IPOU3BEAEHUS, B KO-
TOpOM HallleJ OTpaKeHHe peanbHBIN caydan
1931 roza, korga B. T. [IIajlamoB mocie nepBoro
BUILIEPCKOTO CPOKa IIPUE3XKA ZOMOI K 6OIBHOM
Marepu, IOIy4HIa XYL0XKeCTBeHHOe 06001eHe
BHEBPEMEHHOTr0 xapakrepa. CkBo3b G1OIEHCKyI0
IpU3MY OCMBICASETCA [I09TOM CyAbOa MaTepu,
ee IyThb B BEUHOCTH: «/ B Hapsze MOXOPOHHOM /
Mama B rpo6 nerna CamcoHom» [[ITamamoB 2019,
I11:198].

Boob6uie B koHIe 1970-x rofos B. T. Ilana-
MOB BC€ Yallle 33JyMbIBaJICS O Bepe, BCIIOMUHAI
CBOE «I1IepKOBHOE» IIpolIoe. B CTUXOTBOpeHUU
«Hapepx BBIHOCAT IJIalllaHULY...» (1980) B CO-
3HaHUU TUPUYECKOTO repos, yCTPEMUBIIET0CsT
B 6e310HHOE He60, IO KOTOPOMY «I'yCeil OCeHHUX
BepeHuUla / IInbIBeT Hag TeM XPpHUCTOBBIM TETIOM»
[[lIanamoB 2019, II: 285], BO3HMKAIOT KapTUHBI
IaJIeKOro JeTCTBA: «S 3aHAT CIyKO00 IacXanb-
HoH, / CTUXU YUTalo B cTuxape» [[llalaMoB 2019,
I1: 285]. Y1 3TO TOT «IIOPALOK MHUPA ULEAIbHBIN»
[[IIanamoB 2019, II: 285], KOTOPBLI He CIIOCOOHEI
M3MEHUTDb HUKAKHe, TaKe CaMble TSHKeJlble U Ka-



Ky1irecs 6ecrpocBeTHRIMU XU3HEHHbIE 06CTO-
ATEeNbCTBA.

Cset EBanrenusd ozapan ayuy B. T. [IlazamoBa
Ha IIPOTAXKEHUU BCETO €ro 3eMHOI0 IIyTH, Ha KO-
TOPOM OBIIIO HEMAJIO U JYXOBHbIX B3JIETOB, U I1a-
IeHUI, JOrMaTUIeCKOH yOeXXIeHHOCTH B HEIlo-
IPELIMMOCTH KOMMYHUCTUYECKOM MOPaJIU, KPU-
CTJIM30BABIIENCA U3 YYEHU IIEPBBIX XPUCTUAH,
Y eIKUX COMHEHUM B CAMOM BO3MOXXHOCTH OCY-
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LECTBJIEHUS COLIMATIMCTUYECKOrO UJieala B MUpE,
3abbiBiIeM Bora. HpaBCTBEeHHBIM OPUEHTUPOM
JJIS II03TA, I03HABIIErO LEeHY JI0ACKUX CTpaja-
HUU, IOTPY3UBIIErOCs IIPU )KU3HU B [IyYMHY ajZa
U [IPEOZ0JIEBILIETO eI0 CMEPTHOE XKAJIO, CTAI 06pas
HNucyca Xpucra, IIyCcTh U He BCeraa B 60XKeCTBeH-
HOM Ope€0JIe, HO C UCKIIOUUTEIBHOU YeI0BEYECKOU
TEIIOTOM U CePJEeYHOCTBIO BOIIOLIEHHBIN B €TI0
TBOPYECTBE.
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AHHomayus. ByHUBEpCAIbHBIX COLMOKYIBTYPHBIX [IPEACTABIEHHIX O CEMbE POJIU CTAPLIMX POACTBEHHU-
KOB JleTepMUHUPOBAHbI TPAAULUOHHBIMHU [IPELCTABIEHUAMU PYCCKOTO YeN0BeKa O Ilepesaye LIeHHOCTel [ocie-
AYIOLIUM ITOKOJIEHUSM. B cTaThe IpeANpUHSTA [IONBITKA Ha OTAEIbHBIX IPOU3BEeHIIX COBPEMEHHO IUTepa-
Typbl A/ A€Tel U MOAPOCTKOB, CUCTeMa 06Pa30B B KOTOPBIX aKTYaIU3UPYeT CIOXKHEHAIINI KOMIITIEKC B3aMO-
OTHOLLIEHUH TPeX IIOKOJIeHUI: 6a0yIIKY/IeAyIIKY — POAUTEEN — BHYKA | BHYYKH, IPOAHATU3UPOBATH, KAKUe
XapaKTEPUCTUKHU [IEPCOHAKEN AKTYATU3UPYIOTCS, IPOTUBOIIOCTABIAIOTCS ABTOPAMHU IIPU CO3AHUM 0Opa3oB
CTapLINX POACTBEHHUKOB U KaK/e CTePeOTUIIHbIEe MY>KCKHE U KEHCKUe KadeCTBa pelpeseHTyTCs B 06pasax
cTapyKa/cTapyxu. PaccMoTpeHe TeKCTa C O3HULMI peLleITHBHOM 3CTETUKH, [IOCTABHBILEH BO I7IaBY YIJIa YATa-
TeJlsl, HO3BOJIMIIO aHAIM3 KOHLENTYaIbHO 3HAYUMBIX 06pa3oB 6abyIKY U JeAyIIKY [IPOBECTH Ha OCHOBE COIIO-
CTaBeHUs «OBITOBBIX» U «XYAOYKECTBEHHbIX» [IPEACTABIEHUI. Peakiny Ha c10Ba-CTUMYyIb! GabyliiKa, AeAyLKa,
ofpasyroliye y HocuTelel pyccKOro s3bIKa OBIIMPHOE aCCOLUATUBHOE 10JIe, GBUIM PACIIpefesie bl 10 CMBICTIO-
BBIM 30HaM (IIOPTPET; POJIb B CEMbE), B COOTBETCTBUY C KOTOPbIMU ITPOBELEH aHAIU3 CIIOCOOO0B perpe3eHTal UK
06pa3oB 6abyLIKY U ZeAyLUIKY B COBpEMEHHOM JIeTCKOM U [IOAPOCTKOBOM IUTepaType. B pesynbrate aHanusa
Ob1710 BbISBIEHO, YTO TeHAEPHbIE IPOTUBOIIOCTABIEHNS YaCTO HUBEIUPYIOTCS, [IOCKONBKY Ha [EePBbIN IIaH Bbl-
XOZIUT yKasaHue Ha 0cobyro pob 6abyliex U JeAylLIeK B CeMbe, CBI3aHHYIO C apXETUIIMIECKUM HAYaIoM (My-
ApbliT cTapel/cTapyxa): AeTy 61arogaps UM 3HAKOMSTCS C Ky/IBTYPOH M UCTOpPUEil, B TOM YHCIIe CEMBU U CBOETO
poza, y 6alyiuky (y AeAyLIKY B MEHbIIEH CTelleHH) UILYT OTBEThl Ha CJIOXKHBIE )KU3HEHHbIe BOIPOChl. Cyliie-
CTBeHHOU TpaHcpopmanuy obpasa 6abyIIKY/IeAYIIKY 10 CPABHEHUIO C TPAAULIMOHHBIMY [IPELCTABIeHUSIMU
PYCCKOTO 4es0BeKa B IETCKOH U IIOAPOCTKOBOM JIUTEpaType He BhIIBIEHO, HO, 6e3yCI0BHO, B IUTEPAType OTYET-
JIMBO IOCTYNUPYETCs [IABHAS MUCCUS CTAPLINX POACTBEHHUKOB — ObITh XpAaHUTEISIMH CeMEeHHbIX LeHHOCTeH
U TPaHCIATOPAMHU «KyJIbTyPHOM IMaMsaTh». Kpome Toro, 06pas AeAyLIKy CBA3aH C pelpe3eHTaluel CTePeOTHII-
HBIX IPEACTABIEHHUI O MY>KCKOM [epOU3Me, CMEJIOCTH, FOTOBHOCTH 3aLUIIATh CBOIO CEMBIO.
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Abstract. Inaccordance with universal socio-cultural ideas about the family, the roles of older relatives are
determined by the traditional ideas of the Russian person about the transfer of values to future generations. The
article analyzes some works of modern literature for children and adolescents, the system of images of which
actualizes the most intricate complex of relationships between three generations: grandmother/grandfather —
parents — grandson/granddaughter. The study considers what features of the characters are actualized and con-
trasted by the authors when creating images of older relatives and what stereotypical male and female qualities
are represented in the images of an old man/old women. The investigation of the text from the standpoint of re-
ceptive aesthetics, which put the reader at the forefront, allowed the analysis of conceptually significant images
of grandparents to be carried out on the basis of a comparison of “everyday” and “literary” representations. Reac-
tions to the words-stimuli grandmother, grandfather, forming an extensive associative field in native speakers of the
Russian language, were distributed by semantic zones (portrait; role in the family), according to which the analy-
sis of ways of representing images of grandparents in modern children’s and adolescents’ literature was carried
out. As a result of the analysis, it was revealed that gender oppositions are often neutralized, since the indication
of the special role of grandparents in the family associated with the archetypal role (wise old man/old woman)
comes to the fore: thanks to them, children get acquainted with culture and history, including families and their
kind, and they ask their grandmother (less often grandfather) for answers to difficult life questions. No signifi-
cant transformation of the image of grandmother/grandfather in comparison with the traditional representa-
tions of a Russian person has been revealed in children’s and adolescents’ literature, but, of course, the literature
clearly postulates the main mission of older relatives — to be keepers of family values and translators of “cultural
memory”. In addition, the image of the grandfather is associated with the representation of stereotypical ideas
about male heroism, courage, and readiness to protect his family.

Keywords: archetypes; grandmothers; grandfathers; the Wise Old Man archetype; the Wise Old Woman ar-
chetype

For citation: Gaponova, Zh. K., Nikkareva, E. V. (2022). Representation of Images of Grandmother and
Grandfather in Modern Russian Literature for Children. In Philological Class. Vol. 27. No. 4, pp. 141-153. DOI:
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BBenenue. Hpo611eMa BOCIIMTAaHUSI OCTAETCS JO-
BOJIBHO JMCKYCCHOHHOM JUIS [1earoros, y4uTe-
JIey, BOCIMTaTeNed, pojuTeneid. Jluteparypa,
SIBJISISCh CPELCTBOM BO3ZEHCTBUS Ha pebeHKa, 00-
JIajaeT MOLHBIM [TOTEHIIMAJIOM B CTAHOBIEHUHU
JIMYHOCTH LIKOJIbHUKA, CIeA0BATENBHO, KOHCTPY-
MPOBAaHME YKEHCKUX U MY>XCKUX 00pa3oB BIHUS-
er Ha $OpMUpOBaHUE IOHOIO YnTaTeNsd. B yHu-
BEPCATBHBIX COLUOKY/IBTYPHbIX IIPEACTABICHUIX
0 CeMbe POJIH CTAPLINX POACTBEHHUKOB JeTePMHU-
HUPOBAHBI TPAAULMOHHBIMY [IPE/CTABICHUIMU
0 mepezave LIEHHOCTEH IOCIEAYIOLINM [IOKOIe-
HUsM, 06pasbl 6abyIIKKY U ZeAyIIKHU BBICTyIa-
I0T KaK YHUBEpPCaIbHAs TeHAEpHAst OIIIO3ULUS.
B cTaThe MBI IPEAIIPUHSIH MIOIIBITKY Ha OTIeNb-
HbIX [IPOM3BEAEHUSIX COBPEMEHHOM TUTEPATYPbI
I7s IeTefl U IIOAPOCTKOB [IOCMOTPETh, OT/IMYAETCS
71 penpe3eHTalys 06pa3os 6abyIIKY 1 AeyIIKY
B IMTepaType U IIpY aHanu3e 0ObIAeHHBIX IIpej-
craBreHuil 0 6Gabyllke/feAyIlKe, XapaKTePHBIX
I7IS HOCUTeJIe! PyCCKOTO S3bIKa; KAKKe XapaKTe-
PUCTUKY [IePCOHAXKEN aKTYIUBUPYIOTCS, IPOTH-
BOIIOCTABJISIOTCS ABTOPAMU IIPY CO3LaHUU 0Opa-
30B CTapIINX POACTBEHHUKOB.

B yHAaMeHTaIbHOM CTaThe, PaCKpbIBAIOLIel
TeHJeHIUY penpeseHTanuu obpasa 6abyku

142

B uTepaType XX-XXI BB., WM. JI. CaBKMHa, KOHCTa-
TUPYS, 4TO «00Pas IIOXKUION KEHIIUHBL B PYCCKOM
KyJIbTYPHOU TPAJULIUU CYLIECTBYET B IBYX OCHOB-
HbIX UIIOCTACAX — 6a0yuiKa, CMapyxa», COOCTABIII-
eT 3T ABa 00pasa U IPUXOLUT K BBIBOAY: «B 06-
pase 6abyILKY eCTh MHOTO€, UTO €CTh U B CTapyXe:
aceKCyalbHOCTb, Marudeckoe 3HaHUe, POAOoBas
[aMATh, aBTOpUTET BodpacTta. OxHako 6abymika
omnpezesnaeTcs yepes ceMblo» [CaBKMHa 2011: 110—
112]. Mimocrack cTapyXy B OT€4€CTBEHHOU Tpafu-
LVY IPeACTABIEeHA U TUIIM3UPOBAHHBIM cobupa-
TeNbHBIM 06pasom «HabKka Ha TABOYKe», TPAHCIIA-
L1 TUIIMYECKUX IPHU3HAKOB KOTOPOr'O B AETCKOMN
JUTepaType Tak>ke ZOBOJIbHO YaCTOTHA (HAIlpH-
mep, «Ha ragke cudera 6aba LLlypa u, kax mexanuve-
CKUTL pobOm, ZPvi3na CeMeUKu <...> 5L YMAr0, 4mo pobom
IITypa npocmo He evinocum demeii» (31ech U fanee
BbIZIeIEHHE HOAYHCUPHDIM KYPCUBOM CLLeTIaHBI aB-
topamu ctateu — K. I, E. H.) [3eHbKOBa 2020: 8]).
E. . llleBuyroBa OTMeYaeT €llle OAHO CYLeCTBEH-
Hoe orTnnyue: «Babyka, Kak mpaBuiIo, 3aCTAETCS
PaCCKA3YMKOM B MOMEHTHI HAUBOIBILIErO [IPOSB-
JIEHUS CUJIBL, CTAPYXa — B MOMEHTHI pU3UUECKO
Hemotu» [[1leBuyrosa 2018: 35].

ITpu aTom kak B counonoruu [CemeHoOBa 1996;
KpacnoBa 2000], Tak U B IMTe€paTypOBELUECKON



IIpaKTUKE [IPYU UCCIEL0BAHUU I1€PCOHAXKHO-CIO-
JKETHOTO YpoBHS [MakpyiinHa 2016] 0cobo ak-
LEeHTUPYETCS «POJIb 6abyIIeK KaK IPOBOLHUKOB
CeMEMHOU U KyIbTYPHOM IMaMATH, XPAHUTENbHUI]
U IepejaTyul CUMBOJIUYECKOrO ,,CEMEMHOrO Ka-
nurana‘» [CaBkrHA 2011: 110-112], KOTOPBIH IIe-
penaeTcs «He TOIbKO B HappaTUBe, HO Yepes ,Te-
JIeCHBIN“ KOHTEKCT, 4yepe3 KopmiieHue, eny» [Cas-
KWHa 2011: 118—-119].

B noseinmen nureparype uaymad ot A. T. Ak-
cakoBa, M. [oppkoro u npogomkeHHas B. I1. Acra-
$beBBIM TpazuLUs penpeseHTanuu obpasa 6a-
OyLIKY KaK BOIUIOLEHUS «HMIeaIbHOM ((KepTBEH-
HOW) >KEHCTBEHHOCTHU U, IIPEXKJE BCErO, IIOTOMY,
4YTO B HEM YPE€3BbIYAHO AaKL€HTUPOBAH ACIIEKT
MarepuHCTBa: 6abyIKa — MaTh ,,BTPOIHE — Cyp-
poraTHasd MaTh BHYKa-CHUPOThHI (MaTb-MaTepei),
MaTb-IIpUpOJa, MaTh-PoguHa» [CaBKUHA 2011:
118-119], — okaskiBaeTcs BhiTecHeHa. O6pas 6a-
OYLLIKY «COLUAIUBUPYETCA U MapTUHATIU3UDYET-
csa» [CaBkUHa 2011: 120]. Tak, A. JIeBUHCOH OTMe-
4aeT, YTO pefyLiMpOBaHUE CEMBHU, KOIZa «HA CMe-
Hy GOJIBILION TPEXIIOKONEHHON CEMbE TIPUXOAUT
HyKJIeapHas», 1160 HeNoNHasd CeMbs, 3 TAKXKe
pasBUTHUE MeJMa KaK OCHOBHOI'O KaHaJIa TPaHC-
190Uy 6a30BBIX [EHHOCTEN YIPAZLHAIOT POJb
CTapUKOB B COLMAIN3ALUY [IOAPACTAOIILErO I10-
KOJIEHUS KaK «HOCUTEJIeH NIPeJlaHUsl U pOLOBOU
MyZpocTu» [JIeBUHCOH 2005]. OfHaKO UCCcIeL0Ba-
HUH, TIOCBSIIIEHHBIX pellpe3eHTal1 apXeTUIIN-
yeckoro o6pasa 6abyruku (cTapyxu), HaCIUTHIBA -
ercs 6osblite, yeM paboT, CBA3aHHBIX C AHATM30M
06pasa geAyKy. DTO HANPIMYIO KOppenIupyer
C 0OBIZEHHBIMU [PELCTABIEHUSIMU HOCUTENEN
PYCCKOTO S13bIKa: Yallle B BOCIIUTAHUU BHYKOB y4a-
CTBYIOT 6abyIIKy.

Ha sTom poHe coBpeMeHHAas IUTepaTypa Il
JleTel U IIOLPOCTKOB, IPOAOJDKASL OCTABATHCS OJl-
HUM U3 Haubosiee BIUATENIbHBIX KAHIOB COL[Ha-
JIUBALKUY IMYHOCTU [cM. 06 3TOM: ACOHOBA 2013;
KyreniHukoBa 2017], HO B OTJIMYKE OT APYrUX Me-
IuapecypcoB He Tpebys BepudpuKauuy N3I0KeH-
HO¥ B Hell nHPopManuu u 6osee TOro — npexna-
ras KOHTEKCT JJISL OCMBICTIEHUS UHPOPMALIMOHHO-
0 [I0TOKa, II03BOJISIET TOBOPUTH O 3aKOHOMEPHOM
HMHTEpece COBPEMEHHBIX NIMCATeIeN U U3ZaTelen
K Ipo6JieMe UCTOPUYECKOM TAMSATH, TPAHCIALIY
3HAaHHA O IPOLTIOM. B 3TOI cBA3M UCCIefOBaHUE
06pazos 6abylmwKy 1 FeAYIIKY B COBPEMEHHOMN
JeTCKO-TIOLpOCTKOBOM JIMTEepaType MpeLCTaBIs-
eTcst 0C06EHHO AKTYaIbHBIM.

TRAJECTORIES OF THE LITERARY PROCESS OF THE 20™

ObpalieHue K XyI0XKeCTBEHHBIM IIPOU3BeJie-
HUSM, CUCTeMa 06pa30B B KOTOPBIX AKTYaIU3UPY-
eT CJIO)KHEeHUIIINH KOMIIJIEKC B3AUMOOTHOIIIEHU M
TpeX [OKOJIeHU: 6abyLIKY/IeyIIKH — POLUTE-
Jlell — BHyKa / BHYUYKU, — [I03BOJILET 0O03HAYUTD
OCHOBHBIE TEHJICHLIMU B PEIpPe3eHTAlUU 3TUX
06pa30B, a TaK)Ke CBA3aHHBIE C HUMU CUTYAL[UU
TpaHcepa ceMeNHOM U IIUpPe — UCTOPUIECKOH
[IaMATH B COBPEMEHHOM JIUTEPAType 4 AeTel
Y IOAPOCTKOB. Cpenu TaKuX IPOM3BEAEHUN — pO-
MaHs! «Babyuikus BHYK U ero 6paTbs» B. I1. Kpa-
nuBuHa (1996) U «Ine HeT 3uMbl» J. P. CabutoBoit
(2011), noBectu «Jlerkue ropsl» (2009) u «Jlse
Joporu — ofAuH nyTh» (2009) T. B. Muxeesoiu,
«Kpokonun» A. JI. IlerpoBoii u «Baba fdra nu-
wet» K. Kpaesoi1 (2014), «Tbics4a UL TUIIHMHBI»
. Bunbke (2017), «Jlom 4eTsIpex nagoHen» JI. Po-
MaHOBCKOH (2020), pacckasbl «COIOBPHUHBIN Caf»
U. Kpaesoii (2014) u «XKentsiit Ky6» B. Jlerreoit
(2021). DTOT cIMCOK, HECOMHEHHO, MOXXET OBITh
[IPOZOJDKEH Y HE UCYEPIIBIBAET IPKUX U TAJIAHT-
JIMBO CO3Z{AHHBIX 06Pa30B «CTAPIIUX POLUTENEN»
JlKe I YuTaTeneln 10—14 eT.

PesynbpTaTsl HcCAefOBaHUA. B Hamem uc-
CleLO0BAaHUM Mbl IPEANPUHSIHN IIOIBITKY COIIO-
CTaBUTb OOBIIEHHOE [IPeACTABIeHe HOCUTENEeH
PYCCKOro s13bIKa 0 6abyliKe/fenyIIKe, OTPaskeH-
HOE€ B aCCOLIMATUBHBIX CI0BAPAX PYCCKOI'O 3bIKa
(ompezenuTh HaJKM4YKe B 3HAUEHUU CJIOB IICUXO-
JIOTUYECKOro KOMIIOHEHTA, IT0AYac HeOCO3HaBae-
MOT'0 HOCUTEJIEM SI3bIKQ), C TEM IIPECTABIEHUEM,
KOTOpO€ aBTOPBI INTE€PATypPbl A/ AeTel 10—14 JIeT
BKJIaABIBAIOT B 3TU KOHIENITyaJlbHO 3HAUYUMBbIE
noHgaTus. Tako oAxX0x 06yCIOBIEH TEM, YTO 110
JAHHBIM IICUXOJIMHIBUCTUKU aCCOL ALY OTpa-
>KAIOT PasIM4HbIe ACIIEKTHl POLHOM KY/IbTYpEHI 4e-
si0BeKa [BegHUH 2011: 210] U II03BONAIOT 0603Ha-
YUTh U OIIMCATh KYJIbTYPHO MapKHUPOBAHHbIE KOH-
CTaHTBI, B TOM YUCJIE€ CTEPEOTUIIHBIE [IPEACTaBIIE-
HUS 0 MY>KCKOM ¥ YKEHCKOM. Bbibop ykazaHHO
BO3PACTHO KaTEropuu He CIydaeH, u6o K aToMy
BO3pacTy GOopMUpPYeTCS 0CO3HAHHOE/YCTONYUBOE
[IpeACTaBIE€HNE O CEMEMHBIX LIEHHOCTX, OJHAKO
B CUJIy II€peXO0Jia C OLHOIO BO3PACTHOrO 3Talla Ha
Zpyroi (IIOfPOCTKOBBIH BO3PacT) MOXKeT Habiio-
JaThCs [1I€PEOCMBICIICHME COLIMAIIBHO 3HAaUUMBIX
Y HPaBCTBEHHBIX KATETOPUH, Y€MY B IICUXOJIOTUU
ITOCBSAILIEHO HEMAJIO UCCaefOoBaHM M. J[1g Hac 0co-
ObIi1 MHTepeC IPeLCTABIIET TAKKe PAKT, UTO Of-
HUM U3 CJIOB-PEAKLUI HA CIOBO-CTUMYI 6a6yuika
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SIBJISIETCS 0emcmeo, IBHO yKasblBaIOIIee Ha POJIb
6a0yIuky B pOpMUPOBAHUY IUYHOCTU pebeHKa.

B poccuiicKoi 1eTCKO tuTeparype obpas Ha-
OyLLIKY OKa3bIBAETCS He [IPOCTO IIOMYIIPHBIM, HO
APXETUIINYHBIM, KOHIIENTYaIbHbIM, I0CKOIBKY
3aHUMAeT CYLIEeCTBEHHOE MECTO B CUCTEME Tpa-
IULUOHHBIX CEMENHbIX EHHOCTEM, Iepefaye
3HAHUH U OIIbITA MEXY TOKOJIEHUAMU (CM. TIOJ-
pobree [FanoHoBa, Hukkapesa 2020]). [Ipu aTom
PEeaKIUil Ha CI0OBO-CTUMYJL AEYIIKA, BO-IIEPBBIX,
B HECKOJIBKO Pa3 MeHblile (Ha IPUYUHY STOTO MBI
y>ke obpalany BHUMaHUE BBIIIE); BO-BTOPBIX,
OHU IIPeXJe BCEro OTPAKAIOT yKasaHue Ha BO3-
pacT, BHEIIHUN BUA, OTLeNbHblE KAUueCcTBa I10-
JKUJIOTO YeoBeKa. JI/isl HaC BAKHBIM OKa3bIBaeT-
€ ¥ TOT $aKT, YTO MHOTHE PECIIOHZEHTH 06pas
6a0yLIKY TECHO CBA3BIBAIOT C 0OPA3OM JeAYIIKHY,
IaBas IepeKpecTHble acconuanuu. B aTom ciy-
Yae MOXKHO FOBOPUThH CKOpee 06 aKTyanusanun
COLUJIBHOM 3HAYMMOCTU CTAPUKOB/CTAPYX B Ce-
Mbe, B BOCIIUTAHUU JieTell 6e30THOCUTENBHO IIPU-
HAJJIEKHOCTH K OIIpeieIeHHOMY I10Jy. DTOT paKT
npo6y>KIaeT UHTEPEC K TOMY, YTOObI IPOCIIEAUTD,
KaKye KaueCTBa ¥ HOPMbI [IOBEJIEHUS U C TIOMO-
IIBI0 KAaKUX IPUEMOB TPAHCIUPYIOTCS TIPU CO3-
IaHUU [IepCOHAKEN Pa3HOro MOJA.

PaccMOTpeHMe TeKCTa C IO3ULUI peLeTHB-
HOW 3CTETUKU, IIOCTABUBILEN BO [JIABY YIJIa YU-
TaTess, O3BOMMIO HAM aHAIN3 KOHIENTYalbHO
3HAYUMBIX 00pa3oB 6abyIIKY U JeAYILIKU IPO-
BECTU Ha OCHOBE CONOCTaBIEHUS «OBITOBBIX»
U «XyZOXKECTBEHHBIX» [IpeACTaBIeHuN. JIng co-
[IOCTaBJIEHUS MBI B3SUIU ZaHHBIE NHTEPHET-Cep-
BUcCa «PyCcCKMM aCCOLMATUBHBIN T€3aypyC», IIPEJ-
cTaBigoLLero 6asy JaHHBIX KPYIHENIIero acco-
LMATUBHOTO DKCIIEPUMEHTA Ha PYCCKOM SI3BIKE,
IIpOBEAEHHOrO B 1988-1997 I'T., U Pycckoro comno-
CTaBUTENBHOTO ACCOLMATUBHOIO CI0BapA (mog
pex. I. A. YepkacoBoi, 2008 r.) [Ipu 3TOM MBI HE
YYUTHIBAIN B UCCIELOBAHUU aCCOLUUALNU, KOTO-
pble pejCcTaBIeHbl UMEeHAMU COOCTBEHHBIMU,
[IOCKOJIBbKY OHU OTPaXKAIOT SBHO CyOBEKTUBHBIE
IIpeJCTaBIeHUS UCTIBITYEMBIX, CBSI3AHHBIE TONBKO
C UX JIMYHBIM OIIBITOM.

Peak1juu Ha CIIOBO-CTUMYIL 6adyuika, obpasy-
IOL[MEe Y HOCUTENEHN PyCCKOTO A3bIKa 0OMIHpHOe
ACCOLMATHUBHOE T10JIe, MOXKHO PACIPEAENUTb 10
CMBICJIOBBIM 30HAM (HOpMpem; poAb 8 CeMbe), B CO-
OTBETCTBUU C KOTOPHIMU Mbl OyzieM aHIU3UPO-
BaTh CIIOCOOBI perpeseHTauu 06pasos 6abymuku
U JeLyLIKYU B JETCKON U IOAPOCTKOBOM IUTepa-
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Type. BricTpauBaHue TOTUKY AHAIN3 MaTepU-
aJla Ha OCHOBe IIpefcTaBieHui o H6abyiike 06-
YCJIOBIIEHO KOTMYECTBOM ACCOLMALNI, B PA3bl
[PEBHIIIAIIINX IPEACTABIEHUSL O AeAYLIKE
(Cp. KONMYECTBO CJIOB-PEAKIINIL HA CTIOBO-CTUMYIL
6abywika — 506; Ha CIIOBO-CTUMYI Jdedyuika — 104;
Ha CJIOBO-CTUMYI ded — 107 [Pycckuil accoluaTus-
HBIN Te3aypyc]).

ITopmpem. IpencraBneHus o 6abyuike, Ha-
HIeANINe OTPAXKEHUE B ACCOLMATUBHBIX CI0BA-
PSX, OKa3a/IKCh CBSI3aHBI [IPEXJie BCErO C BO3pac-
TOM (CMapywika, Cmapas, CmapeHvKas, Cmapocmb,
cmapas eHwuHa, apﬂxﬂaﬂ, cmapyxa, (3a)6oreAa,
ymepaa, 6oavHas, eayxas u 0p.). Ilogo6HbIe Xapak-
TEPUCTUKU AKTYTU3UPYIOTCS U IPU YIOMUHA-
HUU AeRYLIKY (Cmapuiil, CMmapocmsy, CMapeHvKuil,
cmapuna, 6oreem, 6OALHOTL, YMep, NONCUAOTL, 100 Aen).
Temsl cTapocTy, 60I€3HU U CMEPTH, He ABILACH
6omee Taby U B COBpEMEHHO TUTepAType AN Jie-
Teit («Moi menyuika 61 BulHei» A. HaneTTH,
«Bce 6abyuku ymeror setatb» W. 3apraiickas),
IpesCTABILIOTCS KAK eCTECTBEHHOE TeueHue
YKUBHU: «, IM0 30 NPUSLIUKA 6Ce 8peMs. 2080PUMD
0 nomupanuul“ ,A umo 30ecv maxozo? dDmo enorHe
ecmecmeeHHo“» [KpanuBuH], — IO3TOMY B aHa-
JU3UPYEMbIX IPOU3BELEHULX A IOAPOCTKOB
(«Baba dra numer» U. Kpaesoii, «[ie HET 3UMBI»
JI.. CaburoBoii u 1p.) pednekcus repos-pedeHka
HaIpaBieHa Ha COXpPaHEHUE [IaMATU O GIU3KOM
YesI0BeKe, Ha TPAHCIALUIO ero [ION0XKUTENBHOTO
06pasa, a Tak)Ke OTYACTH HA 3aMelleHre yMep-
wero (cp.: M. JI. dcuos «Bes nepyiku»: «M 3a de-
dywy cderaro x00. / Y 3a dedywxy zAsHy 8 0KOuiKo, /
ITocmomptro, umo meopumcs enusy. / Y 3a dedyuky
ympom kapmouixy, / Bcmag noparvuie, domoti npune-
Cy»), 4TO MOYKET OBITh PEATU30BAHO KaK CIOYKETHAS
CUTYyalUs 3aBepLIeHUs BHYKOM L€l (U/WiIn pasra-
IbIBAaHUS TalHbI) 6a0yIIKY/TeAYILIKY.

B cO3HaHUU HOCUTENEN A3bIKA AKTYATU3UDY-
I0TCS OIIpeJiesleHHble TIOPTPeTHbIE AEeTANH (fe3-
3ybas, cedas, cedosracas, MOPUUHD) U ATPUOYTHI
6abyiuxu (nAamok, ouku, naixa, gapmyx). Crepe-
OTHUIIHOE IIPeLCTABIEHNE O MY>KCKOM peanusy-
€TCS B aCCOLUALNAX Ha CTIOBO-CTUMYIL JeAyIIKA:
accoyuanuu, CBI3aHHbIE ¢ BHELIHOCTBIO (60po-
da, cedoii, 6opodamuiil, KpACUBLLI, ABICUHA, XPOMOT)
u ¢ aTpubyTuKou (kawka, ouku). Kak Bugum, ret-
ZepHbIE OTIUYUS B BOCIIPUATUUI MY>KCKOTO/>KeH-
CKOT'O PeIU3YIOTCS IPEXKIE BCETO B IOPTPETHBIX
IEeTaAX, TOTAA KaK aTpUOYTH CBSI3AHBIL C BO3PACT-
HBIMU [IapaMeTPaMHU, [IPU YIIOMUHAHUY KOTOPBIX



reH/iepHas IPUHAJIeXKHOCTh YeI0BeKa YXOAUT Ha
BTOPOM IIJIaH.

[ToxazaTenbHO, YTO LeJIbIH P ACCOLUALUIMA,
XapaKTePHBIX /s 00bIZEHHOTO CO3HAHUSI HOCH -
TeJlel SI3bIKa U CO3AIOLIUX TUIIM3UPOBAHHBIH 00-
pas 6abyIIKY B XyZ0XKECTBEHHOM TEKCTE, MOXKET
CTaHOBUTLCS IIpeAMeTOM pediexcuu repos. Tax,
B pacckase B. JlérreBoit «)KenToiit Ky6» owgyie-
Hue 6IM30CTH IPUXOAUT K IepOIo II0CIe CMEPTH
npababyiiku yepes adpdekT «yzHaBaHUA»: «C mex
nop, xax npababywxa ymepara, Ilempyuiur kancoviii
denp 6cmpeunan eé Ha yauye. <...> IIpocmo max noay-
UANOCD, WMO KANCOAS. CMAPYXa Menepb HEMHO20 Ha-
NOMUHANL NPabadyuiky. Y 00H0U 6biA MOUHO MAKOT
Jice Y3en u3 cedvlx 80A0C. Y 0py20il — NOXONCUT HCEA-
mutii nAaw. Tpemvs 20pOura cnuny. Y uemsépmoti
zycmule 6posu — nowmuy Mmaxue ice, Hy CO8CEM MAKUe
Jnce... Byk8arvHo Ha napy ceKyHd, noka oHa He npunoo-
HUMAAG UX Kak-mo unaue. Kax 6yomo npababywixa
835110 U 80py2 PACCLINAAACL HA COMHI0 PASHBLX Ca-
pywex» [JJérresa].

B npousBeseHuUsX 411 IOAPOCTKOB, B CO3HA-
HUU KOTOPBIX YiKe CIOXHICS U 3adpUKCHPOBaH
c10B006pas «6abyIika», HOABAAIOIIMECS TI0 XOAY
[IOBECTBOBAHUS [IOPTPETHBIE NETANIU HE CO3JaI0T
[IOJHOLIEHHOTO BU3yaJpHOro obpasa, oHM Ha-
IpaBjeHbl Ha ero UHAUBUAYANU3aALUIO U B TOM
41CIe Ha IPOTHUBOIOCTABIeHUE TUIIUIECKOMY
06pa3y, 4To COOTBeTCTByeT cGOPMyINPOBAHHOMY
M. [I. SIcHOBBIM B IIpefuCIOBUU K «IIyTelecTBUIO
B YyZzeTcTBO» IPUHIUIY 0OpalieHNs K TeMe ce-
MEMHOM ITaMATU B IETCKOM TUTepaType: «bobiie
Bcero B GaxTe poXKeHNst MeHsI HHTEPECYIOT nped-
Ku, IpefiliecTBeHHUKY. VIMEHHO poXkeHue no-
MOMKA BbI3bIBAET UX U3 HEOBITHA <...> [l MeHS —
3TO JIIOJ U, KOTOpble CYIIeCTBOBAIM HE CAaMU II0
cebe, a 8 ceoux nodpobHocmsax. Camu 1o cebe oHU
MHe 4y>KHe U 4y>kzble. <...> He cToJb BaykHO, KOT-
Zla OHM >KUJIH. BadkHO gpyroe: Kak fefyIIKa Bbl-
IMBaJ Iepef KaXA0H efoM CTOIKY BOAKU U KaK
CTaBUII €€, IyCTYIO, Ha CTOJIE Iepef, coboii — Bcerna
Ha OJJHO U TO e MecTo» [fIcHoB 2014]. Tak, B po-
mase B. II. Kpanusuna «BabylIKuH BHYK U €ro
OpaTbsi» noprper 6abyiku — Onsru TeoprieBHb!
SlcHunKOM — IpefcTaBiIeH I1a3aMU BHyKa. [epon
BUINT, KaK 6abyIlKa pacdecbiBaeT BOIOCH — «(0-
8CeM He CTapyuieuby: Xoms U ¢ CeOUHOIU, HO 2ycmble,
OAUHHDIE», Y BadKe TaKas TPAAULHMOHHAS «[IPUMe-
Ta» 6abyllek, Kak OYKU, He IIPOCTO BKIHOYAETCS
B IIOBECTBOBAHUE KaK BHEIIIHASA XapaKTePUCTUKA,
HO COIIPOBOXK/IAET XapaKTepHbIH xecT: «Badyui-
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Kad CMOMPEAG Ha MeHs, nodnepee 0ukamu nod6opo-
dox» [KpanusuH]. Haubosee passepHyTOE IOP-
TPETHOE ONUCAHNUE, [IPeiCTaBsoIee 6abyIIKy
B «<MOMEHT HauboJIblIero NposBIeHNS CUTbI»,
KOTOpBIH B JAHHOM pOMaHe CBSI3aH C yTPaToH
POZOBOrO OMa, [I03BOJISET B II0JIHOM Mepe IIpej-
CTaBUTH XapaKTep repPOVHHU, BKIIOYAs YePThI [ICH-
XOJIOTMYECKOTO ITOPTPETa: «...0a0yuiky Hecuacmpe
He cAomuro. OHa cmaaa euje 60ree MANEHLKOU U CY-
X0i, Ho nox0dKa ee 0ocMardch meepdoii. K1 pom Gvir
cncamynpamo. S nonuman: 6a6yuwika wyscmeyem cebs
KaK nOAK0800eY, KOmOopbiii Jepicaics, 8 0CaNcOeHHOU
kpenocmu 00 KoHya. Jla, Kpenocmov coxczAu, HO He
8 6010, a npedamervcmeom. Jecmp 3HAMEHU 0CMANACD
He3ansmHanHoil. 1 mos 3ameuamenvHas 6a6yuixa,
Oavea I'eopeueena Acnuyxas, cMomperd Ha 6cex ¢ ne-
uaAv1o, Ho 20pdo» [KpanusuH].

B obpase 6abywku Tacu us nosectu «Jlerkue
rOpbI» O BHYyTPEHHEH CHJle FepOMHY FOBOPHUT Ta-
Kast IeTAJIb ee IIOPTPeTa, KaK «HeTHYIIAsACs CIIK-
Ha». Jlake y3HaB 0 CMepTH CBOero cocefa Huxko-
nas BuraneeBrya TenaTeeBa, ¢ KeM [IPOXKUTIA BCIO
>KU3Hb «3260p B 3260p», OHA «Hajiea YUCThIi be-
JIBIY IUIATOK, CUJETIa BPSMO, Heczubaemo» [Muxe-
eBa 2017:157].

Buewmnsag cyposocmvb (MMEHHO 3TOT SIUTET
Jarie BCero BCTPeYaeTcsl B IIOBECTH) COYETAETCS
¢ IpuUMeTIUBOCThIO («Badywika Tacs ece eudum
u ace sHaem» [Muxeesa 2017: 92]), 0coboii coBecT-
JTUBOCTHIO («CmuLdHO mak, — roBopuT Habyka
Tacs 0 pacTalleHHON Ha ApOBa LIKOJIE, — Udeuib,
Obl8AN0, MUMO U 2Ad3a 0MEO0UULL, Ym0 Bl 8 NyCmbie
ee 0kHa He cmompemp» [MuxeeBa 2017: 161]), cTpeM-
JIEHUEM >KUTb «I10 [IPABIE».

CoOCTBeHHBIN AeAyLIKa B IPeACTaBIEeHUN
IOHBIX [e€POEB, KaK [IPaBUIIO, OTIUYAETCS OT APY-
TUX, HarIpruMep: «Bce nencuoHepvl HOCUAY HA daue 3a-
CIMUPAHHDIE MPEHUPOBOUHDIE KOCTIIOMDL, 8bIYBEMULUE
NAHAMDL, PACTSHYMbie ymoorku, a ded Torux u mym
8bi2AS0eA 0HEHMALMEHOM — 8 OMZAANCEHHDIX PYOAUAKAX
C KOpOMKUM PYKABOM, C8EMAVLX OPIOKAX U NAPYCUHO-
évLx mygasx» [Bumbke]. Kpome Toro, BU3yanabHbIN
o6pa3 exa MOXeT CO37aBaThCs C IIOMOIIBIO K-
TyaJIM3aL U KaKOH-TO OZHOW IOPTPETHOM AeTa-
nu, HanpuMmep: «Kak-mo 6 wemaepz ded nocmyuar
HOZMeM N0 UCKYCCIMBEHHOT HeACIU <...> Hosbimu
3y6amu oH CUsIA neped 3epKAAOM Pa3 no NAmb & deHb»
[Kpaesa 20186: 280].

YacToTHbIE B KaUeCTBe ACCOLMALINI ¥ HOCHTE-
JIei sI3bIKa CI0BA CBSI3AHBI C OLIEHOYHBIMU XapaK-
TepucTuKamu 6abyiuku (dobpas, muras, xopouias,
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AACK08AS, MENAO, 6adyreuka, B0PUAUSAS, 30A0MO, Ad-
NYWKa, YMHAS, YIOMHAS, X0pouio), 4To, 6e3ycIoB-
HO, 00BACHAETCA ICUXOIOTUYECKUMU PaKTOpa-
MU: IPUBA3AHHOCTHIO K 6abyIliKe, 0OCO3HAHUEM
conuanbHoM yHKIUU ee KaK WieHa CEMbH, KaK
TPAHCIATOPA OTIBITA ¥ MOPTBHO-3TUYECKUX L[EH-
HOCTe, KaK [yXOBHOTO HACTABHUKA. DTO HAXOIUT
OTpa’keHUE U B Xy 0XKECTBEHHBIX TEKCTAX: «M0S
3ameuamervhas 6abywxa» [Kpanusun]. B nuce-
Max ZeCATUIETHUN aMEPUKAHCKUI MIKOMBHUK
Amxeit obpamaeTcs K cBoel pycckoit 6abyruke
«6abyrs», BCOMUHAET IIPO ee «pasozpemoe cepoye»
[KpaeBa 2018:189].

Accouuanuu, CBA3aHHbIE ¢ OLEHOYHBIMU
XapaKTEPUCTUKAMU JeIyIIKH, PeACTaBIEHbI
HEMHOTOYUCIEHHBIM [0eM: 000puiil, dedyAs, Ato-
GuMbLiL, MUADLT, POOHOTL, YeArceHUe, XOPOUWUT, XPbiY.
B nuteparype 114 eTei U IoAPOCTKOB YaCTo IPo-
UCXOZIUT TepOU3aLU JENYIIKH, YTO 06yCIOBIe-
HO CTEPEOTUIIHBIM MIPELCTABIEHUEM O MY>KCKOM
Hauvase: «Ee npaded —Auunocmy rezendaphas. B Iep-
8Y10 MUPOBYI0 BOUHY €20 635AU 6 NAEH, OH 0KA3AACS
8 Adpuxe, cbexcar u desssmv rem dobupaacs 9o doma.
ewxom. obparca» [Muxeesal; «Podnoii Punkun
dedywixa, ecAu Cyoump no MAMUHBIM PACCKAZAM, ObiA
Hacmosuuii 2epoii. OH Moz Omcmamp om noe3oa u bec-
CMPAUIHO 0020HSA €20 HA NEPEKAAOHBLX, YMeA 8APUMD
HABAPUCYIO YXY U3 00HOU MANOCEHDKOU Pbibeuiky
U Huue20 He 60SACA <...> dedyuika 6edv npouter e 80ii-
Huv» [Bunbke].

YCTOUYMBBIMU B CO3HAHUU HOCUTENEU A3bIKA
ABJIAIOTCA ACCOIMALNHY, YKA3bIBAIOIINE Ha CBA3b
6abyIiKy ¢ TPUPOAHBIM MUDPOM (HUBOMHDLE,
Kowka). B nureparype nyg feTer U IOAPOCTKOB
BTa CBA3b TAK)KE COXpaHsgeTcs: cobaka IOna, fse
KOIIIKY U Kyphl ecThb y 6a6y1uku Tacu B «JIerkux
ropax»; cobaxa Byps y 6abyiuiku Mapuu us nose-
ctu «Baba Sra nuieT»; KOT KU B CeMbe ATbKU
HBonruna B pomane B. II. Kpanusuna. Cienyer
OTMETHUTh, UTO ACCOLUALUY, YKAZHIBAIOIINE HA
CBA3b C TIPUPOJIOH, HE BCTPETUIUCH HAM TI0 OT-
HOILEHUIO K JIeA[yLIIKe, OAHAKO B IUTEPATYpE /I
ZeTel U TOAPOCTKOB DTa CBA3b AKTyIU3UDPYETCS
U npu cosfaHuu obpasa gexyuwku: «Bom ded To-
AuK—coscem dpyzoe dero. OH, Ka3ar0Cy, BCMABAL BMeCTIe
C NIMUYAMY U YIice PA3800UA 8 BOALULOM Be0Pe KAKOe-MO
ouepednoe ydobpenue» [Bunbkel; «E3MUTH ¢ HUM
B can u To 6b110 cyacTheM» [KpaeBa 20186: 275];
«ded Terssmves CUAbHO 38epeti AOOUA, U Y Hezo JoMa
8ce20a kmo-HUubyv KA, ,,K8APMUPOBAN, 2080PUA OH.
To cmpunc ¢ NOAOMAHHBIM KPBIAOM, MO €ICUK, KOMO-
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D020 OH 8 peke 8 HAB0OHEHUE 8LIAOBUA, MO KOULKU-
cobaxu... E20 daxce nposearu é depese Jledom Masa-
em» [MuxeeBa 2017: 52—54]. AkTyanusanus B 06-
pase JeAyLIKU TUIA IUTEPATypPHO-CKa304HOrO
uyzaxa, beccepeGpeHHHUKa, Ybs MYAPOCTS B IIEpP-
BYIO Ouepezb B 106pOTe, KakuM IIpefcTaeT Masai
y Hekpacosa (mio B. B. TonoBuHny), a B obpase nezxa
TenaTbeBa, IPO3BAHHOIO ZefoM MazaeMm, Hab0-
JIAE€TCS TAK)Ke U B OOBIIEHHOM CO3HAHUU HOCUTE-
Jiel SI3bIKa.

BmecTe c TeM He UTHOPUPYETCS COBPEMEHHOMU
JIUTEpaTypou AJs JeTel U ITOLPOCTKOB OTMEYEeH-
Hag Y. CaBKMHOM TeHAEHUUS K «MapruHaINU3a-
LIU1» CTAPOCTU, KOTZA B LIeJIOM psiZie COBpEeMeH-
HBIX JINTEPATYPHBIX TEKCTOB «6abyLIKY — yXOLs-
1asg HaTypa, AUHO3aBPbI, CylLllecTBa U3 Jpyrou
>KU3HU» [CaBKHUHA 2011: 120] — 0Ka3bIBAIOTCSI
«4y>XABIMHU» MUPY BHYKOB, a «IIleHHOCTb U He-
06x0AUMOCTb 6a6YIIKUHOTO NpefaHus, ONbITA
YaCTO CTABIATCS ITOJ COMHeHUe» [CaBKMHa 2011:
120]. Heo6X0AMMO OTMETHUTb, YTO B TOAPOCTKO-
BOH JIUTEPAType BO3ZHUKAIOIIAS MEXIy MUpaMU
pebeHKa 1 B3pOCIOro rpaHua obbacHIeTCsS He
CTOJIBKO «yCTapeBaHUeM» 6a6YILKY, CKOIBKO IICH-
XOJIOTUYECKUMU 0COOEHHOCTAMU IIOLPOCTKOBO-
ro BO3pacTa, U He IPUBOLUT K KOHPIUKTY. Tak,
JI. PoMaHOBCKas B IIOBECTU «JIOM 4eTbIpex Nafo-
Hell», C OZHOW CTOPOHBI, TPO6IeMATU3UPYS CUTY-
allMI0 OCO3HABAHUSA TPUHaALATUIeTHEN TaTkon
paznuuuii ¢ 6abyIukoil Ha ypoBHe s3bIKa (HAIpH-
Mep, XOMyT / CHYA) U IpUBBIUEK («MHe xarxo, umo
OHa MeHs becum — c80etl nOMAdoll CO CRUUKOT, CAOBOM
LKypouka“, mem, umo oHa MeHs Hasvieaem , Tamy-
A9, Panvuse MeHs Imo He Mpozano, a menepv becum.
WU 5 ne 3naw, xax smo ucnpasumv» [PomaHOBCKas
2021: 42]). [IokasaTenbHO C 3TOM TOYKU 3PEHUS,
yTo B oBecTHu JI. Bunbke «Thicgua ULl TUILIMHBI»,
IJle TepOMHS ellle He BCTYIUIA B IIOJPOCTKOBBIN
BO3pacT, aKL[eHTUPOBaHbl IPOTUBOIONIOXKHEIE
IpeACTaBIeHUS B BOCIPUATUU peOEHKOM SA3bl-
Ka, I3BIKOBBIX 0cobeHHOCTEN 6abyIKky, Hapy-
Mep: «Y Babmonu uydecHulii 20A0C, KOmMopbLii Pun-
KA CAVLWUM 3aMeUameAbHO — 0adice eCAU Td 2080PUM
wenomom. Croea Babémons npousHocum max msizxo,
Umo OHU NPesPAW,AIMCS. 60 6KYCHDLIL, MIZKUTL NUPo2.
Byrounas y Hee cmarnosuracy ,,6YAOWIHOT, KopuHHe-
8blTl — , KOpUUIHEBLIM®, d CepOeuHDLl — ,,CepOeUIHbIM .
CKasaHHoe ex xouemcs nogmopums, nonpobosamn
Ha 6Kyc» [Bumbke].

IIpu co3zanun obpasa 6abyuiky B feTCKOM
U MOAPOCTKOBOM JIUTepaType «MapruHaniusa-



L¥sI» HepefKo TpaHCHOpMUPYeTCs B «HEOObIU-
HOCTb» /| UHAKOBOCTD, KaK, HallpuMep, B IOBECTU
A.Tlerposoii «KKpokoaun» [cM. 0 HEl HO/:Lpo6Hee:
BapxoBckas 2019], pomane J[. CabutoBoil «[me
HeT 3uMbl» U nnosectu T. Muxeesou «JIpe fopo-
I'Y — OLUH IIYTh».

B obpazax Kopzenuu u Ilypsl «HeHOpMaJIb-
HOCTb», 33aHHas yoke GOPMOIT UMEHHU, IOUep-
KMBAeTCst HEOOBIYHOCTBIO BHELIIHETO BUAA, CTAPO-
MOZHOCTBIO MU HECOOTBETCTBUEM TUIIUUECKO-
My IIPEJCTABIEHUIO peOeHKa O TOM, KaK JOKHA
BhIrIAZeTh 6abyuika: «Tas cpasy 06pamuira eHu-
MaHue Ha Mo, KAk CMPanHo babywka odema <...>
OHa Haps0uAdCy 8 KPACHOE NAGIMDbE C YePHLIMU Y8e-
MAMU U HAOEAd BOCXUMUMEADHDIE HEPHDLE PE3UHOBbLE
canozu Ha nA0Ckoi nodouise. Bieasidero CMpaHHO, HO
3dopogo» [IleTpoBa 2013: 158—202] unu «Jesuonku,
yeudes 6abyuixy, crezka ocmorbenenu <...> Ha smom
Pa3 naambve OviA0 C 02POMHBIMU MAKAMY RO MEMHO-
3ereHOMY PoHY»; «Tebs npuHUMAOM 30 CMAPYIo Cy-
macuedusyro yoizanky» [Caburosa 2018: 11].

Maprunanusanus o6pasa MOXKET ObITh CBS3a-
Ha C YXOZOM OT TPaZULMOHHBIX IPeACTaBIeHUN
0 3aHaTHAX 6abyluek (cp. accouuanuu: é53amn,
KAYOOK, Mer0dus, meAesu30p U Ap.), LOABIEHUEM
y HUX «HeOOBbIYHBIX» yBIedeHU. Hanpumep,
B nnoBecTu b. KocMoBckont «YyzecHble TpaBbl»
6a0yILuKa ABIS€TCS MOTOTOHIINIEN, & B [IOBECTU
0. KysHenosoit «JJom II», B KOTOpOil UpOHUYe-
CKU OOBIrPBIBAETCA HECOOTBETCTBUE PEANBHOTO
06pasa TunuYecKomy, 3aHuMaeTcst Gokcom: «Ymo-
Obl ux He paccmpausam, OHA He 2060PUAL UM, UINO 80-
00uje-mo He CMOMPUM cepudrnl (0a U Kax ux MorCHO
CMOmpemy, maxue CMpauiHvie?), a 3aHUMAaemcs 6ox-
com» [KysHewoBa 2014: 3]. B psze npoussefeHun
BHUMaHUe aKL[EHTUPYETCS Ha «DK30THYECKON»
npodeccuu 6abymku. Tak, ApuHa ApKazbeBHA
MeTtenbckas B moBectu T. B. MuxeeBou «JIBe mo-
POTH — OLUH Iy Th» PAHBILIE «HCUAG 8 OONLULOM H0IHC-
HOM 20pode u pabomana 8 meampe sedyujeli AKMpu-
COll, a NOMOM NPEN00ABALG 8 MeATMPAALHOM YUUAUULE
[Muxeena].

MHTepecHO, YTO CUMBOJIOM BHYTpEHHEH CBO-
607b1, BBIXOAA 32 IIPeJeibl «kHOPMBI» IIPU CO34a-
HUU 06pa30B CTAHOBUTCSA KYpEHUe — CUTaphl Ky-
purt Kopzenus, MyHAIITYK CTAHOBUTCS XapaKTep-
HbIM aTpubyrom Llypsr: «Buiuira k Ham 6abyuika
8 MAKOBOM NAATIDE C ObIMSUSUMCS MYHOULMYKOM 8 pY-
kax..» [CabutoBa 2018: 12], «8 KOMHAME BbIA0 YHCAC-
HO HAKYPEHO U 6abyuiKka nerd 0e6UOHKAM POMAHCHL»
[Caburosa 2018: 15], TpyOka — KanuraHiy ApuHs!
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(«...6a6ywixa, nonvixueas mpybxoii, ¢ JOCMOUHCMEOM
omeeuard Ha 60npocul...») [Muxeesa].

AcconuaTHUBHOE T0JIe HOCUTENIEN PycCKOro
A3BIKA K CIOBY 6afyuika BKIIOYaeT TaKUe [IPOTU-
BOIIOJIOXKHBIE peaKLUU, KaK gepyrousas, Hea, kor-
dyHvs. Eciu B 00bIIeHHOM CO3HAHUY TaKUE pe-
aKLUU eAUHUYHBI, TO B TUTEpaType Aas AeTel
U [IOPOCTKOB 001ajaHue CAaKPaIbHBIM 3HAHUEM
CTaHOBUTCS YCTONYMBBIM MOTUBOM, 0OecrieurBa-
IOL[UM LIeJIBHOCTb 00pasa, B3AUMOCBSI3b MEXAY
BCEMU €ro COCTaBAIOUIMMU. [Ipu aTOM ZenyIika
YalIe BCero He HafleNeTcsa TAKUMHU CIIOCOOHOCTS -
Mu. «Marugeckue» CiocOOHOCTH ONIPeAENSIoT 06-
pas 6abyIIKy HE3aBUCUMO OT TUIA IOPTPETHOMN
XapaKTepUCTUKU, IPU 5TOM TaKHe aCcCOMallUH,
KaK Sea ¥ K0AJYHDbS, MOTYT IIONYYaTh B TUTEPA-
Type A7 AeTel U MOAPOCTKOB MONOXKUTENbHbIE
KOHHOTanuu. Tak, HalpuMep, BHYK Ha3blBaeT
O. T dcHunkyo «cyeBepHou», Illlypa rajaer Ha
KapTax («...8 uepHuiil deHv Gydy 3apabamuvieamp Ha
yauye — 2adamv npoxoxncum. Yem nroxo?» [Caburo-
Ba 2018: 11]), Kopzaenus ymeeT «4UCTUTD CHBI» TEX
JI0fieH, Ube NMOACO3HaHKe YeM-TO TPaBMUpPOBa-
HO, a B moBecTu JI. Bunbke «TricgIua MUl TUILIN -
HbI» «yMeem 8bi3vieamn pasHyw nozody» [Bumnbke],
4TO CBA3bIBAET 9TU 06pa3sl ¢ 06pasom Babbi-sru,
KOTOpas, CorlacHo ucciaegosanusam B. [Iponma,
OyZy4r XO3SUKOM IPUPOAHBIX CTUXUI, HAXOLUTCSL
Ha PaHULe MEXLY MUPOM XXUBBIX U APYTUM CBe-
toM. Haubosee pasBepHyTOe [IpeACTaBIeHIe JaH-
HBIM KOMIIJIEKC aCCOL[MALIUI NTOTy4aeT B IOBECTU
U. Kpaesoii «Baba fIra nmumer». Babyrika cBa3bI-
BaeT COOBITUL U3 KUZHU CEMBU C [IPABOCIABHBIM
KaseHznapeM («Tvl noS6uUACS Ha céem 26 HOAOPS, IMO
denv nouumaemozo ¢ Poccuu cesmozo Hoanna 3ramo-
ycma» [Kpaesa 2018a: 191]), HO IIpu 9TOM He 06U-
>KaeTCs Ha JaHHOe 34TeM IposBullle «Baba Jea»
U, IPeBPALAs STy IOTEHLUAIBHO KOHPIUKTHYIO
CUTYal{IO B UTPY, BUPTYO3HO UCIIONb3YET ee AL
npuobLIeHNS BHYKA K KyJIbTYPHOMY KOZLY U BMe-
CTe C TeM aKTyaJIU3Upys apXeTUNINYecKue OCHO-
BaHUS 3TOro obpasa: «Omo npagda: s — baba Sea.
To, umo meoti nana 002adarcs 06 IMOM, 2080PUM 0 €20
borvusom yme. U deraem mue wecmp. I1o HeKomopwim
ceedenusm, nepeas 6aba Sea nossuracy 6 Mnouu
u 38aru ee JJxymagamu <...> 006pviM U OMEANCHBIM
0Ha 0A6AAG CUADL, U OHU HA3WIEAAU ee BojcecmeenHoll
Mamepuwro» [Kpaepa 2018a:194].

C Harei Touku 3peHus, B obpase Babsr fdry,
AKTYUIU3UPYIOILEM B TOM YHCJIE U [IyOUHHYIO
CBSI3b C IPUPOJHOM CTUXUEM, HAaXOAUT OTpa-
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>KeHHe IpOoLecc «HallMOHAIU3aU1» apXeTUIa
(A. IO. bonbliakoBa), IpeAIIoaaralolui BOSHUK-
HOBEHUE y TOU WM UHOM STHUYECKON OOLIHOCTH
B [IpOLIECCE ee CAMOULEHTUPUKALUY U KYIbTyp-
HOU pedeKCUY YHUKATBHBIX CMBICIOB U KOHHO-
Tallui. ApXeTUII CTApYXU IPU 3TOM CTAaHOBUTCA
BOIJIOILIIEHHEM CaMOM IPUPOJLHO-KOCMUYECKON
CTUXUU 3eMJU — )XUBOM NaMATU, XPaHUTENL
Y CBUJIETeS IIPOLLIOro.

ApxeTUnn4ecKomy MpeACTaBIeHUIO O My POM
CTapLe COOTBETCTBYET B AETCKOU JIUTepaType Ie-
penaBaemas gepyluke QyHKUNS XPAHUTENS Kylb-
TypHOU naMATU. Tak, B nosectu T. Muxeeson gej,
TenaTbeB, He UMes CBOeU ceMbU («Y dedyuiku Te-
Aambesa He 6viro cemvu. Ho on max He cuumaa. ,,Bce
Jlezkue 20pbl—MOS CeMbsl, “—2060pUA 0H»), 0becreun-
BaeT CBOMMU «CKa3KaMU», ObIBATIbIIMHAMU U JIe-
reH/laMU CBS3b MEX]Y TOKONeHUIMHU: « Hukmo He
3HAA CIMOABKO CKA30K, CKOALKO 3HAA ux ded Teasmues
<..> Y deda Tersmvesa npo 6ce MONCHO CRPOCUMD:
Kax pavvuie 8 Jlezkux 20pax Aodu wuu <...> Y no-
uemy Jlezxue 20pvl Hazearu Jleekumu 2opamu, Llux
ITuxom, a Kowxapv: Kowxkapamu» [Muxeesa 2017:
52-54].

Poav 6 cemve. IIpencraBnenud o 6abyike, Ha-
LIefIIIMe OTPaXKeHUsS B aCCOLIMATUBHBIX CIOBAPSIX
U CBSI3aHHBIE C ee POJIbIO B CEMbe, YKa3bIBAIOT Ha
COLMAIBHBIN CTATYC (HaA NeHCUU, NeHCUOHEpPKa),
Ha POJCTBEHHBIE CBSI3U (MOS, poOHAS, BHYK / 6HYU-
Ka, poOHsl, MAMA MOeli MAMDbL), 2 TAK)KE Ha BUABI €€
JesTeNbHOCTU (MpYHeHUY A, KOPMUAUYA, 201M08UM
€CMb, YICUH, NUPO2, NAOUWKY, OAUHDL, NUPO2U, 8Ape-
Hbe, BOAMYuiKa, 60pUUm, pacckasvigaen, 0pye v ap.).
Bce Ty pyHKIMU OKA3BIBAIOTCS AKTYaIbHbL IPU
onpezeneHun poau 6abyIIKU B XYLOXKECTBEH-
HoM TekcTe: «CoueTatomue B cebe U36bITOUHYI0
TeJIeCHOCTb U MJIOJOBUTOCTD (peanbHylo U [ UIU
CHMBOJIMYECKYIO) C YUCTOTOU U CBATOCTBIO, 6a-
OyIIKY N300pXKAIOTCA KAK CBOETO POLA MATPU-
apxu; Ha HUX J€P>KUTCS IOM, OHU B BEYHBIX TPY-
JlaX 1 XJIOTIOTaX, OHU BCEX OKOPMIISIOT, OHU HO-
CUTENbHULBI IpeJaHUs M HOpMbI» [CaBKHHA 2011:
116]. Taxo# Mbl BUAUM 6abyuiky Tacio B I0BECTH
«Jlerkue ropsi». OHa, IpeACTaBIIsA TUII YeJIOBeKa-
TPY>KEHUKA, Bcerga u3o6parkaeTcs B ABUXKEHUU,
B pabore: «Y Hee der — He nepederamv. Bo-nepsvix,
KyxHs. Bo-emopuix, 0z0pod» [Muxeesa 2017: 10];
«JJunxa onsmv nvem uaii ¢ 3EMASHUUHDIM 8aPEHbEM
U C NPECHYUKAMU — 0COBLIMU KPYZABLMU NEUECHPKAMU,
neub Komopble ymeen moavko badywixa Tacs, borvuie
Huxmo» [Muxeena 2017:120].
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IIpescTaBnieHHas B IOBECTU CUTyallus, KO-
TOPYIO MOXXHO YCJIOBHO 0603HAUUTh KAK «JIE€TO
B JlepeBHEe» (CP. aCCOLUALIUU: AeMm0, KAHUKYADL), HE
TOJIbKO aKTyaIM3UpPYeT CBA3b ¢ 6abyIIIKO B OIIpe-
ZeJIeHHBIY [I€PUOJ, BPEMEHHU, HO U yKa3blBaeT Ha
TO, 4T 6abyuIka (Tak ke U JeAyIIKa) 4aCTo IIpo-
JKMBAET OTAENBHO OT CEMBH (8 depesHe, npuexaad,
npuexar), PUKCUPYS paciaj TPaLULMOHHON MHO-
TOIIOKOJIEHHOM CEMBU.

MO>XHO OTMETUTB, YTO B COBPEMEHHOMU JIUTE-
paType A1 IOAPOCTKOB apXeTUIINYeckas OCHOBA
06pasa 6abyLIKH-TPy)KEHUI[BI YIIPOIIAETCS, CBO-
zutcs K 6abylke Kak HOCUTEIIO OIIpefie/IeHHON
COLMANBHOMN QYHKINUY U IPU STOM aKTyalIU3HU-
pyeTcs reHIepHBLI CTepeoTHIL: «A 6abywika XKens
cudera doma u, KAK NOAONCEHO At06OIL 6adyuike, 20mo-
BUAG 6OPU, U KOMAEMDL, BLIIMUPAAE NHIAL € NOOOKOH-
HUKA, 6CMPeUard 0egouek nocae uikorvl» [KysHeroBa
2014: 3]. «IloTpebuTensckoe» OTHOIIEHHE K Ha-
OyluKe B ceMbe, KOTOPOE Mbl BUAUM B IIOBECTH
IO. Ky3Herno0Boi#i, HepegKo IpobreMaTUusupyeTcs,
MpOHUYeCcKH 0bbIrpbiBaeTcs. Hampumep, B moBe-
cru «Baba dra nuuieT» nepex nosBIeHUEeM YeT-
BepToro pebeHka ceMbs Ha «BonbiioM cosete da-
MUIAN» OOCY>KAAET «PaAyUOHANLHO AU 36aMb 6AGYM0
uAu 0606deMcs mpamump denvzu Ha 636ucummepa»
[KpaeBa 2018a: 224]. Ciepyoomue 3a 35TUM pac-
CYy>KI,eHHS BHyKa AJl>Kesl OHHOBPEMEHHO OTpajka-
I0T Z1B€ IIPOTUBOIIOIOXKHBIE TOUKH 3PEHUS — OTIIA
U ero camoro: «f ckasar max Kaxk 0ANCHO GbiA0 no-
Hpasumbvcs nane. Y MeHs Camvlii 6biCOKUIL pelimuHn2
10 MamemMamuxe n03momy payuoHaAAbHO SKOHOMUMD
deHbeu Ha Mol yHusepcumem. I103Mmomy HAM HYHCHA
badyrs» [KpaeBa 2018a: 224], BhICBEUMBa €llle
OAVH BEKTOD pasBUTHUS TeMbl 6abyliku B Zet-
CKO¥1 U IIOZPOCTKOBOI IUTEpaType — n3obpaxe-
HIeE CJI0)KHOTO KOMIIZIEKCA MEXIIOKOIeHIeCKUX
OTHOLIEHUH, B KOTOPOM «CBSI3bIBaIOIasl POJIb pe-
GeHKa» BOCCTaHABIMBAeT HeUIUT AyIIEBHOM Te-
IIOTBI, GIIM30CTY MEX/Y WieHAMU OZHO CeMbH.

Baby1ika CTaHOBUTCSI CBOETO POfA MEAUATO-
POM, BbICBEUMBAIOLIUM IPOOIEMY «OTLOB U Ze-
Tel», OTCYTCTBUS DMOLMOHAIBHON CBSI3U MEXAY
COCeZHMMHU MOKOJEHUSIMU; IOCTOSHHO WX Ha
BpeMs 3aMEeHSeT FepOsIM OTCYTCTBYIOIIYIO MaTh.
Tax, Haripumep, B pomaHe B. II. KpanusrHa nosu-
LIMOHUPOBAHUE repost Kak «6abyIIKMHOro BHyKa»
aKTyaJU3MpyeT CUTYal[I0 HETIOHMMAaHUS MEXY
MaJIBYMKOM U ero oTUoM. OZHAKO XapaKTepHO,
YTO B JOMAIIIHEM UMEHU repos Aruk (Arvka) co-
eIMHSAIOTCS IBe MHTEHIMU: POSUTENIN Ha3blBAIOT



repost AleKCaHApOM, X0Ts 6abyIika xoTena FaTh
emy uMs Anekcei. Babyiika saeT BHyKy UM,
OTZIMYHOE OT JJAHHOTO POZUTENSIMU U B pOMaHe
II. CaburtoBoii «Ime HeT 3UMbl». XOTS MOTUB Ha-
pedeHus UMeHHU, XapaKTepHbIH It 00psiaa nHU-
L[Mal1K, B JaHHBIX TEKCTaX HE COIIPOBOXKZAET I1e-
PexoJ reposl Ha HOBBIY YPOBEHb, HO BOCIIPUHHUMA-
eTcst KaK Halu4re 0coboro «koza», KOTOPBII Map-
KHpYeT IPUYacTHOCTh 6a6yIIKY U BHYKA/BHYYKH
K eIJMHOMY KYJIbTypHOMY IIOJIO.

C 3TuM cBs3aHa U crenrudpuKa perpeseHTa-
nuu o6pasa 6abyIuKy B COBpeMEHHO TUTepaTy-
pe Ans feTedt 1 OAPOCTKOB. Babyiika Bomoraer
MUQOIIOITUYECKUT B3I HA MUPOYCTPOHCTBO,
Jalle BCEro MpOTUBOIOCTaBIEHHBIN «PallUOHA-
JIUCTUYECKOMY» B3Iy pOAUTeNel. B pomaHe
«BabyIIKMH BHYK U €ro 6paThsi» 3TO IIPOSIBILET-
€Sl KaK ONIIO3UILUS «CTaPOro» U «CTAaPUHHOIO»:
TO, UTO SIBJISETCS PYX/ISAABIO ALt OTLA, BHYK U 6a-
OyLIKa ONpesesioT Kak [eHHOCTh. CTapHHHbIe
BEILY, COXPAHIS TaMsTh 06 HCTOPUY CeMbH, BbI-
CTYIaIOT CBOETO pofia CKperaMy CeMeHMHOU aMs-
TH. Y LeHTpaIbHBIM 06pa30M 34eCh BbICTYIIAET
06pas 0Ma, SIBILACH IPOCTPAHCTBEHHBIM U CIO-
JKETHBIM LIeHTPOM I[I0BECTBOBAHUS U 0ObeANHAL
BOKpYT cefs OKOJIeHUs OLHOM ceMbu. CIOXKeT
yTpaThl U 06peTeHus foMa (KaK peanbHO, TakK
Y CUMBOJIMYECKOM) CTAHOBUTCS LIEHTPAJIbHBIM
B GOJIBLIMHCTBE aHATU3HUPYEMBbIX [IPOU3BELCHUI,
a 6abyika, peanusys CBOI apXeTHUIINIECKYIO
dyHKLMIO, BRICTYIIAET B POIU XpaHUTeNs. VHTe-
pecHo, 4To 61arofaps CBOUM «Maru4ecKuM» CIIO-
COBHOCTSAM B MUHYTY 0c06071 oracHoCTH 6abyrika
MOJKET IIPUBJIEKATh WX CO34aBaTh BOMIIEOHBIX
IIOMOILIHUKOB (ZOMOBOM, Kykia JIanpka, KBacu-
nui). Tak, caenanHadg llypoi kykia JI4nbKa BbI-
CTyIaeT He TONBKO 06eperom JOMAIIHero oyara,
HO ¥ CAMOCTOSITE/IbHBIM [I0OBECTBOBATE/IEM. DOTUM
«B HEKOTOPOM CMBICTIe» 00eCIIeYrBaeTCs TepareB-
THdeckas QyHKIUSI AeTCKON TUTEPATYPHI 10 OT-
HOILIEHUIO K TeMe cMepTu 6abyiuku. Tak, 3aBep-
maromiee nosects Y. Kpaepoit «Baba dra murer»
IIMCbMO HAIIMCAHO BHYKOM YoKe [10CTIe cMepTH 6a-
Oy1uku: «Tvi 6cezda Gydeuiv moett babywxoii. Baba ea
He Moxcem ymepemp Hacoscem» [Kpaesa 2018a: 228].

Posnp 6abyuiky Takoke B TOM, YTOOB XPAHUTD
Y nepefiaBaTh BHyKaM C€MeMHOe IIpeJaHue, Bbl-
CTPauBaTh UCTOPUYECKYIO pPeTpOCIeKTUBY. Ba-
Oywka Tacs B noBectu T. MuxeeBoi — He TOIHKO
06BeKT 1306parkeHNs, HO U CyOBEKT peun, IOIy-
YMBIIMHI IIPABO paccKkasaThk CBO ucTopuio. Tak,
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B ryaBe «BeuepHue ckasku» 6abymka Tacs Ha-
YHHAET «CHOKOUHO, 0Y0mo dance pasHOdYUWIHO», XOTS
U TIIOCTOSIHHO IIpepbIBas peub AOITUM MOTYaHUEM,
pacckasplBaTh O CBOEH >KU3HU B THUIOBOM JlepeBHe
BO BpeMs U I[10C/Ie BOMHBI, TOM KU3HU, KOTOPYIO
®. A. AGpaMOB Ha3BaJI «BETUKUM IIOIABUTOM» PyC-
ckoi 6a6e1. Ho 1 1oToM, korga JIMHKa 3achllaeT
«om ycmarocmu, 6yomo nepexcuaa c 6abywxoi Tacei
HeAezkue ee 200vl» [MuxeeBa 2017: 49], IpOAOI-
)KaeT BCIIOMUHaTh: «Pa3see pacckasceutv 06 smom
PeBeHKY? <...> KaK 3AKPLIAY UX MUnozpaguio, kax
nycmeaa depesHsi U 3apacmary GyporsHom 6pouteH-
Hute doma...» [MuxeeBa 2017: 50]. Ee BHyTpeHHUI
MOHOJIOT, KOTOPbII BIIOJIHE MOT 05! ObITh pa3Bep-
HYT B CAMOCTOSITE/IEHYIO «I€PEeBEHCKYIO II0BECTh»,
IeMOHCTPUPYET CTPATEruio «yMaldMBaHUI»
(A. AccMaH), KOTOpast B MUPE Xy 0KECTBEHHOTO
Ipou3BefieHNs IIPOSBIIETCS B TOM, UYTO YUTaTeNb
(B TOM umCIIe YuTaTeNb-pebeHoK) 3HaeT Honblie
repost-pebeHKa. Ilepe>KUTHIi OIbIT IS [IPeACTa-
BUTeJIeH CTaplllero IoKoleHNs B IEPBYIO odepelb
CBSI3aH C BBIHYXI€HHBIM UJIM OCO3HAHHBIM MOJI-
waHureM: «Hukozda Hukomy us ceoux podnmix demeii
U 6HYKO8 HE PACCKA3bIBAAR OHA NP0 O, U0 PACCKA-
3bIBAAG CEUUAC UYHCOTL, HESHAKOMOTL NOUmMU JegouKe»
[MuxeeBa 2017: 47]. MOTUB «MOIYaHUSI» — KIIIO-
4eBOit Ang obpasa 6abyuiku Tacu — BOCIIpUHU-
MaeTcs, TAKUM 06pasoM, He TONBKO KaK OTpare-
Hye bepeXKHOro OTHOLIEHUS K CJIOBY, XapaKTep-
HOe JIUIsSL «apXeTHIla MyApoii cTapyxu» («Badywika
MHO020 MoAuum, u JTUHKA HAYHUAACH NOHUMAND ee be3
caoe» [MuxeeBa 2017: 7]), HO U KaK 4aCTb OHTOJIO-
TMYeCKOTO OIBITA «BOEHHOT'O» IIOKOJIeHUS: «Pom
Y 6abywixu 8cezda nodxcam, dace k020a paze08apusa-
em, —nodncam, u CMesSMbCsl OHA He yMeem, U YAbloa-
emcst Gydmo uepes cury. Mama z08opum, 3mo HA3bl-
gaemcs. “mpyonas xcusuv”» [Muxeesa 2017: 10-11].

HcTopuio cBOeM XKU3HU B KOHTEKCTE UCTOPUU
CTpaHbl pacCKa3bliBaeT epexkuBIias 6noxany 6a-
Oymka ns nmosectu U. Kpaesoit «Baba fra nu-
wet». A llypuH apyr — somMmoBoi Apuctapx Mo-
ZecToBUY — IIOSBIsLeTCs, YToObI pacckasaTs [larre
0 ero npagieie — perpeccupoBaHHOM IIpodeccope
TupcoBe, HCTOPUIO XKU3HU KoToporo Ilale ere
IIPEACTOUT BOCCTAHOBUTH: «Mupa dapum ITaue
NANKY, 8 KOMOpPoil OHA HAUAAG COOUPATD MUPCO8-
ckuti apxue» [Caburosa 2018: 226]. Jlegyiika Kak
BHECIOXKETHBII [IePCOHAX, O CyAbbe KOTOporo
pebeHKy pacckasblBalOT poauTeny win 6abyka
WJIY €70 UCTOPHS CTAHOBUTCS 0OBEKTOM HUCCTIES0-
BaHMs/paccie;OBaHuUs, IOSBIIETCS U B paze Apy-
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rux npoussegeHuil («Cag umenu T. C.» M. BoTesa;
«JJaBan moezeM B YHaIAIKy» A. Kpacuapluk).

PebeHOK B TakoM ciiydae npuobperaer yHK-
L[AI0 He NIPOCTO PELIMIIMEHTA, a «HaCAeJHUKa»
(oueHb BakHag Kateropus B noatuke B. IT. Kpa-
NMBUHA). BOBHUKAET CUTyallUs «HACAeL0BAHUI»
CEMEMHBIX TPAAMLIUMI U IIMPE — KYJIbTYyPHOU Ha-
MATU. TaKMM «HaCIeJHUKOM» CTaHOBUTCA [laBen
B pomaHe JI. CaburoBoit «[me HeT 3uMbl». Ero
npueMHas MaTb Mupa, IpyHSBIIAs €IUHCTBEH-
HO BepHOe pellleHue IlepeexXaTh B POAHOM 4 Je-
Tel J0M, TOBOPUT eMY: «4er06eky HyHHbL KOPHU.
Tol cmaneusy cmapute — noliMewv. Imo 6 demcmee
KANCEMCS, WMo Mbl CAM N0 cebe U 8 YeHMmpe 8CeAeH-
HOUL. A NOMOM 8UOUWLD: ML CBS3AH C OPYeUMU A00bMU
MBLCIHAMU HUTOUEK, MYM C8S3aH, MAM... U kancdas
MAKas HUMKA, eCAU OHA 000PBAHA, 83POCABIM HeA0BE-
KOM 60CNPUHUMAETCS KAK O4eHD 20pbKas nomeps»
[CabuToBa 2018:192].

B ofpase geAylIky, KaK IPaBUIIO, AKTYaJIU-
3UPyeTCs CO3UAATENbHOE HadajIo, yMEHHE YTO-TO
MaCTepUTh, CO34ABATH, YAy4LIaTh: «Be3 deda Hau
dom paccmpouacs. Hanpouv 3azA0XAq CMUPAALHAS
Mawiuna...» [Kpaesa 20186: 281]. lexymika, c6u-
JKasCh U B3AUMOJEHNCTBYS C repoeM-peOeHKOM,
Y4IUT ero Ipekfie BCero KOHKPETHBIM YMEHUSIM,
IepesaeT onpefeseHHble 3HaHUS: «Mvl mackaru
neckapei U3 03epya, pasrumozo 03re HauLez0 Cada
<...> Yepe3 MOHHED ... XOOUAU K POOHUKY 3 ,, HUBOT
80001 <...> Cobuparu 6 KOp3uHKu, mepusuecs no 2pyou
HA 8ePEBOUKAX, UePHYIO CMOPOOUHY <...> [lodeeusuga-
AU HA KPIOUKY 6Aecmaujue MywKY, a nomom docma-
8AAU U3 UEPHO20 HYMPA 30A0mble pulouHb» [KpaeBa
20186: 281]. JlefyLika Tak)Ke MOYXKET BBIIIOIHATD
QYHKIIMIO 3AIUTHYKA reposi-pebeHKa, B 4eM TaK-

JlutepaTrypa

Ke TIPOSBIISIETCS CTEPEOTUITHOE MPeACTABIEHME
0 MaCKyJIMHHOCTH: «Psdom navia ded Toruk. On npo-
CMO NABIA, 20M08bLTl, ecAu Purka notidem ko oHy, doges-
mu ee Ha c8ouX naeuax 0o bepeza— 6ydmo cnacamenn-
Hblil Kpye, HadexcHblil U 8epHulii» [Brbke].

BoiBozis!. Peripesenranus o6pasos 6abyiiku
Y leAyLLIKYU B TUTEpaType AJ LeTel U [OAPOCT-
KOB CBSI3aHa IIPEXKJE BCETO C AKTyAIN3aLUel 3Ha-
YHMBIX /ISl HOCUTEJIE S3bIKA KaTeTOPHIA, OIIpe-
LeNAI0INX KaK IOPTPETHBIE XapaKTEPUCTUKY,
Tak U BhmonHsAeMble dyHkunu. 4acTo reHzep-
Hble IPOTUBONIOCTABIEHUS HUBENIUPYIOTCH, T1O-
CKOJIBKY Ha [IepBBLI IIaH BHIXOAUT YKa3aHHUE Ha
0cobyro pons Habylek u geAylIeK B CeMbe, CBS-
3aHHYIO C APXETUIINYECKUM HaYaIoM (MyZpBIH
cTapen/cTapyxa): ety 61arofaps UM 3HAKOMST-
4 C KYZIBTYPOU U UCTOPHUE, B TOM YKCIIE CEMbU
U CBOEro poza, y 6abyruku (y AeAyIuKY B MEHbIIEH
CTeIeH!) ULIYT OTBETHI Ha CJIOXKHBIE KU3HEHHbIE
BOIIpOCHI. Kak mpaBuio, 10HbIE Tepoy CTAHOBAT-
€S IPUYACTHBIMU K CAKPAIbHOMY 3HAHUIO 61a-
rogaps 6abyuike. CyiectBeHHON TpaHcdopma-
nuu o6pasa 6abyIIKy/AefyUIKY 10 CPAaBHEHHUIO
C TPAAMLUOHHBIMHU NIPELCTABIEHUSIMH PYCCKOTO
YeJI0BEeKa B IETCKOM U MO POCTKOBOM IUTEPATY-
pe He Habmogaercs, Ho, 6e3yCI0BHO, B TUTEpa-
Type OTYETIUBO [OCTYAUPYETCS [TIABHASL MUCCUSL
CTapILINX POACTBEHHUKOB — OBITH XpAaHUTENIMU
CeMeNHBIX LIeHHOCTEN U TPAHCIITOPAMHU «KYIIb-
TypHO# namsaTu». Kpome toro, o6pas zepyuku,
KaK [IPaBUIIO, CBS3AH C pellpe3eHTal el cTepe-
OTUIIHBIX IPELCTABIEHNI O My)XCKOM FepousMme,
CMeJIOCTH, TOTOBHOCTH 3aLUIIATE CBOIO CEMBIO
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«JIALIO, CIOKOMHO CMOTPAIIEE B TEMHOTY»:
IIOHNMAHME CYIIIHOCTH II0O331U U
BIIO3JHUX CTUXOTBOPEHUIX TAHA IIATHICA

Brictpos H. JI.
Ypanbckuii pefepanbHblil yHUBEpCUTET UMeHU nepsoro IIpesunenta Poccuu B. H. Enpruna
(Exatepunbypr, Poccus)
ORCID ID: https://orcid.org/0000-0002-2929-5821

AnHomayus. B pare No3fHUX CTUXOTBOPEHMM M3pauabckoro noasra Jana ITaruca (1930-1986) HACTOMYUBO
BOCIIPOM3BOAUTCS OAUH U TOT JKe CIOXKET: JOCTUraeMas XyLOXKHUKOM IIOTHOTA BBIPRKEHUS BHE3aIHO 060pavu-
BaeTcs MyCTOTOM, &, Kasasiock Obl, HUUEM He CTeCHEeHHas BO3MOXKHOCTB CBOGOIHOM [I03TUYECKOM pednt — MOTYa-
HueM. Kak mmpezcTaBiseTcs, TOT apafoKC 06yCIOBIeH OTpUIIaHMEM IIPUHIIUIIA MUMe3Hca (KOTAa UCKYCCTBO
TPAKTyeTCs KaK IIPAKTHKA HEIIPEePhIBHO BO30OHOBAIONIEHCS, HO 3aBeLOMO HELOCTI>KIMOM pellpe3eHTal i)
Y CO3HATENBHBIM TATOTEHUEM [103Ta K TAKOMY BbICKa3bIBAHIIO, KOTOPOE B UAEaIe MOIJIO OBl CTaTh GOPMOIL MOJI-
yanus. Tak, B mpo3anyeckoil MUHHaTIOpe «K I1uTepaTypHOMY OIIpOCy» FOBOPUTCS, YTO CTUXH ITUIIYTCS «CUMIIA-
THUYECKUMU YEPHUIAMU», 3 CTUXOTBOpeHUe «Majas mosTuka» u306parkaer Iporecc Co3aHus 0ITUIECKOTO
TeKCTa KaK [IaCCHBHOE BCIYIIMBAHUE B «TOJIOC IIyCTOIO JTUCTa».

Llenp HaCTOAIIEH CTAThU — PEKOHCTPYKIUS IIOHMMAaHHUS CYLIHOCTH II033UH, JIeXKAIIEero B OCHOBAHUU 3TUX
1 HEKOTOPBIX APYTUX (ZOCTATOYHO MHOTOYMCIEHHBIX) TeKCcTOB Ilaruca, KOTopble YCIOBHO MO>KHO Ha3BaTh «CTHU-
xamu 06 uckyccTBe». [IpoBefileHHBIN aHANINU3 YYUTHIBAET, KPOME IIPOYero, 06CToSTeIbCTBA 61orpaduieckoro
IUIaHA — [TIAaBHBIM 06Pa30M BOCIIOMUHAHUS O COOBITUX, [IEPEXKUTHIX [I0ITOM B [IEPHOZ eBpeiickoit KatacTpodsr.
BHyTpeHHe He3aBepIIeHHbIH ONBIT IPeObIBaHNA B COGCTBEHHOM IIPOILIIOM, OCO3HABAEMbIM KaK HEIIPEPHIBHO
IUIs1eecst, HO Hen3MeHHO OesycrenHoe BO3BpalljeHe U3 MUpa YMEpIINX B MUD XKUBbIX, I00y>KIaeT 1upude-
ckoro repos Ilaruca (moata) BOCIIpMHUMATh MHMCAaHHUE CTUXOB KakK MYYUTENbHYIO IIOIBITKY IIPEOOIEHUS yrKaca
OKpY>KalolIlel ero MmycToThl. [Ipy 9TOM [O3TUYECKUI TEKCT OKa3blBaeTcs He Gosee 4eM CHCTEMON «CTPOUTENb-
HBIX JIeCOB» (OIIpefie/leHre U3ParIbCKoro nuTepaTryposesa Bepes Kaptu Illem ToB), KOTOpble IIpeAHa3HAUEHBI
He JUIs BO3BeZIeHUs HOBOTO 37[aHUS («0Ma» Kak 06pasa MUPOIIOPSAAKA), & IUILB I TOTO, YTOOBI B 3TOM MyCTOTE
OH MOT 06pecTH X0Ts 6bI KAKYI0-TO — IIYCTh X BeCbMa HEIIPOYHYIO — OIIOpY.

Karwueswve croga: H3PpaANJIbCKAA 10331 ; U3PANJIbCKIIE II03ThI; eBpefICKaH T1033U4; IO3TUYECKOE TBOpYE-

CTBO; IIO3TUYECKUE XAHPBI; XyNOXKECTBEHHAA PEIIpE3€HTALMA; [I03TOJIOTUYECKAS YTOIINA; HYCTOI;I JIUCT; €EBPO-
rerickoe eBpeﬁCTBO; CTUXOTBOPEHUA
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“AFACE CALMLY LOOKING INTO THE DARKNESS”:
AN UNDERSTANDING OF THE ESSENCE
OF POETRY IN THE LATER POEMS OF DAN PAGIS

Nikita L. Bystrov
Ural Federal University named after the first President of Russia B. N. Yeltsin (Ekaterinburg, Russia)
ORCID ID: https://orcid.org/0000-0002-2929-5821

Abstract. Inanumber of later poems, the Israeli poet Dan Pagis (1930-1986) persistently reproduced one and
the same plot: the fullness of expression achieved by the artist suddenly turns into emptiness, and the seemingly
unrestricted possibility of free poetic speech turns into silence. It seems, this paradox is due to the denial of the
principle of mimesis (when art is interpreted as the practice of a continuously renewed, but obviously unattain-
able representation) and the poet’s attraction to such a statement, which ideally could become a form of silence.
For example, in the prose miniature “Towards a literary survey” it is said that poems are written with “sympathe-
tic ink”, and the poem “Small Poetics” depicts the process of creating a poetic text as passive listening to the “voice
of a blank sheet”.

The purpose of this article is to reconstruct the understanding of the essence of poetry, underlying these and
some other (rather numerous) texts of Pagis, which can be conditionally called “poems about art”. The analysis
carried out takes into account, among other things, the circumstances of the biographical plan — mainly, mem-
ories of the events experienced by the poet during the period of the Jewish Holocaust. The internally incomplete
experience of being in his own past, perceived as a continuous but invariably unsuccessful return from the world
of the dead to the world of the living, prompts the lyrical protagonist of Pagis (the poet) to perceive the writing of
poetry as a painful attempt to overcome the horror of the emptiness surrounding him. At the same time, the poe-
tic text turns out to be nothing more than a system of “scaffolding” (definition by the Israeli literary critic Vered
Karti Shem Tov), which is not intended to erect a new building (“house” as an image of the world order), but only
so that in this emptiness it might find at least some - albeit very fragile — support.

Keywords: Israeli poetry; Israeli poets; Jewish poetry; poetic creative activity; poetic genres; artistic represen-
tation; poetological utopia; blank sheet; European Jewish community; poems

For citation: Bystrov, N. L. (2022). ‘A Face Calmly Looking into the Darkness”: An Understanding of the Es-
sence of Poetry in the Later Poems of Dan Pagis. In Philological Class. Vol. 27. No. 4, pp. 154—170. DOI:10.51762/1FK-
202.2-27-04-14.

Jan I[laruc' npuHaIIeKUT K YUCILY II09TOB, KOTO-
PBIX UBPAUIBCKUE IUTEPATYPHbIE KDUTUKU OOBIY-
HO Ha3bIBAIOT 2d-HeY0AUM, ‘CIIACIIMMUCS , BHIXKUB-
My B eBperickoit Karactpode. Bee miects ero
MIODTUYECKUX KHUT, KaK MMUIIET 0 HUX AapoH AIl-
nenbdenpl, IPeACTaBILIOT COO0M «CBULETENHCTBO
6opbOBI 32 OBIAEHUE YKACOM»* [Annenbdenn
1988:12]. OHAKO TOMY, 4€M BBI3BaH BTOT «y>KaC»,
[OCBALLEHA, [I0 CYTH, TULIb HeOGOMbIIAS YaCcTh

KHUTU «MeTaMOpd)osa» [Tuaeyav] (1970) — cemb
CTUXOTBOPEHUU LKA «ONedYaTaHHbIM BarOH»
[KapoH éa-xamym] 1 IpUMBIKAIOIIIAS K HUM [103Ma
«Cnepnpl» [Akesom]. B ocTalbHBIX CIydasx MaMATh
0 mepe>xuToM Bo BpeMs Katactpodsi (110 cioBam
CaMOTO I103Ta, «OIbIT, Y KOTOPOrO HET HU 3aBep-
11eHus, HU utora» [Jlax Ilaruc: nepare...1991: 23]),
KaK IIPaBUJIO, 00JIeKaeTCs B NHOCKA3aTelbHble
$OpMbI UM CKPBIBAETCA [10J MaCKOM HapO4Yu-

' Jlan ITaruc (1930-1986), KIACCUK U3PANUTIbCKOM [10331 M, poAuics B I. Pagayn (FOxxHasg BykoBuHa, PyMbIHKSA) B €BPEMCKON

cemee. [Tocre oThesna oTua B [lajleCTHHY 1 CMEpTH MaTepH B 1934 I. OCTAJICS Ha [ONeYeHNH efia U 6abyIKy 10 MATEePUHCKOH
JIMHUY. BMeCTe ¢ HMU OCEHBIO 1941 I. GbUI IEIOPTUPOBAH B HALMCTCKUI KOHIYIAreph Ha TeppUTOpur TpaHCHUCTPUY (YacTh
YKparHbl, HAXOAUBIIIASLCS BO BpeMsI BOMHBI 107 PyMBIHCKUM YIIPaBJIeHUEM), IZie IPOObIT K0 1944-T0. B 1946-M 10 MHULUATHBE
orua nepeexai B [Tasectuny. XXun B kubynax Mepxasus u I'at. OkoHumI MepycaqrMCKUM YHUBEPCUTET, TaM YK€ IIPEIofaBal ¢
1964 I., IIOCTIE TIOy4eHU s JOKTOPCKOM CTeNeH! 110 eBpeicKoi mutepatype. Omy6arKoBat yeTsipe MoHOrpaduu 06 HBPUTCKOM
nmoa3uu CpepHeBeKoBbs U PeHeccaHca. CTUXHM Ha UBPUTE, OCBOEHHOM TOJIBKO IIOC/Ie SMUTrPanuu (POAHBIM s3bikoM Ilaruca
6bLT HeMeLIKHFT), HauaJl [IMCaTh y>Ke B KOHI[e 1940-X (IlepBast My6auKaLus — B 1949-M). C 1959 110 1982 I'T. BBIIYCTHI ISTh II09TH-
geckux KHUT. [lecras, «[[upum axaporum» («[IocrenHe CTUXN»), U3aHA IOCMEPTHO, B 1987-M.
> 3pech U fajee, 32 HCKIIOYEHHEM 0C060 OrOBOPEHHBIX CIy4YaeB, IepeBOJ ¢ UBPUTA HALI.
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TO «HEUTPaJbHBIX» CIOKETOB. K TekcTaM Takoro
pOZia OTHOCATCS U T€ CTUXOTBOPEHHUS, O KOTOPBIX
IIOWJZIeT peYb B HACTOALLEH CTaThe. JTO, YCIOBHO
roBOpS, «CTUXU 00 UCKyCCTBE», 06beJUHEHHbIE
06LIMM TIOHUMaHUEM BO3MOXXHOCTH U LieNeH Xy-
J0>KE€CTBEHHOIO (IIpeXJe BCEero, II03TUYECKOr0)
TBOpYecTBa. OHU HAIIMCAHbl IPUMEPHO B OLHO
BpeMs — C KOHIA 1970-X O CepeArHbl 80-X —
U ony6IMKOBaHb B KHUTaX «CUHOHUMBI» [MuAum

rupdagom] (1982) u «Ilocnepuue ctuxu» [[Lupum
axaponum] (1987).

1

HayneM c KpaTKOro KOMMEHTapus K TpeM
CTUXOTBOPEHUSM, OTKPBIBAIOIIUM LUK «HcKyc-
CTBO orpaHudeHus» [Omanym éa-yumyym]. Ilep-
BO€ U3 HUX — CTUXOTBOPEHUE B [IPO3€ C TEM K€
Ha3BaHHUEM:

nR NPT NIYNDT *a%KR 192 1% 103 ¥aiwn 10 NROY PERe X nvnnal
871123 DR 2P 7Y DIAR .12 770K N1NY PI07 1RY AR RN 1D
18D TR 7097 TR T DI 1POM TY P IPBR 10373 W P DY O
TR 1210 XN, 22 PR n1I9Y Swen K1 19I00-1RY 0V 1N v Yhaw

RYR ,7phn ®Y snjup X7 nRhn XX MR RY DEnya mia wa 1M
RY AR ,(pYY YUan RIAY T2 T3 IR MR XY ,AWRY KD 2wy 29y nwow
S8R 3R APy S 0 RN IR MY

M DR 92137 YR W AR XM, B INIR A7DY NR? 7103 27

S92 In87 DY P9I D3 192

CHayaja oH AYMAET, 4TO 3TOT M300UIBHBII JIyT A2ET €My BCe, ThICAYN HEOXXUAAHHBIX BO3MOX-

HOCTeH. 3aTeM IIOHUMAaET, UYTO HE MOXXET XXUTh B TAKOM 6ecnop;1m<e. KOHG‘IHO, cTebnu TpaBbl HE-

BBICOKH, OHU JOXOAAT €MY JINIIb 10 KoJIeHe! U ke 10 LIMKoMoToK. Ho Bce aTo — 3ar1yTaHan?1

J'Ia6I/IpPIHT: 31€Ch HET ITyTH, 31€Ch — 6eccueTHbIE TPOIIbl: OH OTKPBIT BCEM BE€TPAM, OH IIOTEPAH.

U ou Beibupaet orpaHudenve! He syr, a MaJeHbKUI yIaCTOK TPABBI; He YIACTOK, & TPU CTe-

615 TpaBbl; HE TpU, HE OANH (3mech KaXKeTcs €My, 4TO OH IIOAXOAUNT K CyTI/I), AaXKe HE OAUH-€INH-

cTBeHHBIH cTebesb, a n306parkeHue crebs. BoT B ueM CyTs.

Tonpko B KOHIIE, KOrZla OH ITIOBECUJI 3TO I/I306pa)K€HI/I€ Ha CT€HY, TO YBHUJEJI, YTO OHO 3aK/JI04a-

eT B cebe BeCh JIyT LeTUKOM U LeIMKOM e ero oTpuiaer [[laruc 2009: 306]".

«OrpaHuueHue», K KOTOpOMY mpuberaer xy-
ZOXKHUK, TIPEICTABIEHO 371€Ch KaK HEOOXOAUMBII
3JIeMEHT U306pa3UTENBHOTO (MUMETUYECKOTO)
MEeTO/2, TIOUTH €r0 CUHOHUM. «3aIyTaHHBIN a-
GUPUHT» Iyra CBOAUTCA CHAYana K MUHUMYMY
crebiieil, a 3aTeM K pelpe3eHTUPYIOLIEMY LIe0e
u3o06parkeHuI0 0xHOTO cTebnt. O6ocobssLch OT
peanbHOTO JIyTa C ero eCTeCTBEHHBIM «6ecrno-
PAIKOM», 5TO U300pa>KeHUE CTAHOBUTCS KaK 6bl
CaMOCTOSTENbHOU CYIIHOCTHIO, KOTOPas OJHO-
BPEMEHHO «3aKJI0YaeT B ce6e BECh YT LIeTUKOM
U L[ETIMKOM K€ €r0 OTPUIAET» (ITAPIOKC, BIIOJIHE

TUIIUYHBIN p19) 8% Xy,ZLO)KeCTBeHHOI;I U, B IIpUHOUIIE,
106011 peripeseHTanun?).
Bropoe cruxorBopenue — «Kiaccux» [Kaacuxon]:
YN 10 90 WY By
VP RT VAT XA P
InNoA 773 Y0 273
770 33 7
7P ,07iva pana 17E
Y70 DR O'RID PR o8y 29Y
DPRY PR 17 03 R XD
192772 7L Y XN ,RY R

! B janpHeiiIlieM Bce CChIIKM Ha 9TO M3 AHHUE AI0TCS B TEKCTe CTAThHU C yKasaHUeM TOJIbKO HOMepa CTPAHUIbI B CKOOKaX.

> Ha aTOT mapasokc ykassiBaer, B yacTHOCTH, Kapino Tuna6ypr: «C 0fHOM CTOPOHBI, ,peripe3eHTalys 3aMellaeT perpe-
3€HTUPOBAHHYIO PeAIbHOCTD U, C1€40BATENbHO, HATOMUHAET 06 OTCYTCTBUU; C APYrOi, IeIA€T 3Ty PEIbHOCTh BUAUMOIL U,
COOTBETCTBEHHO, YKa3bIBaeT Ha IpUCYTCTBUe» [[MH36Ypr 2021: 143].
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Hap BepIIMHaMU 3TOTO Jleca IIPOCTUpAETCs
TOJIBKO OH — CIIOKOMHBIM, XOJOAHBINA: HEOOCBO,.
B rnybute 3TOro neca npsyercs

JIUIIb IIYCTOM JIeC.

Kak aT0? BoBHE, B MUpe, CIyyaercs,

9TO U3-3a IepeBbeB He BUHO JIeca.

3necs — mo-Apyromy. B aTom secy HeT fepeBbeB.
Ou GecriofieH, OH — JIeC B YUCTOM BHE.

Ho ecnu Tak, T0 4TO ke OyiiyeT B HeM

SICHBIM OKTSI6PBCKUM YTPOM?

OH »axzeT 6bITh

TIEHHBIM.

O, 6bITb paszesIeHHbIM Ha AepPeBbs,

OTKpBITHIM bype:

Ka>KZ0e IepeBo — caMo I1o cebe

Y KOKZas BeTKa — caMa I1o cebe, 1 Bce MUMOIETHOE —
rpub-oZHOZHEBKA,

MTHOBEHHBIU YAOJ,.

Ho 0H ocTaercs co60ii, TATOTUTCA MEUTAHLEM CBOUM,
1, KaK IIpex</ie, KIACCUYeH U IieJIeH, U HeySI3BUM,
OH He CIBUHETCS C MECTA, He yMpeT U He GyzieT >KUBBIM [304].
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3zechb — Ta )ke CUTyal[[s, 4YTO U B IIpeJbIAyIleM
CTUXOTBOPEHHUH, HO GepeTcst OHa B MHOM aCIleKTe
(MeHseTCs XapaKTep CHHEK0XH): TaM — cTebenb
Ha MecTe JIyTa, 4acThb BMECTO IIeJI0T0, 3/1eCh —
Jlec Ha MecCTe JlepeBbeB, LleJIoe BMEeCTO YacTH. Bo
BTOPOM TEKCTE IOSBISIOTCS CI0BA «KIACCUK» U
«KJTACCHUYECKHUE» (KAdcu), Kak Gy TO IO3BOJISIIOLIVIE
CBS3aTh 00a CIOXKeTa ¢ KOHKPETHOM TpajuLieH.
BnpoueM, 1 B TOM U B [pyroMm ciaydae Iojpasy-
MeBaeTcs pasBe YTo GIM3KAS K «KJIACCUYECKOM»
(ckopee ke MOZepHHUCTCKas) TOYKa 3PEHUs, CO-
I7IaCHO KOTOPOU IIPOU3BEIeHUE UCKYCCTBA — 3TO
«n306pakeHUE», PAAUKUIBHO OYUIIEHHOE OT
MHO>XECTBEHHBIX XapaKTePUCTUK CBOETO IIPOTO-
tumna (1yr 6e3 TpaBsl, sec 6e3 JepeBbeB) U CTOBHO
OBl 3aMKHYTO€ B IIpefenax COOCTBEHHOrO MUpa,
3a rpaHblo BpeMeHH U cMepTH. [To mHeHuto [In-
MoHa 3aHA6aHKa, 9TH CTUXHU OTCBHUIAIOT K TEO-
pUM «4HCTOH m033un» [long Basepu: «bercTso ot
,0€ecropsaKa“ )KU3HY NOCPELCTBOM [IepeHoca ee
B HCKYCCTBO» [TI€PEKIUKACTCS B HUX C «TaKUM OT-
pHUllaHHEM 3€MHOI'0 MUPa, KOTOPO€ UMEHHO JJIs
CHMBOJIUCTOB GbIIO BBICIIEN Le/IbI0 U BBICIIEH
KpacoTOM: Kak IIuIIeT Banepu, ,HeT HUUero mpe-
KpacHee HecyllecTByroliero‘». U nanee: «1mostu-
YeCKH, HO He IICUX0JIOTMIeCKH — 160 IICUXONIOrnu
37leCh HET MeCTa — TO, YTO BBITEKAET U3 <...> KaK
65l ayTHYeCKOl 060C0OIEHHOCTY UCKYCCTBA, IIPO-
THUBOCTOSILI[EIO BCEMY UBMEHUMBOMY, 3TO HEUTO
BeCbMa HallOMMHAIOII[€e CUMBONUCTCKYIO I03TU-
Ky» [3aHz6aHK 2001: 108, 109—110]".

TpeTui TeKCT U3 TOTO e [[UKJIA — CTUXOTBO-
peHue B ripose «Becega» [Cuxal:

DY TAY IR I 1R 200 °0h INIR TN MR IR Y nniv ayaR
R .NIDY 11 933 DI PY DTV LB MR .OWIPT YN YRV

WUIWT oUa1y vwIn W nan

quBepO pa3roBaprBaiil O COCHE. OpauvH gaBan en OIIpefie/IEHNA B COOTBETCTBUU C KIIACCOM, pOJOM

1 BUZIOM. JIpyroi yTBepyzaJl, YTO OHa He O4eHb XOPOLIA IS IPOU3BOJICTBA JOCOK. TpeTUil IUTHPOBAT

CTUXH O COCHAX Ha Pa3HBIX S3bIKaX. YeTBEPTHIH MyCTHII KOPHU, PACIIPABIJI BETBU U 3alLIypIIai [307].

ITepBsie Tpu cobeceaHIKa 0OMEHUBAIOTCS pas-
HbIMU CBEZIEHUSIMU O COCHE B peXKHMe 0OBIYHOTO
pasrosopa. YeTBepThIi JKe NIPEBPALAETCI B CO-
CHY. MO>XHO IIPEATIONI0KUTE, UTO 3TO 3araZloyHoe

IpeBpallleHre Ha KaXKZIOM CBOEM dTalle — yKope-
HeHHs, IpOpacTaHus, MypIIaHUSI — OCYIeCT-
BJISETCS UCKIIOUUTENIBHO B IPOCTPAHCTBE S3bIKA
(4TO BIOJIHE JOIYCTUMO, IOCKOIBbKY aKTUBHOCTb

! B cBere 9TOro HabMIOAEHUS KQKETCS COBCEM He CIyYaiHBIM CXOACTBO 3aBEPILIAIOLIMX CIOB IarucoBckoro «Kimaccuka»
(«...He yMpeT U He 6yzieT >KUBBIM») C PEIUIMKOM TaHL[OBIIUIIbI ATHKTeU B puHae Auanora Banepu «Jlyia u TanHeny: «5 Huyero
He 4yBCTBY!0. 5 He yMepia. M ogHako 51 He xxuBal» [Bamepu 1993: 204] (nepes. B. Kososoro).
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BCexX IIepCOHaXEH, B TOM UUCJIe U YeTBEPTOro,
TUIIOJIOTUYECKU OJHOPOJHA: BCE OHU COXAXY AAb
éa-opeH, «paszo8apusaru o COCHe»). Ho Torza u cam
SIBBIK OKKETCSL YoKE COBCEM HE TeM, YeM OH ObLT
B [IpeALIEeCTBYIOIIEN YacTu «becesbl» — He Cpef-
CTBOM «IIOApa’kaHUSI» BHEIIHUM BelllaM, a CKO-
pee HeKoeu IeMUYPrudecKor CUIOH, CO3La0IIeNn
HOBBIE Bellll. B 3TOM cilyyae KOHIIOBKa MUHHUA-
TIOpbI OyZeT BBIIIAETh KaK WTIOCTPALYS K ellle
OJHOU MOJAEPHUCTCKOM I103TOJIOTUYECKOU yTO-
MU — Ha30BEM €€ YTONUEN «BEeIeCTBEHHOU»
II033UHU, — CBUAETENBCTBO KOTOPOM TOT e IIu-
MOH 3aHAGaHK HaXOAUT Y aMEPUKAHCKOTO [103Ta
I>xexa Criaiicepa: «f xoren 65bI COUNHSATD CTUXU U3
PEeIbHBIX IPeAMETOB. JINMOH ZOMKEH OBITH K-
MOHOM, YUTATEeNb MOT OBl Pa3pesaTh ero, BEDKATh
WU TOTIPO6OBATH — HACTOSIU I IMMOH, TI0Z06HO
TOMY, KaK raseTa B KOJUIaXKe — HaCTOsII[as rasera.
<..> CTUXOTBOpEHUE CyTh KOJJIXK pEalbHOr0»
(uurt. no: [3aHn6aHK 1988: 105]).

TakyMm 06pasoM, Bce TpU TEKCTA AAIOT HEOLU-
HaKOBbIe, HO KaK OyATO paBHO [IprieMIeMble 1L
aBTOpa TPAKTOBKHU Xy 0>KeCTBEHHOT'0/TI03THYe-
cKoro TBopuecTBa. OfHaKO UX MOXKHO IIPOYUTATD
1 IIO-ZIPyTOMy — Kak «<aHTUMUMeTHYeCcKue» (U Jake
HUTUIUCTUYECKUE 110 OTHOLIEHHUIO K UCKYCCTBY
B LIeJIOM) ieKJIapallii, B KOTOPbIX TapMOHU3UPY-
IolIee «OrpaHUYEHNEe» HEYIOPSIAOUeHHOM XKU3-
HU OTOXECTBIIETCS C ee OTPULlAHKEM (CMEPTEIO,
IIyCTOTOM), a IpOU3BeJeHUe, CO3LAHHOE XYH0XK-
HUKOM, 00BsBIsLeTCS 1160 4eM-TO HECYIIeCTBY-
IOIIMM (He B YCIOBHOM 3Hau€HMHU, Kak y Basrepu,
a 6yKBaIbHO), TUO0 TEM, YTO HUKOIAA HE TOCTUTA-
€T IOJJINHHOTO (0CSI3a€MO BellleCTBEHHOTO) CylIje-
cTBoBaHUs. V306parkeHue nyra CTAaHOBUTCS 31eCh
YHUYTOXKEHHEM U300parkaeMoro (monHoTa obopa-
YMBAETCS IIyCTOTOM); «6ECIINIORHBII» JIEC, KAXKY-
U «OBITh TIEHHBIM» U Pa3[elleHHbIM Ha YacTH,
«0CTaeTcst cob0ii», KNI U OT CMEPTH, U OT JKU3-
HU; HAaKOHeL], TIOHATUS U 06pasbl, ONKChIBAIOLILE
COCHY, 06HaPY>KHUBAIOT HECTIOCOOHOCTH K CKOJIBKO-
HuOyAb ZOCTOBEPHOMY BOCCO3LAHUIO PEATBHOCTH.

VIMeHHO 3TU MOTUBBI — 060CO6/IEHHOCTD OT
MUPpa, HeCyllecTBOBaHUE, IIyCTOTa/OMyCTOIIeHHE
1, KpOMe TOT'0, HEBO3MO>XHOCTb BBICKa3bIBAHUS
WU, KaK BApUAHT, BbICKa3bIBaHUe, He TIOAIeXa-
1iee GUKCALUY U [IPOYTEHUIO, — 0OBIYHO 3AaHUMA-
I0T [IeHTPaJIbHOE MeCTO B CTUXOTBOpeHUsx Ilaru-
Ca, Kacalollxcs TeMbl UCKyCCTBa (Yallle — II093UH,

U [IpeXkJie Bcero moasuu cobcrseHHoM). OnHa us
dopMmyI1, BRIpRKAIOLIUX KaK Obl HZIeaIBHOE COCTO-
SIHUE XyJO)KHUKA, JaeTCA B CTUXOTBOpeHUU «Ma-
JIEHBKUU LUKJI O TUXOpajKe» [Max3op kamaH uieav

xadaxam] us kHUrU «IlocneHUE CTUXU»:
OH peltaer 6bITh
CTOJIb YK€ XOJIOJIHbIM,
GebIM, OCTPO OrpaHEHHBIM, MEPTBBIM,
KaK BOMBIIOM KPUCTAII COTMHU.
<..>
OH MacKupyerT 1110,
YKpbIBas €ro pykamu,
cospnaet cebe Ipyroe IULO:
IBe LU, UTOObI TIAAETh,
111€eJ1b, YTOO JbIIIATS,
IBIpa, YTOOBI JITATh.
Eciu 105Kb ZOMKHA OBITH YCIbIIIAHA,
a cIylaTess HeT,
OH CaM IIOCIIyIIAET, 6y,11eT HeIu1oXo [302].
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YIIOMAHYTOMY 3[€Ch «KPUCTAJIIIY» U €ro rep-
METHUYHOCTHU, AHHYIUPYIOLLIEN BCIKYIO BO3MOXK-
HOCTb OOHAPY>KEHUS «BHYTPEHHETO» BO «BHELII-
HeM» (HaIlpuMep, 3aMblc/ia B MaTepuae, coo6-
L€HUS B CO3HAHUU BOCIIPUHUMAIOLLIETO U T.II.),
IIOCBALIEHO Apyroe, 6osee paHHeEe CTUXOTBOpe-
HUe, I'7le, B YaCTHOCTH, TOBOPUTCS:

Bbl HaMepeHbI OTHICKATh CBOI 06pas

B MOEM.

HarmpacHo. f He ocTaBiio 0 cebe maMAaTHu,

BBl He OBUIM BO MHE HUKOTZA.

3epkasio HaIpOTUB 3€pKajla HAaIPOTUB

3aKOJIJJOBAaHHOI'O 3epKaja,

s OTpakaiock B cebe’.

(«JBeHanUaThb UL UByMPYAA»

[LLTHetim-acap naHum werb usmapazdl) [151]

! OTMeTUM IIOIYTHO, YTO KPUTHKU U UCCIefOBATENY, IUIIyIye O [laruce, HepeAKO YIOZo6IL0T TAKOMY KPUCTAILIY (1,
B YaCTHOCTH, U3YMPYZY U3 3TOTO CTUXOTBOPEHHUS, [I0-HACTOSII[eMY «[IPOTPAMMHOI0») BCIO ero moasuto. Cp., Hanpumep: «Kor-
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B HekoTOpOM cMBIC/IE «KPUCTAIIUYEH», IO
[Tarucy, u cam TBOpYeCKUH IIpoljecc, yallle Bce-
ro IOHMMAaEMBIH KaK CO3JJaHUE YCKOIb3AIOLIEH,
CKPBIBAIOIIENCS, «3aMaCKMPOBAaHHOMW» PEAILHO-
cru — tabula rasa, Ha KOTOPOH, 110 CyIIECTBY, He
0T06pa>1<aeTc51 HU OJIHA 3aIllCh:

... JIeXKY,

KaK 0OBIYHO, TUIIOM K CTEHE, U 3aIIHCHIBAIO

MeJIOM Ha 3Toi 6e1oii cTeHe

MMeHa UX BCeX, YTOObI He 3a0bITh

CBOE UMS.

(«PomocimoBHag» [FOxacur]) [167]

PROBLEMS OF POETICS OF FOREIGN LITERATURE
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BespesynbTaTHOCTD «3aIIUChIBAHUS» (HEBUAU-
MOCTb TEKCTa, HEOTIMYMMOCT €r0 OT «OeJIoi cTe-
HbI») C IOYTU UKOHNUYECKOM HATTIATHOCTbIO IToA4ep-
KUBAETCs 31€Ch TABTOJIOTUEH KUp —2Up—Kup ‘CTeHa —
Mer — creHd (oTMeueHo Tamap dkobu, cm.: [kobu
2011: 218]): UHCTPYMEHT IIMCbMa 1 [IOBEPXHOCTb, Ha
KOTOPYIO HaHOCSATCS «MMEeHa», OAMHAKOBBI II0 CO-
CTaBy U LIBETY, X [I03TOMY HAIIMCAHHOE HUKOIZla HE
MO>XKeT BbITh HY [IPOYUTAHO, HU 3aBeplieHo. [lozx-
Hee 3TOT CI0XKET, 0CBOOOKAASCH OT IPSIMOI CBA3U
C TeMOU «pOZOCIOBUS» (B JAHHOM ClIydae [IaMATH
HOrubLUIKX BO BpeMs X0IOKOCTa), BOCIIPOU3BOLUT-
sl B IIpO3an4ecKor MUHUaTIope «Jl1sg TuTepaTyp-
HOW aHKeTbI» [Jlemuuiearn cugpymul:

vRio PwWa HE3 Hui1 IR N1 WYY YIR 20D IR TE°D OHRIY onx
Y2 90N 9337 PR iNP¥» o007 a1 .anio) Pora byd DX 2230 LN
J2°0 DI Nin IR WA KW INRY (7333 APYRY nivaT? Mnita)
72207, INIR 10027 WRD PR NN 12020 OX 7 .IW A0 IR0 W 713
XPR .LBWM vown 2 172 1i02Y1 oW NIR 15 NIR 00N A%An N30

NAWN 12 N T80 773,92 TWR W LT UOR 1R WRD TI0 DR 200

B! cripamuBaete, Kak s mumty. IIycTb 3TO ocTaHeTcst Mexxay Hamu! S Gepy CIienyo JIyKoBHLLy,

BBDKUMAIO €€, OKYHAIO II€PO B COK U ITUIITY. DTO OT/IMYHbIE CUMITATUYECKUE 4YepHUIaA: JIyKOBbII‘;I COK

6CCHB€T€H (HOﬂO6HO CA€3aM, YTO BbI3BaHbI J'IyKOM), W II0CJIE TOI'O, KaK OH BBICBIXAE€T, HUKAKHUX CI€I0B

He ocTaeTcs. Jluct 6yMar14 CHOBQ BBITIAAUT YN CTBIM, KAKHUM U 65171. TOZIBKO €CIU BBl HpI/I6III/IBI/ITe €ero

K OTHIO 1 XOPOLIE€HbKO HarpeeTe, HallliCaHHOE IIPOABUTCA, CHa4Ya/Ia HEYBEPEHHO, 6yKBa 371€Ch, 6yK'

Ba TaM, 1, HAKOHEL, TaK, KaK HY>XHO: IIPEAJIOOKEHNE 3a IIPEAJIOOKEHNEM. YTo-TO CU_IC? Ml He 3HaeM

TAHbI OTHS, 12 ¥ KTO BOODBII[e 3aII003PUT, YTO Ha YMCTOM JIUCTE €CTh KaKasg-TO 3aIUCh? [308]

Jlerxo 3aMeTUTb CXOACTBO MEXAY HEBHU-
IVIMOM 3aIIMChI0 Ha 6o CTeHe WK YUCTOM
nucrte ¢ usobpaxkenuem crebns B «MckyccTBe
OrpaHMYEHUSI» U «IIyCThIM JeCcoM» B «Knaccu-
Ke»: B KKIOM U3 3TUX CIy4aeB peys uget 1160

0 4eM-TO TLIATENbHO 3aIUPPOBAHHOM, yTa-
eHHOM (BO3MOJKHO, JaXKe U OT CaMOT0 aBTOPA)
U B KOHEYHOM CUYeTe yTpaueHHOM, 1160 0 ToM,
4TO BOBCE He CYLLECTBYET, T. €. IPeACTABIILET
co60it HeKyI0 QUIYPY OTCYTCTBUS, 3aAKIIOUEH-

Jla S TIBITAOCh Pa3MBILIIATD O [Iaruce-noarTe, nepeast MbIC/Ib, KOTOPas y MeHsS BO3HUKAET, 3TO MBICIb O KpUCTaJLIE. Ero >KU3Hb,
TBOPYECTBO, €0 MUP BCerZa Ka3aIHUCh MHE HEKMMU KPUCTAIAMU. [0 X [I0BEPXHOCTHIO, IIOA00HO NaBe, TEKIH IOTOKH 60MH.
3a rpaHbl0 BpeMEHHU, 3aCThIBILErO U IIPEBPAIIEHHOr0 B KJIACCUYECKUH CTUX, KUIIeJIU OTHEHHbIEe MOPS CTPALIHBIX BOCIIOMU-
HaHUM, NCTOPUYECKUX U 6rorpaduuecKux, U TONBKO YMEHHE CAEPKUBATD UX CHILY TI0O3BOJIMIIO €MY KaK-TO Y)KUThCA C HUMU»
[Taken 1991: 22]. O ToM >xe — y Cuapel JlekoBeH J3paxu: «...Jlarncosckas 1oasus OTIONUPOBAHA U OTPaHeHa, KaK KPUCTAILI,
HO KOTZla MBI TIBITa€MCS OTBICKATh XapaKTepHYIO A7 Hee UJielo0 , KOMIITIEMEHTaPHOCTH, Pa3Uinil, U3 KOTOPBIX CO3/[al0TCS Ya-
CTH, CBOAMMBIE K AMHCTBY Len0ro“, — 1o, 4to Iloab e MaH HaspiBaeT MeTadpOpUUeCcKOr HMarkHalyel, Mbl HAXOAUM — KaK
B II093UM, TAK U B MUPOBO33PEHUU — JIUIIb U3YMPYZ, KOTOPBII He OTPa)kaeT HUYEro U3 HaXOZASIerocs 3a ero ImpezienaMu
(, oTpakaroCch B cebe) U HUYEero U3 TOro, YTO CKPBITO 32 COCTABISIOLMMY €r0 XUMUYECKUMU aneMeHTaMu» [Ezrahi 1990: 351].
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HYIO B «paMy» npoussefenus. K pagy obsex-
TOB TaKOT'O TUIIA 06ABUM MY3bIKy 6€3 My3bIKH

(«IIycTy10» My3bIKY) U3 CTUXOTBOPEHHUS B IIpO3e
«IupuxxupoBaHue» [Huyyax]:

MWL % AT T2 17IRD VIR 0°N3 017 7R32 nivY? Y2y vyn T
P3N 212 7Y 090 1 %Y opbn i7W "9 N 119R 133 93 137 NYANd
107319P3 MIWRI] oY TP2Y bivipin IR PY 1257 1an IR 0D APN

072 Oy PURYnT WORD A7YW "39% 727,277 TH0n n8) 230 Yupa

by nwna nd by 923 S noly nR W IR 030 .AR37 niGY? I 10D
93m NIRITM NP2 NYINWR *197 4293 NRRT LW DR 0 PIORD T2
NYRW3 RO7 0°%797 M7 1017 IR 0% AR LUK IRD PR GPPRYR T3P TY

1L9I9 TIWRT P72 AN NS NDW 1TM 07

Emre HEMHOTIO, U i1 BSOﬂAy Ha CL€HY — JUPHIKNPOBATh. A II0KQa, KaK MHE€ Ka>XeTCd, g CJIbIIILY

Xa0THUYECKNME 3BYKHU, IIOKOPAIOIINE ceEpALe: Ka.)KﬂbII;I MY3bIKaHT HACTPaKUBaET CBOU WHCTPYMEHT,

Kapa6KaeTcx I10 MIyHKTUPY F'aMMBI, I10 Kpalo ME€JIOANHU. Kakasg KpacoTa. s IIOHKUMalo, YTO MOTI' 651

TIIOYYBCTBOBATb 'OTTEHTOT, BIIEPBbIE HpI/IH.Ie,HLLII/Iﬁ Ha KOHLEPT: CaMad ApKad 4acCThb, 'BO3Jb IIPO-

I'PaMMBI, 6bIBaET J10 TOI'O, KaK ITOSIBUTCA 3a0aBHBIN YETOBEK C Z[I/IpI/DKepCKOI;I MTaJIOYKOH.

Bpemst IOZHUMATBCA Ha CLeHy. BoT u s. 3akycsiBaio rydy, IIpeofoeBast CULy 3eMHOTO IIPH-

TSOKEHUS, U IIOAHUMAIO TIJIOUKY. BeamonBue o>xugaHus. Hepe,uo MHOU IIpOCTUPAETCA CLI€HA,

COBEPIIEHHO IIyCTad, 4O CAMOTI'0 Kpad. 31eck HUKOTO HeT. Kakas KpacoTa. SI maro 3HaK ITOTOKaM

BETpa, 1 OHU TOTYAC XK€ IIOAYNHAIOTCA MHE: BCTYIIJIEHNE JYXOBBIX, II€pBAA 4aCTh, HpeCTO.’ [309]

Imaron Huwmaam B IOCIeAHEM NIPEIJIOKEHUY
3TOTO TEKCTa (B HAallleM II€peBOAE: «[IOAUNHSAIOT-
Cs1») O3HAYaeT ‘CABIIIATECS U ‘CIYLIAThC, OBITH
nocayHbIM . COOTBETCTBEHHO, BEIPKECHUE HUUL-
maam Au Musd MOKET BBITh IPOYUTAHO LBOSKO:
<BeTep> «TOTYAC >KE CJIYLIAETCI MEHI» U <BeTep>
«TOTYAC e CHABIIIUTCI MHe». O6beJUHEHUE dTUX
IBYX aCIIEKTOB, UX KaK OBl «[IPOCBEYNBAHUE» IPYT
B ZIpyTe, yCUIUBAET BIIeYaT/IeHHE NTapafoKCcalb-
HOCTHU OIMCHIBAEMOU CUTYALlUM: U CJABILIUTCH,
U CJIyLIaeTcsl/TIOAYUHAETCS TO, YeTo, IO CYILIeCTRY,
HeT — [IyCTOTAa B 000JI0UKE «[I0TOKOB BETPA»', UIIH,

61¥Ke K OpUTHHAILY, «BBIFOX» IIYCTOTHI* (34€Ch KaK
651 camo c060#1 AKTyIU3UPYETCS UCXOZHOE 3Ha-
4eHHe CJIOBA Heuiuda ‘BBIIOX’ B COUCTAHUU HEULU-
dam nmuxa ‘BCTyIUIEHUE JYXOBBIX ).

Cpejy CTUXOTBOPEHUH B IIPO3€, BOLIEAIINX
B KHUT'Y «CHHOHHUMBI», 0COOEHHO BbIZENLeTCs
MuHUaTIOpa «CaMOOTBEPXKEHHOCTb» [Mecupym
Hegeut], B KOTOPOM MeCTO TUIIMYHOTrO s [laruca
1306parkKeHN st BBIMBIIIITIEHHBIX XyZ0KECTBEHHBIX
U KBa3UXyLOXXeCTBEHHBIX 00BEKTOB 3aHUMAET
ONMCaHMe IPOU3BEAEHUS C PealbHOM UCTOpUEN
(axdpacuc B KIaCCHIECKOM CMBICIIE):

VIO ,NRPRYN MYR3 MR 10YWY :N°03%R MBa ,NIvRY ma YW niosd
T APIR NOX PY M W NiBoan Y2 13 wn DMRhIRY D083
NTR3R R0 /A20R W PR-AT DY 933 05D NP MKW NUN¥In
033 WY AT Awe RY3 172 12 a%in oAy neun ows R YR yvaa
9903 ,7InNRn PRNaY YT WPR X .5503 aia ihieR Yw o a3 hw
JRD 79N 19937 YIR 2 IIN WY M9 MY W 2 prin 213
LR 7993 AYUAIR X7 NIVYI HIVIIR Y31 Wl mMona 1°3Y

87 I8 17 AR

' XapakTepHbIl IPUMEp €IUHCTBA MOTUBOB BETPA U ITyCTOThI, UHBAPUAHTHOTO y ITaruca, — perinka BeTpa B ONHOM U3 CTHU-
X0TBOpeHu# cbopHuka «Mosr» [Moax]: «Bce MOM HampaB/ieHKs IIOHSATHBIL: / OT y>Kaca IyCTOTHI / S yCTPEMIISIOCH [ B ICTOTY» [183].

2 Cm. 06 atoMm: [3aHz6aHk 1988: 105].
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Pe3lHOBBIE [IEPYATKU: JUISL KyXHU — OpyTalbHAs )KECTKOCTD; AJIS ONIEePALUOHHOTO CTOJA —
CKOJIB3SIIIIAS 3MACTUYHOCTD, IPOHUKHOBEHNE B MHTUMHbIE feTanH, fe3nHdexuus. Cpesu Beex
PEe3MHOBBIX IIepYaTOK 61ar0pOAHa TOIBKO OLHA: BEUHAsl, [IOCKOJIBKY HECYIIeCTBYOLIAs, IepyaT-
ka ¢ kaptunsl Jle Kupuko «IlecHs n068u». OHa IPUKpeIUIeHa KHOIKOM K IIPOCTOM OLITYKATy-
PEHHOM CTeHe, IT0J Hel — II1ap, KOTOPBIN I'PE3UT HEIIOHATHO O YeM, U PSZOM C HElO — TUIICOBas
My>KCKasl TOJI0Ba, MOYKET ObITh, AIIOJUIOHA, YCTABUBIIASLCS HEBUASLIIUM B3IJISLLOM B IPOCTPAH-
CTBO U He 3HAIOLIAS O TOM, YTO JAJIEKO I033/H, C 0OPATHOM CTOPOHBI, ABMKETCS, YePHBII [IAPOBO3
U BBIIIyCKAeT B BO3AYX 001aKo, U yxe Bedep. Ho mepuaTka, BUCAILas 37eCh, [Iepel HAMH, BCEMU
CBOMMH OIIYIIEHHBIMH ITAJIBLIAMU CAMOOTBEPYKEHHO YKa3bIBaeT BHU3 U JA€T HaM IIOHATD — KyZa,

Kyza [260].

ITepuatka ¢ kapTuHsl Jle Kupuko sinena kae-
Mem, «He CYLIeCcTByeT», U UMEHHO B 3TOM — IIpU-
4lHa ee «BEYHOCTU» (Cp. C «BEYHOCTBIO» JIeca
B «Krnaccuke») u ee «61aropoicTsa» — HeIlpu-
9aCTHOCTY HU K IIPAKTUYECKOM >KU3HU, HU K XK1 3-
HU BooOue. B paBHOU Mepe «He CyIeCTBYIOT»
U pyrue COCeACTBYIOIINE C HEel IIPeJMeThI, Cpe-
IY KOTOPBIX, KaK [Ipe/icTaBIseTcst, ocoboe MecTo
3aHMMaeT ro0Ba AIONJIOHA C €€ «HeBUASIIUM
B3IJLILOM» (Kak 61 MeTadOpOTi TOTO 5Ke «Hecyllie-
CTBOBaHHUS»), yCTPEMJIEHHBIM B CTOPOHY, IIPOTU-
BOIIONIOXXHY0 GOHY KapTHHBI — 0600111eHHO FOBO-
P, MUY U €ro JIMHaMUKe (BH>KEHUIO I1ap0oBO3a
Y IBIMa, HaCTyIJIeHUIo Beuepa). Ecau mpezmo-
JIOKUTH, 4TO 06pa3 ANOJIIOHA BEICTYIIAET 34€eCh
B TPaJUILMOHHOM POJIX CUMBOJIA UCKYCCTBA (TaK,
BO3MOXHO, y Ilaruca, Ho coBceM He ofs3aTens-

HO —y Jle Kupuko), To OyzeT yMecTeH Ceayouui
napadpas 3TOro CTUXOTBOPEHUS: U306 parKeH-
HBI{ [IPEIMET, B OT/INYME OT CBOEro OPUTHHANA,
«He CYIeCTBYeT» U I0TOMY 00/IaZiaeT BBICIINM
«BIArOpOACTBOM»; LCKYCCTBO, KOTOPOMY OH IIpH-
HAJIIE)KUT, OCTABISLET KU3HD «IATEKO TO3aIU»
Y CMOTPUT «HEBUSILIUM B3[IALOM» B [IyCTOTY;
MOPpOoii, 61arofaps «CaMOOTBEPKEHHOCTU» Xy~
IOYKHUKA, OHO CAMO «ZIaeT HaM [IOHATb», YTO BTOT
B3IVIAZ BCErAa oOpallieH B OFHY U TY 5Ke CTOPOHY —
«BHU3», K CMEPTH.

Il cpaBHeHUS IpUBELEM ellle OLHO CTU-
XOTBOpEHUE B [IPO3€, B KOTOPOM CUTYALUS «Ca-
MOOTBEP)KEHHOCTU» — CO3HATENBHOIO OTKa3a OT
«I0YKHOTO» MICKYCCTBA B [I0JIb3Y UCKYCCTBA «I10%-
JIMHHOTO» — IprobpeTaeT 6oee BHATHBIH U Of-
HOBHAYHBLI XapaKTep:

I 937WNR ®IT 13y Y3 193 MK NYRD KM - AR YW A3iwRT A
APRT 22 YIR TR 092 AVIRN O¥R VY il ,nR1T nwR3

77 ,by33) LYIR DT AYIY 13 AN NI R - AR YW MY AR
APRY 722 YIR ,TRN 7192 i8R Dy 092 N 09in NI NYR3

19299 Hym ,A0an "wIR Yy NITAIY 17937 ,0RNe yneYh 0390 93 XY? oRkNs
NXi .qWND PR MW niaied 1739 7ya TR 10N AN w3 K -

7390 TPYEY TRY MIDK

IepBbiit yaap 6apabana, u OH — KIyOOK BO3ZyXa, PyKH U HOTH €ro — BO BCe CTOPOHBI, OH 3a-

Kpy4HBaeTCsd, IafaeT I10 JJIMHHOU Ayre, NIpu3eMIAeTCa Ha KOHUYUK ITaJIbla. OueHb KpacuBo, HO

9TO MBI YoK€ BUJE/IU.

Bropoit ynap 6apabaHa, 1 OH — M4, AU MEXIY CEMbIO MSYaMU, OH ObeT [0 HUM

u 6peTcs 06 HUX, I1agaeT I10 ,HJII/IHHOI;I Ayre, IOBUT BCE€ MAUU co6cTBeHHBIM HOcoM. O4eHb Kpacu-

BO, HO 3TO MbI Y>Ke€ BUJE/IN.

B,I[pyl", 6e3 BCAKOTO IIpefBapeHus, COBEPIIEHHO HEOXKUAAHHO, HOTY €I'0 BCTAIOT Ha JOCKU

CHEHbI, 1 HAJ HOraMU — 6e,upa, JKUBOT, I'PyAb, IIJIEYY, 1I€4, a BbIlIE — JINILO, CIIOKOMHO TsAsiee

B TEMHOTY. oTto — HCKYCCTBO, BbIIII€ KOTOPOT'O HET.

(«AxpobaTukar) [264]
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2

B nocsamennom Jlany ITarucy acce «3apuaib»
Amoc O3 BCIIOMHMHAET, KaK B Pa3roBOpe, COCTOSAB-
meMcs B Havase 1980-X, «JlaH FOBOpUII O CTUXaX
IBYX TUIIOB: O T€X, KOTOpbIE GIArOIOIYYHO, YIOT-
HO, II0-ZOMAIITHEMY >KUBYT BHYTPHU SI3bIKa, U O T€X,
IJISL KOTOPBIX SI3BIK HEYAO0OEH 1 OHU B HEM — CJIOB-
HO B TIOpbMe. BOT Kak OH 06 9TOM cKasa: ecTb
CTUXU, XOPOIIIO COBMECTHUMBIE C 3BIKOM, U €CTb
CTUXU, KOTOPble HAaCTPOEHbI Ha IPOTUBOZAEICTBHE
emy. Unu ua obocobnenue ot Hero. MiHave roso-
psl, CTUXU, KOTOpble CTPEMSTCS BBIITH 3a €ro Ipe-
Zensl. VI TyT BAPYT — capKasM, Kak Obl CTUPAIOLIMIL
CKa3aHHOe: eCJIU U eCTh YTO-TO 0D1Ilee y ITUX ABYX
THUIIOB, TAK 3TO TO, YTO 002 OHM HUYErO HE MEHS-
10T. CTUXU, KOTOpble MOTYT YTO-TO U3MEHUTD, 3TO
[IeCHU U1 XOXKAeHUs cTpoeM. Mapiu. Moxer,
HayHeM ITHCcaTh Mapiuu?» [O3 1987: 207].

DTO BbICKA3bIBaHUE IOOYXAAET 3aLyMaThCs
0 TOM, YTO MMeeT B BUAY [103T, FOBOPS O CTUXAX,
BBIXOJSIINX 32 [IPefesbl I3bIKa (1BN€HUY, B 06-
LI[eM U 1[eJIOM, He HOBOM B €r0 3I10Xy), U KaKoM
CMBICJI OH YCMaTpUBaeT B IMCAHUU CTHUXOB, €CIU
OHH, ITO €r'0 CJI0BaM, «<HUUEro He MEHIIOT».

B moa3uu camoro Ilaruca KoHGIUKTHOE OTHO-
LIeHYE, KOTOPOE MOYKHO Ha3BaTh «060co6IeHreM»
IIO3TUYECKOTO TEKCTa OT A3bIKa, pa3BePThIBACTCS
II0 TPeM OCHOBHBIM INHUAM. [lepBas TUHUS — yrke
YIIOMUHABILIASICS HACTPOEHHOCTD [103Ta Ha «3aTE€M-
HEeHHOe», 3alINPPOBAHHOE, FEPMETUYHOE BBICKA-
3piBaHMe. Kak nuiretr Mattu Merej, «MHOT'He €ro
(ITaruca. — H. B.) CTUXY CBULETEILCTBYIOT O TAKOM
criocobe co3epLaHys, KOTOPBIN OCTABISIET CIOBA,
BUJMIMBbIE I71a3y, OKPY>KeHHBIMU HepaspelnuMon
TallHOMW, M TAMHCTBEHHOCTh KaK TaKOBas — I/IaB-
HOE B 3TUX CTUXax» [Merez 1988: 70] (cp. cka3aH-
HOE BbIIIE 0 «KPUCTAIINYHOCTH» ITaruCOBCKOM
M023UH).

Bropas nuHUuS — IPIMOM OTKa3 OT CJIOB, TOU-
Hee, BHE3aIIHbIH 06PbIB peun ¢ 3dpPeKToM 3USHUL
unu npobera B KOHIle TeKcTa. DTOT npueM, y [la-
ryca JI0BOJIbHO PEeJKUM, IPOYHO aCCOLUUPYETCS
C OIHUM M3 CaMBIX U3BECTHBIX U Y4aCTO 0OCyKAa-
eMBIX ero CTUXOTBOpeHuM — «HanucaHo kapaH-
JAIIOM B OTIeYaTAHHOM BaroHe» [Kamys beunapon
baxapoH éa-xamym]:

37lech B 9TOM TPaHCIIOpTe
s EBa
C CBIHOM ABejieM
€CJIM YBUAUTE MOETro CTaplIero
Kaunna cpiHa Azama
nepesaiTe eMy 4To MaMa [135]"
(ITep. T'anu-Jlansl 3uHrep)
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HaxoHeLt, TpeThsl TMHUS (11 HAC OCOBEHHO UHTepec-
HasT) — METATIODTHYECKAs pepIeKCHs, B PAMKAX KOTOPOI
I1093K5 BBICTYTIAET IIPOCTPAHCTBOM «MOJTYILIETO» (He-
MO0, IyCTOr0) CJI0BA. DTa pedIeKCHst OCYILECTBIILETCST
B HECKOJIBKUX ITO3THUX CTUXOTBOPEHIIIX, TEMATHUECKHI
IPUMBIKAIOIINX K TEKCTaM, PACCMOTPEHHBIM BBILLIE.

OpnHo 13 HUX — «Masag moaTuka» [[losmuxa kmaual:
Tebe 03BOIEHO ITUCATH BCE,
HanpuMep, TO U TO.
Te6e 1103BOJIEHB! BCe GYKBbI, KAKMe HAMAYTCS,
BCE€ 3HAKM, KaKHe JIJId HUX BBPaCTI/IH.Ib.

KoHeuHo, cieziyeT poBepuTh:
3TOT I'0JIOC — TBOH JIU TOJIOC,
3TU PYKU — TBOU JIU PYKH.

Ecnu na, 3aMKHU CBOM I'0JIoC,
yIEP>KH CBOU PYKH U CJIyILIAN
royuoc
IyCTOrO n1ucTa [228].

| and% 97 “nn

RYROY NPNIXGT 723 77 100
177 MRERY 2°ANa $33

A3 ,PTINY KT
779 2P0 oR
AT DT

7717 DR 89D 19 DR
YU P72 ON
Sipa

ik

! IIumoH 3aHAOGAHK CYUTAET 3TO CTUXOTBOPEHUE CBOETO POAA <[IOPOYKAAIOIIIEN MOJETIbIO» ISk MHOTUX APYIUX I1arkucOB-
CKHX TeKCTOB: «IIycToTa, 06pbIBAIOLIas C1I0BA, KOTOpble EBa 3aMMChIBaeT Ha CTEHe ONeYaTaHHOIO BaroHa — y Hee HEMAJIo Ba-
PUAHTOB B OKOHYAHHUSIX JPYTUX CTUXOTBOpeHU M IIarucar; Cpeiu 3TUX «BAPUAHTOB», B YACTHOCTU — «IIepyaTkKa, 4To ,yKa3blBaeT

BHU3" B KOHI|€ CTUXOTBOPeHUS B IIpo3e ,,CaMOOTBEP>KeHHOCTh"

<..>; ,M300MIBHBIN JIyT*, KOTOPBIH COKPALIAETCS 10 OLHOI'O

cTebs, ,,0TPULAIOLIETO ero LEIUKOM, B CTUXOTBOPEHUH »YICKyCCTBO OrpaHUYEHHUL > [3aHzbaHK 2016 a: 45].

162



Tpe6oBaHue «3aMKHYTb CBO¥ rONOC» U AaTh
CJIOBO «IIYCTOMY JIUCTY» IIPUZAET 3TOMY CTUXOT-
BOPEHUIO CXOJCTBO C HEKOTOPBIMU MOJEPHUCT-
CKUMU JIeK/IapalyIMU, B KOTOPbIX COBEPLLIEHCTBO
MMO3TUYECKOT'0 BbICKA3bIBAHUS 110 TEM WUJIX UHBIM
OCHOBAHUSIM CTaBUTCS B 3aBUCUMOCTD OT I'OTOB-
HOCTH I109Ta «CaMOYCTPaHUTBLCSA» U3 IIpolecca
IUCbMa («<YMOJKHYTb», laBas BO3MOXXHOCTb CKa-
3aThCSL TOMY, YTO BBICBOOOXKZAETCS €ro «MOIYa-
HHEeM»). YKasblBas Ha 3TO CXOZLCTBO, 3aHI6aHK
NIpUBOJUT UUTATYy U3 cTaTb Mastapme «Kpusuc
[1033UKn»: «1KCcTOE TBOPEHUE IIPEAIIONaraeT, 4To
FOBOpAILIMYN HCYe3aeT 03T, CI0BAM <...> yCTy-
Iast MTHULIUATUBY <...> Bce 37ech CJIOBHO 3aBUCAET
B BO3AyXe, Apobsinecs pparMeHTsl YepenyroTcs,
PacIIoNararTcs O4UH IIPOTUB APYroro, CO3AaI0T,
U OHU TOXXE, BCEOXBATHBIM PUTM — [103MY MOJI-
YaHUd B Ipobenax cTpok» [3aHabaHk 2001: 110]
(nep. Y. Crad). Mbl MOXKeM BCIIOMHHUTH U APY-
rve CyXJeHUs Ha Ty )K€ TeMY, B TOM 4ucie foree
O113Kue K IariucOBCKOMY BpEMEHU — HaIlpUMep,
Mopuca BnaHI0: «...OTOT A3bIK TOBOPUT KaK OT-
cyrctBre. OH FOBOPUT YoKe TaM, Iie HU4Eero He ro-
BOPUT: YMOJIKasl, OH IIPOJOJDKAET 3By4aTh. OH He
MOJIYaIUB, U160 B HEM NMEHHO MOIYAHUE TOBOPUT
caMo ¢ cob0ii» [BIaHIIIO0 2002: 45], WIu IMayna Le-
naHa: «CTUXOTBOPEHUE — CTUXOTBOPEHME COBpe-
MEHHO€ — BHE COMHEHU, Bce 6OJIbLIIe CTPEMUTCS
K HeMoTe» [[lenmaH 2013: 429], unu HataHa 3axa
(rmoaTa, OKa3aBIllero 3HaUUTeJIbHOE BIAUSHUE Ha
[Taryca ¥ Ha Jpyrux NpeacTaBUTENeld «BTOPOU
BOJIHBI» UBPUTCKOI'O MOAEPHU3MA):

XyZLO)KHI/IK pucyer, nrucaTeab IUIIET,

CKYJIBIITOP Bad€T,

HO I1IO3T HE IIO0€T,

OH — ropay Kpas Ioporu

WJIN J€peBo, U 3allaX,

4TO-TO YCKOJIb3aloIee

WY y>Ke€ MCUYe3HYBIIEE, TO, YTO 61:1)'[0

1 He BEPHETCA, KaK BpeéMeHa roja,

TEIJI0, X0JIO, 1ea 1 CMEX

cepaua, Korja oHO MI06UT,

WJIM BOJIA, YTO-TO OOJIBILIOE, HEACHOE,

KaK BeTep, WK KOpabb, MiIu [ecHs,

YTO-TO, UTO OCTABJIAET

YTO-TO.

(«XymOXKHUK pUCYeT» [f’a-uaﬂp meyaep]) [3ax 1984: 66]
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Ka>xpIi1 M3 yIIOMSHYTBIX aBTOPOB I10-CBO€E-
MY TPaKTyeT «MOJYaHUE» (MU «YCKOIb3AHUEY,
KaK y 3axa) [103Ta ¥ II03TUYECKOr0 C/I0Ba, OLHAKO
BCE€ OHU COIJIACHBI B TOM, YTO IIOCPELCTBOM 3TOT'0
«MOJTYaHUS» HEKTO WM HEeUTO (CII0OBO KaK TaKo-
Boe, «JIpyro#i» ¢ ero CoGCTBEHHbIM BpeMEHEM, UM-
IIpeCCUOHUCTUYECKOE «UTO-TO» U T.II.) 2060pum,
cBUZETENbCTBYeT O cebe. UTo sxe Kacaercs [laruca,
TO, KOKETCS, B ero «Masoil moatuke» peus uger 06
VHOM, «HETOBOPAILIEM» MOJTYAHUU.

Crezyer OTMETUTB, UYTO B HA4aJIe 3TOT'O CTUXOT-
BopeHUs — «Tefe I03BOJIEHO MUCATh BCe, [ HAPU-
Mep, TO 1 TO» — [TOIBITKA KOHKPETU3ALUHU A0CTPAKT-
HOTO «BCe» He 0CIabIIgeT, a CKopee [OAepyKUBaeT
Y JJaKe YIIPOYUBAET €r0 HEOIIPELEeNI€HHOCTD («TO U
TO» B OPUTMHAJIE [IepeJAeTCs AByMs OyKBAMU WiUH,
uie éeute; BUAMMO, OHU JIO/DKHBI IIOAYEPKHYTh OfU-
HaKOBOCTb TOT'O, YTO GOPMAIILHO IIPEACTABNIEHO KK
pasnuyHoe). «[Inucats Bce» B JAaHHOM CIydae O3Ha-
YaeT «<HUYEro He ITHCATh», U paBEHCTBO MEXKAY 3TU-
MM [IOHATUSIMU, IIOHAYJIy TOJIBKO IIOZpasyMeBae-
MO€, IOCTEIIEHHO 3KCIIULIMPYETCS B OIUCAHHOM
Janee «HUCXOAAIIeM» IBHXKEHUHY ITHMCbMa: OT CJIOB
K OYKBaM, OT HUX — K «3HaKaM», KOTOpBIE «B3pa-
IIMBAIOTCSA» 171 OYKBY, 1 3aTeM — 4epes 3alpeT Ha
CaMOCTOSITE/IPHOE IECTBUE — K «IIyCTOMY JIUCTY».
«ABTOp, — roBopuT 06 3ToM PuHa Jlynaii, — HaYnHa-
€T IIMCaTh B TOM CUTYaL[11, KOIZla BCE BO3MOXKHOCTHU
[IACbMA KXKYTCS eMy JOCTYIHBIMU. Ho, Kak icHO 13
JJIbHENIIIEro, II0JIe IeMCTBUS COKPAILAETCs: paspe-
IIeHYe IUCATh BCe U BceMU OYKBaMU OKa3bIBAETCSI
JIO)KHBIM, €70 3aMelLAeT TpebOBAHIE IOLTUHHOCTY
(omenmutom), IPeANUCHIBAIOLIEE ,,3AMKHYTE‘ FOJIOC,

! Tlox éa-mazum — «3HaKaMU» (TOYHee, «3HAYKAMU», «SIPIBIYKAMU») 3/1eCh, BO3MOXKHO, ITOAPA3yMEBAIOTCS. yKpaIlIeHUs
BepXHel 4acTy UBPUTCKUX OYKB, IPUHATbIE B TPAAULIMOHHO KY/IbType, MU 3HAKH OITIACOBKHU, HeKydom.
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LYAEPKaTh‘ PyKU Y, HAKOHELl, ,,CIyIIaTh TOJIOC IIy-
croro mucTa’» [Jlyman 2009: 118].

Ctpoxu «KoHeuHo, clefyeT IpoBepuTh: / 3TU
PyKHU — TBOU JIU PYKH, / 3TOT rOJI0C — TBOU JIU TO-
JI0C» copiepKat ajto3nio Ha Kuury Beitus: «Makos
nogolues K Mcaaky, OTLy CBO€MY, U OH OLLyIaJl €ro
U CKa3al: rojnoc, ronoc Makosa, a pyku, pyku Hca-
BOBbI» (BBIT. 27, 22). TpyAHO CKa3aTh OIIPELEIEHHO,
KaKasi pojb OTBOAUTCS 3TOM LuTaTe. MOYKeT ObITb,
KaK Ipexnonaraet Apuais [upiidesnss, «paszBo-
€HHOCTH (,ABynuune” Makosa, IpUTBOPUBLLIErOCs
cBouM b6partoM. — H. B.) mpoenupyeTcs Ha IULLyIie-
T'0: pa3ziesieH JIX Thl, Kak [aKoB, Ha ,rooc” u ,,pyKu‘?
(HeBMHHOCTS VS. )KMBOTHAs CTpacTh? McTHHA Vs.
n10xxb?Y) Eciu B Tebe ellje HeT pasieneHus, U 5TOT
roJI0C — TBOM, U 3TU PYKU — TBOU, TO Thl MOXKEIIb
[IepEUTH K CJIeAYIOLEeMY YPOBHIO IcbMay» [[mpii-
denp 1995:195, 196]. BOBMOYKHO TaKIKe, 4YTO OTCHUIKA
K 611671e/ICKOMY TEKCTY Hy>KHa /IS TOTO, YTOOBI BBe-
CTU B CTUXOTBOPEHE TEMY 0OMAHA, KPOIOILIETOCS He
CTOJIBKO B IEHCTBUSX [IUIIYIIETO, CKONBKO B CyObeK-
TUBHO# IPUPOJIE CAMOTO ITUChMa (U B LIEIOM JIF060-
T'O «CAMOBBIPYKEHUSI»): €CIU FOJI0C U PyKU — TBOU
Y MULIENb UMEHHO Tbl — OCTAaHOBUCH, IOTOMY YTO
BCe, 4TO OGyZeT HaIKCaHo, Hen36eXKHO OKAKETCH
JIOXKBIO (TaKOM XK€, KaK IoydyeHue Makosom 61a-
rocsoBeHus ot Mcaaka, mycTs OHO U G110 OmpaB-
JIAaHO B BBICIIIEM, «[IPOBUJEHIIMATBHOM» CMBICTIE).
BripoueM, KaK 6bI Mbl HU TOJIKOBAIU 3Ty JUTIO3HIO,
[JIABHOE B TOM, 4TO, Y OCTOBEPUB IIPHUHAJIEIKHOCTD
rozoca 1 pyk cebe camoMy, MULIYIINI JODKEH OT-
Ka3aThCsl OT pe4H U CIIYIIATH «TOJIOC ITyCTOTO IUCTa».

B cTUXOTBOpeHUM HET NpSAMBIX YKa3aHUM Ha
TO, 4YTO 3TOT 'OJIOC HE OTCHUIAET K CIOBECHO HEBbI-
PasKUMBIM — TPAHCLEHAEHTHBIM WJIU BHEPALUO-
HJIBHBIM — acIleKTaMm cyiero. Ho, kak Mel yrxe OT-
METUJIH, «IIyCTOM JIUCT» MOXKET BOCIIPUHUMAThCSL
KaK 06pa3 UCXOLHOIO PAaBEHCTBA MEXK/Y «IIUCATh
BCE» U «He MMUCATh HUUEro» (TOXKeCTBA «BCE» U «HU-
4TO»), WK, 110 BhIpakeHuio [IluMoHa 3aHn6aHKa,
«OTK/IMK GUHAIBHOM IIYCTOTHI HA [IyCTOTY B HAYa-
ne» [3aHpbaHk 20166: 17]. B aToM ciydae «romocom
IIyCTOTO JIKCTa» OyeT UMEHHO rOJIOC IIYCTOThI, KO-
TOpasi CKPbIBAETCS B IIOATEKCTE [IMCbMa, a HEUTpa-
JIM3ALMS FOIOCA U PyK IIUIIYIIErO OKAXKETCS 4eM-TO
BpOJie IIepexofia OT IPUBBIYHOIO [TOPSJKa TBOpYE-

CTBa («I103BOJIEHO IIUCATh BCE» U T.11.) K COCTOSHUIO
y>Ke M3BeCTHOM HaM «CaMOOTBEPKeHHOCTU». Ilo-
Ka3aTeJIbHO, YTO Hanboslee TOYHAS [apaslIesb CIy-
IIAHUIO «I'0JI0CA IIYCTOTO JIMCTa» OOHAPYIKUBAETCS
B CTUXOTBOPEHUH «AKPOOATHKA», [€POi KOTOPOTo
OTKa3bIBAeTCs OT CBOETO UCKYCCTBA («BAPYT, be3 Bes-
KOTO IIpeBAPEHUS» — KaK eCIIH Obl TOXKe ITOMyIHII
[IPUKa3 «yLepXKaTh CBOU PyKU» U «3aMKHYTb CBOM
rOJI0C») Y CIIOKOMHO CMOTPUT «B TEMHOTY». IIycTo-
Ta «IIyCTOI'0 JIUCTa», AHAJIOTMYHAA 3TOU «TEMHOTE»,
IIPY ee IT0CPeLCTBE COMMKAETCS C PYTHM CBOMM I10-
IobreM — 3arafiloYHbIM IIPOCTPAHCTBOM, Ha KOTOPOEe
yKasbIBaeT IlepyaTka ¢ KapTuHsl Jle Kupuko.
«[lycToi MUCT» IIOABNIAETCS e11le B OHOM CTUXOT-
BOPEHUU U3 TOM ke KHUTH — «Pacckas» [[a-cunyp:
Kak-To pas g4 4nuTan
pacckKas Ipo MaJIEHbKOI'O Ky3HEUYHKa,
SIPKO-3€JIEHOTI'0 nobuTens HpI/IKJIIO‘IeHPH;I,
KOTOprI;I O HAKIBI BEYEPOM
CTUHYJI B ITIACTU )IeTy‘-IefI MBIIIIN.

Cpasay 1ocie 3TOro Myzpas CoBa IIPOU3HeCIa
KPATKYIO IOMUHAJIBHYIO peYb U CKa3asa:
JIeTy4ei MBI TO>KEe Hy>KHO ITUTAThCH,

a Ha JIyTy ellle MHOTO Ky3HEYHKOB.

Cpasy mocjie aToro uzieT
[IOC/IeAHU M JIUCT — IIyCTOU.

COpOK JIET C TOrO CAaMOro MOMEHTA
S CKJIOHEH HaJl 9TUM JIUCTOM.

W ner y MmeHs cun

3aKPBITh KHUTY [243].
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! BOIpOCH!, OTChITAKOIINE K TPAAUIIMOHHOM NHTEPIIPETALIU «I0JI0Ca» U «PyK» B 3TOM a1u3oge. Cp.: «BoT romoc kak rouoc
yesI0BeKa MyZpPOro; a pyKH Kak y o6upaloiero Meprasix. ,[onoc, ronoc fakosa.. — JakoB BIaCTBYeT JHUIIb [OIOCOM CBOUM;
,--d PYKH, pyKH DcaBa“ — a DcaB BIACTBYET JIUIIb PYKaMU CBOMMHU <...> Ckasan pab6u Bepexps: — Korzga Slakos ruesut <Bee-
BBIIIIHEr0> CBOMM [OJIOCOM, PYKU DcaBa BIACTBYIOT <HaJ HUM>; KOIZ]a XKe ero FOJI0C PasiIuBaeTCs, PyKy DcaBa He BIACTBYIOT

<HaJ HUM>» [Beperunt paba 2014: 214].
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O6pariaer Ha cebs BHUMaHue aHapopa musd
axapeil 3e, «Cpasy Iocjie 3TOro». BepodaTHo, oHa
HY>KH2 JUI1 TOTO, YTOOBI IIYCTOM JIUCT U CUTYa-
LIYsSI MHOTOJIETHEN «CKJIOHEHHOCTU» HaJ] HUM
JINPUYECKOTO «SI» — PacCcKazyMka U YUTaTeNs —
BIIMCAIUCh B KOHTEKCT KaK 6yATo 6l yoke mpo-
YUTaHHOTO pacckasa. Baarogaps moBTopy aToro
CJIOBOCOYETAHUS COOBITHS, IPOUCXOASIIUE B Ca-
MOM paccKase U 3a ero npejenaMu, BOCIPUHU-
MaloTci KaK OZHOPOAHbIE, TPaHb MEXAY HUMU
OIIPO3PAYHUBAETCA, U «SI» OKA3BIBAETCS KaK Obl
BTSHYTBIM B IIepeCKa3aHHYI0 UM UCTOPUIO, TOU-
Hee, 5Ta UCTOPUS CaMa IOAYUHSIET ero cebe, 3a-
CTaBJIASd BCIO >KM3Hb «CKJIOHATHCS» Hal CBOEM
nociefHeu crpaHulen. IloueMy sTa cTpaHHULA
mmycTa? Bo3MOXXHO, IIOTOMY, YTO €C/IY OIlpaBAa-
Hue yOuICTBA SBILETCS «HOPMOM» MHPOBOTO
IOpsiika U B TO >ke BpeMs IPOTUBOPEUUT Hfea-
71y BCeob11ieil rapMOHUY, TO HENb3s HU OTPULIATh
IIPaBOTY «MYZAPOH COBBI», HU COITIACUTHCS C HEIO
(B 3TOM ciIy4ae IIyCTOM JIMCT — CUMBOJI Hepaspe-
LIXMOCTHU MOPIBHOU AuneMMbl). Ho BO3aMOXXHO
Tak>ke, YTO TepoM OLIEHMBAET KOrAa-TO IPOYU-
TAHHBIN PacCcKas KaK pacckas o cebe, 0 cobcTBeH-
HOU rU0eu: OH >KUB U [IOTOMY €llle «CKIOHEH»
HaJ, KHUTOW; HO €ro y>Ke HeT, U II03TOMY OTBe-
JleHHas A Hero CTpaHHUIA 1ycTa (ero UCTOpHs
JABHO 3aBeplIMIach, paccka3 OKOHYEH). JTO —
MapafioKC, JeXXKalllui B OCHOBE MHOTUX (B IIpe-
Jlefle — BCeX) MOA3THYECKUX CloKeToB Ilarumca:
«MEPTBBIN 33>KUBO, MEPTBbIY, BCIIOMUHAIOLIUNI
cBOI0 »kM3Hb» [[1laken 1983: 16]".

O6a mpeAnonoKeHus — nepBoe KOCBEHHO,
BTOpOE HAIPIMYIO — CBSI3BIBAIOT 3TO CTUXOTBO-
peHue ¢ namarbio o Karacrpode. B 6eceze ¢ Pa-
wesnp Bepram (1984) Ha BOIIpOC O TOM, HECET JIU
OHO Ha cefe OTIIeYaTOK [IEPEXXUTOrO B IETCTBE,
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ITaruc oTBevaeT: «BeposTHO <...> MHe 6bU10 IATh
WY LIeCTh JIET, 1 YATAJ JEeTCKYI0 KHUIY Ha He-
MmenkoM. He MOry HaliTU 3Ty KHUTY, HE 3HAIO, KTO
aBTOp, HO IIOMHIO JIBa IIPEJJIOXKEHN S, B KOTOPBIX
MyZpas COBA OIPABAbIBAET rUOeIb Ky3HEUNKA:
,JleTydei MBILIY TOXKE HY>KHO IIUTAaThCA. A Ha
JIyTy ellle MHOI'O Ky3HEYMKOB“. DTO, KOHEYHO, BEP-
HO, YTO JIETy4asl MBIIIb JOJ>KHA IUTAThCS, HO BO
BTOPOM IIPEAIOKEHUHU — ,,A Ha JIYT'y ellle MHOTO
KY3HEYMKOB* — €CTh YTO-TO HEOOBIKHOBEHHO JKe-
CTOKO€. DTOT 00e3MTMINBAIOIINI OAXOS K CMep-
T IOpa3wi MeHs. Ho 4 He 3anomuua vt smy gpasy
CMOAb OMHUEMAUBO, ECAU bl He O, Um0 CAYHUAOCD NO-
mMOM, 60 6peMs 60UHbL (KypcuB Hall. — H. B.)» (UT.
nio: [Goodblatt 2020]).

HecomHeHHO, uTO U B «Majlol MO3TUKE» «IIy-
CTOU IUCT» (KaK, IIOBTOPUM, 1 BCe OCTaJIbHBIE 06-
Ppasbl IaruCOBCKOU MO33MHU) ANE/UIMPYET K OIBITY
KaTaCTpOCl)bI. Tak, no mueHuto Punsl Jlynan, ero
IyCTOTA/4YUCTOTA — TUIIMYHBIN IIOKa3aTeab Hel-
TPaJM30BAHHOCTU AYLIEBHOM TPaBMBI, KOrZa
«MMIIYJIBC K BEIPAYKEHUIO CUJIBHOI'O IIEPE)KUBAHUS
CTJIKUBAETCS ¢ OOPATHBIM UMITY/IbCOM, KOTOPBII
3aMelaeT IPAMYIO pellpe3eHTal 10 BOCIIOMUHA-
HUSL O IPOLLIEIIEM COOBITUM PEYBIO , MOMYALIIEr0”
ImpeMeTa, IycToro IucTa» [Jlyaai 2009: 117-118].
[IumoH 3aHOAHK, HAIIPOTUB, yCMATPUBAET B 5TOM
o6pasze popmy IIpeseIbHO OTKPOBEHHOM MaHU be-
CTallMY TPAaBMaTUYECKOTO [IePEXKUBAHUS, €0 «Me-
TOHUMUIO»: «ITAa METOHUMUS (TUIIA ,CHe[[CTBUE
BMECTO IIPUYMHBI®) — eAUHCTBEHHBIN CII0CO6 BBI-
PXKEHUS TOTO, YTO IIPOCThIE CI0BA HECCUNBHBI
BBICKa3aTh. OTO YHUKAIbHBIN CIydail METOHUMUHU,
BBIXOZIILIE} 33 TPAaHULIBI 13bIKa, OTKA3bIBAIOLLEHCS
OT Hero, YTOObI CKA3aTh TO, YTO OH HE MOXKET CKa-
3aTh. Y>Kac, KOTOPBIN HEBBIPAZUM CJIOBaMU, obpe-
TaeT BBIPAYKEHUE B YXOZE OT CJIOB: ,,...3aMKHH CBOM
roJoc, / yAep>kU CBOM PyKH U CiIylIay / ronoc / my-
CTOrO IUCTA» [3aHmOaHK 20166: 20].

B oTiimume OT Ha3BaHHBIX aBTOPOB, ApU3JIb
Tupuidesnbs OCTABISIET B IOATEKCTE (BIIPOYEM, Z10-
CTaTOYHO XOPOILIO pa3InYMMOM) IIapalIe/Ib MeX-
Iy «IIyCTBIM JILCTOM» U IIaTMCOBCKUM IIPOIIJIBIM.
OH mutet, 4To cyObeKT «Mano mosTUKU» «pac-
LLIEIIeH» HA HEKOE YCIIOBHOE «s1» (COOCTBEHHO Io-
BOPAILIET0) U ero ajpecaTa — «Thl» ([103TA), U UTO

' BOT KaK 3TO COCTOSIHUE OIMCBIBAETCA B CTUXOTBOpeHUU «PoT CaraHe» [IIs 2eCaman] u3 kHUTHU «IlocneiHIE CTUXU»:
«CTos mepez rMIbOTUHOMN, / JJaHTOH cKasai: ,[aron eurvomuHuposamp | (3T0O HOBOMOZHOE CJIOBO) / OTpaHUYEH U3MEHEHUEM
BpeMeHHU M UL, [ 160 B IpoLIe/IIeM BpeMEHH S He YCIIEI0 CKa3aTh: / s IMIbOTUHUPOBAH . /| Cy>XzieH1e IIyCTh U OCTPOyMHOE,
HO HauBHoe. [ BoT 51 (He 6yzyuu keM-T0 0cobeHHbIM) / 06esrIaBieH, / IOBeleH, / COMOKeH, | paccTpessH, [ 3a6biT» [269]. IToa-
pobHee 0 «MEPTBOM 35KUBO» epOe MArMCOBCKOM [I0331 K CM. B Halllel pabore: [BbICTpOB 2020].
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IepBO€ MOCTENEHHO 3aXBaThIBAET BIACTh HaJ,
BTODPHIM. «CHavana ,4“ pa3pelaer oa3Ty NUcaTh
BCe, TOYHEe, BCe UM HUYero <..> Ho Bo BTopou
cTpode OHO IPOPHIBAETCS K TOMY, UTO IIpejiie-
CTBYET IIUCbMY, K ,TONIOCY“ U ,pyKe”, K , ThI“ KaK
TaKOBOMY». DTO «s», «CTOSILIEE B CEpPALE IIyCTO-
TbI, HAYTO, PENPE3EHTUPYEMBIX IIYCTHIM JIMCTOM,
JIMIIAET , ThI", MUIIYILIEro CTUXOTBOPEHHUE, ETO T'O-
J10Ca ¥ TOTOBUTCA ITIOCTaBUThL TOYKY B €I'0 KOHIIE.
,1“ nopasnser ,Te1¢. I mogo6HO cMepTu» [[up-
mdesnsz 1995: 159]. B ToM e cTaThe, aHANU3UPYS
parmeHT HezaBepIIEHHOTO CTUXOTBOPEHUS «AJl-
asut» [Arebemun]

He rpyctu, aned,

H€ HaIlpaCHO Thl — B HAYaJIE.

TaB — TBOM IIpezies, U Thl CTPEMHUILIBCS

K Bom.ue6HOMy CJIOBY: ThI' [327],

178 33YN O8

XIW7 RoANT XY DX

NERIY NX) 0730 K7 7707
DR :DOPT NP1 NRIP?

Tupuidesnb OTMEYAET, YTO B IO3LHUX TEKCTAX
[Taruca «COIPUKOCHOBEHUE CO CMePThIO (6YyKBOI
mae) IPUBOJUT <...> K OIIYLIEHUIO JOCTUTHYTOrO
unana. I nporexiiee Bech andaBuT, BCTpe-
YyaeT, B KOHEUHOM UTOre, CJI0BO ,, Thl“. B HeM oHO
<..> 3aHOBO cebs obpeTaer, y)ke U3MEHUBILINCH,
HMMEHHO Kak , Thl“, HO He ,g“. , Tr“ — 5T0 ,,9“ B ero
nonHOM o06beMe» [[upridenns 1995: 168].

ITo Tmpuidennay, ared v mag, Tak xe, Kak «s»
U «TbI» B «Mayon IIO3TUKE», — ABa ITOJIFOCA OAHOTO
«SI», UCYEPIIABIIETO «BeCh ANPaBUT», 3AKOHUUB-
LIIer0 CBOM ITyTh, HO IIpY 9TOM BCe-TaKU KUBYIIe-
ro (cp. mopasuTenbHOe Npu3HaHue Ilaruca B uH-
TepBbIo Slupe ['MHOCCap: «5 )KUB BHYTPU CMEPTU»
[dau [Taruc: 1UKpo... 1983: 33]). CONMKEHUE ITUX
ITOJIFOCOB, KaK OH IT0JIaraeT, AOJKHO CO3/[aBaTh
3ddeKT cBoe0b6pa3ZHON «AaHHUTUISAIUN» CYOb-
€KTa — YHUUTO>XEHHUS )KUBOTO «SI» U 3aMellleHUL
ero «s» «<MepTBbIM 3KHUBO», — 3dpdeKT, Hanboiee
TOYHBIM BBIP)KEHHEM KOTOPOTO SBISIETCI MeTa-
dopa «mycToro nucrar?. ECau MULIYIIUH, «Thl»,

MIOATBEPIKJAET, YTO €0 F'OJIOC U PyKU IIPUHAJJIE-
JKAT €MY, T. €. 0CO3HAET CeOS LETOCTHBIM «SI», &, [0
CYLLECTBY, I03BOJIIET 5TOMY HOBOMY KaueCTBY, aH-
TarOHUCTY CBOEY HE3aBePIIEHHOMU KU3BHHU, pac-
KPBIThCA B cebe U CTaTh «, 9 B €ro OMHOM 00be-
Me», TO Y1 OH CaM, U ero MUp, U BCE, 4TO OH IHIIIET,
IIpeBpalllaeTCcs B «IIyCTOM JIUCT».

HTak, MBI BUAUM, YTO KII0YeBOM 06pas «Ma-
JIOU IIODTUKM» MOYXeT ObITh MHTEPIPETUPOBAH
HE TOJIBKO B paKypce IpeACTaBJIeHUs O MOI4a-
HUU KaK «OHTOJIOTMYECKU ITOAIUHHON» PeYn, HO
U OYKBaIbHO — KaK CBUZIETENBCTBO TOTO, YTO B CH-
Tyanuu pisiierocs onsita Kartactpodst y mosta
He OCTAeTCs HUKAKOU Jpyroy peaJbHOCTH, KpO-
Me IIyCTOTHI B Pa3HBIX ee 06INYUIX. DTO [yCTOTA
YUCTOro NUCTA U Benoit cTeHsl, mycroTa obpasa
B UCKYCCTBE U B HEM >K€ — IIyCTOTa KaK «T€MHO-
Ta», HAKOHeEL], 3TO IIyCTOTa CJI0B (pe4u, Ipexze
BCEro MO3THUYECKON), C KOTOPOU CTAIKUBAETCS,
Hanpumep, repou nosmsl «Ciuexnel» [Akesom],
IBITASICh PACCKA3aTh O CBOEM BO3BPALEHUU U3
Muypa norubux, rae oH «Obl1 3a0bIT B Oeva-
TAaHHOM BaroHe»:

OTKyZa HavaTh?

aq Ja’Ke HE 3Hal0, KaK 3a71aTh BOIIPOC.

CJIMIIKOM MHOTO I3bIKOB CMEIIIaJIOCh Y M€HJ BO PTY.

Ho Ha nepexkpecTbe 3STUX BETPOB,

HpI/I]Ie)KHbII;I BECbMa, 4 IIOTPYy>Kal0Ch

B 3aKOHbI HeOeCHOM IPAMMATUKU U Iy

CKJIOHEHU, I'/1aroJibl, MME€Ha

MOJIYaHUS [144].

2°nna? neR

2RWY YT 23K 1908

93X .77 NI3T nidwy 15533 "03
;128D NIMAY Nwns by

"9 YRIW IR ,TRR 1TPW

TRY2) NPRRWa MY RN
nnY ,o°%ys ,newl

AN Y

W3 ckazaHHOTO SICHO, 4YTO TIO3TUYECKUH TPyA
HAYMHAETCA 1 3aKaHUNBAETCA «IIYCThIM JIMCTOM».

! Ared — mepBas OykBa eBpeiickoro andaBuTa, mag — IOCIEAHAL; MECTOMMEHME «sI» [AHU] HAYMHAETCS C dAed, a «Thl» XK. P.
[am] npencTaBser coboii coueTaHue ared U mas, MetTadopuuecKy — CIUSHYIE Havyasla U KOHIIA, POXKACHUS ¥ CMEPTH.

> Cp. OTKPOBEHHO Makabpuyeckoe OMucaHUe 9TOM CUTyaliul B CTUXOTBOpeHuH «MaroTosnenue» [[a-farkanal, BXozsimem
B TOT K€ LIUKJL, 4TO U «Maas oaTuKa»: «MacKy CMepTH H3rOTABIMBAIOT [ U3 HEeraTHBa TUIA. | C MCXOZOM LM Thl 06epThIBACILD /
JIMLO MSTKOM TKAHbIO / X MEJJIHHO ee CHUMAeIIb: / [OMydaels Iy60Kyio BIaAMHY, a B Hell /| BMeCTO HOCa — ZIBIPY, / BMECTO [JIa3HHUI] —
6yropku. / HamyBaelis BHyTpb IUIICOBBI PACTBO, / XeIlIb, KOIIA OH CXBATUTCS, | yAasdelllb HeHy)kHoe. B o3uTyBe Bo3Bparalorcs /
BBIITYKJIBII HOC, BOTHYTBIE ITIa3HUIIBL. / Terepb Thl Geperiib 5T0 TUIICOBOE THIIO, / TOKPBIBACLIIb MM IIOTh CBOETO JIMLIA / ¥ >KUBEIIb» [232].
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Ho eciu Tak, TO B yeM ero cMbIci1? YTo faeT muca-
HUe CTUXOB (1 BOOOII[e 3aHATUS HUCKYCCTBOM) re-
poto «MaJIoi TOSTUKU» U APYTUX PACCMOTPEHHBIX
TEKCTOB?

3

Cpasy 3a «Maoil mo3TUKOM» B KHUTEe «CUHO-
HUMBI» CIIeflyeT CTUXOTBOpeHue «Joma» [Bamum]:

Ha Kpalo JI1MCTa [IoAparnuBaeT

IIAPUKOBAS PyuKa, cericMorpad, U MbITaeTcs

3apuCOBATb TOHKMMMU OCTPOYT'OJIbHBIMU JIMHUAMU

APpO>KaHME I1071a.

Jlpo>kaHue ycuauBaeTcs. YIibl Bce OCTpee.
Ho arot mpubop ycraper,

OH He B CHJIaxX [PaBAONOZ00HO H306DPa3nTh,
KaK cTol pasbusaercs Bapebesry,

KaK PyLINTCS ZOM,

KaK pasBep3aercs [O04 HUM 3eMJIA.

IloToM, B TUILIMHE, CPeJU PYUH,

PyuKa 0CcBOGOXKAAETCS OT CBOMX OOS3aHHOCTEN.
OHa BBIBOZUT KapaKyIu 110 COGCTBEHHOMY IIPO-
U3BOILY,

He6peXKHO CBA3BIBAS JTOTL C YITIOM,

CBOZSI BCe HUTU MAyTUHBI K LEHTPY.
TeHepasbHbIN IITAH

ayybero goma [229].

LY AT AYP2
oA 73000 LY
NPT T OOpT 0712 XY
19¥77 N7V DX

AN MR NP N2 ATV
AWNT 7D VWM YIR

BRI ¥R DR IPOR PR IR RN
2°0°077 Y13 17wy

071 N"aa

OAN YD1 ARTRY

! CMm. 06 atom: [Kapru LlleMTOB 2016: 244—245].
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A1270 13,72 0K ARIT ARRT2
20130 S0 vyg MU

,131%73 773 BY v3WH XA
AMI? N7 NRED W
1273 0NPI 73 PR WA

R n°3n

023y N"2Y

B Ha3BaHUU OOBIIPHIBAETCS OMOHUMUS CIOB
«ZOM» U «cTpoda» — 1 TO U Apyroe batim/beim’.
PaspyleHe 1oMa (BEPOSTHO, 34eCh, KaK U B 601b-
IIMHCTBe [OZOOHBIX CllydaeB, UMeetcs B Buny Ka-
tactpoda, [[loa) He MOXKET OBITH OITUCAHO B paMKaX
IIPEe>KHUX ITOSTUYECKUX KOHBEHI[UH, C TOYKHU 3pe-
HUS KOTOPBIX «Py4YKa» (IT033K) — 9TO «cericMorpad»,
TOYHO QUKCUPYIOLIHI BCE, YTO IPOUCXOAUT B MUPE,
B TOM YKCJIe ¥ CaMble SKCTpeMasibHble cobbITHsL. TTo-
3TOMY KJIacCHYecKast CTpoda paspyLLaeTcs BMecTe
C ZOMOM, a Ha UX 00JIOMKAX, «CPeLU PyHH», Py4Ka
«I10 cOBCTBEHHOMY IIPOMBBOIY», KaK 6bl He3 yua-
CTUS aBTOPA (BCIIOMHUM: «YIep>KU CBOU PYyKU»),
BBIYEPYMBAET HOBYIO, TEIIEPh YoKe KBasHCTpodude-
CKY!0 KOHCTPYKIIMIO, IIOXOXKYIO Ha [TAYTHHY — «ILIaH»
HOBOTO JioMa. IlosydaeTcs Tak, 4TO TpaJULIMOHHAS
betim-cmpogpa, criocobHast ObITH BEPHOI «celicMude-
CKOM CBOJKOM» PeaIbHOCTH, CYLLIECTBYET JI0 T€X I1OD,
II0Ka CTOUT fetim-0om, B KOTOPOM IT03T MO>KET SKHUTb.
Korga »xe oM 1cyesaeT, osABISETCS HOBas («I1ay-
TUHHAs») CTpoda — KaK CBUAETENBCTBO He3[0MHO-
CTH II03TA, 2 TOYHEE, KaK eMHCTBEHHO JJOCTYIIHOE
emy nodobue toma.

Bepexn Kapru IlleMTOB yrnozo6isier aTy KOH-
CTPYKIMIO «CTPOUTEILHBIM JIeCaM» (nuzyum), Bos-
BeZleHHBIM BOKpYyTr pyuH [Kapru [IleMTOB 2016:
241]. CTpoUTeNIbHbIE 1eca 0ObITHO UCIIONB3YIOTCS
IJ1SL IOCTPOMKY HOBBIX JJOMOB, HO BHYTPH MAKUX
JIeCOB HUKAKOM OM, CKOpee BCero, He byzeT 1o-
crpoeH. Ux (CTpok, cTpod, B KOHEIHOM CYeTe I10-
33UU KaK TaKOBO) Ha3HAYEeHUE — B TOM, YTOOBI
ZaTh 03Ty, 0Opallle HHOMY K I'PO3siell eMy IIy-
CTOT€, CKOJIbKO-HUOYAb YCTOMIHBYIO OIIOPY *:

2 «MopepHUCTCKas/TIOCTMOAEPHUCTCKAS 110931 [larnca npescTaBiseT UCKYCCTBO 110 6OIbIIEN YaCTH KaK COBOKYITHOCTh
IIATKUX OIIOPHBIX TOYEK — KaK CTPOUTENbHbIE Jleca — HO He Kak ybexxuIle Uin ZoM JJIs [OTePSIHHOTO, KOYyIOIiero ,a¢.
B nosruueckom mupe Ilaruca HeT KOHKPETHOIO MeCTa, OIpeZeIIeMOro Kak ,JoM*, ¥, COOTBETCTBEHHO, BO3BpallleHHe JOMOM
OKa3bIBAETCS CJIOKHBIM U, BOOOIIE TOBOPSL, HEBO3MOXKHbIM» [KapTu-1lleMTOB 2016: 240].
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113°30n

CTpPOKYU CTUXOTBOPEHUS, ANUHHbIE, KOPOTKUE: KQXKAAs CBA3aHA C IpeJHAYEePTAHHBIM eil dpu-
HaJIOM. 3a TPaHbIO CTPOKU MBI IETUM B KOCMUYECKYIO J]a/Ib, BO3BpAlllaeMcsl, 3aropaeMcs Ha Kparo
BO37lyXa, CCOpPAaeM U HaIlOJNHIEM ThbMY, OKPY>KaIOIIyI0 HaC.

(«3a rpanbio cTpokn» [Muxyi neiypal) [256]

CTUXOTBOpEHIE BCEIZA OCTAETCS TUCTOM Oy- € Ha IIOBEPXHOCTH CYILeCTBOBAHUS U He HCYe3-
Maru ¢ HepaslIuYuMOM 3anKChi0 (POPMOIL BEIpa-  HYTh B OKPYIXKAIOLIEH HaC KOCMHYECKOH ThMe.
>KE€HHUS TOTO, YTO B IIPUHIMIIE HEBBIPA3UMO), HO  VIMEHHO B 3TOM, HaCKOJIbKO MBI MOXKEM CYJUTB,
ero CTPOKHY — KaKUMHU Obl OHU HU OBUIM M Kak OBl U 3aKJII0YAETCS LIeHHOCTh II09TUYECKOrO TBOpYe-
OHM HU IIPOYUTBIBATIUCD — [IO3BOJISIOT yAiep>KaTh-  cTBa A4 JlaHa ITaruca.
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Abstract. Richard Gary Brautigan (1935-1984) was an American postmodern writer and poet popular in Ja-
pan, whose creative activity was greatly influenced by Japanese literature and culture. His prose works, inspired
by travels to Japan, are: “Sombrero Fallout: A Japanese Novel”, and a collection of 131 very short stories, “The To-
kyo—Montana Express”. In May and June of 1976, during his first trip to Japan, Brautigan created a cycle of se-
venty-seven poems in prose dedicated to this journey — “June 30%, June 30%”, in the introduction to which he
explained the emergence of interest in Japanese culture by how he had felt as a child about a relative who had
participated in World War II. This paper examines the images of Japan that push the poet towards introspection
and reflection and can be metaphorically understood as a travel inside one’s own self, as a way to self-awareness.
Themes, ideas, artistic devices and literary techniques, allusions to Japanese poetry, as well as the influence of
Zen Buddhism and haibun literary form on Brautigamn’s poetic experiments are analyzed. The writer’s poems of
the Japanese cycle are discussed with regard to the references in his work to Japanese medieval literature, the
aesthetics of which he combines with postmodern tendencies. The postmodern image of the lyrical character,
who acutely feels his loneliness, comes to the forefront; for him, Japan for the first time shifts from the realm of
fantasy to the realm of actual experience, which pushes the poet towards introspection. Postmodernism in this
collection of poetry is manifested in the fact that the personality of the protagonist is a reflective project, and the
images of Japan are depicted as catalysts for this reflection. The collection is characterized by such techniques as
intertextuality; fragmentation; removal of boundaries between reality and illusion; irony, allegory, symbolism
of images, and use of hybrid genres. At the same time, allusions to Japanese literature are in the diary structure
(a travel journal) of the poetry collection, partly reminiscent of haibun, partly — of zuihitsu; as well as in references
to a number of traditional images from haiku by poets Bashd Matsuo and Kobayashi Issa (a frog, a crow, a dew-
drop world), which sometimes acquire new interpretations from Brautigan.
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AIIOHUA U ATIOHCKHWE PEMUHVCUEHII NN
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Anunomayus. Pudapz I'spu Bporuran (1935-1984) — aMepUKaHCKUI NHACATENb U I03T-TIOCTMOAEPHHUCT, 110-
IyIAPHBINA B SINOHUY, 3HAUUTEIHHOE BIMAHKE Ha TBOPYECTBO KOTOPOI'O OKa3aJI0 3HAKOMCTBO C AIIOHCKOM IUTE-
PaTypo# 1 KyabTypoii. I3BeCTHBI €ro mposanyeckre Ipou3BeIeHNUs, BIOXHOBIEHHBIE MyTEIeCTBUAMMU I10 S1o-
HuH: 3T0 «CIreficTBUe cOMbpepo. SIMOHCKUI POMaH», a Takyke COOPHUK, COCTOSIIM 13 131 KOPOTKOTO pacckasa, —
«Dxkcnpecc Tokno—MoHTaHa». B Mae u HIOHe 1976 roza, BO BpeMs IIepBOM Moesaku B SnoHuto, BporuraH cos-
JaeT LUK U3 CEMUJECATA CEMU CTUXOTBOPEHUM B IIPO3€, IIOCBALLEHHBIN CBOEMY IIyTELIECTBUIO, — «30 UIOHI,
30 MIOHS», B TIPEJIUCIOBUH K KOTOPOMY OOBSACHSET 3aporkieHue HHTepeca K SIOHCKON KylbType JeTCKUMU Iie-
PEeXMBAHUAMMU O POACTBEHHUKE, IPUHMMABIIEM yYyacTHe BO BTopoii MUpOBOM BOMHe. B cTaThe paccMaTpuBa-
10TCst 06passl SIIOHNUHU U IOAXOZ, IIMCATe s, KOTOPBLI BOCIIPUHIMAET IIyTeIlIeCTBUE [10 CTPaHe KaK CPEeACTBO A
CaMOIO3HAHUS U pedieKcuu. AHATU3UPYIOTCS TEMBI, UeU, XyA0>KeCTBEHHbIE IIPUeMbl, AJUII03UY Ha SIIIOHCKYO
093110, a TaKXKe BIUSHUE J39H-OyAU3Ma U TUTePATypPHOH POPMBI XalifyH Ha MOITUYECKUE dKCIIePUMEH-
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Tl BpoTurana. SImoHCKUM UK CTUXOTBOPEHUM MUCATENIS UCCIEAYETCA C YIETOM OTChUIOK B €TO TBOPYECTBE
K AIOHCKOM CPeJHEBEKOBOM IMTEPATYPE, 3CTETUKY KOTOPOM OH COYETAET C ITOCTMOAEPHUCTCKUMMU TE€HAEHIM -
sMu. Ha mepBblii [UIaH BBIXOAUT IIOCTMOZEPHUCTCKUI 06pa3 IMPUYECKOTO reposi, OCTPO OLIYIIAIOIIEro CBOoe
OZIMHOYECTBO; SIIOHMUS A/ Hero BIiepBhle IepeMernaercs ua cepsl GaHTasuil B chepy peasbHOro OIbITA, YTO
IOATAIKMBAET I109Ta K caMoaHanu3y. [IocTMOZiepHU3M B JaHHOM ITO3THYECKOM COOPHUKE IIPOSIBISETCS B TAKUX
IIpreMax, KaK HHTepPTeKCTyalbHOCTh; GparMeHTapHOCTb; pas3pylLieHe IPAaHUI] MEX/Y PealbHOCThIO U UIII03U-
eif; UPOHMUSI, AJUIETOPHS, CUMBOIMYHOCTb 06Pa30B, CMellIeH e >KaHPOB; 06passl SIIoHNN TOOYXKAAT THpuYe-
CKOTO Ieposi-aBTopa K peIeKCHU, OCMBICTIEHUIO U OCO3HAHUIO cebst. [Ipy 3TOM aJUII03UU Ha SIIOHCKYIO IUTepa-
TypYy COCTOST B JHEBHUKOBOM CTPYKType I03TUYECKOro CO0PHUKA (THeBHUK ITyTElIeCTBHUS), OTYACTH HATTOMUHAS
XailyH, OTYACTU — 03YlixXULY; & TAKXKE B OTCBUIKAX K PSILY TPAAULIMOHHBIX 06pasoB U3 Xaliky 109ToB Bacé Mariyo u
Kobascu Vcca (BOpoH, JATyIKa, XKU3Hb-POCUHKA), MHOTAA 06peTaoimux y BpoTuraHa HoBble HHTEPIIPETalNH.

Karwuesnve crosa: amepuKaHCKas TUTEPATypa; aMEPUKAHCKUE IHMCATENIN; IMTePaTypPHOE TBOPYECTBO; TUTEPA-
TypHBIe KaHPbl; TUTEPATyPHbIE CIOXKEThI; TUTEPATyPHble 06pasbl; AJUIF03UH; STIOHCKAS TUTEPATyPa; SIOHCKAs
KyJIbTypa; 06pa3 SIOHNH; 3CTETHKA I35H; TOCTMOZEPHU3M; CTUXOTBOPEHUS B [IPO3e
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Introduction

An American poet and writer Richard Gary
Brautigan (1935-1984) published eleven novels, ten
poetry collections, and two short story collections,
as well as five volumes of collected works, several
nonfiction essays, and a record album of spoken
voice recordings. His creative activity has not been
previously investigated in Russian science.

Barber notes that although Brautigan knew the
Beats — a literary movement “The Beat Generation”
started by a group of authors whose work explored
and influenced American culture and politics in
the post-war era — and they knew him, the writer
always insisted he was not a part of this literary
movement. Contemporary literary opinion sup-
ports this contention, seeing Brautigan, when his
writing catapulted him to international fame in
the late 1960s and early 1970s, as the writer best
representative of the emerging counterculture
[Barber 1999: 1]. Throughout Brautigan’s entire
work one notes his characteristic idiosyncratic yet
easy-to-read prose style: an eccentric combination
of imagination, strange and detailed observation,
whimsy, humor (often the black one), and satire.
Brautigan has been called one of the major inno-
vative writers of “New Fiction” and was considered
to be the literary representative of the 1960s era
known variously as “the hippie generation” and
“the counterculture movement”. Brautigan's ear-
ly novels were offbeat autobiographical pastorals,
and were widely acclaimed. His later works expe-
rimented with different genres like gothic, science
fiction, mystery, and detective, resisted classifi-
cation, and were generally considered to be less
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successful by critics who began accusing him of re-
lying too heavily on whimsy and being disconnected
from reality [Charters 2000; Hjortsberg 2012: 61].

Barber presumes that “because Brautigan was
disappointed over the lack of positive critical ac-
claim he received in the United States, he divided
his time between California, Montana, and Japan.
California was “home”, Montana was a solace, a re-
treat, and Japan was a source of acceptance and
acclaim not afforded in America. He had a sub-
stantial following in Japan and traveled there of-
ten” [Barber 1990: 15]. His works of the Japanese
cycle influenced by his passion for Japanese cul-
ture consist of a poetry collection “June 30th, June
3oth” (1978), “Sombrero Fallout. A Japanese Novel”
(1976), and a collection of very short stories
“The Tokyo—Montana Express” (1980).

In May and June of 1976, during his first travel
to Japan, Brautigan created a collection of poetry
that records this visit — “June 30th, June 30th’; the
title is based on the date of departure for the Uni-
ted States after his seven-week sojourn, the date
repeated because the day is recaptured as the air-
plane crosses the international date line. In the
preface called “Introduction” the author explained
the emergence of interest in Japanese culture by
how he had felt as a child about his uncle Edward
who had participated in World War II. Brautigan
as alittle boy was angry with the Japanese because
his uncle died in 1942 after being wounded in 1941
when the Japanese attacked Midway Island just
prior to America’s entry into World War II. Un-
cle Edward’s death wasn't directly caused by his
wounds, but little Brautigan hated the Japanese



all during the war and “killed” thousands of Japa-
nese soldiers playing war, which is shown is his
short story “The Ghost Children of Tacoma” [Brau-
tigan 1971]. Brautigan wrote: “I was no longer the
child of World War II, hating the Japanese, want-
ing my uncle to be revenged. I moved to San
Francisco and started running around with peo-
ple who were deeply influenced by and had stu-
died Zen Buddhism. I slowly picked up Buddhism
through osmosis by watching the way my friends
lived. I am not a dialectic religious thinker. I have
studied very little philosophy. I watched the way
my friends ordered their lives, their houses and
handled themselves. I picked up Buddhism like
an Indian child learned things before the white
man came to America. They learned by wat-
ching. I learned Buddhism by watching. I learned
to love Japanese food and Japanese music. I have
seen over five hundred Japanese movies... I had
Japanese friends. I was no longer the hateful boy
of my wartime childhood... I read Japanese no-
vels, Tanizaki, etc. Then I knew that someday I had
to go to Japan. That part of my life was ahead of
me in Japan. My books had been translated into
Japanese and the response was very intelligent.
It inspired and gave me the courage to continue on
in my own lonely direction of writing..” [Brautigan
1978: 9—-10].

The metaphoric nature of Brautigan’s prose
and poetry composition and the poetic expression
of his works were largely influenced by Zen Bud-
dhism which basically had a considerable effect
on the so-called Beat Generation of the American
writers. For example, the integration of Buddhist
thought in Brautigan's very short stories collection
“The Tokyo—Montana Express” is discussed by Peti-
no [Petino 2020] whose thesis is that the “Logic of
Soku-Hi,” a concept that rejects thinking in terms
of either/or, mirrors the existence of traditional
opposites in Brautigan's work as it not only rein-
forces but enhances western postmodern aesthe-
tics. The illusion of permanence in Brautigan’s
poems in prose is based on an aesthetic concern
for the spontaneous and immediate — a tech-
nique that Brautigan borrowed from the poetry
of Matsuo Basho (1644—1694). To consider fleeting
feelings before they flee necessitates a slow
movement of the life and a meditative approach;
instants become the building blocks of life in
Bash0's haiku. Being attracted to Japanese aes-
thetics Brautigan has organized his collection of
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poems in prose as a haibun — combining both haiku
and zuihitsu tradition: he included in “June 30%,
June 30" elements of a diary, an autobiography,
a very short story and a travel journal. Brautigan
wrote his poems in prose echoing Bashd's attach-
ment to finding and unravelling the hidden emo-
tions in small, quotidian things; his engagement
with Japanese aesthetics is not something simply
and fashionably acquired through the Californian
popular acceptance of Zen, — the connection is in
any case more fundamental. According to Chene-
tier, it derives from Brautigan’s desire “to redis-
cover eternal things through the representation
of small concrete objects, existing somewhere be-
tween gesture and nothingness” [Chenetier 1983:
88-89].

Brautigan expresses in his poems in prose
what the disciple of Zen knows: that the world is
continually changing and that the change is with-
out logical purpose. Foster notes that Brautigan
accepts and intuitively expresses the Zen principle
of eternal change knowing that he has “nowhere
to go” [Foster 1983: 24]. This can be seen as a pre-
sumable reason why the writer has organized his
collection of poems in prose in a form of a tra-
vel diary: his voyage to Japan can be considered as
a metaphor for travel inside one’s own self, with
some stops made to feel the instant turning into
eternity.

Zen aesthetics and allusions to Japanese

literature in Brautigan’s poems in prose

“June 30", June 30" was published in 1978; the
collection consists of seventy-seven short poems
in prose, and it turned out to be Brautigan’s last
poetry book published before his suicide in 1984.
Its Japanese translation appeared in 1992; in 1999
the 1992 translation of “June 30™, June 30" was
reissued as “Tokyo Diary” (Tokyo nikki), the choice
of title picking up the reference to the “diary” in
Brautigan’s “Introduction”: “The poems are dated
and form a kind of diary... They are different from
other poems that I have written. Anyway, I think
they are but I am probably the last person in the
world to know. The quality of them is uneven but
I have printed them all anyway because they are
a diary expressing my feelings and emotions in
Japan” [Brautigan 1978: 11]. Precise details abound
in Brautigan’s collection of poems in prose: dates,
time, room numbers, locations all give a sense
of the ephemeral and yet the real. Every poem is
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followed by the date when it was written, like in
travel journal (i.e. “Tokyo June 12, 1976”, some-
times with even time indicated, i.e. “10 PM”); the
circumstances in which the poem was created may
be briefly provided, and short explanations in ita-
lics may be given before or after the poem. Some
notes present a dedication to Brautigan's Japanese
or American friends.

Let us see two examples of poems preceded
by comments. 1) “Lazarus on the Bullet Train”: “For
Tagawa Tadasu. The Bullet Train is the famous Japa-
nese express train that travels 120 miles an hour.
Lazarus is an old stand-by” [Brautigan 1978: 56];
2) “Meiji Comedians”: “Meiji Shrine is Japan’s most
famous shrine. Emperor Meiji and his consort Em-
press Shoken are enshrined there. The grounds oc-
cupy 175 acres of gardens, museums and stadiums”
[Brautigan 1978: 68]. Let us see three examples of
notes following some of Brautigan's poems in
prose. 1) “Fragment # 4”: “Never finished outside
of Tokyo // June 23, 1976 // except for the word //
other added at // Pine Creek, Montana, // on
July 23, 1976” [Brautigan 1978: 91]; 2) “Stone (real)”:
“Tokyo // June 29, 1976 // Very drunk // with
Shiina // Takako watching //me” [Brautigan
1978: 96]; 3) “Land of the Rising Sun sayonara’:
“June 30th again // above the Pacific // across the
international date line // heading home to Ame-
rica // with part of my heart // in Japan” [Brautigan
1978: 97].

Such notes and comments follow the tradition
of haibun - a literary form combining prose and
haiku, often in a genre of a travel journal [Keene
1999: 233]. For example, Bashd's haibun contain hai-
ku with a short description of a place or the cir-
cumstances; the poet often wrote haibun during
his various journeys, the most famous of which
is “Narrow Road to the Interior” (Oku no Hosomi-
chi, 1689). Basho's shorter haibun include compo-
sitions devoted to travel and others focusing on
character sketches, landscape scenes, anecdotal
vignettes and occasional writings written to hon-
or a specific patron or event [Shirane 1998: 212].
In Brautigan’s collection, we can also see some
remarks, often ironic, regarding the process of
writing (“Never finished outside of Tokyo except
for one word..”), as well as the details explaining
Japanese realities and toponyms in the poem (The
Bullet Train, Meiji Shrine), or sketches of people or
things around the poet (“Takako watching me”), or
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the poet’s self-awareness (“very drunk”,
of my heart in Japan”).

Although Brautigan came to Zen Buddhism by
accident, his choice of a form — a short poem in
prose — for his Japanese collection “June 30%, June
30" was not accidental. Short prosaic and poetic
forms are traditional in Japanese literary culture;
therefore, in the context of Japanese literature
one can distinguish several original minor genre
forms known both in Japan and all over the world.
The most popular poetic forms are tanka (literally
“short song”) and haiku, the medieval short pro-
saic form is zuihitsu. They determined the specific
features of poetics: the succinctness of expression,
the strict canons governing the use of metaphors
and allusions; a hint, the subtext based on ima-
ge associations and word-play; a fleeting mood
full of understatement [Boronina 1978: 233—-237].
These features became traditional both for poe-
tic forms and the entire Japanese culture. In some
of the minor prosaic and poetic forms that be-
came traditional for Japanese literature one can
trace a profound influence of Zen Buddhism
that served as the basis for certain artistic de-
vices; they became integral components of the
Japanese artistic tradition in general. As Suzuki
Daisetsu, a Japanese theoretician of Zen, said,
“You do not need to write a huge poem of a hun-
dred lines to let out the feeling that emerges when
you look into the abyss. But when the feelings
reach the pinnacle, we fall silent... And seventeen
syllables may be too many. A Zen artist can express
his feelings with two-three words or two-three
strokes of the brush. If he expresses them too fully,
there will be no place for a hint left while the hint
contains all the mystery of Japanese art” [Grigorie-
va 1979: 208]. This is how Brautigan works with the
language of his short poems in prose: his method
of composition makes his works sound as if they
were easily written. Indeed, although Brautigan’s
poems in prose are startlingly unique, they ne-
ver seem complex; they are plain, direct. As poin-
ted out by Foster, “with the simplest verbal gestures,
he devises a world that is intensely felt but instantly
perishable. This aesthetic realization would presu-
mably be the result of considerable work, the result of
careful working and reworking of language, yet the
impression that the finished work gives is much the
opposite... Brautigan's language sounds as if it were
easily put together; it is not” [Foster 1983: 18].

‘with part



Being a postmodernist (a magic realist main-
ly), Brautigan portrays a typically lonely postmo-
dern protagonist, who is devastated and feels
helplessness, solitude and internal emptiness,
feeling himself stranger in the surrounding world;
and in the same time the writer draws on Zen aes-
thetics in his poems in prose when borrows devi-
ces and images from Japanese literature, invol-
ving some allusions to the famous Japanese haiku,
and uses the intertextuality technique shaping his
poems’ meanings by the extractions from texts by
Basho. Literary scholars express different points
of view regarding Brautigan’s approach to Zen
in this collection of poems in prose: for example,
Turner remarks that there are some commenta-
tors who present Brautigan as an “aesthetician and
conscious artist who used Zen principles; he thus
invites an unusual sort of reader response mo-
deled upon Zen observation”, while “in his “Intro-
duction”, Brautigan does reveal his fascination...
with the “form of dew-like steel” in the works by
Basho and Issa, but his remarks are about aes-
thetics rather than spirituality” [Turner 1999: 247].
The Japanese haiku, especially as practiced by such
masters as Bashd and Issa, was an important poe-
tic discovery Brautigan made in high school: “I like
the way they used language concentrating emo-
tion, detail and image..” [Brautigan 1978: 8]. But in
his poetic diary, Brautigan never actually follows
the strict syllabic form of the classic haiku, though
aiming at the same effect in his short poems.

Evidence that Brautigan uses mostly Zen aes-
thetics, but not spirituality, can be seen in the fact
that many of his poems in prose contain skepti-
cism which Zen Buddhism doesn’t recognize, or
at least, even finding some place for humor in
its conception, it never encourages black humor
which Brautigan’s works often have. As Turner
quotes other scholars who approach Brautigan
through Zen, Zen implies “dispassionate obser-
vation” along with “detachment and passivity”
[Turner 1999: 248], but by no means sarcasm and
black humor, like in Brautigan's poem “Taking
No Chances” beginning with philosophical intro-
spection and then ending with a sarcastic line:
“Tama part of it. No, // I am the total but there // is
also a possibility // that I am only a fraction // of
it. // I am that which begins // but has no begin-
ning. // I am also full of shit // right up to my ears.”
[Brautigan 1978: 83]. The black humor regarding
human’s life as fleeting as a dewdrop (as it is un-
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derstood by Zen) can be seen in the poem “Taxi
Driver”: “I like this taxi driver, // racing through
the dark streets // of Tokyo // as if life had no
meaning. // I feel the same way.” [Brautigan 1978:
82]. One more example is the poem “Japan Minus
Frogs” [Brautigan 1978: 45] where Brautigan de-
scribes the situation when he cannot find the word
for frog in his Japanese-English dictionary; the au-
thor gives an allusion to the famous Bashd's haiku:
“The old pond // A frog jumps in // Sound of wa-
ter” (Furu ike ya // kawazu tobikomu // mizu no oto).
Brautigan's poem ends up with the humorous line,
“Does that mean that Japan has no frogs?” — which
may be seen as a reference both to contemporary
Japan that is aesthetically distant from Bashd's
meditative mood and self-deepening, and to the
image of a lyrical hero who is doing his best to get
to the point of the country he is traveling around,
but still is unable to understand Japan, staying
estranged there, as well as being alienated in his
home country.

Another image borrowed by Brautigan from fa-
mous Bashd's haiku is that of a crow — as a symbol
of loneliness: “Upon a withered branch // A crow
has stopped this // Autumn evening”. (Kareeda
ni // karasu no tomarikeri // aki no kure). The allusion
to this Bashd's haiku is Brautigan's poem “Worms”
creating an atmosphere of loneliness: “The dis-
tances of loneliness // make the fourth dimen-
sion // seem like three hungry crows // looking at
aworm in a famine” [Brautigan 1978: 51].

One of the techniques borrowed by Brautigan
from Bashd's poetry is extrapolation from micro-
cosm to macrocosm, when an instant caught by
the consciousness in the satori state of an enligh-
tened mind expands from a subtle individual ex-
perience; a moment of personal life of a traveler
expands to something more widescale that's ready
to become eternity. Usually, the first one-three
lines of a poem represent the poet’s individual
experience in Japan; the last lines make a move
towards eternity, from the inner world to the out-
side, capture a moment to make it infinite, and
may either contain images of Japan or not. Here
are some examples. 1) “A Mystery Story or Dashiell
Hammett a la mode”: “Every time I leave my ho-
tel room // here in Tokyo // I do the same four
things... The rest of life is a total mystery” [Brauti-
gan 1978: 28]; 2) “The 12,000,000”: “I'm depressed,
/] haunted by melancholy... Others must feel the
way // 1 do” [Brautigan 1978: 30]; 3) “A Small Boat
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on the Voyage of Archaeology”: “A warm thunder
and lightning storm // tonight in Tokyo with lots
of rain and umbrellas // around 10 P.M. // This is
a small detail right now // but it could be very im-
portant // a million years from now when archaeo-
logists // sift through our ruins, trying to figure us
/] out” [Brautigan 1978: 48]; 4) “Travelling toward
Osaka on the Freeway from Tokyo”: “I look out the
car window // ... and see a man peddling // ... he's
gone in a few seconds. // I have only his memo-
ry now” [Brautigan 1978: 53]. The shift of dimen-
sions can also be carried out in a more complicated
way, in a reverse order: microcosm-macrocosm-
microcosm, i.e. from a moment in present to
the future and back. “Future”: “Ah, June 1, 1976 //
12:01 A.M. // All those who live // after we are dead
/| We knew this moment // we were here” [Brau-
tigan 1978: 38].

Some of Brautigan’s poems represent mo-
ments of the poet’s daily life and impressions in
Japan, express inner thoughts and feelings; they
are largely descriptive, atmospheric and remind
of “The Pillow Book” (Makura no Soshi, 1002) by
Sei Shonagon (966-1017?) both by title and by
episodic textual structure, for example — “Shoes,
bicycle”: “Listening to the Japanese night, // the
window is closed and the curtain pulled, // I think
it is raining outside. // It’s comforting. I love the
rain. // I am in a city that I have never been be-
fore: // Tokyo. // I think it is raining. Then I hear
a storm begin. // I'm slightly drunk: // people wal-
king by in the street, // a bicycle.” [Brautigan 1978:
31]. The kaleidoscopic descriptions, both reflective
and spontaneous, catch the reader’s attention of-
ten due to the technique of fragmentation used
in poems like the above one: to allow place for the
open and inconclusive, the poet is breaking up
the text into short fragments or sections, separa-
ted by space; in this case there is a space after the
line “I'm slightly drunk”, and after the space the
poet slides from his personal feelings into the out-
side world, the sounds of which he is listening to.
In such poems Brautigan, like Sei Shonagon, fo-
cuses on his personal experiences, the likes and
dislikes of the surrounding world, what he is in-
terested in personally, and the delightedness of the
world that he viewed in Japan and lived in for the
first lime during this travel.

The idea of a dewdrop world, of life as fle-
eting as a dewdrop, was borrowed by Brautigan
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from one of the most famous Kobayashi Issa’s
(1763—1828) haiku: “This dewdrop world // Is but
a dewdrop world, // And yet, and yet..” (Tsuyu no yo
wa // tsuyu no yo nagara // sari nagara). The allu-
sions to this haiku can be found in two poems —
with life represented as a dust of a Big Bang in the
forming Universe or as a grain of a sand: 1) “Japan’:
“Japan begins and ends // with Japan. // Nobody
else knows the // story. //. . . Japanese dust // in
the Milky Way.” [Brautigan 1978: 24]; 2) “Floating
Chandeliers”: “Sand is crystal // like the soul. // The
wind blows // it away.” [Brautigan 1978: 33]. Yet,
the tribute to Issa in an extra-short poem entitled
“Homage to the Japanese Haiku Poet Issa” is hu-
morous: “Drunk in a Japanese // bar. // I'm // OK”
[Brautigan 1978: 25].

Only one of the poems in the collection is de-
fined by the author as haiku — that is “Strawberry
Haiku?: «****% | ** | The twelve red berries”
[Brautigan 1978: 27]. As can be seen, along with
traditional haiku structure (5—7-5) and aesthetics
implied, this poem contains a postmodern fra-
gmentation used as means of allowing place for
the open and inconclusive by breaking up the text
with the symbols (asterisks). It can have three pos-
sible interpretations. One is that the first two lines
are a hint based on image associations, characte-
ristic of Japanese culture; therefore, the first
twelve syllables can be interpreted as a blank space
left for the reader’s imagination, so that one could
make guesses and complete haiku. The second in-
terpretation is that it is just a draft for the haiku,
and the poet was perhaps just awaiting the inspi-
ration that would provide the missing syllables.
The third interpretation is suggested by Turner
who sees in this haiku a parody of the later-day
japonisme among Brautigan's generation, and in-
terprets twelve asterisks as something symboli-
zing the twelve berries. According to Turner, “The
problems of translation are entertainingly high-
lighted in “Strawberry Haiku”... it is that which
does not in itself require translation — the dots
which represent the berries (five for the first line,
seven for the second) — which prove the most prob-
lematic... “Strawberry Haiku”, then, permits the
reader to reflect on shared and singular aspects
of cultural contact, and unsettles what is perhaps
thought basic (punctuation) so that the iterated
(the twelve dots) can be read as part of a unique
vision; as the berries represented themselves can-
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not be identical, so neither can the individual’s
encounter with the new experience or culture”
[Turner 1999: 262.—2.63].

The sense of disconnection from reality is
a prevalent theme in Brautigan's writing, especial-
ly in “June 30, June 30", where Zen aesthetics is
a technique supporting this attitude of the poet.
Barber notes that Brautigan’s “Zen Narrator” wan-
ders through the world as an observer, who seems
“of” the world but not “in” it, a narrator who ob-
serves and reports everything in an unemotional,
matter-of-fact voice. None of the events that Brau-
tigan’s narrator witnesses seems to have strong ef-
fect on him, and the narrator always moves on to
the next observation unchanged and disconnec-
ted [Barber 1990: 9]; but his observations aim to
express something profound in a few words and
images.

Travel to Japan as a metaphorical image

and the Japanese language as an intensifier

of postmodern loneliness in Brautigan’s

poems in prose

Like many literary journeys, Brautigan’s visit
to Japan became a point of departure for an ex-
ploration of the self in relation to the world of
the nonself; the poet also explores his poetical
talents, experimenting and dedicating some of
the fragments not only to his journey, but also to
reflections on poetry and to attempts of writing
one, as does Ki no Tsurayuki (872—945) in his Tosa
diary (Tosa nikki, 935). There is a haunting feeling
of loneliness in Brautigan’s poetry collection —
a sense of a stranger in a strange land — that ul-
timately makes Japan seem like a metaphor for
alienation. Travel to Japan pushes the poet towards
introspection and reflection and can be metapho-
rically understood as a travel inside one’s own self,
as a way to self-awareness. This travel can be per-
formed both in time and space. On June 18 Brau-
tigan wrote a poem “Tokyo / June 24, 1976”, where
his lyrical hero makes a loop from his present to
the past and the future: “As these poems prog-
ress // can you guess June 24, 19762 // I was born
January 30, 1935 // in Tacoma, Washington. //
What will happen next? // If only I could see
June 24, // 1976.” [Brautigan 1978: 84]. The cyclic
structure of this kind is used in Brautigan's poems
in prose to depict a search for oneself and a return
to oneself, with an image of a hotel or a Japanese
street allegorically representing an inner space
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(the soul) where the poet wanders looking for
the meaning of life. For example, one of the first
lines of the poem “Things to Do on a Boring To-
kyo Night in a Hotel” is: “Wander aimlessly around
the hotel”, while the last lines are: “... Should I leave
/] a message at the desk saying that when I return
// 1 should call myself?” [Brautigan 1978: 52]. In this
new for the poet reality, in the process of a journey,
the image of a hotel is metaphorically represen-
ting self in a number of Brautigan’s poems; thus,
an earthquake felt in the hotel room can be consi-
dered as something that shacked the poet’s soul
in the poem “It’s Time to Wake Up”, — that could
be a shocking reality, because the earthquake
“..woke me up... // From the middle of a dream”
[Brautigan 1978: 79].

The image of Japan in Brautigan’s collection
of very short stories “The Tokyo—Montana Ex-
press” is discussed by Okumura who points out
the influence of the aesthetic principle of aware
on Brautigan's prose [Okumura 2016: 51] — the
concept that implies that each object or pheno-
menon has its own special, unique charm,
aesthetic value, which is not explicit; since the
Middle Ages aware, or mono-no aware, has been
associated with a haze of fragility, the ephemera-
lity of everything that exists, which Zen Buddhism
teaches: both female beauty, and human life, and
the life of a flower are finite. This aesthetic princi-
ple implies that one needs to have time to catch all
this and reflect around oneself, entering the state
of the “enlightened mind”; so, the poet or a writer
transcends the boundaries of a real world to com-
prehend and feel the aware. Therefore, the boun-
daries between reality and dreams or illusions are
vague both in Brautigan’s poetry collection and
in his short-stories collections; fantasies were an
escape from the specter of meaninglessness that
the poet felt in and around his life. This attitude
reflected in a number of his poems that can be
divided into three groups: “life as a dream”; “the
American poet in Japan as something unreal”;
“Japan as an illusion”. The first group of poems
represents life as a fantasy, because the poet seems
disconnected from reality. Examples. 1) “Looking
at My Bed / 3 A.M.”: “Sleep without sleep, // then
to sleep again // without // sleeping.” [Brautigan
1978: 81]; 2) “Dreams Are Like the [the]”: “Dreams
are like the [the] // wind. They blow by. The // small
ones are breezes, // but they go by, too.” [Brauti-
gan 1978: 26]; 3) “A Short Study in Gone”: “When
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dreams wake // life ends. // Then dreams are gone.
/] Life is gone.” [Brautigan 1978: 29].

The second group of poems represents a figu-
re of the poet who is doubting in his being real
during his travel in Japan, and who looks like
someone unreal and alien in the eyes of the
Japanese, with broken clock and other images
symbolizing his being out of this reality. Exam-
ples. 1) “The American in Tokyo with a Broken
Clock”: “People stare at me — // There are millions
of them. // ... Is he for real or is he just an illusion?
/] People stare at me and the broken clock // that
I carry like a dream // in my hands.” [Brautigan
1978: 61]; 2) “Passing to Where?”: “Sometimes I take
out my passport, // look at the photograph of my-
self // (not very good, etc.) // just to see if I exist”
[Brautigan 1978: 72]. The image of a living creature
who prefers illusions and is happy with his illu-
sions rather than with a reality is metaphorically
portrayed in the poem “Cat in Shinjuku”: “..The cat
is happy // in front of plastic Chinese // food with
real food // waiting just inside the door.” [Brauti-
gan 1978:18].

The third group of poems represents
Japan as an illusion, and a travel as an illusiona-
ry and sometimes even mystic experience. Exam-
ples. 1) “Day for Night”: “The cab takes me home
/] through the Tokyo dawn. // ... The cab is a pil-
low, // the streets are blankets, // the dawn is
my bed. // The cab rests my head. // 'm on my
way to dreams.” [Brautigan 1978: 41]; 2) “Tokyo /
June 13, 1976”: “I have sixteen more days left in
Japan. // I leave on the 29th back across the Pa-
cific. // Five days after that I will be in Montana,
/] sitting in the stands of the Park County // Fair-
grounds, // watching the Livingston Roundup
/] on the Fourth of July, // cheering the cowboys
on, // Japan gone.” [Brautigan 1978: 73]. In the last
poem the details of the American reality abound -
to strengthen the effect of the illusory Japan that
in sixteen days will seem a distant memory, an un-
believable journey.

In four poems new experiences in Japan make
the poet feel as an enthusiastic child, or as a help-
less child in the world of adults, — but the positive
images prevail. 1) “The Red Chair”: “I saw a de-
cadent gothic Japanese movie... // I was trans-
formed into a child learning // for the first time
/] that shadows are not always friendly..” [Brauti-
gan 1978: 76]; 2) “Pachinko Samurai”: “I feel won-
derful, exhilarated, child-like, // perfect. // I just

178

won two cabs of crab-meat (*real) // and a loco-
motive (*toy)..” [Brautigan 1978: 23]; 3) “The Hil-
lary Express”: “I just ordered my first meal // curry
and rice // all by myself in a Japanese restaurant.
// What a triumph! // I feel like an infant taking
its // first faltering step..” [Brautigan 1978: 19];
4) “Japanese Children”: “I just spent the last half-
an-hour // watching a Japanese children’s program
// on television. // There are millions of us here in
Tokyo. // We know what we like.” [Brautigan 1978:
17]. There is also a poem “Meiji Comedians” where
the narrator represents himself both as a spon-
taneous child and as a drunk western savage in
Japan, trying to enter Meiji Shrine criminally in
the evening when it was already closed [Brauti-
gan 1978: 68]. The encounter with Japan helps the
poet realize he has always been childish. “Age: 417:
“Playing games, // playing games, I // guess I ne-
ver really stopped // being a child // playing games
/] playing games” [Brautigan 1978: 93].

The Japanese language that the poet doesn't
speak is used in the poems as an image intensi-
fying postmodern loneliness, detachment from
reality and the atmosphere of alienation in which
he exists; the lonely narrator is depicted in the
country of strangers who are both attractive to
him and are unable to provide him with under-
standing he is lusting for. 1) “Kitty Hawk Kimo-
nos”: “Watching Japanese television... // ... I wish
I knew Japanese..” [Brautigan 1978: 15]; 2) “A Study
in Roads”: “...all led here: // Having a drink by my-
self // in a bar in Tokyo before // lunch, // wishing
there was somebody to talk // to” [Brautigan 1978:
32]; 3) “The Silence of Language”: “I'm // sitting
here awkwardly alone in a bar // with a very intel-
ligent Japanese movie director // who can’t speak
English and I no Japanese..” [Brautigan 1978: 78];
4) “Talking”: “I am the only American in this bar.
/] Everybody else is Japanese. // (reasonable / To-
kyo) // I speak English. // They speak Japanese.
/] (of course) // They try to speak English. It’s hard.
/] 1 canit speak any Japanese. I can't help. // We talk
for a while, trying. // Then they switch totally to
Japanese // for ten minutes. // They laugh. They are
serious. // They pause between words. // I am alone
again. I've been there before // in Japan, America,
everywhere when you // don't understand what
somebody is // talking about.” [Brautigan 1978: 39].

There are poems where Japan is represented as
an unfriendly space with no one to talk to and to
fall in love with; in such poems Japan is depicted



rejecting the poet, or at least making him acutely
feel how lonely and different he is. 1) “Taxi Drivers
Look Different from Their Photographs”: “There is
no difference // between Tokyo and New York. // ...
Complete strangers drive // these cabs” [Brauti-
gan 1978: 35]; 2) “Writing Poetry in Public Places,
Cafes, Bars, Etc.”: “Alone in a place full of stran-
gers...// — my tongue a cloud of honey — Sometimes
I think 'm weird.” [Brautigan 1978: 65]; 3) “On the
Elevator Going Down: “...He is old, fat and expen-
sively // dressed. // ..He doesn’t want to talk to me
/] any more..” [Brautigan 1978: 46]; 4) “Ego Orgy
on a Rainy Night in Tokyo with Nobody to Make
Love to”: “My books have been translated // into
/] Norwegian, French, Danish, Romanian, // Spa-
nish, Japanese... // but // I will sleep alone tonight
in Tokyo // raining.” [Brautigan 1978: 50].

Conclusion

Sweatt points out that the literary context for
most of Brautigan's works is that of postmoder-
nism [Sweatt 1985: 3]; like postmodernism itself,
the writer’s texts propose no explicit commentar-
ies, but instead announce his individual world-
vision. European and Japanese aesthetics meet in
Brautigan’s collection of poems in prose “June 30%,
June 30", representing an amalgam of postmo-
dern tendencies and Zen reminiscences. The po-
etry is about the loneliness of the voyage into
a strange land which is both Japan and the true self
of the poet; the travel is a metaphor for Brautigan's
physical and mental wanderings. The postmodern
image of the lyrical character, who acutely feels his
loneliness, comes to the forefront; his actual ex-
periences in Japan open a breach to connect the
fantasy with a given reality, which pushes the poet
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towards introspection. Postmodernism in this
poetry collection is manifested in the fact that
the personality of the protagonist is a reflective
project, and the images of Japan are depicted
as catalysts for this reflection and self-awareness.
The collection is characterized by such techni-
ques as:

1) intertextuality as shaping of poems in
prose’s meanings by the texts of Japanese litera-
ture, which is manifested: a) in allusions to some
traditional images from haiku by Basho and Issa;
b) in a reference to Bashd's device of extrapolation
from microcosm to macrocosm, from instant to
eternity, from individual experience in Japan to
the Universe and humans in it; ¢) in the diary or
a travel journal structure of the poetry collection,
partly reminiscent of haibun, partly — of zuihitsu,
with its essayistic structure and fragmented ideas
responding to the traveling author’s surroundings;

2) fragmentation, when instead of the whole
picture of Brautigan's life in Japan the poet is
giving only scattered pieces of it, representing
his Japanese experience and reality not through
events happening, but through his emotions, as
some comically inaccurate instants, each of them
being incomplete and inconclusive. Thus, a num-
ber of Brautigan's poems in prose are broken up
into short fragments separated by space or sym-
bols; unexpectedly for a reader, ironical comments
may be introduced;

3) vague boundaries between reality and fan-
tasies, the images of Japan and the narrator as il-
lusions;

4) irony, allegory, symbolism of Japanese ima-
ges, hybrid genres (prose notes, poems, haibun,
zuihitsu, travel journal).
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SOHETHUYECKAA TPAHCKPUIILINA B YYEBHUKAX PYCCKOTO A3bIKA
IS YEHMICKUX OCHOBHBIX HIKOJI (YPOBEHB Al)
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Aunomayus. HacTosIias CTaTbs COAEPXKUT Pe3yIbTaThl KOHTEHT-aHANIN3a LIEeCTH BbIOPAHHBIX yUeOHUKOB
PYCCKOro A3bIKA A1 YeIICKUX OCHOBHBIX LIIKOJ. AHaIU3upyeTcs GoHeTHIecKast TPAaHCKPHUIIINS KaK CpeACTBO I1e-
penauy GOHETHUIECKOrO MUHIMYMa PYCCKOrO 3bIKA IS 4eX0B. BHUMaHe obparaercs Ha CTUIb GOHETUIECKON
TPAHCKPUMLINHY (TATUHULA, KUPWIINLIA, KOMOUHALUSA TATHHUIBL ¥ KUPUUIKLBL), 3 TAKOKe Ha CI0co6 06biacHe-
HYS GOHETHYECKUX [IPAaBMII: B PAMKAX OAHOrO 610Ka 1160 Ha MPOTSYKEHUN HECKOJIbKUX YPOKOB. Bo BBeieHUH
IIpeACTaBIIeHbl TeOpeTHUYeckye paboThl, ocBsAIIeHHbIe GoHeTHIecKoMy acriekTy PKU, 0TAenbHO [IpesicTaBIeHbl
paboThI YeLICKUX UCCIefoBaTeNel, 3aHIMAIOIIUXCS IIpobreMaMy POHETHUKY PYCCKOrO A3bIKA A/ 4eX0B. Bo BBe-
IeHUY TAKOKe IIpefiCTaBIeH GOHETUYECKU I MUHIMYM PYCCKOTO S3bIKa A7 4eXO0B. [lepBbIi pasiesn CTaTbhy IIOCBS-
IIeH CPaBHEHUIO CUCTEMbl BOKJIM3Ma ¥ KOHCOHAaHTU3Ma PYCCKOTO U YELICKOTO A3bIKOB. JIJIS YEIICKOro S3bIKa
TUIIMYHA KOPPEJISINS [aCHBIX II0 ZOJIr0Te/KPATKOCTH, COXPaHIIOIIAACS BO BCeX MO3ULUAX, TOIAA KakK Il BO-
KaJIM3Ma PyCCKOTO A3bIKA TUIIMYHA PeAYKINS [MIACHBIX B Ge3yapHOi Mo3uUuu. /g 4elICKOro sS3bIKa TUIIMIHA
KOppeALYS COMIACHBIX I10 [IXOCTHU/3BOHKOCTH, TOTZA KaK B PyCCKOM SI3bIKe HAOMIOAAETCS TAK)Ke KOPPeILIInsL
10 TBEPZOCTH/MIATKOCTH, KOTOPas B UEIICKOM SI3bIKE IIPOCIIEXUBAETCS TONBKO B Tpex mapax /d/ — /d/, [t/ - [t/,
/n/ = /ii/. Bo BTOpOM pasziese CTaThU IIpeACTaBIeH MOAPOOHBIN aHANN3 OTAeIbHbIX GOHETUYECKUX SIBIEHUH,
OTPa)KEHHbIX B yIeOHUKAX IIPU TOMOLIY TPAHCKPUIILIKY: a) 0003HaYeHHe MATKUX COITIACHBIX, 6) acCHMUIIA-
[[MS COITIACHBIX, B) MU3BMEHEHHUS B paMKax IPYIIbl COTVIACHBIX, I) PeAYKIUS [JIACHBIX, /) 3BYKH, lepefaBacMble
Ha nucbMe OykBaMu e, é, 10, . B 3aK/II04eHUY CTaThU [eNal0TCs BRIBOABI [0 OTAENbHBIM yue6HKaM. Haubonee
II0C/IeZI0BATEIBHBIM 1 KOMIUIEKCHBIM B OTpXKeHNHU GOHETUUECKUX SBIEHUI PYCCKOTO SI3bIKa ABISLETCS yUeOHUK
«Iloexanu 1-2». B OCTaIBHBIX YUeOHUKAX TPAHCKPHUIILNS HETOYHO U HEIIOCIEZOBATENBHO OTPAXKAET PEAYKIIHIIO
6e3ynapHBIX [TACHBIX, KOPPEJSIUIO COMIACHBIX I10 TBEPAOCTH/MATKOCTH, aCCUMUIALMOHHBIE ITpoliecchl. Hezo-
CTaTKOM J2HHOTO y4eGHUKA SBISeTCs CTHIb GOHETHYECKON TPAaHCKPUILMY — KOMOMHALNS YeIICKOM IATHHHULIBL
Y PYCCKOH KU PUJITTULIBL.

Kawuegve cr08a: PyCcCKUI SIBbIK KaK MHOCTPAaHHBIN; PKU; MeTOAMKA IPEIIOfaBaHUs PYCCKOTO S3bIKa; $o-
HeTHKa PYCCKOTO 53bIKa; OHETUYECKUIT MUHIMYM; CJIaBSHCKAS ayAUTOPHUS; Yexu; OHeTHYeCKas TPAaHCKPHUII-

ud; IIKOJIbHbIE y‘le6HI/IKI/I; y'{e6HI/IKI/1 PYCCKOTI'O A3bIKa; aHAJIN3 y‘le6HI/IKOB
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PHONETIC TRANSCRIPTION IN RUSSIAN LANGUAGE TEXTBOOKS
FOR CZECH PRIMARY SCHOOLS (A1 LEVEL)
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Masaryk University (Brno, Czech Republic)
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Abstract. This article presents the results of a content analysis of six chosen textbooks of the Russian lan-
guage for Czech primary schools. Phonetic transcription is analyzed as a mean of transfer of phonetic minimum
in the Russian language textbooks for the Czechs. The research is mainly focused on the style of phonetic tran-
scription (Latin alphabet, Cyrillic, a combination of Latin alphabet and Cyrillic) and on the way phonetic princi-
ples are explained: whether they are put into one unit or whether they are explained in more units. In the intro-
duction to the article, the author mentions some theoretical works focused on the phonetic aspect of the Russian
language for foreign learners, in addition to which some works of Czech researchers who are interested in the
problems of the Russian phonetics for the Czechs are also referred to. Furthermore, in the introduction of the
article a phonetic minimum of the Russian language for the Czechs is presented. The initial part of the article is
focused on a comparison of Russian and Czech vocal and consonant systems. One of the typical features of the
Czech language is correlation of long and short vowels occurring in all positions, whereas for the vocal system of
the Russian language reduction of vowels in unstressed positions is characteristic. Another typical feature of the
Czech language is correlation of voiced and voiceless consonants, which occurs in the Russian language as well
and is accompanied by the correlation of hard and soft consonants. However, in contrast to the Russian language,
in the Czech language this correlation occurs only in three pairs /d/ - /d/, /t/ - /t/, /n/ - /i3/. In the second part of
the article there is a detailed analysis of individual phonetic phenomena for which phonetic transcription is used
in the textbooks: a) markers of soft consonants, b) assimilation of consonants, c¢) changes in consonant clusters,
d) reduction of vowels, e) sounds represented in script by letters e, &, 10, 5. In the final part of the article there is
a summary of individual textbooks. The most thorough and complex one in regard to phonological phenomena is
the “Poekhali 1-2” textbook. In the remaining textbooks, phonetic transcription depicts reduction of unstressed
vowels, correlation of hard and soft consonants and processes of assimilation in an inaccurate and illogically
organised way. One of the imperfections of the “Poekhali 1-2” textbook is the style of phonetic transcription —
a combination of Latin alphabet and Russian Cyrillic.

Keywords: Russian as a foreign language; methods of teaching Russian; Russian phonetics; phonetic mini-
mum; Slavic audience; the Czechs; phonetic transcription; school textbooks; textbooks of the Russian language;
analysis of textbooks
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BBEAEHUE A1 OCBO€HHUSA PYCCKOTO A3bIKa MHOCTPAaHHBIMU

B nocnexHee BpeMst QOHETHUECKUI aCIIEKT
B PKU obpetaer Bce 60bLIyI0 3HAIUMOCTD. B pa-
60Tax, IOCBSILEHHBIX d)OHeTI/IKe B paMkax PKU,
oTMevaeTcs, 4To popMUpoBaHUe GOHETHYECKUX
HaBBIKOB (MHbIMU CIOBaMHU — GOHETHIECKOH Ipa-
MOTHOCTH) BJISETCS HEOOXOAUMBIM yCIOBUEM

cTyZeHTaMHu, cM. [IIpoxopoBa 2014; CBEIIHUKO-
Ba 2015; Bapxynaposa 2017; Burextuna, Knumo-
Ba 2017; JlornHoBa 2017; XpomoB 2017; [IIyToBa,
OpexoBa 2018]". SI. KoHeuHs! orpeznesnsteT poHeTH-
YEeCKYI0 IPaMOTHOCTb KaK yMEHUE YIEHUKA UJICH-
TUQUIMPOBATH Ha CIIYX BCE 3BYKU MHOCTPAHHOTO

! B paboTax 110 MeTOAUKe IpenogaBaHus GoHeTHKH B pamkax PKU mosiBiseTcst Takyke TepMUH GoHEMU3ayus, MOAP. CM.

[Hepsabuna, llobumosa 2021].
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SI3bIKa U IIPU IIOMOIIU SI3BIKOBBIX CPEJICTB OCBa-
MBaeMOTr'0 UHOCTPAHHOIO f3blKa pealn3oBaTh
B peuu Bce CerMeHTHble U HeoOX0AMMble CyIpa-
CErMEHTHBIE 3JIEMEHTHI JAHHOI'O UHOCTPAHHOTO
s3pika’ [Koneény 2015: 155]. OZHAKO B YEILICKUX
mKonax, kak ormevator JI. Pos6oyzosa u . Ko-
HeuHbl, QOHETUKE PYCCKOTO A3bIKA He yAeNIeTCs
IOJDKHOTO BHUMAHUS, YTO MOXKeT ObITh 06YCIOB-
JIEHO: a) POJCTBEHHOCTBIO PYCCKOTO Y YEILICKOIO
SI3BIKOB, B PE3YJ/IBTATE Yero BOZHUKAET 0OMaHYU-
BOE IPEJIIONIO0XKEHUE O TOM, YTO HOCUTENU SA3BI-
Ka (pycckoro) 6yAyT MOHMMATh PyCCKHe CIO0Ba,
[IpOU3HECEHHbIE C YEIICKOM NHTOHALUEN 1160
YEIlICKUM yhapeHueM, 6) HeJOCTATOYHOM IOATO-
TOBJIEHHOCTBIO YEIICKUX YYUTENEH, 00yIaroux
pycckomy a23biky? [Rozboudova, Koneény 2018:
68—69]. ABTOPBI TAK>KE OTMEYAIOT, YTO B paMKax
OIMCAaHUS SI3bIKOBBIX YpOBHEN A1-B2 BHUMaHUue
06pallaeTcs TOMbKO Ha IPABUIBHOE IIPOUBHOLLIE-
HUe U UCIIONb30BaHUE CETMEHTHBIX U CyIpacer-
MEHTHBIX 3JIEMEHTOB (= apTUKYISIMOHHbIE Ha-
BBIKH), OLHAKO TPeOOBAHUS K yMEHUAM Ha yPOBHE
IepLeNTUBHOM (= CIyXOBble HABBIKU) OTCYTCTBY-
0T, HECMOTPSL Ha TO YTO 0€3 CIyXOBBIX HABBIKOB
HEBO3MOXKHO ZOCTUYb GOHETUYECKOU IPAMOTHO-
cru [Rozboudovi, Konecny 2016: 133-134].

C $oHeTHYeCKO IPAMOTHOCTBIO TECHO CBSI3aH
poHemUHecKUTE MUHUMYM 0AS UHOCPAHLe8, 0 KOTOPOM
nucal elle B 1970 I. B. A. BuHOrpazos, ormeyas,
YTO BOIIPOC MUHUMYMa 1 MAKCUMyMa B pOHETHKe
SIBJIETCS. UCKYCCTBEHHBIM, a CAMO IIOHATUE PpOHe-
TUYeCKUY MUHUMYM JBYCMBICTIEHHO, T.K. HESICHO,
KaK1M 00pa3oM CBS3aHbl POHETUIECKUI U [IPOU3-
HOCUTEJIbHBI MUHUMYM [BHHOrpazioB 1970].

Y0 KacaeTcs GOHETUIECKOrO MUHIUMYMA pyc-
CKOT'O SI3bIKa JJI 4EXOB, TO €0 YETKO OIIpese/n-
nu C. Enunex, P. Ilypm, 1. Becensi [Jelinek, Purm,
Vesely 2003]:

— JAMHaMHYeCKoe yZapeHue U CBSI3aHHasd
C HUM peAyKUud 6e3ysapHbIX [IACHBIX?;

— IPOM3HOLIEHHE ITTAaCHOrO [bI];

— IpPOUBHOLIEHUE MaPHBIX CONACHBIX [6],

(], Im], [87], [§], [€], [37, [r], [p], [r], [x), [X7],

OTCYTCTBYIOIIMX B YELICKOHN POHETUUECKOH CH-
CTEME;

— IPOMBHOLIEHME TBEPLOr0 COIIACHOrO [1];

— IPOU3HOLIEHUE HEINAPHBIX COINIACHBIX
k], [], [u];

— TIPOM3HOLIEHHE MATKOIO HEMapHOro [¢] u
poHembl, 0603HAYAEMOI Ha THChMe rpadeMOit uj;
— IIPOM3HOUIEHNE OKOHYAHUM -020, -€20;

— IPOU3HOIIEHUE KOHIIOBOK BO3BpATHBIX
I7IarOJIOB -MbCS, -MC4;

— INpOM3HOIIEHUE NIPEIOroB B paMKax ¢o-
HETUYECKOI'O CJIOBa, HAIIpUMeEp 6 okHe, 6 IIpaze,
¢ Usanom;

— TIPaBUJIbHOE KCIIONb30BAaHHE UHTOHAIM-
OHHBIX KoHCTpykuui MK1-HKs.

IIE/Ib UCCIIENOBAHUS

B Hamem uccieoBaHUM MBI 0OPaTHM BHHU-
MaHue Ha OHETUYECKYIO TPAHCKPHUIILUIO KaK
CpeAcTBO OTpaKeHUst GOHETHIECKOro MUHUMY-
Ma B yueOHHKaX PYCCKOTO SI3BIKA JJIS YEIICKUX
OCHOBHBIX LIKOJ (ypoBeHb Al). KOHKpPETHO MbI
OyzeM HccnezoBaTh:

1. Ctrnb GOHETHYECKOH TPAHCKPUIILUY — 00b-
scHeHMe GOHETUYECKHUX SIBIEHUIN PYCCKOTO SI3bl-
Ka (HarmpuMmep, peaykuus 6e3yfapHbIX [TacHBIX,
CMArYeHue COrMIACHbIX) B OZHOM 6oke 1160 Ha
IIPOTSHKEHUH HECKOJIbKUX YPOKOB/ KA.

2. Criocob poHeTHIeCKON TPAHCKPUIILIUY —
CHUCTEMa 3HAKOB, UCIIO/Nb3YEeMBIX /ISl TPAHCKPU-
OUpOBaHUS PYCCKUX CIOB (YelICcKas JATUHHUILA,
pycckas kupuinuna, MPA, apyrag cucrema).

METOZBI U MATEPHAJIBI

B pamkax ucciefoBaHus ObLI IPOBEREH KOH-
TeHT-aHAIN3 y4eOHUKOB PYCCKOTO S3BIKA IJIS
YEIICKUX OCHOBHBIX IIIKOJ*, BEIOpaHHBIX 110 CIIe-
IYIOLIMM KPUTEPHUAM: ) yIeOHUKY IpefHa3Ha-
4eHbl 1715 06y4eHUs B OCHOBHOM 1KoJe (uCebnice
pro zakladni skoly), 6) yue6uuxku 6su1u 0gobpe-
Hbl MUHUCTEPCTBOM 00pasoBaHus, MOIOKEXKHU
u dusnveckoit KyapTypsl Yexun®, B) yaeOHUKH
COOTBETCTBYIOT YPOBHIO Al (T. €. B MCCIe0OBaHME

! 37ech U flajlee IIepeBoJ C YELICKOTO 3bIKa Ha PYCCKUM Halll.

* Tlozp. o cucTeMe IIOArOTOBKH IIpernofiaBaTeell pycckoro s3bika B Yexuu cM. [BpanaHep 2016; KopslyaHkoBa 2016].

* 3zmech BaYKHO YYUTHIBATh HETaTUBHOE BIUSHHE POZHOTO SI3bIKA CTYAEHTOB (4EIICKOro), IZie ITIACHbIe LesIITCs Ha JONrue
1 KpaTkue (CM. pasjies 1.1), HIO3TOMY YacTO YeIICKHe CTYeHThl 3aMeHSIOT YAapHOCTh ITIaCHOTO JOJTOTOM, OCTaB/IASL [IPU 3TOM
ocTanbHble r1acHble (6e3ysapHsle) 6e3 peAyKIuH, T.e. MOTOKO IPOU3HOCAT Kak [M0A0k000]. HeMastyto pob UrpaeT Ipy 9TOM
rpaduyeckas cucTema: B 4eIICKOM s3bIKe JOJIIHE [IACHBIE 3aIHCHIBAIOTCS [IPY TOMOLIY TAKOT0 JKe 3HaKa, KOTOPbIN B PyCCKOM
s3blKke 0003HAYaeT yaapeHue, cp. léto, pit, ja, dam, trojihelnik, gol — rémo, niimu, 4, dam, mpeyzdrvHux, 2oa.

4 0630p yuebHUKOB PyCcCKOTO S3bIKa IS 4EIICKUX OCHOBHBIX IIKOJ cM. [Po36oyzoBa, KoHeuHs!, MapkoBa 2019].

5 TIOZHBIN CIMCOK y4eOHUKOB A7 OCHOBHBIX ILIKOJ ZOCTYIIEH 34ech: https://www.msmt.cz/vzdelavani/skolstvi-v-cr/

schvalovaci-dolozky-ucebnic (zata o6parenus: 15.07.2021).
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He OBLIM BKJIIOYEHBI y4eOHUKY, B KOTOPbIX yKa-
3bIBaeTCs ypoBeHb Al+ n160 A1-A2). Beero 6s11n
[IPOAHATN3NPOBAHBL 6 y4eGHIKOB:

— «Iloexanu 1-2» [Zofkova, Eibenova, Lipta-
kova, Saroch 2009; Zofkov4, Eibenova, Liptikova,
Saroch 2004];

— «Pagyra mo-HoBomy 1-2» [Jelinek 2008a;
Jelinek 200861;

- «BpemeHna 1» [Chamrajeva, Ivanova, Broni-
arz 2009];

- «Knaccusie npy3bs 1» [Orlova, Kérschnero-
v4, Stejskalovd 2014].

Bce nmpoaHanusupoBaHHble Y4eOHUKY SBIS-
I0TCA HALMOHANBHO OPUEHTUPOBAHHBIMHY, I10-
5TOMY B paszeiie 1 Mbl IpeACTABUM CpaBHEHUE
boHeTHYeCKO CHCTEMBI YELICKOTO U PYCCKOTO
A3BIKOB, Zajiee B pasgese 2 OyAyT [pefCcTaBIeHbl
pesy/nbTaThl KOHTEHT-AHAIN32 YKA3aHHBIX BbILLIE
y4e6OHUKOB.

OBCY)XKAEHUE

doHeTHKa YeIICKOT0 U PYCCKOTrO I3bIKa

B COIIOCTABUTEIbHOM acIIeKTe

1.1. l'AacHble yeuicko20 13vika

Kak otmeuaert 3. [TankoBa, B 4EHICKOM SI3bIKE
HMEIOTCs 10 I7IacHbIX poHeM U 3 AudTOHT, IIpU-
4eM OTZEeJIbHbIE [JIACHBIE BO BCEX CJIOrax IIPOU3-
HOCATCS IIOJIHO U He IIOJBEPraloTcs pefyKuun’,
BIMAHUE COCELHEro COracHOro 1160 MO3ULUU
B CJIOBE HE3HAUUTEJIBHO. B iuTeparypHoM yell-
CKOM S13BIKE UCIIONb3YIOTCS MATh Ka4€CTBEHHBIX
BapUAHTOB IJACHBIX (PS4 U MOLBEM) U ABA KO-
JIIMYECTBEHHBIX BapUaHTa (JOArUe U KpaTKue
[JIaCHBIE?), JONITHE [TIACHbBIE MOTYT OBIT IIPOCTHI-
MU (0LHO3BYYHBIMU) 1160 ZUPTOHIUYECKUMU
[Palkovd 1997: 170]. lyia sanucu 10 riacHbIX GoHeM
UCIIONB3YIOTCA 14 6yKB. CXeMaTHYECKU CUCTEMY
[JIACHBIX YEILICKOTO A3bIKa MOXKHO M300pas3uThb
TakK:

Tabnuua 1. CucTeMa BOKaZu3Ma 4eLICKOT O
a3bika [Palkova 1997: 171].

Table 1. Czech vowels [Palkovi 1997: 171].

IIO3ULIUA A3BIKA INEPEJHUE CPEOIHUE 3AJHUE
BBICOKUE ii au
CpefMHHbIE ée (6)*0
HUBKUE da
no3unus ry6 | HenrabuanusoBaHHble | mabuanu-

30BaHHbIE
IuTOHTU (eun), (au), ou*

1.2. T'racHble pyccko2zo0 A3vika

Cornacno C. B. Kuasesy u C. K. IToxapun-
kol — npegcrasutensim MPIII, B pycckom nute-
PaTypHOM SI3BIKE UMEIOTCSA [ATh [IACHBIX OHEM:
[al, lo], Iyl, Iu/, [e] [KuazeB, [To>xapurikas 2012:
229]. IIpexctasutenu I1I(JI)PIII BbIAENSIIOT TAK)KE
donemy /b1/, mogp. cm. [KacaTkuH 2014: 164—165].
Peanuzanuusd rmacHbIx pOHEM 3aBUCUT OT UX II03K-
LU B CJIOBE, TI€ Pas3JIMYalOTCs: ) YAAPHBIU CIIOL,
6) mepBHLi ITpeAyAapHbIi CIIOT, B) Apyrue Gesynap-
HBIE CJIOTU (KpOMe KOHEYHOT'O OTKPBITOrO IIepes
I1ay30#1), I) KOHEYHBIH OTKPBITHIH Oe3yAapHbLi
CJIor Iepej 1ay3ou, IIOAP. BK/IoYasd IIpUMEPHI pe-
IN3ALUY [TACHBIX ¢ 0003HAYUEHUEM [IPU [IOMO-
1wy oHeTHYeCcKoH TpaHcKpunuuu cM. [KHazes,
[oyxapuukas 2012: 243—244]. B cnabpix mosunu-
ax (6e3ynapHbIX) PYCCKUE [IACHbIE OABEPraloTCs
PeAyKLUY, IOAP. O PeAYKLUU [JIACHBIX B PyCCKOM
sa3bike cM. [losad 2012].

1.3. CozAacHble UeuiCko20 3blka

Kak ormevaer 3. [TankoBa, MHBEHTAph Yelll-
CKHX COTTaCHBIX COCTOUT U3 31 3ByKa U 24 $o-
HeM, 7 T1ap ABISIOTCS BAPUAHTOM OFHOM GOHEMbI
[Palkova 1997: 208]. Huxke npusezem GyHKIHO-

! OZHAKO B Pa3rOBOPHOM YELICKOM S3bIKE MOXKHO BCTPETUTHCS € KAUECTBEHHON peAyKIUel [MIACHBIX, HAIIPUMED B KOHIIE
HMMEHHbIX TM60 IIaronbHbIX $OPM MPOUCXOAUT COKpPALIEHME LOITOro Bokana: nasim, klukim, boji se strasidel [Machac, Zikova

2013: 48].

> B yemickom s3bike pasnnure MeXAy AOJNTMMU U KPAaTKHMU ITIACHBIMU 3aK/II0YaE€TCA B IIPOJO/KUTEIbHOCTY 3By4aHUS,

KOTOPpasi COXPAHIETCsI BO BCEX CJIOraX CI0BA, KAYECTBEHHBIE XapaKTEPUCTUKY JONIUX U KPATKUX [JIACHBIX IIPU 3TOM ABJISIOTCS
OAMHAKOBBIMU. KonnyecTBeHHOE IPOTUBOIIOCTABIEHHE [TIACHBIX SIBISETCA TUIIMYHOM YepTOM YelIcKoi GOHeTUIeCKOH CHCTe-
Mbl, IPY [IOMOLIM ZOITOTHI [IACHBIX PA3IMYAIOTCA 3HAYEHUS CII0B, Harpumep, ldska ‘1:060BE — laskd ‘tnagut (3 1. ex. 4. HaCT.
BD.), peCe ‘Tlever (3 1. eX. 4. HACT. Bp.)' — péCe 3a60Ta, psi ‘cobaxu, el — psi ‘cobaduit, ustup ‘ycrynu, oToUAN — iistup ‘OTcTyIIe-
Hue'. [Iofp. 0 IPOTUBONIOCTABIEHUY [TIACHBIX 110 ZOAToTe cM. [Krémova 2012: 29].

3 ImacHble B CKOBKAX MCIIONB3YIOTCS B YEIICKOM S3bIKe JOBOIBHO PEryIsLpHO, OAHAKO BCTPEYAIOTCSA B 3AMMCTBOBAHHBIX
CJI0BaX U BOCIPUHUMAIOTCS KaK [IPU3HAK UHOS3bIYHOTO coBa [Palkova 1997: 170-171].

4 CylIecTBYeT U Jpyras BO3MOXKHOCTb OIIMCaHMS YEIICKOM CUCTEMbI IJIACHBIX, B KOTOPOU HalJleM TOJBKO 10 BOKaInye-
ckux GoHeM, a coueTaHus eu, au, ou GyayT 0603HAYEHBI KaK COYETAHUS [JIACHOIO C [TAAO0M /ey, ay, ou/, cM. [Krémova 2012:
32]. O aAndTOHrax B YeLICKOM s3bIKe CM. TaKxKe [Bifan 2010: 31-34].
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HaJIBbHBIE PAABI YEHICKHUX COTIACHBIX CbOHEM no'

[Palkova 1997: 238]:
pije—bije-myje
vata—vada-vana

roti (se)—rodi (se)—roni
roty—roky

bije—vije

kosa—koza

Sit—zit, sili—sili, zvat—Zrit
chodit—hodit, chov—kov, hry—kry
sedi—cedi, Sipek—Cipek, cary—cary
Fadny—Zadny, fada—rada
rak—lak, vadit-ladit

jit—zit—dit (se)

Ipl, Ibl, [m]
Itl,1dl, In/
It 141, IR/
[kl

vl
Isl, Iz

/31, 1z/

Ixl, [h/

[cl, [¢]
17l
Il 1

1jl

M. KpuMoBa rOBOpPUT O TOM, YTO BCE CO-
raacHbeie GOHEMBI UEMICKOTO S3bIKa JENATCH
Ha TpY TPYIIbI: [MIyMHBIE COTIACHbIE (pravé
souhlasky) — Bcero 21 onema, conopHsle co-
riacHsle (sonory) — Bcero 5 poHem /m, n, 1, |,
r/, ckonpasimue coraacHele/rnangsl (klouzavé
souhlasky) — Bcero 2 donems! /j, u/. Jns sanu-
CH IIYMHbIX COTJIACHBIX UCTIONB3YIOTCA 18 BYKB.
[lymMHBbIe COrIacHBlE PA3NTUYAIOTCA IO MECTY
u crocoby 06pasoBaHus, & TAKXKe I10 TIYXOCTU/
3BOHKOCTH, BCETO B YELICKOM SI3bIKe 10 Iap co-
[JIACHBIX 110 TIyX0cTH/3BoHKOCTH: /b —p/, /[d -/,
/&=t Ig-Kkl, v-1tl,]z-s],|Z2-5],[3-c], %~
¢/, /h = ch/ (mepBeIit cOrnacHsI B 1ape — 3BOH-
KWM, BTOPOU — [JIyXOM), BHE ONIIO3UIUU HAXO-
zutcst [F/. YeLickue COHOPHBIE COTJIACHBIE ABIS-
I0TCS BCEr/la 3BOHKHUMU U HE OTIYLIAIOTCS, MOTYT

ObITh cOrO0Opasyomumu, Hanpumep vik, srst,
U He BBI3BIBAIOT aCCUMUISIUU IO [IYXOCTH/
3BoukocTu [Krémova 2012: 33—-40]. O630p ver-
CKUX COIVIACHBIX CM. TaK>xe B [Bican 2010].

1.4. CozAacHuble pYccKo2o S3biKa

B coBpeMeHHOM PyCCKOM JIUTEPATYPHOM S3bl-
Ke UMEIOTCSI 32 COracHble GOHEMBI, a TAKOKE BbI-
ZeNA0TCS 5—6 TOTIOMHUTENBHBIX GOHEM, O KOTO-
PBIX BEZyTCS CIIOPBI (3TU pOHEMBI MBI 0603HAYNM
3HaKoM ), mozp. cM. [Kuaszes, [loxkapuukas 2012:
229-231; KacatkuH 2014:165-171]: /ui/ — /17/, |6/ — |
6'/, 16/ - 1¥/, [B/ = I8], Im] = IM], [T/ = |T], 8] - |
'/, lc/=cl, 3] =[8], [u] = [¥], [n] =[], [p] =]
p'l, Ix/=*1€], [t =*0), x| =*IX], [u], [m], [x], ]
</, [jl, *ursf, * s/, 1yl

CubHble U c1abble MO3ULUY COTTIACHBIX $o-
HEM B PYCCKOM JIUTEPATYPHOM S3bIKE MOXXHO
pasfenuTs IO IIIYXOCTH/3BOHKOCTU, TBEPAOCTH/
MATKOCTH, MECTY U CIIOCO6Y apTUKYISLUY, CM.
¢ npuMepami [Kusases, [Toxxapuikad 2012: 236—
242]. JI.JI. KacaTKkMH OTMeyYaeT, 4YTO COrJIacHbIe
PYCCKOTO sI13bIKa 0OpasyloT ABe OCHOBHBIE KOP-
pensuyuu GOHEM: 11O IIYXOCTH/3BOHKOCTHU U 110
TBEPAOCTHU/MATKOCTY. TaKUM 06pa3oM, B pycCKOM
SI3bIKe MMEIOTCS 12 Iap IO INIyXOCTH/3BOHKOCTH,
ocTanbHble GOHEMBI — BHETIAPHBIE I10 9TOMY IIpU-
3HAKY; flajlee B PyCCKOM S13bIKE UMEIOTCS 16 Iap 10
TBEpPAOCTU/MITKOCTH, 4 POHEMBI BHETIAPHBIE 10
3TOMY NpU3HAKY, 1 oHeMa BHeapHas 1o 060um
npusHakaM [KacaTkuH 2014: 173]:

/n/ -6/ [$/ -8/ [t/ = In/ [c]=[3] /x/ =t/ Ix/ =1yl

/- 16/ & -18] T/ —=1x/ [c]=]3] /K[ =]r/ X/

Im/ [n/ 1/ Ip/ /u/ 1/ =[x/ fil
/'] /'] lh:¥ Ip'/ /2]

1.5. OCHO8HDLe pa3NUUUsL Mexcdy CUCMeMOTi 80KA-
AU3MA U KOHCOHAHMUZMA YEUICKO20 U PYCCKO20 A3bIKOS

Jl1 crcTeMbl BOKIM3Ma YeIlICKOT'O S3bIKa TH-
IIMYHA KOppeJIsSuUs IMIACHBIX 10 JONrOTe/KpaTKo-
CTHU, TIpUYEM JOJITOTA U KPATKOCTh COXPAHSIIOTCS
BO BCEX MO3UUUAX. I/ cCCTeMbl BOKaJIM3Ma pyc-
CKOTO S13bIKA TUIIMYHA PEAYKLMS [IACHBIX B Oes-
yIApHOU IO3UNUU. B pycckom s3blke yAapeHUe
MOZABIYKHOE, TOTAA KakK B YEILICKOM S3bIKe yAape-
HUe IIOCTOSHHOE, Ha [IePBOM CJIOTe CI0BA.

Jns cucTeMbl KOHCOHAHTU3MA UYEIICKOTO
U PyCCKOTO A3BIKOB TUIIMYHA KOPPELALUS 110
[IyXOCTH/3BOHKOCTH, OJHAKO B PYCCKOM SI3BIKE
HabIII0/12€TCS TaK)Ke KOPPeNALy 110 TBEPAOCTH/
MATKOCTH, KOTOPas B YEIIICKOM S3bIKe TIPEeJICTaB-
JIEHA TOJBKO TpeMs rapamu pouem: /d/ — /d/, [t/ -

It], In] - [1/.

! Beero B criucke 23 GoHeMsl, 24-1 poHema — /f/ — cornacHo 3. [1anKoBOA, He SBISETCS HCKOHHO YeLICKOM: HCIIONb3YeTC s
B 3aMIMCTBOBAHHBIX CJI0BaX (film, profit, frak, houf), a Takke B HEKOTOPBIX YEILICKHX 3BYKOIIOAPaskaTeIbHbIX C10BaxX (ficet, foukat).
B OTZENBHBIX CIyYasX MOYKHO FOBOPUTH O pasBuUTUM rpynisl “pbv 8 /f/, Hanpumep *upbvati > ifati, B cOBpeMEeHHOM Y€IICKOM

sa3bike doufat ‘HagesTses’. Ionp. cM. [Palkova 1997: 238-239].
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doueTnyecKas TPAaHCKPUMIUSA B y4eOHUKAX

PyccKoro si3pika iJisl Y€X0B KaK CpeACTBO

nepezgayu GoHETUIECKOr0O MUHUMYMA

B 3aBUCHUMOCTH OT Liesien o6yquI/Lq U LeJIeBOM
ayzutopuu poHeTHIeCKas TPAHCKPUIILUS pyC-
CKOTO SI3BIKa MOXKET OBITH YIIpOIIeHa 1160 MOAU-
dunMpoBaHa’, OAHAKO, Ha HALI B3IJIAL, B OHeTH-
YeCKOU TPAHCKPUIILIUHU JOMKHBL OBITh OTPaXKEeHbI
OCHOBHbBIE IPUHIUAIIBI PYCCKOTO TUTEPATYPHOIO
[IPOUBHOLIEHUS, IpuYeM pOHEeTHIECKAS TPAHC-
KpUIILMS AN HHOCTPAHIIEB JOIKHA COAEP>KATh
TaK)Ke CpaBHeHUe POHETUYECKUX SIBIEHUN U3Y-
YaeMoro S3bIKa ¢ poAHbIM 2, Onupasch Ha dpoHe-
TUYeCKUH MUHUMYM PYCCKOTO S3bIKa AJIS UEXOB
(cm. BBemeHue), a Tak)Ke HA OCHOBHBIE OTIMYUS
POHETUUECKUX CUCTEM PYCCKOTO U YEILIICKOTO S3bI-
KOB (CM. Pazzes1 1), Mbl IpOBE/IY KOHTEHT-aHAIU3
BbIOpaHHBIX y4eOHUKOB PYCCKOTO A3bIKa (YPOBEHb
Al) 1719 9eICKUX OCHOBHBIX ITKOJ.

2.1. Cnoco6 exatouenus oHemuxu e yueOHUKU
PYCCKO20 A3b1KA OAS HeUICKUX OCHOBHBIX WIKOA (YPO-
8eHb A1) u cCmuAb PoHemUUeCKoll MpPAHCKPUNYUY

Ha nepBoM sTarme uccnegoBaHUS Mbl BBISICHU-
71, KakuM 06pasom poHeTHKa BKIOYEHa B yueb-
HUKU PYCCKOTO s3bIKa (C110co6 BKIoueHUs GpoHe-
TUKMU), pE3YIbTATHI CM. HHKE (Tab. 2).

Ta6nuna 2. Cnocob BkawoYeHUs GOHETUKHU
B yueOHUKHU A4 yPOBHS Al

Table 2. The manner of phonetics placement
in textbooks for A1 level

CIIOCOB BKJIIOYEHUS ®OHETUKU
B YYEBHUKMU JJI YPOBHS Al
HA3BAHUE YYEBHUKA
B ogHOM B HECKOJIBKUX
BJIOKE YPOKAX
IToexanu 1-2 + -
Pagyra mo-HoBOMY 1-2 - +
Bpemena1 - +
KiaccHele py3sbs 1 - +

Yo KacaeTcst CTHIL POHETUUECKOH TpaHC-
KpUNLIKUYU B aHATU3UPYyEeMbIX yIeOHUKAX A
ypOBHS Al, TO BO BceX yueOHUKAX IS 3alIUCH

PYCCKUX CIOB B TPAHCKPUIIIUU OblNa UCIIONb-
30BaHa YelllcKas JaTUHUIA 1160 delIcKas la-
TUHUIA B COYETAHUU C PYCCKOU KUPUIIIUIEN
(Tabu. 3).

Tabnuna 3. CTuab GoHETUUECKON TpaHC-
KPUNLUY B yueOHUKAX AN YPOBHS Al

Table 3. The manner of phonetic
transcription in textbooks for A1 level

CTHU/Ib ®POHETUYECKO
TPAHCKPUIILIMU B YYEBHUKAX
JI1 YPOBHS A1
Tonbko | Tompko | CMELIAH-
YYEBHHK 3HAKU | 3HAKHU 1(11,11/1 CTUTIb
KOMBUHA-
ggg;z :iglﬂ LU PYCCKOM
kupui- | naTH- | [APMUIALEL
U YELICKOU
JIATLBL HUILBL JIATUHUILIBI)
TToexanu 1-2. - - +
Panyra mo-HoBomy 1-2 - + -
Bpemena 1 - - +
KnaccHrle 1pysps 1 - + -

Ha Ha B3I714/1, UCIIONb30BaHKE 3HAKOB Yelll-
CKO1 IATUHULIBI 1711 TPAHCKPUIILUU PYCCKUX CIOB
SBJIAETCSI METOAUYECKY HEBEPHbBIM: YY€HUKU TaK
OJIyYaIOT UMITYJIbC A POHETUYECKON UHTEpde-
PEeHLUHU — IPOUBHOLIEHUS PYCCKUX CIIOB C Yelll-
CKHUMU 3BYKAMHU, 4YTO 0COOEHHO IPKO MPOSIBIL-
€TCs Ha YPOBHE [JIACHbIX: YEeLICKUE YIEHUKY He
penyuupyor 6esyapHble IIacHble, 3 yAAPHBIM
IPUAAIOT LOMOJHUTENBHYIO JOATOTY (CM. pas-
Zen 1.1 0 KOppeIsdlUY YeUICKUX [MIACHBIX 10 JON-
rote/KpaTKOCTH; CM. paszen 2.5. Obo3HaueHue
PeAyKLMY [TaCHBIX). Ha ypoBHE cornacHbIX Hera-
TUBHOE BIUSHUE YelICKON pOHETUKY IIPOSBILET-
s, BO-IIEPBBIX, B OTCYTCTBUU MITKUX COTIACHBIX
(HampuMmep, B YELICKOM S3bIKE HET [T/, IO3TOMY
B y4eOHUKAX [OSBILETCS OLIMOOUHAS TPAHCKPUIL-
nus [uéitél], roe o6o3HaUYeHA TONIBKO MATKOCTD
/T’/, UMeIOIerocs U B 4EIICKOM 3bIKe, BO-BTO-
pBIX, B coueTaHUsX be, I1e, Me, Be, e, Harpumep
6érats [bégat], Bexa [v€ka]?, ogHako yelickue co-
ueranus bé, pé, mé, vé, fé npousnocsares kax [bje,
pje, mné, vje, fje], 4TO BbI3bIBAET HEMPABUIBLHOE
[IPOUBHOLIEHUE PYCCKUX CIIOB C COYETaHUIMU be,

! Cm. HanpuMmep, pabors! [Tkay 2010; [llyToBa, Opexosa 2018; Shutova, Khromov, Nesterova, Fathudinova 2019]. CpasHe-
HUeE PasINYHBIX CUCcTeM GOHETUYECKO! TPAHCKPUIILMHY PYCCKOTO A3bIKa CM. [COK07I0Ba 2021; 610K 11.1 TpaHcKkpunuusl.

2 3pech Mbl onrpaeMcs Ha uzen E. JI. Bapxynaposoii: «[IpakTrKa U3ydeHus IPUYUH BOSHUKHOBEHUS MHOCTPAHHOTO K-
LIeHTa B PyCCKO peyy MO3BOSET BbIETUT TPY HAIIPABIEHUS COMIOCTABUTENBHOIO AHAIK32 ,, KOHTAKTUPYIOIINX “ doHeTHUe-
CKHX CUCTEM: 1) NCCTIeA0BaHUE cOCTaBa GOHEM U XAPAKTEPHUBYIOLINX UX IIPUHAKOB B COMOCTABILEMbIX A3bIKAX; 2) OMUCAHHE
APTUKYIANMOHHOM 6asbl U apTUKYIALMOHHOIO0 00pa30BaHKs 3BYKOB M3Y4aeMOT0 U POLHOTO A3bIKOB; 3) aHA/IM3 TO3ULIMOHHBIX
3aKOHOMEPHOCTEN 3ByKOBOI'O CTPOSI M3y4a€MOT0 U POZHOrO 3bIKOB» [BapxyzapoBa 2015: 142].

3 O6a mprMepa B3ThI U3 yueOHMKa «KitaccHbIe Apy3bs 1».
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Tie, Me, Be, de, T. €. B IPUBEJEHHbIX BbIIIlE IPUMeE-
pax [6jarar’], [Bjaka]".

KoM6uHaMs pycCKON KUPUIIUIB U Yelll-
CKOM JTaTMHUILIBI, HA Halll B3I, TOKE He SIBIf-
eTCA METOAMYECKHU MPABUIBHON U He TT03BOJIET
TOYHO OTPa3UTh IMPABUIbHOE IPOU3HOIIEHUE
pycckux coB. [IpuBesem pruMeph! U3 yueOHUK
«Iloexanu 1—2»: 2080ptimy [govar'it’], cemvs [$'im’ja],
Hpadeumcs [HpaBULR], ceMblecam [CEMBL'S'C’aT].

2.2. 0603HaYEHUE MAZKUX CO2AACHDBIX

Kak 6bU10 CKa3aHO BbIIIIE, )K€ Ha ypOBHe Al
Ba>XHO pa6OTaTb C KOppe]’IHTaMI/I I10 TBepﬂOCTI/I/
MAT'KOCTH, KOTOpBIX B pYCCKOM SA3bIKE II0 cpaB-
HEHUIO ¢ yelckuM Gospie?. Takke B pyCCKOM
S3BbIKE €CTh d)OHeMa, OTCYTCTByIOH_[aH B YeIlICKOM
S3BbIKE — /U_Iy:/, nepe,uaBaeMaﬂ Ha II1ucbMe HpI/I I10-
MOILY W, CY, 34>,

Ta6nnua 4. doneruveckas TPAaHCKPpUIIONUA MATKUX COI'JIAaCHBIX

Table 4. Phonetic transcription of soft consonants

DOHETUYECKAS TPAHCKPUIIL U MIATKUX COTJIACHBIX
CIIOCOB OBO3HAYEHMS MATKUX COTJIACHBIX . OBbACHEHHE
YYEBHUK COIJIACHBIH, MATKUX
ITpy mOMOIIU MSArKOCTb HE OBOSHAIAE- COTTACHBIX
AnoCcTPO® 3HAKA ] T'ayek (U+030C) OBO3HAYEHA MBIU BYKBOU ),

oexamy 1-2 + - - + [5¢], [u1] +
Pazyra mo-HoBOMYy 1-2 + - - - [8¢] -
BpemeHa 1 - - - + [8¢] -
KiaccHele py3sbs 1 - + + + - -

Kak BUUM, B IPOAHANTU3UPOBAHHBIX HAMU
yueOHUKAX HET OUHAKOBOTO MOAX0AA K 060-
3HAYEHMUIO MATKUX COTJIACHBIX PYCCKOTO SI3BIKA,
K TOMY K€ MATKOCTb 0603HaYaeTcs Heperyasip-
HO («IToexanu 1-2», «Bpemena 1», «Kmaccuelre
Ipy3ba 1»), B yuebHUKe «KIacCHbIE APY3bS 1» MAT-
KOCTb 0603Havyaercs AByMs criocobamu 1ubo He
obozHauaercs Boob1e: 8 peké [v rikjél, scé [vsjol,
Mmend [mind], péauxu [réliky].

Bo BceX IPOaHATU3UPOBAHHBIX Y4eOHUKAX CO-
I7IacHBIH, 0603HaYaeMbli OYKBOIL U}, TPAHCKPH-
Oupyercs kak [SC]: ewé [jiSCO], wu [SCi].

2.3. ACCUMUASYUSL CO2AACHDLX

HeoTpakeHre acCUMUIALUN B yueOHUKAX
MO>KET BECTU K TOMY, UTO yUEHUKHU OCBOSAT He-
[IPaBUJIbHOE [IPOUBHOILIEHME U, TAKUM 06pasom,
OyzyT pomyckats omnbxu. Ocoboe BHUMaHUE He-
06x011MO 06paTUTh Ha TpU C1abble IO3ULUY 10
[JIyXOCTH/3BOHKOCTH, B KOTOPBIX PyCCKUe IIyxue
U 3BOHKUeE COTJIACHble HEUTPAIUBYIOTCA: 1) a6-
COJIIOTHBIN KOHeLl ¢JI0Ba 200 [roT], AyK u Aye [nyK],
2) IO3ULUU Ilepef IIyXUMU COIIaCHBIMU, B KO-
TODBIX 3BOHKUI MEHSEeTCs Ha [IIyXoi: A0dka [10T-

K'b], CKA3Ka [CKACKB], 3) IO3ULUY TIepeZ 3BOHKUMU
ILIyMHBIMU COTTIACHBIMMU, B KOTOPBIX [IyXOU MEHS-
€TCs Ha 3BOHKUM (UCKITI0UeHYE — [IO3ULIUS TIepes
[B]-[B']: cbop [360p]*), MOMHBLI aHATU3 IPOTUBO-
[IOCTaBIEHUS PYCCKUX COTTIACHBIX TIO TIIyXOCTHU/
3BOHKOCTH CM. [Bapxyzaposa 2016].

Bo BCexX MpOaHANU3UPOBAHHBIX YUeOHUKAX
ACCUMUANNS YKa3bIBAETCS HEMIOCTIE0BATENBHO
(3a MCKIIOUEeHUEM yqe6Hm<a «Pagyra nmo-HoBO-
My 1-2»), IPUBEZEM IIPUMEDHI:

— Jaeud [davit], Canxkm-Ilemepbype [Sankt-
Patirburg], éx [joZ], om eceit dywiu [at fs’ej dusyl,
6cezda [vs'igda] («[Toexamu 1-2»).

— Boazozpad [valgagrat], sasmpa [zaftrs], Ile-
mepbype [p’at’irbark], namv uacos [p'at Cisdf] («Pa-
Jyra [o-HOBOMY 1-2»).

— Odpye r > [K], napad x > [t], asmobyc B > [f],
3aempa B > [$], 3y6 6 > [11], Hoxe >k > [ww] («Bpeme-
Ha 1»).

— sasmpa [zaftra], gyméoar [futbdl], ckeim-
6opd [skejtbdrd], nune-nonz [ping-pong], ecé [vsjol,
6 xyxavt [v kakly] («KnaccHble Apy3sss 1»).

! O6paTHM Tax>Kke BHUMaHHUE Ha TO, YTO HU B OJHOM CJIOBe He 0603HaYeHa pefyKIHs GesyAapHbIX [TIACHBIX, BCe [TIACHBIE

HepeﬂaHLl/O603Ha‘{eHLl KaK I'JIaCHBIE IIOJTHOT'O oGpasoBaHm{.

% B 4elIcKoM s3bIKe UMEIOTCS ToNbKO Tpu napet: /d/ — /d/, [t/ = [t/, [n/ - [1i/.
> COYeTaHUSM CY, 34 ¥ IPYTUM U3MEHEHUSIM IPYIII COTIACHBIX IIOCBAIIECH Pasfen 2.4.
¢ Kimaccudukaliys u IpuMeps! B3sThl U3 [BapxyzapoBa 2016: 19].
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2.4. O603HaueHUe USMEHEHUT 8 PAMKAX ZPYNNbL
COZAGCHBLX

B n1aHHOM pasfene Mbl IpeACTaBUM Pe3yilb-
TaThl, Kacaolrecs GOHEeTUIECKUX U3MEHEHUH
B paMKax IpYIIII COTJIACHBIX. Boiblile Bcero rpymin
COT/IACHBIX, IIOABEPTAOIUXCS GOHETUIECKUM
M3MEeHEHUSM, [IpefiCTaBlIeHO B yuebHuKe «Iloe-
XaJIu 1-2», e B OHETUUECKON TPAaHCKPUIILUN
OTPAKAIOTCS UBMEHEHHUS CIeAYIOIUX IPYILI CO-

Tabnuna 5. U3MeHeHUS IPYII COTNACHBIX

Table 5. Changes in consonant clusters

[JIACHBIX: TC, C4, CTH, CTJI, BCTB, 411, YT, a TAKXKe
KOHILIOBOK BO3BPATHBIX I'JIar0JIOB -MC8, -MbCH.
B yue6HuKe «Panyra mo-HOBOMY 1-2» IPeACTaB-
JIeHBI TPYIIIbl BCTB, YT, YH, AL, U KOHIIOBKY BO3-
BPaTHBIX [JIar0I0B -Mbcs, -mcs. MeHblle BCero
IPYII COrJACHBIX NPEACTABIEHO B yuebHUKe
«BpemeHa 1»: 4T, pAL. B yuebHuke «KnaccHble
Zpy3bs 1» 06 U3MEHEHHUIX I'PYIII COTIACHBIX HE
TOBOPUTCA.

coiii%iilx TIOEXANIU 1-2 PAZIYTA IO-HOBOMY 1-2 BPEMEHA 1 KJIACCHBIE 1PY3B4 1

TC [c] - - _
démexuii [déckij]

cy [8€], [1u] - - -
cudcmue [$¢astja]
CUACMATLEYLT [IICTABBIN],
[$¢islivyj]

CTH [sn] - - -
epycmuplil [grasnyjl

CTII CUACMANEYLY [ILIUCIABBIN], - - -
[$¢islivyj]

BCTB [stv] [stv] - -
3dpascmeyii [zdrastvuj] 3dpascmeyiime

[zdrastvujta]

pis [c], [u] [c]® - _
dsddyamp [dvacat] dsddyampv [dvacat]
mphdyamp [TpALITE]

qT [1T] [3t] [3t] -
ymo [1To] umo [$t0] umo [$to]

-ThCS, -TCS [c], [1] [112]* - -
yavbamucs [ulybaca]
Hpdeumcs [HpABULD]

yy - [$n] - -

konéuno [kan’ésna)
pAan - - [rc] -
cépdye

Kak BuzHO u3 Tabnuupsl, B yuebuuke «[loexa-
JIY 1-2» UCIIONB3YETCS. KOMOUHAIMS PYCCKOM KU~
PUJIIUIIB U YEIICKOM TATUHUIIB, B HEKOTOPHIX
CIIy4asx OJHO U TO JKe CJIOBO TPAHCKpUOUpyeTCs
o6oumu criocobamu (HaIpuMep, CHaCAUBHLLL).

2.5. 0603HaueHUe pedyKYUU 2AACHBIX

Bo Bcex yueOGHUKAX PeAyKIHs [TacHbIX 00bsC-
HAETCA [IBa pas3a: BHAYAJIE HA IIPUMEPE I'VIaCHBIX,
IepefaBaeMbIX Ha IINCbME 6yKBa.MI/I a, 0, 1ajnee
Ha IIpUMeEpE I'JIaCHBIX, II€pefaBa€MbIX Ha IIHCh-
Me 6yKB3.MI/I A, e. PeBy]IbTaTBI dHaIn3a y‘{e6HI/IKOB
IIpeJiCTaBIEeHbl HIDKe (Tabi. 6, 7).

' OnHaKO IPaBUIIO c<1>opmynnp05aﬂ0 Tak: g1 ¢teme [1] [Pamyra mo-HOBOMY 1: 45]. B aToMm ke yqe6Hm<e IIpY IIOMOIIU
TPaHCKPUILUY 0OBICHAETCS IPOU3HOLIEHHE CIOKHBIX YUCIUTENbHbIX IIATHCOT, IIECTHCOT, OAHAKO U3MEHEHUs IPYIII CO-
I[JIACHBIX B JAaHHOM CJIyYae He YKasblBaOTCs: IAThCOT [p'it’sot], mectbedT [Systsot] [Pagyra mo-HoBomy 1: 61].

* ByyebHuUKe OOBACHIETCS CIPSYKEHNE [IAroa KaTaThCs, ¥ OpM KaTAThCs, KATAETCS, KaTAI0TCsSl IPUBOAUTCS KOMMEHTa-

pun: -mcs, -mucs vyslovujeme [~1a] [Pazyra mo-HOBOMY 1:12.2].
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Tabnuua 6. Penykuusg riacHsIX,
mepefaBaeMbIX Ha IUCbMe OyKBaMHU 4, 0

Table 6. Reduction of vowels represented
in script by letters a, o

PENYKIIUS TTIACHBIX, TEPEJABAEMBIX
HA IIMCBME BYKBAMMU @, 0
YYEBHUK IIPEAYIAPHAS 3AYJIAPHAS
IIO3ULI U MIO3ULIUA
a ‘ 0 a ‘ 0
IToexanu 1-2 [a] [3]
Paxyra mo-HoBo- [a] [3]
My 1-2
Bpemena1 [a] [a] [a] [a]
Knaccuele gpy- [a] [a], [o] [a] [a], [o]
3bs 1

B yue6HuKax «Iloexanu 1-2» 1 «Pajiyra mo-Ho-
BOMY 1—2» PasINYaIOTCS PeAYKLUUS B IpeayAap-
HOH U 3ayapHOY [I03ULUAX, IPUBELEM IPUMEPHI
TPaHCKPUIILMA:

— Eea [jéval, 5mo nana [éta papal, mosd nood-
pyea [maja padrags], omxyoa [atkids] («[Toexa-
TN 1-2»).

— Boea [vova], mosi [majal, 5mo [éta] («Pazyra
II0-HOBOMY 1—2»).

B yue6uukax «BpemeHa 1» u «KiaccHbie gpy-
3bsI 1» HE PasINYaIOTCs PEAyKLUUS B IPeyLapHOi
U 3ayapHO¥ MO3ULUIX, IPUBELEM [IPUMEPHI
TPaHCKPUIILMA:

— pabéma [rabdta], xopoutd [charasd] («Bpe-
MeHa 1»).

— noxa [pakd], do 3dgempa [da ziftra], nomo-
2amp [pamagat] («KnmaccHble Zpysss 1»).

Tabnuna 7. Pepxykuusg raacHeX,
mepejaBaeMbIX Ha MUCbMe ByKBaAMU 4, €
(mocme cormacHBIX)

Table 7. Reduction of vowels represented
in script by letters g,e (when following
consonants)

PEZNYKLUS [TIACHBIX, TEPEJABAEMBIX
HA IIMCBME BYKBAMU 4, ¢
(IIOCJIE COITIACHBIX)
YYEBHMK ITPEAYIAPHAS 3AYZIAPHAS
no3uyus Mo3UL UL
a ‘ e a ‘ e
IToexany 1-2 [i] [
Papyra mo-HoBo- [i] [a]
My 1-2
Bpemena1 -
KnaccHbie fpysss 1 [i1, [&] ‘ [il, [a]

B yue6uukax «[loexanu 1-2» 1 «Pajyra mo-Ho-
BOMY 1—2» Pa3AMyalOTCS 3HAKU TPAHCKPUIIIUY
a1 0603HaUYEHUS 3BYKa B IPEAYAAPHOI U 3ay-
IapHOI1 03uLUY, B yuebHMKe «KnaccHble Ipy3bs
1» UCTIONIB3YIOTCS TPY PA3HbIX 3HAKA TPAHCKPHUII-
nuy 6e3 kakoro-11bo yrouHeHuUs, B yuebHUKe
«BpemeHa 1» ZaHHas TeMa He OOBICHSIETCA U He
BBOZATCA HUKAKKUe TPAHCKPUIIIUOHHbIE 3HAKY.
[IpuBezeM npUMephl TPAaHCKPUIILIMIA:

— Bans [van'al, Kame [katd'], mens [minal,
namuadyame [p'itnacat] («Iloexamu 1-2»).

— mebd [tib’a], mend [min’a], Kame [kita], ne-
pe3sont [p’ar'azvan’i] («Pazyra mo-HoBOMY 1-2).

— Mens [mind], duenv [6CIn], He GueHv [né
6¢in], Kams [kata], na eexa [na véka] («KnaccHsle
Ipy3bd 1»).

2.6. O603HaueHUe 38yK08, nepeddeaeMvLX HA
nucome 6ykeamu e, é, 10, 1

B yuebHuuke «Iloexanu 1-2» 06bICHAIOTCS
ocobeHHoOCTH uTeHUs OYKB €, €, 10, 5 IOJ, yAape-
HMEeM B Havasie ¢J10Ba 1160 [OoCIIe TIACHOr0, II0-
CJI€ COTTIACHOTO, & TAKXKE B COYETAHUU C b IN6O b,
npuBezeM IpUMepsl: Mos [majd], cemps [$'im’jd],
namp [p’at], éx [joz], FOpa [jara], mo® [majd],
éxamp [jéchat], 06wé30 [abjést]. B yuebuuxe «Iloe-
XU 1-2» 0OBACHIETCS TAK)KE IIPOUBHOLIEHUE €,
1 B HayaJle CJI0Ba B 6e3yAapHOU [O3ULIUY, HAIIPU-
Mmep Espona [jivrépa], EAéHa [jil'énal, a3vik [jizyk].

B yue6uuke «Panyra mo-HoBOMYy 1-2» 0CO-
GeHHOCTU uTeHUs BYKB ¢, é, 10, 4 [I0Z yAapeHUuEeM
B HauaJIe ¢JI0Ba AK60 IOCIIE TIACHOTO, IIOCIIE CO-
[JIACHOTO, a TAK)KE B COUETAHUU C b TUOO0 » 06B-
SCHSIOTCS [IPU MOMOLIY TeKCTa' 1160 CXEeMBI,
Hanpumep FOw > ju, 'u, ONHAKO IPUMEPBI TPAHC-
KPUIL[UU CIOB He IPUBOAATCA. [IprMepsl TpaHc-
KpUOUPOBAHHBIX CIOB MOXKHO HANUTU B YIIPOKHE-
Hugx (BO BceM yueOHUKe) 1160 B CIOBAPHOH Y-
¢t K ypokam. I[IpousHoinenye e, s B 6e3ygapHoi
MO3UIMU B HadyaJIe CJIOBA He 06bICHAETCS, OfHA-
KO B YIIPOKHEHUAX U CIOBAPHBIX YACTIX K YPO-
KaM COZlepyKaTCs, HAIIpUMep, CIeAYIOLIUe CIOBA
C TpaHCKpUIILuei: emy [jimal, 93vik [jizyk].

B yueGHuKe «BpemeHa 1» TPAaHCKpUIILUS 6YKB
e, €, 10, 9 IPUBOAUTCA TONBKO OAUH pas, JAIbHE -
LIYEe YTOYHEHUS U IPUMEPbI TPAHCKPUIILHY CJI0B
OTCYTCTBYIOT.

B yue6HuKe «KnaccHble Ipy3bs 1» TPAHCKPUII-
uust OYKB ¢, & 10, § He IPUBOLUTCS, OLHAKO B IIep-

! Hanpumep: «Pismena &, 1o se Ctou na za¢dtku slov a po samohlaskach [jo], [jul. Po souhlaskach oznacuji mékkost pred-

chazejici souhldsky a ¢teme ['o], [ul» [Pazyra mo-HoBomy 1: 35].
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BO1 [I0JIOBHHE y4eOHIKA MO>KHO HAITH IPUMEPBI
TPAHCKPUIILNH CIOB, COAEPIKAIUX JAHHBIE OyK-
BBl B pa3/IMYHBIX T03UNUAX. [IpaBuia yTeHUs/
[IPOM3HOLIEHUS B yueOHUKE OTCYTCTBYIOT. IIpu-

BeZieM IIPUMEpbI TPAHCKPUTIIUY OTAEMbHbIX CIIOB:
me64 [tibjd], Kams [Kata], npueém [privét], dpy3vd
[druzja], ne a06a16 [né ljubljal, 6 pexé [v rikjé], ecé
[vsjo].

Tabnuna 8. TpaHCKPUIIUS 3BYKOB, IepefaBaeMblX Ha MUcbMe OyKBaMU e, ¢, 10, 4

(moj ymapeHuem)

Table 8. Phonetic transcription of sounds represented in script by letters ¢, ¢, 1, 4

(when stressed)

TPAHCKPUTILIUS 3BYKOB, IIEPEJABAEMbBIX HA IIMCHME BYKBAMU ¢, e, 10,8
(1o YZAPEHUEM)
YYEBHUK BYKBBI TTo3u1 U4 B CIIOBE BcoyetaHuucbu'b
HAYAJIO CTIOBA TUBO ITosunus b B
IIO3U LU IIOCJIE TTTACHOI'O IIOCJIE COTTIACHOTIO
Toexamu 1-2 P [ja] [a] [jal [jal
e el Le] - el
é [jol [o] - [jol
10 [jul - [jul
Panyra no-HoBOMy 1-2 q [jal ['a] [jal, ['a] [jal
e el Lel - el
é fjol Lol - -
10 [ul (4] - [jul
Bpemena 1 g [jal
e el
¢ [jol
10 [jul
KnaccHsle 1pysbs 1 1 [jal, [a]
e [el, [€]
é [jol
10 ul

PE3Y/BTATHI

1. Bo Bcex MpoaHanusupOBaHHbIX yueOHUKAX
Ha ypOBHe Al IIpeICTaBIEeHbI CIeAyoLue GOHETH-
JyecKue SIBJIEeHUS PYCCKOTO S3bIKa: a) KOppensnus
COTJIACHBIX 110 TBEPAOCTHU/MATKOCTHU, 6) KOppesd-
LU COTJIACHBIX IO IMIYXOCTH/3BOHKOCTH (accu-
MUISALUS COTNACHBIX), B) U3BMEHEHUS B paMKax
IPYIIBL COTIACHBIX, T) peAyKLus 6e3ynapHbIxX
[JIACHBIX, J) 3BYKHU, IlepeflaBaeMble Ha IHUCbMe
OykBaMi ¢, é, 10, 1. Kakoe aBrenue u ciocobsl ero
nepefayy Mpy MoMoIy GOHETUYECKON TPAHC-
KPUIILVY B OTAENbHBIX y4eOHUKAX IIpefCTaBIIe-
HBI B pazfiene 2.

2. B yuebuuke «Iloexanu 1-2» g TpPaHC-
KPUILUU PYCCKUX CJIOB UCIIONIb3YeTCs KakK yelll-
CKas JIATUHULA, TaK U 3HAKU PyCCKoro andasura.
Jlnsg 0603HAYEHUS PEAYKLUU ABTOPBI UCIIOIb3Y-
10T cuMBoa M®PA [2] (U+0259), a TaK>Ke CHMBOJI
[4'] zng 0603HAYEHUS 3ayAaAPHBIX 4, €, g 060-
3HaUYeHUS MATKOCTHU COIJIACHBIX HMCIIOJNb3yeT-
cg 3Hak ['], OfHaKO MATKMeE coracHble 0603Ha-
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YalOTCS HelocaeZoBaTelbHO. B TpaHckpunuuu
PYCCKUX CJIOB PeLyKINS OTOOPaKAETCA HETOYHO,
HeIloC/Ie0BaTeIbHO yKa3bIBaeTCS aCCUMUIALINS,
a Tak)ke HETOYHO 0603HAYaeTCd 3BYK, epesa-
BaeMBbIl Ha nucbMe 6ykBOI 111: 0kHo [aknd], z060-
pump [gavar’it’], ecé [vs'o], éx [joZ], weHok [$¢indk],
cuacmaueviti [$Cislivyj], Hpasumucs [HpaBULD], Mame
[mam’sl], deadyamp [dvacat’] / [ABALSTE], u om
ecetl dywiu nceraro [i at fs’ej dusy Zylajul, mpemvezo
[Tpérita'Ba], y Heé [y Huitd]. PoHeTnYeCcKUe IPaBU-
JIa HAXOZSTCA B OZHOM O/I0Ke B Hadasie yueOHUKa,
IaHHbIM 610K Ha3bIBaeTCsl BBOLHBIN KYPC PyCcCKO-
ro npousHoueHus. PoHeTHUeCKas TPAHCKPHUII-
L1 IIOSBISETCS BO BCEX YPOKaX.

3. B yueGHuke «Pagyra mo-HOBOMY 1—2» AJIs
TPAaHCKPUIIUU PYCCKUX CJIOB UCIONb3YeTCS
TOJILKO YelllcKasd JAaTUHHUIA, AAg 0603HaUYeHUS
peyKLMU aBTOPHI MCIOB3YIOT cUMBOI MPA [3]
(U+0259), 111 0603HaYeHUI MATKOCTU COTJIAC-
HBIX UCIIONB3yeTCs 3HaK []. MArkocTsh coriac-
HBIX 0003HaYeHa HEMOCAe0BaATENbHO, a TAKKE
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HETOYHO 0603HaAYAETCs 3BYK, [lepelaBaeMblil Ha
nucbMe GYKBOM uj. [IpuMepbl TPAHCKPUTII[UU:
ML 6cmpemumcs [my fstrét’ims’s], mens [min’a],
a3bIK [jizyk], dpysvs [druzjd], ewsé [jiSCOl, koneuno
[kan’é$ns]. oneTrueckue IpaBUIA IOSBISIOTCS
Ha MIPOTSYKEHUU HECKOIBKUX YPOKOB.

4. B yuebHuKe «BpemeHa 1» TpaHCKpUOUpY-
I0TCS TONIBKO OT/IEIbHbIE 3BYKHU B CIOBAX, IPUUEM
UCTIONB3YETCA KaK YelICKas TATUHUIR, TaK U 6yK-
BBl pycckoro andasura, Harpumep: 6 [b], [63],
n [pl, [ma], m [m], [am], 2 [jal, [#1a], paboma (o = [0]),
xopouid (0 = [a]), nawe [$e]. B yuebHMKe 0OBACHS-
eTCsl TOMbKO PeAYKIIUA [TACHBIX /a, 0/, peAyKIUU
[IACHOTO /3/ BHUMaHUe He yIenseTcs. 3ByK, Iie-
penaBaeMblii Ha mUcbMe 6YKBOM W}, TPAHCKPUOU-
pyercs kak [$¢]. PoHeTHUECKAS TPAHCKPUIIIIUS
TMOSBIAETCS Ha IPOTAXKEHUU HECKONBKUX YPOKOB
B [IepBOI II0JIOBUHE YUeOHUKA.

5. B yuebHuke «KiaccHsble Ipy3bs 1» TpaHC-
KPUIIIIUA PyCCKUX CIIOB 3aMIUCHIBAETCS [IPU TIOMO-
I1[1 YeIICKOM IATUHUIIBI, PeAYKIUS [TaCHbBIX 060-
3HaYeHa, HO HETOYHO, Hanpumep: [Privét! Mina
zavut Stas.], [charas$d], [sa Svétoj]. IIpu TpaHc-
KPUIII[UU 3BYKOB, 0603HAUEHHBIX Ha MUCHME
OyKBaMU ¢, ¢, 10, 5, He COOMIOAAETCS eAUHBIN T10] -
XOJl, 2 TAK)KE HEIOC/Ie0BaTeNbHO 0603HaYaeTCs
MSATKOCTb COTJIACHBIX: gekd [vEkA], mebd [tibja],
backem6on [basketbdl], na eumape [na gytare], na
komnwiomepe [na kampjatére], g aw06a1 [ja ljubljal,
ecé [vsjol, Kamas [Kata], 6ézamvp [bégat]. Kak BugHO
U3 TIPUBEJEHHBIX IPUMEPOB, B TPAHCKPUIII[UH,
IpeACTaBIeHHOM B JAHHOM yuebHUKe, He oTobpa-

JIuteparypa

YKAeTCa ACCUMUIALNS COTIACHBIX T10 TIYXOCTH/
3BOHKOCTH (CM. backemboa, 6cé). ®oHeTHUeCKUE
[paBUIa MIOSBAIOTCA Ha IPOTSHXKEHUU HECKOTb-
KUX YPOKOB.

BBIBOABI

C TOYKU 3peHHUs TOUHOCTU U PErynIspHOCTH
oTpakeHUS POHETUUECKUX SBIEHUN PYCCKOTO
A3BIKA [IPY [TOMOILIY TpAHCKpUnuuu Hauboiee
[IOC/IeOBATENbHBIM U KOMIIIEKCHBIM SIBJISETCS
yuebuuk «Iloexanu 1-2». B ocTanpHbIX yueOHU-
KaX TPaHCKPUIILUSI HETOYHO U HEeloCaeLoBa-
TEeNBHO OTpaXkaeT (M1ubo He oTpakaeT BooO1ILe)
penykuuio 6e3yfapHbIX IIaCHBIX, KOPPEISILUI0
COTJIACHBIX 10 TBEPZOCTY/MATKOCTH, & TAKXKE ac-
CUMUJIILIUOHHBIE IIPOLIECCHI (IOAP. CM. pasfen 2),
HeCMOTPS Ha TO YTO BCE DTU ABJIEHUS BXOAAT B $o-
HeTHYeCcKuil MUHUMYM. HemoctaTkoM yuebHMKa
«[Toexany 1-2» ABJSETCS HETOUHOE OTPaXKeHUe
B TPAHCKPUIILUU COTIACHOTO, 0603HaYaeMoro
Ha mucbMe 6yKBOH 1y 1160 COYETAHUIMMU CY, 34,
npu nomory [$¢]. Takyke HEZOCTATKOM JAHHOTO
yuebHUKA ABIISETCS CTHUIb GOHETUYECKOM TPAHC-
KpUIILUY — KOMOUHALNS YeIICKON TaTUHUIBI
U PYCCKOM KUPUIIULIBL.

Hau6osnblllee KOTUYECTBO HELOCTATKOB OBIIO
BBISIBIIEHO B yuebHUKe «KIaccHble Ipysbd 1», TAe
OTCYTCTBYIOT [IpaBUJIA YTeHUS OYKB ¢, é, 10, 5, He OT-
PKAIOTCS KOPPENILUY COTNACHbIX 10 ITIyXOCTH/
3BOHKOCTHU U TBEPLOCTH/MATKOCTHU, YTO IPUBOLUT
K TPaHCKpUNLUAM TUa Mau 6cé A6mo omovixdr?
[1lji vsjo 1&to atdychal?].
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TEXHOJIOTUU PASBUTUSA BU3VAJIBHON TPAMOTHOCTHU
INPY N3YYEHUUN MHOCTPAHHOTO SI3bIKA B BY3E
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Aunomayus. Ilpu paboTe c uHPopMalel ceronHs HeoOXOAMMOCThIO CTAHOBUTCA obpallieHye K pasind-
HBIM CII0COOAM BU3YaTU3ALUMY, YTO CTABUT AKTYATIBHYIO 33/[a4y A/ KAXKOTO Bla/ieTh TEXHONOIUIMY BU3YaIU-
3anuy UHGOPMALIUY U Pa3BUBATh BUYAIBHYIO IPAMOTHOCTb, KOTOPAs TPAAULMOHHO IOHMMAETCS KaK yMeHUe
IIOHUMATh U IPOM3BOAUTE BU3YaIbHbIE U BU3YaIbHO-BepOaIbHble TeKCTHI, TO3BOISIOLINE CAEIATh IIPOLIeCC KOM-
MyHuKanuu Haubonee apdexTuBHBIM. OCO6EHHO AKTYaNIbHO UCIIONb30BATh TEXHOIOTUY PA3BUTHS BU3yaIbHOM
IPaMOTHOCTH IIpU paboTe ¢ COBpeMEHHBIMU CTYAEHTAMHU, [IPEACTABISIOIMMY [IOKONEHNS BU3YaIOB. B cTaThe
paccMaTpUBAIOTCS BO3MOXKHOCTH MPUMEHEHUS TeXHONOTUN PasBUTUS BU3YAJIBHOM I'PAMOTHOCTH Ha 3aHATHUIX
110 IpodecCHOHATbHO OPUEHTHPOBAHHOMY MHOCTPAHHOMY SI3bIKY Y CTYAeHTOB-$UIONOrOB. B Hay4HBbII 06UXOZ,
BBOJIMTCSI HOBBIM TEPMUH «KOMMYHUKATUBHO-BU3yaJbHblEe TEXHONOTUU», IIOJ, KOTOPBIM IIpeZaraeTcs OHMU-
Marth CII0COOB! KOMIIEKCHOTO Pa3BUTHUS YHUBEPCAIbHBIX (AHAIUTUYECKUX, KOMMYHUKATUBHBIX U KPEATHBHbIX)
U IpodecCrOHAIbHBIX KOMIIETEHI[UH IIPU paboTe ¢ BU3yaIbHO-BepOaTbHbIMU TEKCTAMU HA MHOSA3bIYHOM MaTe-
puaie. PaspaboTaHbl MaTepuasIbl A1 ONBITHOTO OOy4eHUs TPYIIIBI CTYZEHTOB, U3yYalOIHX IpefMeT «BepcTka
Y MaKeTHpOBaHUE» Ha MaTepUajle MHOCTPAHHOTO S3bIKa (QHTTMICKOr0, HEMEIIKOTO U PyCCKOTO KaK MHOCTPaH-
Horo). ObyueHue BKIIOYAIO paboTy [0 CO3ZAHUIO TeKCHYECKUX MEHTATbHBIX KapT, nuHporpadpuku npodeccro-
HAJIbHOM TeMaTUK!, IUTEPATYPHBIX BULEO U UUPPOBBIX KHUT. [IpoBefieHHOe 10 JAHHBIM MaTepuaiaM obydeHve
rpymnmnsl ctyfieHToB B CAQY umenu M. B. JlomoHOCcOBa (I. ApXaHIe/bCK), @ TAK)Ke pe3yIbTaThl TeCTOB U OIIpPO-
COB [TOKa3bIBAIOT [IO3UTUBHYIO JUHAMUKY B Pa3BUTUU IPOPECCHOHATbHBIX 1 MHOS3BIYHbIX YMEHUH 1 HABbIKOB,
a TaK)Ke BU3YaJIbHOU IPAMOTHOCTH CTyAeHTOB. LleneHanpaBieHHOe 0OyueHe CTyAeHTOB-QUIO0IOTOB CO3RAHUIO
KOMIUIEKCHBIX BU3YaJIbHO-BepOATBHBIX TEKCTOB IPOPECcCHOHANBHON TeMATUKU Ha UHOCTPAHHOM S3bIKE CBU-
ZeTeNbCTBYeT, YTO paboTa ¢ TAKUMU TEKCTAMU [O3BOJAET JIy4llle IOHATh U 3aIIOMHUTDb U3y4aeMblil MaTepuar,
a TaKoKe CfleIaTh IIPOLleCcC eCTeCTBEHHON KOMMYHHUKAIMY Ha HHOCTPAHHOM si3bIKe 6071ee 9pPeKTUBHBIM.

[Ipemio>keHHAS METOAKKA MOXKET IIPUMEHSThCA B JATbHEHIIeM [IpY pa3paboTke 1 anpobanyuy KOMMYHUKA-
THBHO-BU3YJIbHBIX TEXHOJIOTUH PYrOro TUIA (3ajaHuUS 110 CO3AAHUIO MHTEPAKTUBHBIX KapT, TOHIPUAOB, KOM-
MEHTHPOBAHHbIX IIPE3eHTALMI U T. I1.) B CAMBIX PasHbIX QUIONOrMYeCKUX JUCHUIIMHAX, & TAKXKe IpU obyde-
HUU CTYAEHTOB APYTUX CIeIaTbHOCTEH.

Kawueene croea: Busyannzauud HHGOPMALMY; BU3yalbHAsS IPAMOTHOCTh; KOMMYHUKATUBHO-BU3yallb-
Hble TeXHOJIOTUH; TPOdeCCHOHATPHO OPUEHTHPOBAHHbIE UHOCTPAHHBIE S3bIKU; MHOCTPAHHbIE I3bIKH; METOAMKA
IIPENOAABAHIS NHOCTPAHHBIX S3bIKOB; METOAMKA MHOCTPAHHbIX A3bIKOB B BY3e; CTYAEHTHI-GUIIONIOTH; OIIbITHOE
o6yueHue; MEHTaIbHbIE KapThl; UHPOrpadrKa; Buseo; LPpoBble KHUTU
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MHOCTpaHHOro s3bika B Byse / JI. O. IllununuHa. — TekcT : HermocpecTBeHHBIN // dunmonornyeckuit knacc. —
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Abstract. When working with information, it becomes crucial nowadays to employ various visualization
methods. This fact leads every researcher to the necessity to master skills of work with information through using
visualization technologies and to develop visual literacy, which is traditionally treated as the ability to understand
and produce visual texts that make the communication process more effective. It is especially important to use
technologies for developing visual literacy when working with modern students who belong to the generations of
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visuals. The article discusses the possibilities of applying the technologies for the development of visual literacy
in the professionally oriented foreign language classroom for students of philology. A new term “communicative
visual technologies” is introduced, which is defined as a way of integrated development of universal (analytical,
communicative and creative) and professional competences when working with visual-verbal foreign language
texts.

The materials presented have been developed for the experimental training of a group of students studying
the subject “Text layout” on the material of a foreign language (English, German and Russian as a foreign lan-
guage). The training included work on the creation of lexical mental maps, professional infographics, literary
videos and digital books. The results of the trial training of a group of students carried out in autumn, 2021 at the
Northern (Arctic) federal university, Arkhangelsk, Russia, as well as the results of the diagnostic and control tests
and reflective surveys show positive dynamics in the development of professional and foreign language skills, as
well as the development of visual literacy of students. Purposeful training of philology department students to
create complex professionally oriented visual-verbal texts of in a foreign language indicates that working with
such texts allows students to better understand and remember the material being studied, as well as to make the
process of natural communication in a foreign language more efficient.

The suggested method can be used in the future when developing and testing communicative visual techno-
logies of a different type (tasks for creating interactive maps, long format texts, commented presentations, etc.)
in a variety of philological disciplines, as well as in teaching students of other specialties.

Keywords: visual information; visual literacy; communicative visual technologies; professionally oriented
foreign languages; methods of teaching foreign languages; methods of teaching foreign languages in university;

students-philologists; experimental training; mental maps; infographics; video; digital books
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BBepenue

BusyanpHasg rpaMOTHOCTD CETOLHS SIBISIETCS
OJHUM U3 BOXHEUIINX YHUBEPCATIbHBIX HABbIKOB,
TpebyIoIHXCs YeTIOBEKY B CAMbIX Pa3HBIX chepax
JlesTeNIbHOCTHU. e10BeK ¢ BBICOKUM YPOBHEM BU-
3YaJIbHOM I'PaMOTHOCTH GBICTpEE OCBaBAET MaTe-
PUI U MOXKET ero ZOXOAUUBO OOBICHUTD JPYIUM,
YTO B BeK MUHPOPMAL[UOHHbIX TEXHOIOT U SIB/ISIETCS
3HAUUTEIbHBIM KOHKYPEHTHBIM [IPEMMYILEeCTBOM.
CrnenuaaucTel, yMEOILIe UHTerPUPOBATh BU3Y-
QIbHBIE yMEHUS ¥ HABBIKU B IPOdECCHOHATBHYIO
JeSITeTIbHOCTD 1 [TOBCEAHEBHYIO )KU3Hb, UMEIOT Ha-
MHOTO GOJIbILIE BO3MOYKHOCTE /11 KOMMYHUKALH.

MsyyeHre MHOCTPAHHOTO A3bIKa TAKXXe I10-
CBSI€HO OCBOCHUIO HOBOM KOMMYHUKAaTUBHOM
CHCTEMBI, COOTBETCTBEHHO, L[€/I pa3BUTUS BU3Y-
aJIbHOM I'PaMOTHOCTH Y U3YY€HUS NMHOCTPAHHBIX
SI3BIKOB BO MHOT'OM II€PEKIUKAIOTCSI. OTO CTAaBUT
Iepez NCCIeL0BATENIMY II0OANBHYIO 33124y Bbl-
SICHUTB, KAKUM 06Pa30oM CerofHs, B riobaIbHOM
U HaChllleHHOM HHPOpMalLueil 061iecTBe, creny-
eT 06y4aTh UHOCTPAHHOMY S3bIKY COBPEMEHHOTO
CTYZIEHTa, U KaK B 3TOM IIpOL,ecce MOT'YT IIOMOYb
BU3YaJIbHbIE TEXHOJIOrMU. COOTBETCTBEHHO, B CTa-
The JAeTCsI OTBET Ha BoIpoc: Kak ncronp3oBaHue
KOMMYHUKATHBHO-BU3YJIbHBIX TEXHOIOTHIT 00y-
YEeHUS MO>KET IIOMOYb IIPENOoAABaTeI0 U KaK 3TH
TEXHOJIOTMU MOXXHO MHTETpUPOBaTh B IIpoLecc
06y4eHus CTyAeHTOB-PUIONOrOB?
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3aj1au¥ UCCIIE0BAHUS COCTOAT B CIEAYIOIIEM:

1) 060CHOBaTh HEOOXOAUMOCTD BhII€JIEHUS
0co6oro Buzna 06pasoBaTeNnbHBIX TEXHOLOIUH —
KOMMYHUKATUBHO-BU3yaIbHBIX;

2) BBIPa6OTaTh KIACCUPUKALIMIO JAHHOTO BUA
TeXHOJIOTUH;

3) IpOBeCTH anpobaruio obyyeHrs Ha OCHOBE
UCIIONB30BAHUSA KOMMYHUKATUBHO-BU3YJIbHBIX
TEXHOJIOTUH B IIpolecce obydeHus npodeccuo-
HaJIbHO OPUEHTUPOBAHHOMY UHOCTPAHHOMY A3bI-
Ky CTYZIeHTOB By3a. B KauecTBe OTbITHON! IPYIIIIbI
HAIIIero UCCIeI0BAHUS BBICTYIIAIOT CTYAEHThI-PU-
JIOJIOTH.

TeopeTnyeckre OCHOBbI HCCIE€0BAaHHS

BusyarvHas 2pamomHocmy U ee COCMAaeAsiio-
wyue. KonuuecTBO HayYHBIX [TyOIUKALIMIA, TOCBS -
LIIEHHBIX BOIIPOCAaM BU3YaJbHOU I'PAMOTHOCTH,
Ha HACTOSILIUM MOMEHT OueHb Benuko. Hauu-
Had € 1969 I., KOIZa JaHHbIM HayYHBIM TEPMUH
BBeJleH B HAyYHBIN 0OUXOJ aMepUKAHCKUM HUC-
cnemoBaTeneM JIx. lebecom, U IO HACTOSILETO
MOMEHTA OIyOIMKOBAHbl COTHU IUCCEPTALU,
HAayYHBIX KHUL U CTaTel, NPEeUMYILLEeCTBEHHO
Ha aurnuiickoM s3sike [Callow 2005; Avgerinou
2007; Suryanto 2014 u ap.]. B nociegHue ropst
TéMa BU3YaJbHOWU I'PAaMOTHOCTU BBI3BIBAET HUH-
Tepec U y POCCUMCKUX UCCIELOBaTeNeH, B T.4.
B IIJIaHE UCIIOJb30BaHUS TEXHOJOTUM BU3Yalb-
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HOY I'PaMOTHOCTH I 00y4eHUS UHOCTPAHHBIM
sa3blkaM [MusroleHko 2019; KynramuxuHa u ap.
202.0].

060611129 MHOTOYUCTIEHHBIE O peLeleHuUs
BUBYaJIBHOI IPAMOTHOCTH (B 4acTHOCTH, [Braden,
Hortin 1982: 41; AGpamoBa 2020: 91-92]), IpUX0-
JUM K BBIBOZY, 4YTO BU3YyaJIbHOM IPaMOTHOCTBIO
ClIeflyeT CYUTATh CIIOCOOHOCTH IPABUIBHO BOC-
IpUHUMATh U IIOHUMATh BU3YyalbHble U KOM-
IUIEKCHBIE MyIbTUMELUIHbIE 00Pa30BaHUS, & TAK-
>Keé YMeHHEe CAMOMY COCTaBJIATh TaKUeE «TeKCThI»
1 IPaMOTHO UCII0/Ib30BaTh UX B IIpoOliecce KOMMY-
HUKAILMU U TIOUCKA HOBBIX UEH.

[Togo6HOE onpeiesieHre OTPAXKAET CIOXKHOE
CTpOeHUEe BU3yalbHOU I'PAMOTHOCTH, K KOTOPOH
uccnenosatenu [Seels 1994; Avgerinou, Pettersson
2011] OTHOCAT BU3yalIbHOE BOCIIPUATHE, BUBYaIIb-
HOe KOHCTpyupoBaHue cMmsicaa (visual learning),
BU3yaJIbHOE MBIIUIEHNE, BU3YAJIbHYI0 KOMMYHU-
Kall1Io U BU3YaJIbHBIN A3BIK.

Kax paseueamv eusyarvHyl 2zpamomHOCHb
cmydenma? OueBUIHO, YTO OONIaZAOIIAS KOM-
IIJIEKCHBIM CTPOEHHEeM BU3yalbHasi FPAaMOTHOCTb
SBJIAETCS Pe3yNbTATOM CIIELUAIBHOrO 00ydeHUs
unu camoobpasoBanus. [l pasBUTHA BU3Yalb-
HOM IPaMOTHOCTH MO>KHO HKCIIOJIb30BaTh KOI-
HUTUBHO-BU3YaJIbHbIE TEXHOIOTUU — BUZ 00pa-
30BaTeJIbHBIX TEXHOJIOTMM, HAIPaBIC€HHBIX Ha
OBJIafieHUE CTYAEHTOM PasIUYHbIMU CIIOCOOaAMU
BUsyanusauuy yiebHoi nupopmanuu [Barkosa
2015: 7]. Cpefin KOTHUTHUBHO-BU3YaJIbHBIX TeX-
HOJIOTHI MOXKHO BBIIE/IUTD Pa3HbIE CIIOCOOHI BU-
syanusauuu uHdopmanuu: uHdorpadpudeckoe
npoextupoBaHue (nHborpaduxa), $puspoyu-
HT, TUKTOrpaduKa, KOMIKUPOBAHUE, U306pa-
surenbHas Metadopa, «BU3yanbHblE UCTOPUU»,
UKOHOTrpadUKa, CKETYHOYTUHT, «0OIAKO CIOB»
u 1p. [Tam >xe]. Kaxxzas us rexHonoruit tpedyer
OTJZleIbHOTO OCBOeHUS. B yacTHOCTH, A1 OBNIa-
ZeHUsT MEeTORUKON MHorpaduyeckoro npoex-
tupoBaHus O.A.BaTkoBa Ipejjaraer ciaenyro-
II¥e IIary: 1) 3HaKOMCTBO CTYZEHTOB ¢ mpodec-
CHOHIBHON WHQOrpaduKold MO H3yIaEMbIM
B By3€ IIpeJMeTaM, pasMEILeHHOM Ha CTPAaHULIAX
raseTsl «ApryMeHThl ¥ paKThI»; 2) IPOEKT I10 CO-
BMECTHOMY CO3JJaHHIO I/IHcl)orpacl)HKM [Tam >xe: 9].

[Tozo6HBbIe aryu — OT 3HAKOMCTBA C YK€ ro-
TOBBIMU BU3YaJIbHBIMU NIPOM3BEAEHUIMU K CO3-
IaHUIO CBOMX COOCTBEHHBIX BU3YaIbHBIX IIPOAYK-
TOB — MO>XHO MCIIO/Ib30BATh U IIPX OCBO€HUH Jpy-
IUX UHCTPYMEHTOB U TeXHOJIOTHI BU3YyaIH3aLU 1.

ITpu aTOM, eciy FOBOPUTh O Pa3BUTHUU BU3yallb-
HOU IPaMOTHOCTH $UIONOTOB, TO Mbl IIpeJIara-
€M BBECTU [IOHATUE KOMMYHUKAMUEHO-8U3YAADHVIX
MexXHOA02Ul — 0Opa3OBaTENbHBIX TEXHOJIOT U, Ha-
[IpaBJIEHHBIX Ha UCIIO/Nb30BAHUE CTYAEHTAaMH pas-
JIMYHBIX CIOCOBOB BU3YanU3anuy y4eOHOM U IIpo-
PeccuoHanbHON NHGOPMALUU B IIPOLIECCE KOM-
MyHUKallUY Ha POZHOM U UHOCTPaHHOM S3bIKaX.

Poav 8u3yarvHOl 2pamomHocmuy OAs U3yueHus
UHOCMPAaHHO20 A3vika. [lo MHEHUIO UCCefoBa-
Teneli, Hanbonee 3pGEeKTUBHBIM SBILETCSA HH-
TErpUpOBAHHBINA IIOAX0Z OOy4eHUs S3BIKY, B
KOTOPOM OZHOBPEMEHHO UCIIONb3YIOTCS WILIIO-
CTpalMU U TeKCT (Hampumep, [Mayer 2003]). Bu-
3yaJlbHBIM MaTepHal IIOMOTraeT 3alOMMHATh,
CTPYKTYpHUPOBAaTh, CIY)KUT CTUMYJIOM U MOTHBOM
I8 paboThl HaJl pa3HbIMU PEYeBLIMU YMEHUSIMU
Y HaBBIKAaMU M MO>KET MCII0Ib30BaThCSA Ha Pa3HbIX
aTamax y4eGHOro BO3ZeNCcTBUS (IpeLBapUTENb-
HBIM, OCHOBHOM, 3aK/IIOYUTENbHBIN) [Suryanto
2014]. CoIJIacHO pesylbTaTaM dKCIEPHUMEHTAIIb-
HBIX MCCIeZOBAaHUM, Hau Mo3r obpabarbiBaer
BU3yanbHBIe 06pa3sl ObICTpee, YeM BepOasbHbIH
TEKCT, [IpYU 3TOM BU3yalIbHas UHGOPMALIKS Yallle
¢uKcHpyeTcs B JONTOBPEMEHHOM IIaMATH, YEM
BepbGanpHas [Levie, Lentz 1982], 4TOo MO3BOJIS-
€T HOBBICUTH 3PPEKTUBHOCT U3YUEHUS SI3BIKA.
Hecny4aliHO II03TOMY MHOTUX HCCIELOBaTeNeU
[IPUBJIEKAJIX BOIIPOCHl MCIIOJIb30BAaHUSA HJLIIO-
cTpauuii, uuPpOBBIX UCTOPUIL WIU BUAEO B IIPO-
recce 06yyeHHsT MHOCTPAHHOMY sI3bIKy [Buxpo-
Ba 2018]. Ho nump B mociegHue rojpl B CBI3U
C IPaKTUYECKOW HAMPaBIEHHOCTBIO OOyYeHUs
Y OpUeHTalrel Ha IPUHLINIBL YHKIMOHATBHOMR
rpaMOTHOCTH (ucciegoBanue PISA) B meTopuke
CTaBUTCS 33Jja4a He IIPOCTO UCIONb30BaTh BU3Y-
UIM3ALMI0 KaK BCIIOMOIATEJbHBIY UHCTPYMEHT
00y4eHUS IIpeIMETY, 3 UHMEZPUPO8amb KOZHUMUG-
Hble U KOMMYHUKATMUEHDLE YMEHUS U HABVIKU 8 YeAlX
KOMNAEKCH020 pA36uUmus. AUMHOCMY, 9TO HAXOAUT
OTpa’XKE€HUE B KOHLEIMUUAX MYJIbTUIPAMOTHOCTH
(Hampumep, [Goldstein 2016: 4]).

ITpu aTOM HccIefOBaTeNN BU3yalbHOU Tpa-
MOTHOCTH Ha 3aHATUAX WS moguepKUBaloT, 4TO
peyb 371eCh UAET He O BUSYAIM3ALUH KaK criocobe
obecredyeHuss HAMMALHOCTY B 00y4eHUH, a 0 pas-
BUTHU [I03HABATEIBHbIX CIIOCOOHOCTEN U KPUTH -
YeCKOTO MBILITEHUS 00YYAIOIMXCS Ha UHOS3bIY-
HoM MaTtepuae [CplprHa 2016: 82].

ITogpiTOXXMBas pasfesl O TEOPETUYECKUX OC-
HOBax Halllero UCCAeAOBaHUS, IPUXOAUM K BbI-
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BOJy O TOM, UTO BU3YaJM3al[1I0 B COBDEMEHHOM
00pasoBaHUM CIeAyeT pacCMaTPUBATh Kak adpdek-
THBHBIM UHCTPYMEHT Pa3BUTUS U CAMOPA3BUTHUS
nugHocTU. [Ipy 06y4eHNH CTYAeHTOB-GUI0NIOr0B
CerofHst CIefiyeT FOBOPUTb He IIPOCTO 06 UCIIOIb-
30BaHMU BU3YaJMU3aLUH, a O IPUMEHEHUU KOT-
HUTHUBHO-BU3YaJIbHBIX U KOMMYHUKAaTUBHO-BU-
3yaJIbHBIX TEXHOJIOTUI 06yYeHUs, KOTOpPBIE I10-
MOTaIOT CTyAE€HTaM B KOMIIZIEKCHOM Pa3BUTHU UX
YMEHHU! 1 HaBbIKOB MHOSI3bIYHON KOMMYHHUKALIUN
Y Pa3BUTHUU BU3YAJIbHOM I'PAMOTHOCTH KaK CIIO-
COBHOCTH BOCIIPUHUMATH, IOHUMATH U d3ddek-
THUBHO HCIIONb30BATh B CBOEM OOIeHUU BU3Y-
asbHble 00passl. AKTyaJbHOM 3a/jauel SBISeTCs
IIOMCK CIIOCOGOB peasbHOM UHTEIPALUU KOMMY-
HUKaTUBHO-BU3yaJbHBIX TEXHOJIOTUH B IIpOLIeCC
BY30BCKOTI'O MHOS3bIYHOIO 06pasoBaHus, pelue-
HUIO KOTOPOH MOCBSIIE€HA IPaKTHUYeCcKas 4acTh
Halllel CTaThU.

Marepuansl ¥ METOABI HCCTIEI0BAHUS

JI71s pelleHus BOIIpOca O MPaKTUYeCKOM UJl-
JIIOCTpAallMU IPHMMEHEHUS KOMMYHUKAaTHBHO-
BU3YAIbHBIX TEXHOJIOTUH B IIpoLiecce 06ydyeHus
HMHOCTPAHHOMY SI3BIKY CTYAEHTOB-QHUIO0IOTOB MBI
paspaboTanu crefyollye WAry M0 OB THOMY
HMHTETPUPOBAHHOMY O0OYYEHHUIO CTYAEHTOB UHO-
A3BIYHBIM, IPOPECCHOHANBHBIM U BU3YAIBHBIM
YMEHUAM U HaBbIKaM:

1) AMarHOCTUYECKOE TECTUPOBAHME C L[€JIbI0
BBISIBJICHUS TEKYILET0 yPOBHS 3HAHUU U yMEHUN
CTyZEHTOB B 00671aCTH IPUMEHEHUS KOMMYHUKa-
THBHO-BU3YaJIbHbIX TEXHOJOTUH;

2) pazpaboTka MaTepUaIOB U IIPOBeLeHUE
OIBITHOrO 0Oy4eHus 110 Pa3BUTHIO Tpodeccro-
HaJIbHBIX YMEHUY KOMMYHUKAIIMY HA UHOS3bIU-
HOM MaTepHajie ¢ IPUMeHEeHHEeM KOMMYHHKaTUB-
HO-BU3yaJbHBIX TEXHOJIOTU;

3) KOHTPOJIBHOE TECTUPOBAHUE U pedIeKCus
ZJ1S BBIAB/ICHMS IIPOrpecca B OCBOEHUY KOMMYHHU-
KaTUBHO-BU3YaJIbHBIX TEXHOJIOTUH, a TAK)KE OTHO-
IIEHUS CTYAEHTOB K IPOBeAEeHHOMY 06y4eHHIO.

O6yueHue IPOBOAMIOCE B TeYeHHE MeCALA Ha
6aze CeBepHOro (ApkTryeckoro) GezeparbHOro
yHuBepcuTeTa (I. ApXaHrenbck, Poccus) oceHbro
2021T. B iuarHocTHyecKoM TeCTUPOBAHUM IIPU-
HSUIY YYaCTHE 44 00YYaIOIUXCS 2—4 KYPCOB, U3Y-
YAIOU[UX pa3Hble OCHOBHBIE IIPEIMETHI, B OIIBIT-
HOM 00y4eHUH 13 HUX y4aCTBOBAIU 18 CTYAEHTOB
4 Kypca, nsydaomux ¢unonoruo. OnbTHOe 00-
y4eHHe IIPOBOAUIOCH B PAMKaxX IPodecCcHoHaNb-
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HOTro nIpeameta «BepcTka 1 MakeTUpOBaHUE», IPU
3TOM YacTh MaTepUANOB Kypca OblIa IpeIoKe-
Ha /11 OCBOEHMA Ha MHOCTPAaHHOM f3bIKE C UC-
[10/Ib30BAHMEM KOMMYHUKATUBHO-BU3YaIbHbIX
TexHOoJorui. OnpeneneHHON CI0XKHOCTELIO Bbl-
CTYIMJIO TO, YTO CTYZEHTHI IPYIIIILI MU3YYaIu pas-
Hble MHOCTPAHHBIE I3bIKH: OOJIBIIMHCTBO U3Y4alIo
AHTTIUMACKUM, TPOE — PYCCKMM KaK MUHOCTPaHHbIN
Y OIVH Y€JIOBEK — HEMELKMM KaK MHOCTPAHHBIMN.
Ho aTa cio>xHOCTB 6blIa pelieHa mog6opom ay-
TEHTHUYHBIX, IPUMEPHO OIUBKUX [10 TeMaTHKe
MaTepHrajoB Ha U3y4aeMOM MHOCTPAHHOM f3bIKe
IS KOKIOM IPYIIIbI CTYAEHTOB, K KOTOPBIM ObIIN
IIpeJJIOKEHB] UJ€HTUYHEIE 33JaHN.

B nnaHe conepykaHus MBI IIPeIOKUIN 00yda-
IOIIMMCS 3HAKOMCTBO CO CIEAYIOLIMMU KOMMYHU-
KaTUBHO-BU3YaJIbHBIMU TEXHONOTUAMHU:

1) paboTa C MEHTAJIBHBIMU KapTaMU IJISL CH-
CTEeMaTU3aLMK, CEMAaHTH3alUU U 3aIOMUHAHUA
IpodecCHOHANbHOM TEPMUHOTIOTUY 10 BEPCTKE
Y MaKeTHMPOBAHUIO;

2) coctaBneHre HHPOrpadpUKY AJIs [IpesCTaB-
JIEHUS OCHOBHOTI'O COZlEPXKAHUA IIPOYMTAHHOIO
TeKCTa podecCHOHANBHON TeMaThKy Ha U

3) co3flaHuMe TUTEPATYPHOI'O BUAEO Ha M4 BrI-
OpaHHOr0 06YYAIOIIIMMUCS YKAHPA IS KOMILIEKC-
HOT'O BOIIOLeHUS HEO6XO0ZUMON HHPOpMALIUK
(TEKCT — My3bIKa — UJIIOCTPALIUA — BUZEO);

4) co3nanue H1GpOBOI KHUTY BHIOPAHHOTO
06y4aoIMUCs XKAHPa C [IPeJiCTaBIeHUEM HUH-
dopmanuu o cBoem ropoge Ha U gng nemoH-
CTpalMU NIPAKTUYECKUX HABBIKOB 3IEKTPOHHOM
BEPCTKHU.

HecmoTps Ha OTCyTCTBYE KOHTPOJIBHOM I'PYII-
IIbl ¥ HeGOJIBIIIOE YHCIIO YIACTHUKOB OIIBITHOTO
06yueHMsl, ero pe3ynbTaThl MOXKHO CYMTATH [I0Ka-
3aTeNbHBIMU, 2 CAMO 0OyYeHue UK ero 3/IeMEHTHI
MOTYT BIIOJIHE IIPUMEHATHCA B JaJIbHEMIIIEM B BY-
30BCKOM IPaKTUKE.

PesynbTaThl

Huaznocmuueckoe mecmupoeanue. Ilepes Ha-
JajlioM o6yqe1—mg MBI 3a1A/INCh LIE€JIbIO BBIIBUTDH
I/ICXO].IHBII;I YPOBEHD BJIAI€HUI KOMMYHHNKaTHUB-
HO-BH3YyaJIbHBIMU TE€XHOJIOTUAMU Hallle:’ ne-
J1eBou TpYyIIIIBI. ILJIH TIOATBEPKAEHNA 3TOTO MbI
paspaGOTaJm J.II/Ia.I'HOCTI/ILIeCKI/II;I TECT, B KOTOprI;I
BKJIIOYMJIH BOITPOC O CaMOOLI€HKE CTYA€EHTOM CBO-
€ro YpOBHA BU3YaJILHOM I'PAMOTHOCTHU, OIIpefie-
JIEHNE HEKOTOPhIX HOHHTHﬁ, a TaK>K€ BOIIPOCHI,
MIO3BOJISIOLIME BBIIBUTD [IPEAbIAYIUI OIIBIT 06-
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YYaIOLIUXCSA B UX YMEHUAX U HaBBIKaX CO3J,aBaTh
BU3YJIbHBIE [IPOM3BEJCHUS HAa UHOSI3BIYHOM Ma-
Tepuase. B menom TecT BkIKOYal 12 BOIIPOCOB,
MaKCHUMAaJIbHO 32 HErO MOXKHO OBIIO IONYYUTh
58 G6aytoB. Beiex 3a pagoM uccienoBaresein (Ha-
npuMep, [MoHaxoB 2013]) MBI BBIAEIUIU 3 YPOB-
H{ pa3BUTHS BU3YaJIbHOM IPaMOTHOCTU (HU3KUM,
CpeJHUM U BICOKUN) U IIPEIJIOKU/IN TAKYIO LIKa-
J1y pacrpezeneHus 6JUIOB [0 YPOBHIM:

0—20 — HU3KUM YPOBEHbD;

21-42 — CpeIHUU YPOBEHb;

43—58 — BBICOKHU YPOBEHb.

AHanus 0TBeTOB 06YYaIOIIHXCS Ha OTBETHI AU-
arHOCTHUYECKOrO TeCTA II0Ka3aJI, YTO IPAKTUYECKU
BCE OIIPOLIEHHBIE 3aBBIIIAIOT COOCTBEHHBIN YPO-
BEHb Pa3BUTUS BU3YJIbBHOU PAMOTHOCTH, [TOKA-
3bIBasl HU3KME U CpeAHUE pe3ynbTaTsl. [Ipencras-
JIEHUE O COOTBETCTBUHU YPOBHS CAMOOLEHKH U I10-
Ka3aHHOTO pe3y/bTaTa B BUJE CpeLHero apudpme-
TUYECKOTO 10 BCEM IIPUBEJEHHBIM OTBETAM JaeT
Tabnunal.

Tabnauna 1. CaMOOL€HKa U pe3yIbTAThl JU-
arHOCTHUYECKOTO TeCTa O Pa3BUTUMU YPOBHI
BU3yaJlbHOU 'PAMOTHOCTHU CTYJLEHTOB (N=44)

CPEILH}IS{ CPElIHI/IFI YPOBEHB PA3BUTHS BU3YAJIBHON
CAMOOHEHKA,% TPAMOTHOCTM I10 PE3YJIbTATAM TECTA,%
0,
72,7 47,7%

Kak Mbl BUAUM U3 JAHHBIX TaOIHULIBI 1, YPO-
BEHb Pa3BUTUS BU3YJIbHOM PAaMOTHOCTH CTY/eH-
TOB COCTABUII 47,7% (4TO COOTBETCTBYET CPeHEMY
YPOBHIO, GIIH>Ke K HIDKHEI IPAHUIIE), B TO BpeMs
Kak caMu cebs CTyZeHTHI B CpeJHEM OL[eHUBAIOT
Ha 72,7% (CpeAHUM ypoBeHb, OIMKe K BhICIIE-
My YpOBHIO). 3aBbllIeHHe COOCTBEHHOTO YPOBHS
PasBUTHS BU3YaJIbHOM IPAMOTHOCTHU CTyZeHTaMU

Mpremel cosganmua yaauHoro Gywnera /

cesstul booklet /

Byknet/ Booklet / Broschire

CBUJIETEILCTBYET O TOM, YTO OHU He UMEIOT 4eTKO-
IO IIPeACTABIEHUS O TOM, YTO Takoe BU3yaJbHasl
IPaMOTHOCTb U YTO B Hee BXOAMUT.

Onvimuoe 06yuenue. Copeprxate obydeHns Ha
OCHOBHOM 3Talle BKII0YI0 paboTy ¢ MEHTIbHBIMU
KapTaMU KaK TUIIOM IPaduIeckoro OpraHmu3aTopa,
uHborpadpukoil, Buseo u UUPpOBEIMU KHUTAMH.

JIJ1 OCBOEHUS KOKAOTO U3 BHIOpaHHbBIX HH-
CTPYMEHTOB OTBOAMIIOCH 4 Yaca IIPAaKTHYECKOTO
3aHaTUS. OCHOBHOM OpraHU3alMOHHON pOpMO
0CBOEeHMsI MaTepuaia Oblna rpynnosas pabora:
CTYZEHTHI B ITapaxX UM BTPOEM 3HAKOMHUIUCH
C [IOAITOTOBIEHHBIM IIpeIIoAaBaTeIeM TeopeTHye-
CKMM MaTepHalIoOM O TOM, YTO TaKOe MEHTAIbHAsL
KapTa unu uHdorpadpuxa, B 4eM COCTOSLT apame-
TPBI XOPOILINX BU3YaJIbHBIX IPOAYKTOB JAHHOTO
THIIA, & TAKOKE C IPUMEPaMU 1 CePBUCAMU AT UX
co3zaHust (MaTepuas ObLI IPeAIoXKeH Ha POAHOM
A3bIKe 00YYAIOIIMXCS U TOMELIAICS Ha yIeOHOM
caiiTe IpenoziaBaTens, CO3TaHHOM B Google sites).
Jlanee CTyZeHTHI IPUCTYIALH K TBOPIECKOMY 3Ta-
I1y: OCBaMBAIM MHOSL3BIYHBII MaTepHasl HA OCHOBE
[Ipe/IOKeHHOM KOMMYHUKATHUBHO-BU3yalbHOM
TEXHOJIOTUU U OCYLECTBISIM CAaMOOLIEHKY CO3-
ZAHHOrO BU3yaJIbHOIrO Ipoaykra. CCHUIKY Ha
CO3ZAaHHbIM BU3yaNbHBIH NPOAYKT — MEHTAb-
HY0 KapTy, “HGOrpaduKy, BUAEO Uin [UdpPOBYIO
KHUTY — Ka)XZas IpyIia moMerrana B obuuii $o-
PYM, B KOTOPOM KaO)KZbIH CTyZIeHT MHAUBUAYIBHO
OLIEHMBAJI BU3yaJlbHble IPOU3BeAEHUS APYT APY-
ra. Tem cambIM IIpu paboTe ¢ KaXXIOH TEXHOTIO-
rueil yAaBasIoCh IpopaboTaTh Bce ypOBHU KOMIIE-
TEHL UM B COOTBETCTBUU ¢ nupamuzon B. biryma
(0T BOCIIpOM3BeLleHUS MaTepuaa [IPY 3HAKOM-
CTBe C TeOpHell K CO34aHUI0 HOBOI'O MaTepuana
U ero oueHke). [IprMepsI CO3LaHHbIX BU3YATbHBIX
[IPOAYKTOB IIPUBEAEHBl Ha PUCYHKAX 1-2.

Ouarpasue u Tafinle / charts and tables / Diagramme und
Tabeallen

it [ use of
van Fotas und

Npues kowTRacTa f contrast receplion ! Kentrastemptang

LobaeneHme coced "B

! adding a unique detad /

PrucyHok 1. PparMeHT MeHTAJIbHON KapThl C T€KCUKON Ha Tpex A3BIKaX IO AM3alHy OyKieTa
(cosmano B cepauce Coggle.it)
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Children’s book design

Knowing the moin bullding blocks of children’s book design will
halp you self publizh o winner.

How to Effactively Pon Childrarz Book Design

- llustration st

- storyhocre

abstroc

ort (for
older children}

simple lllustn
style (for younger

childran)

Pucynok 2. dparment uuporpaduxu
K TEKCTY Ha AHTJIUUCKOM S3bIKE O BEPCTKE
JeTCKOU KHUTU (cosnaHo B cepBuce Canva,
HCTOYHUK TekcTa: https://www.callawind.
com/effective-childrens-book-design)

B xoZe OmbITHOrO 00y4eHUs CTYLEHTH B OC-
HOBHOM paboTanu B Ipynmax B CBOEM TEMIIE,
a [IperofaBaTenb BBICTyNAI B KA4eCTBe ThIOTOPA,
IIOSICHSISL TO, YTO CTYZAEHTaM ObLIO HEIOHSATHO,
0C06EHHO IIPY OCBOEHU U TIEPBBIX TEM, KOTZA CaM
[IPUHIUI PabOTHI TOXKE IPUXOFUIOCH OCBAUBATh
3aHOBO, 1 [IOMOTasl, €C/IU OSBISIUCH TPYAHOCTH
c cepBucamu. I[Ipy aTOM, I10 HALIMM HabIII0feHU-
SIM, CTYZLeHTbI He YA JOIKHOTO BHUMAHHUS
TEOPUH, IOCBAILICHHON KOKLOMY CEPBUCY (4TO
[IOTOM CKa3aJI0Ch Ha Pe3yIbTaTaX KOHTPOIBHOIO
TeCTa), HO C yAOBOJIBCTBHEM 3HAKOMUIIKCH C [IPHU-
MepaMU BU3yaJIbHBIX IPOU3BEAEHU U CTPEMHU-
JUCh NTODOBICTpee MepenTy K TBOPUECKON Jes-
TeNbHOCTU. HecMOTpS Ha TO, YTO B KQXKIOH TeMe
CTyAEHTaM IIpeAaralich pasHble HHCTPYMEHTHI
BUBYaJIM3ALUH, CTYAEHTH IPOAEMOHCTPUPOBAIH
OIpezesIeHHYIO IPUBEP)KEHHOCTh OHOMY CEpBH-
Cy, He yKenast IPOXOAUTh PETUCTPALMIO U OCBau-
BaTh $YHKIIMOHAI HOBBIX Jis cebst cepBrcoB. Ta-
KM MHOTOGYHKIIMOHATIBHBIM CEPBUCOM, B KOTO-
pOoM OOMBIIMHCTBO IPYILI CTYAEHTOB JaXKe CO3%a-
11 BUJLEO, cTal cepBuc Canva.

B 11e/10M CTyZEHTHI C YAOBOIbCTBUEM YIACTBO-
BJIM B OTIBITHOM OOyYeHNH, 3aI/IAaHHPOBAHHOTO
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ZJ1sL TOTO0 BpeMEeHU XBaTajo A MOoZaBfgiole-
ro 6ONBIIMHCTBA IPynIl, pedeKcrs B KOHIE Ka-
KO TeMBbl OblIa IO3UTUBHOM, & CTYAEHTHI Jie-
MOHCTPUPOBAJIU CBOM POCT B OCBOEHUU Pa3HbIX
KOMMYHUKaTUBHO-BU3YJIbHBIX HHCTPYMEHTOB.
OmnpezneneHHble HEOCTATKU B OCBOEHUH ITPEATIO-
>K€HHBIX TeM Mbl OTMETUIU IIPU U3YUEHUU MEOPUU
C OIIMCaHUEM BU3YaIbHOT'O HHCTPyMEHTA U KpU-
TepueB OLleHKU BU3YalIbHBIX IPOJYKTOB, a TAK)KE
Ha 3Talle Camo- U 83auMHol oyeHku. OIeHOUHBI I
9Tl 3aBEPLIA KOKAYIO TEMY, 3eCh TpeOOBAIOCH
BOIUIOTUTH 3HaHUE TEOPUU B OLIEHKY pe3y/nbTaTa
IIPAKTHUYECKOH paboThl, U HE Y BCEX YIACTHUKOB
06y4eHuUs XBaTAJIO A/ 3TOTO BpEMEHU U UMEI0-
LIMXCS AHATUTUYECKUX CIIOCObHOCTel. B cpennem
B aKTUBHOM B3aUMHOU OLIEHKE y4aCTBOBAJIU OKO-
JI0 TIOJIOBUHBI BCE TPYIIIIBI, IIPHU 5TOM KOMMEHTA-
puu 6bLIN ZOCTATOYHO IPAMOTHBIMU U 060CHO-
BaHHBIMU. B 4acTHOCTH, IpU 0OCY>KAEHUU IUTeE-
PaTypHBIX BUZIe0 ObUIU TaHbI TAKHE KOMMEHTAPUN
(B KOMMEHTapHUIX COXpaHEHBI aBTOPCKHE HaIlKCa-
HUe U IyHKTyalus):

Bupgeo 1: Xopouiee ucnorHeHue, Kpacuswiii 8udeo-
pa0. Coomeemceyem ycanpy u meme (CTyLEHT 1);

Ouenp Heacro! Kpacuso nodobparvi urrocmpayu,
8ude0 NOAYUUAOCL ammoceproe:) (CTYLEHT 2.);

MHe 0ueHb NOHPABUAOCH, 0C0BEHHO M0, WMo 0e80UKU
camuy 036y4usaru. CMOMpUmMCS 6ce HENCHO U NPUSMHO
(cTyzeHT 3).

Buzeo 2: Ouenv kraccHble epaguuHbvie UAOCMpa-
YUY U NPUSIMHAS MEMAMUYUECKAS MY3bIKA, HO C 60CNPU-
SMuem mexcma 603HUKAM NPOOAEMBL, OH CAUBAEICS.
c oHOM (CTYZEHT 4).

V3 mpuBefieHHbIX KOMMEHTapHeB CTAHOBUTCS
MIOHSTHO, YTO IIPU OLi€HKEe BU3YaIbHBIX IIPOAYKTOB
IpyT Ipyra CTyAEHTHI 06palliagy BHUMAHUE B OC-
HOBHOM Ha JU3aiH U 0011[ee HACTPOEHNE, a He Ha
KOMITO3ULUIO WIK UHTEPIIPETALMIO KaK Haubomee
CJIO>KHBIE COCTaBNAIOIINE BU3YalbHOM IPaMOTHO-
CTU IIpU aHaJIM3€ BU3YaJIbHBIX IPOU3BEJEHUN.
TeM He MeHee Y HATUYUU GOJIBIIEr0 BpeMeHU
Ha 3aHATUAX WIH IPU JPYIUX OCHOBHBIX 06pa-
30BaTeNbHbIX 33/jla4aX MOXKHO ObI10 OB J0OUTH-
cs 6oree ry6OKOro ypOBHS OCBOEHUS KKIOMN
KOMMYHUKaTUBHO-BU3yaJlbHON TEXHOJIOTUU.

B cB43U € TeM, 4TO OCHOBHbIE 06pa30BaTENh-
Hble 33/]a91 HALIETO OIIBITHOTO 00y4eHUS HOCUIH
podecCHOHATBHO-TIPeAMETHbII XapakTep (0CBO-
€HMe 3HaHUM U YMEHUM [IPAaKTUYECKOM BEPCTKHU
1 MaKeTHPOBAHHUS), BHUMaHU Ha UHOS3BIYHOM
cozep)xaHuu 06ydeHus Mbl He PUKCUPOBAIH, OC-
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BavBaeMasl MUHOSI3bIYHAS JICKCHUKA MJIN MAaTE€pHaJIbL
BOCIIPUHMMAJIICh KaK HHCTPYMEHT A7 GOpMUPO-
BaHUS IpOPECCUOHATLHBIX YMEHUN U HABBIKOB.
B To >xe Bpems OTMETUM, YTO MHOSBBIYHBINA Ma-
Tepuaj JOCTAaTOYHO OPraHUYHO BOLLEJ B COLEP-
»kaHve ofydeHus. HecMOTpS Ha TO, 4TO CTYAEHTHI
JiBa TOZla HE 3aHMMAJINCh MHOCTPAHHBIMU S3bIKa-
MU B paMKax OTZAE/IbHbIX By30BCKUX KypCOB, OHU
6e3 Tpyza paboTany ¢ UHOS3bIYHBIM MaTEPUATIOM
npodecCUOHANBHOM TEMATUKY B PELENTUBHOM
U IPOAYKTUBHOM IIaHe. [Ipu HeobxoguMocTu
YTOYHUTD 3HAYEHU S CJIOB OHU [10JIb30BAIUCh CJIO-
BapSIMU, IEPEBOAYNKAMU ¥ UHPOPMALMOHHBIMU
nopranaMu. A paboTa B rpyIax [o3BOILIa UM
YYUTBCS APYT Y Apyra. B pesynbrare gaske 6bi1 co3-
JlaH BU3YJIbHBIN IPOAYKT Ha 3 I3bIKaX — PYyCCKOM,
AQHIVIMHCKOM U HEMELIKOM (PUCYHOK 1), IIOCKOJIBKY
B IpyIiie 06beJUHUINCH CTYLEHTH, U3YYaBIIHE
pa3Hble MTHOCTPAaHHBIE A3BIKU.

B 1e10M, KaK IMOKa3a/ay Hallle HabaogeHue
U pesyJIbTaThl ONBITHOTO 00y4eHus, 3adpUKCcUpo-
BAHHBIE B 3AMIOJTHEHHBIX K KLKAON TeMe pabounx
JIMCTAaX U CO3AHHBIX BU3YIbHBIX IIPOAYKTAX, 06-
y4eHHE 0Ka3aJ10Ch JOCTATOYHO YCIIEIIIHBIM, BBI3bI-
BAJIO HEM3MEHHBIN NHTEPEC CTYAEHTOB K KaXKI01
HOBOU T€Me, 3 BO3HUKAIOLIUE TEXHUYECKUE TPYA-
HOCTH (C perucTpayyei Wiy ajanTraluei mare-
puana B HOBYIO BU3YIbHYI GpOpMY) peluanuch
COBMECTHBIMU YCUIUSIMU CTYLEHTOB U IIpeIofa-
BaTed.

B ¢B431 C IOBUTUBHBIM OIIBITOM IIOCJIE IIPOBE-
ZEeHHOro 06y4eHUs Mbl BIIOJIHE MOYKEM PEKOMEH-
ZOBaTh IPOBOAUTH NOAOOHBIE 3AHITUS Ha OCHOBE
Pas3JIUYHBIX KOMMYHUKAaTUBHO-BU3YaJIbHbIX TEX-
HOJIOTUM, KOTOpBIe IIOMOTAIOT YCIIEIIHO pellaTh
KOMIUIEKC 06pa3oBaTenbHbIX 3a4a4. OnpeeneH-
HBIM YCJIOBHEM TaKOTo 00yYyeHUs SBILETCA TO,
uT06BI mpodeccuoHanbHOE COAEpIKaHME OBIIO
CBS3aHO C OCBOEHUEM BU3YaJIbHbIX UHCTPYMEH-
TOB. B Halllem ciyyae BepCTKa U MaKeTUPOBaHME
HEIIOCPELCTBEHHO CBSI3aHbI C BU3YJIbHBIM pazMe-
LI[€HUEeM TeKCTa U WIIIOCTPALUU B IPOCTPAHCTBE
CTPaHULIBL, T. €. HAIPIMYIO CIIOCOOCTBYIOT Pa3BU-
TUIO IPOdECCHOHATBHBIX KOMIIETEHIIMIT B PAMKAX
M3y4aeMOro Kypca Ha OCHOBE BIOPAaHHbBIX HAMU
TeXHOJIOTUH.

Ewre ogHO orpaHuYeHre KacaeTcsl KOMIIETEH-
uuit npenogasatesns. YTo6bl OpraHU30BaTh UHTE-
rpUPOBaHHOE 0by4YeHUe [IPeAMETY Ha NHOS3bIU-
HOM MaTepuajle A1 KOKAOIO CTyLEeHTa Ha OCHO-
Bé KOMMYHUKAaTHUBHO-BU3YaJbHbIX TEXHOJIOIUH,

OT IIpernogaBaress TpebOBaIOCh CAMOMY BIaLETh
Y HaBbIKAMU BEPCTKU, U BCEMU UHOCTPAHHBIMU
SI3BIKAMU, KOTOPBIE U3YYAIOT CTYAEHTHI IPYIIIIBI,
Y CepBUCAMU, KOTOpBIE IVIAHUPOBAJIOCH OCBOUTD.
Ho paxxe B ciyyae HeIOCTaTKa KOMIIETEHIIMN B O -
HOU U3 cdep MpernosaBaTens MOXKET CHAYAIA CaM
BBIIIONIHUTD 33laHUs, paspaboTaHHbIe IJId CTY-
J€HTOB, TEM CaMbIM IIOBBIIIAS CBOU YPOBEHb BU-
3yaJIbHOM I'PaMOTHOCTH U BBISBIISS BO3MOXXHBIE
TPYLHOCTH,  3aTE€M Y>Ke IIPEJI0KUTD 3afaHUL
cryfeHTaM. OTMETHM, YTO B HAIlIEM CIydae 3Ha-
KOMCTBO C TeOpHEeH BU3yaJbHOU I'PAaMOTHOCTU
U ee yIpOLLEeHHOE [IpeACTaBIeHUE AJIS CTYAEHTOB
B 3HQUUTEJIPHOM CTEIIeHU IIOMOTA/IM HaM B IIpaK-
THYEeCKOM IIJIaHE Y MO3BOJIS/IU JaBaTh JCUCTBEH-
HBIE COBETHI IIPY CO3LAHUM CTYAEHTAaMU BU3yajlb-
HBIX IIPOAYKTOB.

KonumpoavHoe mecmupoeanue u pedaexcus.
ITocne ocBOeHUS YeThIpeX KOMMYHUKATUBHO-
BU3YaJIbHbIX TEXHOJIOTUM MBI IPEAJIOKUIU CTY-
JeHTaM [IOBTOPHO OL€HUTb CBOX YPOBEHb BU3Y-
AJIBHOM TPAaMOTHOCTHU Y IIPOUTH KOHTPOJIBHBIN
Pa3HOYPOBHEBBIN TECT, BKJIIOYABIINM 14 BOIIPO-
COB OTKPBITOrO THUIIA, MHOYXECTBEHHOTO BBI6OPA
Y TEKCTBHI ¢ IIponyckaMmu. CTyAEeHThI TaKXXe OTBe-
TUJIY Ha BOIIPOCHI pepIeKCUBHOM aHKETbI, B KOTO-
POM OLIEHUJIM CBO€ OTHOLIEHME K IIPEJJIOKEHHO-
My 0Oy4€HUIO U BBICTPOUIY PEUTUHT U3YYEeHHBIX
CepBUCOB BU3YIU3ALUU.

CpaBHEHUeE Pe3yIbTaTOB KOHTPOJIBHOI'O TECTA
C BXOJJHBIM JUArHOCTUYECKHUM TECTOM JEeMOH-
CTpuUpyeT He6GONbIIOH [IPOrpecc B ypOBHE BU3Y-
aNBHOM rpaMoTHOCTH (Tabnuua 2). [IocKoabKy
MaKCUMaJbHas OLl€HKa 33 KOHTPOJbHBINA TECT
Y LIKaja 6ajIoB OTIMYIUCH OT SUarHOCTUYe-
CKOI'O TECTUPOBAHUS, PE3Y/IbTATHI IPEACTABIECHBL
TOJIBKO B [IPOLEHTAX.

Tabnuna 2. PesynbTaThl JUATHOCTUYECKO-
ro U KOHTPOJBHOTIO TeCTa IPU BhISABIEHUU
YPOBHS BU3yalbHOM FPAMOTHOCTHU CTyHEH-
TOB (n=18)

JIMATHOCTUYECKU I TECT (%)

47,7 60

KOHTPONBHBIU TECT (%)

Kak ZeMOHCTpUPYIOT pe3ynbTaThl TabMU-
LBl 2, BHAHUS U IPAKTUYECKHE HABBIKU CTYE€HTOB
B 06/1aCT KOMMYHUKATUBHO-BU3YaTbHbIX TEXHO-
JIOTUH BBIPOCIHU C 47,7 10 60%. IIpu aTOM OTMe-
YEHHBIM HAMU HEJOCTAaTOK BHUMAaHUS K TEOpUU
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Y CYyLHOCTH BU3YaJIbHbIX UHCTPYMEHTOB IIPOL-
BUJICSL B TOM, YTO CTYZEHTHI II0-TIPEXKHEMY He OC-
BOMJIU OIIpeZle/IeHUE BU3YJIbHOM I'PAMOTHOCTH,
a TaK>Ke He CMOIJIM BCTAaBUTh HY>KHbIE TEPMUHbI
B onpegeneHuu suzeo. C onpeeneHusaMu U KpU-
TEpUAMHU CO3JaHM S BU3YAILHEIX IIPOU3BEJEHUN
B pyTHX CEPBUCAX Y HUX 0OCTOSIO [0 AydLlle.
ITpy 3TOM CaMOOLIEHKA YPOBHS CBOEM BU3YaIbHOU
IPAaMOTHOCTH Y CTYLEHTOB I10-IIPEXHEMY ABJIS-
n1ack 6osee BHICOKOH, 4€M 3TO eMOHCTPUPOBAIN
pe3yJIbTaThl TECTA, U B CPeiHEM B pedIeKCUBHOM
OIIpOCe IOCIe IPOBEeHHOTO 0byYeH s OHA CO-
CTaBUIA 77,5%.

He oueHb BBICOKMII IIPOrpeCC B pa3BUTUU
YPOBHS BU3YaJbHOM I'PAMOTHOCTHU IIOCJIE IIPO-
BeZEHHOro 0byueH s, a TAK)Ke 3aBBIIIEHHE 3TO-
O YPOBHS B CaMOOLIeHKe 00y4alOIIUXCS [TOBOPST
0 TOM, YTO BOIIPOCaM Pa3BUTHS BU3YaJbHOM I'pa-
MOTHOCTH CJI€AYeT YAeIsITh OOJblile BHUMaHUS.
CTyneHTaM HpaBUTCA TBOpYECKas, IpaKTUYecKas
paboTa ¢ KOMMYHUKATHBHO-BU3yaJIbHbIMU HH-
CTPYMEHTaMHU, HO OHY HEJI00L€HMBAIOT TEOPETU-
YecKye 3HaHUs B 00J1aCTH BUBYaIbHO IPaMOTHO-
CTU U yMEHHUE IIPUMEHUTD 3Ty TEOPUIO B OLI€HKE
BU3YaJbHbIX IIPOAYKTOB COTZIACHO Pa3JIUYHBIM
3HAYMMBIM KPUTEPUAM, PA3IUYAOLUMCA A4
KaXKJIOTO BU3YaJbHOTO MHCTpyMeHTa. Kpome
TOTO0, TAKMX BU3YaJILHBIX MHCTPYMEHTOB CErOLHS
MIOSIBUJIOCH JOCTATOYHO MHOTO, U JJISL PA3IMYHbIX
cuTyauuii obIieHus, B TOM YKC/le Ha HHOCTPaH-
HOM $I3bIKe, HAM MOTYT II0TPeOOBaThCs U pasHble
KOMMYHMKaTUBHO-BU3yaJlbHble UHCTPYMEHTHI.

BriBozs!

[I0ABOASL UTOT, KOHCTATUPYEM, YTO BU3Y-
QIPHOY I'PAaMOTHOCTBIO CIeAyeT CYUTATh yMe-
Hye BOCIPUHUMATh, IOHUMATh U [IPOU3BOLUTH
KOMILIEKCHbIE MyJIBTUMeRUIHbIe 00pa3oBaHus,
[I03BOJAIOIIME CAEIATh [IPOLecC KOMMYHUKA-
nuu Haubomnee sppextuBHbIM. [Ipu obyueHUM
CTyZeHTOB-$UIONIOr0B, B TOM YHCIIE HA 3aHATUIX

Jlureparypa

110 IpodecCHOHATBHO OPUEHTHPOBAHHOMY HHO-
CTpaHHOMY SI3bIKY, BU3yalbHasl [PAMOTHOCTb I10-
3BOJISET JIy4Ille IOHSITh U 3aA[IOMHUTD U3ydaeMBblii
MaTepuai, a TaKXKe CAeNaTh IPOLecC eCTeCTBEH-
HO¥ KOMMYHHKAI[MH Ha POJHOM 1 HHOCTPAHHOM
s3bike 6onee 3pGeKTUBHBIM.

B npoBefeHHOM HaMH OIBITHOM 0OydeHUU
MBI OpraHM30BaIM OCBOEHHE MaTepuasa Ha oc-
HOBE YeThblpex KOMMYHHUKATHBHO-BU3YaIbHbIX
TEXHOJIOTHIA, T.e. CI0C060B KOMILIEKCHOTO pas-
BUTUSI YHUBEPCAIbHBIX (AHUIUTUIECKUX, KOM-
MYHUKaTUBHBIX U KPeaTUBHBIX) U mpodeccuo-
HAJIbHBIX KOMIIETEHIINH, B HallleM CiIydae yMe-
HUI 1 HaBBIKOB BEPCTKU U MAaKeTHPOBAHUS Ha
OCHOBE MHOS3bIYHOTO MaTepuana. Pe3ynbraTsl
OIIBITHOTO 0OyYeHMs 10 OCBOEHUIO HHCTPYMEH-
TOB CO3/JAHUS MEHTANBHBIX KapT, UHPOrpaduku,
TUTEPATYPHOro BUAeO U uPpOBOI KHUTH Ha
MHOS3bIYHOM NIPOdeCcCHOHATbHOM MaTepHUae,
[IOATBEpXK/jaeMble CPaBHEHUEM AMArHOCTHYe-
CKOTO ¥ KOHTPOJIBHOTO TEeCTUPOBAHMUSI II€pes; ero
HAYaJoM U IIOCJIe ero 3aBepIIeHUs, CBULETeNb-
CTBYIOT O POCTE YPOBHS BU3yaJbHOM IPAMOTHO-
cTH 00yYaloLUUXCs, & TAK)Ke 00 UX YCIEIIHOM
IIPUMEHEHUH NHOCTPAHHOIO A3bIKa B IIpoliecce
BU3YAJIBHOM KOMMYHHUKALMU. B HalleM ciydae
peus 1112 06 06y4eHNUH CTyAEeHTOB-QUIONIOTOB,
TeM He MeHee II0JIaraeM, YTO U3JI0XKEeHHbIe B CTa-
The IIPUHIUIIB OPTraHU3ALNY IPOPECCHOHATBHO
OPHUEHTUPOBAHHOIO MHOS3BIYHOrO 06yYeH s Ha
OCHOBE KOMMYHUKATHBHO-BU3YIbHBIX TEXHOIO-
TUI MOTYT IPUMEHSTBCS U 7S CTYAEHTOB APYrUX
CIIeMaNbHOCTE, UTO, BIIpOYeM, TpeOyeT OmbIT-
HOU NIPOBEPKH.

IIpencTaBisercs, 9TO U IPENOAABATENIM, Be-
IyLINM pasHble By30BCKHE IIPEAMETHI, U CAMUM
06yyaroImumes ciefyeT [0 BO3MOXXHOCTH BKILIO-
4aTh B CBOU KypChl 00y4eHust 1 caMoo6pa3oBaHmsL
OCBOEHUe Pa3HbIX KOMMYHUKATHBHO-BU3YaIbHBIX
TEXHOJIOTHH, 0Opalljas BHUMaHIe KaK Ha TEOPHIO,
TaK U Ha IPAKTUKY PabOTHI C HUMU.
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Annomayus. Crarbs IIOCBSIIEHA ICUXONTUHIBUCTHYECKON U METOAUYECKOH ITpobneMe GopMUpPOBaHUS BTO-
PUYHOM S3bIKOBOM MTMYHOCTU (BSJI) cpefcTBaMy M3y4aeMOro MHOCTPAHHOTO s3blKa. Ha 0CHOBe MO/I0XKeHUH Teo-
PpHIi SI3BIKOBOM KapPTHUHBI MUPBI U S3BIKOBO THYHOCTH U 06061IeHNS OIIbITa pAOOTI AETAOTCS BBIBOABI O HEOOXO-
ZMMOCTH TIePeOCMBICTIEHUS TIPAKTHIECKOM I 06ydeHus U epeHoce aKIleHTa Ha METO/bI U IIPUeMbl, OTKPBIBa-
IOIIIMe CTYAEHTY HOBYIO SI3bIKOBYIO KapTHHY MUpa, TaK kak popmuposaHue BSJI 6azupyercs Ha ee MOCTH>KEHHH.

VICXOZHBIM MOJIOXKEHUEM SBISETCS MBIC/b, YTO KKABIM HOCUTEND SI3bIKa BXOAUT B KY/IbTYPY Yepe3 POAHOU
SI3BIK ¥ HAL[MOHAIbHYIO KAPTUHY MUPA, II09TOMY KJIKOYEeBOM [IPOGIeMON METOAUKHY IIPEOfaBaHUs HHOCTPAH-
HBIX SI3BIKOB CTAHOBUTCS [IOMCK METOZ,0B U IPHEMOB I10 Pa3BUTHUIO MEPIENTUBHOMN CIIOCOOHOCTH y4alllerocs mo-
CTUraTh crenudUKy HaIl[OHAIbHON KAPTUHBI MUPA U3Y4aeMOTo S3bIKa A/ PA3BUTHUs PEUeBOrO MBIIUICHHUS Ha
HOBOM SI3bIKe. B 5TOM aBTOpaM BUAUTCS [IABHAS LIeJb IGO0 Kypca MHOCTPAHHOTO SI3bIKA, HAYMHAS C SJIeMeH-
TapHOro: opmuposaHue BSIJI, rOTOBOM K MEXKYIbTYPHOMY AUAIOTy. Bce OCTaIbHOE ZOIHKHO GBITH IIOAYMHEHO
3TOM 11X B KaUEeCTBE YACTHAIX 33/1a4 KaXKI0T0 yPOBHA cTaHOBIeHM BSJL.

MeTozbl ¥ IPUEMBI B COOTBETCTBUH C ITTABHOM LEJIBbIO IIPEIOAaBaHU I MHOCTPAHHOI'O I3bIKa — HAYYUTh «IIPO-
H3BOAUTD PedeBble MOCTYIIKHI» Ha HOBOM SI3bIKE — JJOJDKHbI ObITh HAIpaBieHs! Ha popmupoBanue BSIJI, koropas
MOX€T: BbIP)KaTh ceOsl B peyr ¥ IIOHUMATh HHTEHIIUHU COOeCeHUKA B MEXKYIBTYPHOM AHUAJIOre; MUHYS Ilepe-
BOJI, CO3/]aBaTh ¥ BOCIPHMHHUMATH peyeBble IIPOU3BeAeHUS Pa3HON CTeIIeHU CIOKHOCTH, ITIyOUHBI ¥ TOYHOCTH,
3aTParuBalOLMe PadHble CTOPOHBI XKU3HU. BTOpUYHas A3bIKOBAsl TMYHOCTD ABJIIETCA AMHAMUYECKUM, IIOCTOSH-
HO PasBUBAIOIIKMCS KOHCTPYKTOM, KOTOPBIM HaJICTPAUBAETCS HaJ, Y>Ke CYIIEeCTBYIOIIEN A3bIKOBOM TUYHOCTEIO,
NPUHKMMAS U UCIIONb3Ys BCE UMEIOIIMECS KOTHUTUBHbIE YCTAHOBKY U PACIUMPAAL UX IIOTeHUHAJ. JIJaHHbIE CTPYK-
TypbI He MapajieIbHbl, HO TECHO B3AMMOCBA3aHbl Ha ypoBHe JlekcukoHa, Tesaypyca, IIparMaTukoHa U JUCKyp-
crBHOM komIeTeHIHU. [TokasaTtenem copmuposanHocTy BAJI aBsercs crioco6HOCTh IPUHUMATD ITOIHOLCH-
HOE yYaCTHe B MEXXKY/IbTYDHOM JJUaJIOTe.
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Abstract. The article deals with the psycholinguistic and methodological problem of the formation of a se-
condary linguistic identity in the process of foreign language acquisition. Relying on the theories of the linguis-
tic world mapping and the linguistic personality, as well as on many years of experience in teaching Russian as
a foreign language, the authors draw conclusions about the need to rethink the teaching objectives and shift the
focus to methods and techniques that open a new linguistic world view to the student, since the development of a
secondary linguistic personality is based on it.

The starting point is the idea that the native speaker acquires the national culture by means of their native
language and the language specific world view, so that the key goal of the foreign language teaching methodology
should be the search for methods and techniques for developing the student’s perceptual ability to comprehend
the specificity of world mapping in the language studied, with the purpose of attaining such a level in foreign
language acquisition as thinking in this language. The authors see the main goal of any foreign language course,
starting with the elementary one, to be the formation of a secondary linguistic personality which makes the stu-
dent ready for the intercultural dialogue. Everything else should be subordinated to this goal as particular tasks
and steps on the way up to it.

The authors claim that the methods and techniques that are supposed, in accordance with the main goal of
foreign language teaching, to teach how “to perform speech acts” in a new language, should be aimed at the for-
mation of a secondary linguistic personality that can express themselves and comprehend the interlocutors’ in-
tentions in the intercultural dialogue; and create and perceive oral and written texts on different aspects of life
and of varying degrees of complexity, depth, and accuracy without translation. A secondary linguistic personality
is a dynamic, constantly evolving construct that is built on top of the already existing linguistic personality, em-
bracing and using all the existing cognitive settings and expanding their potential.

These structures are not parallel, but closely interrelated at the levels of Lexicon, Thesaurus, Pragmaticon, and
discursive competence. The ability to fully participate in the intercultural dialogue is an indicator of the complete
formation of the secondary linguistic personality.

Keywords: secondary linguistic personality; foreign languages; methods of teaching foreign languages;
methods of teaching foreign languages in university; methods of teaching Russian; methods of teaching Russian
in university; Russian as a foreign language; teaching techniques; students; linguistic worldview

For citation: Vardzelashvili, ]. A., Prokofyeva, L. P. (2022). The Formation of a Secondary Linguistic Perso-
nality in the Space of a Foreign Language. In Philological Class. Vol. 27. No. 4, pp. 205-216. DOI: 10.51762/1FK-
2022-27-04-18.

Bce TeopeTuko-npuKNagHble pacCcyXAeHUS,
IpeACTaBIeHHbIE B JAHHOU CTaThe, 6A3UPYIOT-
CS Ha UCXOZHOM ITOHITUU «SI3bIKOBAS TUUYHOCTH»
(manee — JI), KOTOPOE BOLLJIO B HAYYHBIN 06UXOZ,
B IIOC/Ie[HE! YeTBepTH IIPOILIOro BeKa U K Ha-
CTOSIIL[EMY MOMEHTY SBJILETCA OZHUM U3 6A30BBIX
TEePMUHOB JIUHIBUCTUYECKUX HUCCIEJOBaHUM,
CBSI3aHHBIX C [M06anbHON POOIEMOiL «ueno-
BeK B sa3bike»'. Tepmun 4JI, raybokoe HaydHOE
OCMBIC/IEHHE KOTOPOT'0 CBA3aHO C UME@HaMU U3-
BECTHBIX POCCUMCKUX JIMHIBUCTOB, IIpEXe BCe-
ro I. 1. BoruHa (1982) u IO. H. Kapaynosa (1987),
“MeeT MHOTOYMCIeHHbIEe TPAKTOBKY, KaXkAasd U3
KOTOPBIX OTpakaeT pa3BUTHeE HAYYHOM MBICIH,
duxcupyer aTansl pOPMUPOBAHUS KOHLEIIIUY
1 pacUIMpseT BO3MOXXHOCTU IIPUNIOXKEHHUS K pas-
JIMYHBIM PaKypCaM aHaIN3a, OOIIUM U YACTHBIM
BOIIPOCAM IMHTBUCTUKU U CMEKHBIX TUCIUIIINH
TyMaHUTAapHOTO Kpyra, BKJI04as METOAUKY Ipe-
MOJlaBaHUS I3bIKOB. HATOMHUM B 9KCIIO3UIUH,
YTO METOJAMKA IIPENOAABAHYS T000M AUCLUIUIN -
HBI OIIUPAETCS Ha JaHHBIE HAYKHU, YTO OOBICHSIET

BBEJICHHE B JUCKYPC METOLUKU IIPENojaBaHus
MHOCTPAHHBIX SI3bIKOB TEPMUHA-«HACTPOUKU»
«BTOpHYHAS I3bIKOBAS IMYHOCTH» [BoruH 1982].
O6a TepMUHa y>Ke HECKONIBKO AeCATUIETUH aK-
TUBHO HCIIOJB3YIOTCS UCCIEN0BATENIMU, paboTa-
IOLIMMHU B pycCJle Ulel COBETCKOM, II03)Ke — poC-
CUMCKOM IIKOJbl TMHIBUCTUKU [XaneeBa 1989;
TasnbCcKOBa 2004; Bara"osa 2009].

WzBecTHas nonupoHUS B MOHUMaHUU Ba-
30B0ro TepmuHa fJI U TepMUHa-HAACTPOUKU
BSIJI, KOTOpBIMU Mbl OTlepUpyeM HiuxKe, Tpeby-
eT yrouHeHus. IJI MOHMMaETCS HAMU Kak 0606-
IIEHHbII 06Pa3 «<HOCUTEIS KYIbTYPHO-I3bIKOBBIX
Y KOMMYHUKAaTUBHO-JAEATEJIbHOCTHBIX LIEHHO-
CTeM, 3BHAHUU, yCTAHOBOK U MOBEAEHUYECKUX
peakuum» [Kapacuk 1996: 3]. Ha aTy HayuHyIO
a6CTpaKLUIO ONMUPAIOTCS B UCCIELOBAHULX
B BBICIIEM CTEIIEHU CIO>HBIX IIPOLIECCOB IIpe-
BpallleHUs g3blKa (POJLOBOE CBOMCTBO YE€IOBEKA)
B peub — NHAUBUYAIBHYIO CIIOCOBGHOCTD CO3/a-
BaTh, IOHUMATh U HUHTEPIPETUPOBATL OeCKOHEeY-
HO€ YUCJIO TEKCTOB Ha OCHOBE KOHEYHOI'O YHC-

! Tlogpo6HBIA aHAIU3 TPAKTOBOK TEPMHUHA B COBPEMEHHOMN OTeYeCTBEHHOW HAyYHOMU JIUTEPATYypEe HAXOAUM B CTAThe
E. B. UBau1oBoit «O TepMUHE , I3bIKOBas IMYHOCTE': ICTOKH, IIPOBIEMBI, IEPCIIEKTUBbI KCII0Nb30BaHU» [MIBaHI0Ba 2010].
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JIa SI3BIKOBBIX CPEACTB, T. €. I€PEBOAUTD )KU3Hb
B I3bIK U A3bIK — B YK 3Hb.

TepmuH S1JI OHTONIOTUYECKHU CBS3aH C KapTHU-
HOM Mupa — yHIAMEHTANTbHBIM [IOHATHUEM CO-
BPEMEHHOU HAyKU, B OCHOBE KOTOPOTO JIEXKUT
YCTAaHOBKA: Y€JIOBEK BUAUT He 0OBEKTUBHBIM
MMUDP, a €ro OTPKEHUE — KAPTHUHY, «COBOKYITHOCTb
IIpeAMETHBIX 3HAHUU O MUPE», II03BOSIOLINX
«UHTEJJIEKTyJIbHO OPUEHTUPOBATHCA B MUPE»:
«Yenosek oOHapyKUBaeT BOKPYr ce6s MHOTrO
033JaYMBAIOLIUX €r0 ABIEeHUN U, 061a1as pasy-
MOM, J0/)KEH HaXOAUTh UX CMBICJ, BKJIIOUATh UX
B OIpeZeIEHHBI KOHTEKCT, KOTOPBIM OH MOXXET
IIOHSTb U KOTOPBIX AACT €My BO3MOX>XHOCTb MbIC-
JIEHHO OIIepUpOBaTh UMU. (...) BrionHe oueBuzgHO,
4TO €ro KapTUHA MUPA 3aBUCUT OT Pa3BUTUS €rO
pasyMma u 3HaHUI» [PpoMM 2001: 62-63]. OTMme-
TUM 3Ty BOKHYIO MBICJIb, K KOTOPOU MBI Oyzem
BO3BpAlLlaThCs CHOBA U CHOBA!

Meradopa «kapTrHa MUPa» OOBIYHO YTOUHS -
€TCS COOTBETCTBYIOUM cdepe OIpeLeseHreM;
B JIMHIBUCTUYECKUX UCCIEAOBAHUIX OIIEPUPYIOT
IIOHATUEM «A3bIKOBAsI KAPTUHA MUPa», KOTOpOe
MOHUMAETCS KaK abCTPaKTHBIN KOHCTPYKT, $po-
KYCUPYIOLIUN UCCIEe0BATE/IbCKOE BHUMAHUE Ha
YHUBEPCAIBHOM U 3THO-MapKHUPOBAaHHOM B Kap-
THUHAaX MUpaA PasHbIX A3bIKOB. McciepoBaHug
[IO3BOJISIOT BBIIBUTH U BKCTPAIIOIUPOBATh OCO-
0eHHOCTYU KOHKPETHBIX KYJIBTYD, IPOSIBILLIOLIN-
ecq B criequprKe MUPOBOCIIPUATUS U I3bIKOBOTO
MBIIITIEHNS, B CII0CO6AX KATErOpU3aLUU U Olje-
HOK peaJiuil U IBJI€HUH, B CTEPEOTUIIaX U MOZe-
JIIX IIOBEAEHUS, YTO B COBOKYIIHOCTH Ha3bIBAETCS
«HAPOAHOM/KOIIEKTUBHON ¢punocodueil u sTu-
KOM» U UMIIIMIIMUTHO BXOJIUT B 3HaUE€HUS CIIOB.
«Kirou k MuUpy» OTpakeH B HallleM SI3bIKE, J0-
CTaTOYHO COIIOCTABUTb, K IpUMeEpY, pycckoe A He
COMKHYA 2743 HOYbI0 U Ty ke Gppasy Ha g3biKe OaHTy:
Paccsero, a s 6ce CMOMPIO 2Ad3aMU 64epauLHezo 1.
B nccnepopaTenbCKUX LeAX LEHOTAT TEPMUHA-
MeTadOphl «I3bIKOBAL KAPTUHA MUPa» OOBIYHO
YTOUHSIETCS OIIPELEeNIUTEIEM: AHITIMICKAS, UCIIaH-
CKas, pycckas I3bIKOBasg KapTUHA MUpa (Janee —
AKM). B cosHanuu kaxzgou AJI orpaxxena IKM
POZHOrO 3bIKA, BCera o611as, T. K. BBICTPANBAET-
€Sl Ha KOHCTAHTHOM $ipe, UHBAPUAHTE CUCTEMBI,
U Bceraa cyObeKTUBHAS, TOCKOMIbKY CYLIHOCTHBIE
posBIeHUs pedIeKCUPYIOLILEro U MO3HAIIIEro
CO3HAHMUS IMYHOCTHU, BIDLKEHHBIE B pEUH, BCEIIA
WHAUBULYAIbHBI. B IaHHOM HCCIeL0BaHUY KITIO-
4YeBBIM SIBISETCS COOTHOLIEHUE UEeAIU3UPOBAH-

HbIX HAYYHBIX 0OBEKTOB «SI3bIKOBAS KAPTUHA MUPA
POZHOTO 3BIKa» > SI3BIKOBASI TUYHOCTD U «SI3BIKO-
Basl KAPTHHA MUPA U3y4aeMOTO sI3bIKa» > BTOPUY-
Hasl A3BIKOBAs INYHOCTb.

SIBNASCH HOCUTENEM KOHKPETHOTO SI3BIKOBO-
IO CO3HAHUS, KLKABIA U3 HAC CTAHOBUTCA U HO-
CUTeleM KONIeKTUBHON GUIoCOPUM, ITUKH,
CHCTEeMBI LIeHHOCTEH, BRIpabOTaHHBIX HAPOLOM
Y XpaHSIIUKCSA B ero s3bike. Clef0BaTeIbHO, OHA
MO>KET PaCCMAaTPUBATHCA B IBYX UIIOCTACAX — KAK
KOJIJIEKTUBHBIN KOHCTPYKT, OTPAXKAIOIIUI BECh
MCTOPUYECKUIL U KYIbTYPHBIN KOHTEKCT HEKOTO-
POro IMHIBUCTUYECKOTO COOOIIIECTBa, U KaK UH-
IMBUAYIbHBIH, KOTOPBII OTPaXKAET yPOBEHD pas-
BUTHS OT/eIbHOM TUYHOCTH, <[IPUCBANBAIOIIEH»
KOJUIEKTUBHOE 3HaHUe.

B ¢umocopckom OHUMAHUHU THYHOCTD — 3TO
MHJAUBUJ KaK 4IeH 06I1ecTBa, a BOIPOC O IHY-
HOCTH — 3TO BOIIPOC O MeCTe YeoBeKa B MUpe
U Cpenu Apyrux aofei. YemoBeK CTAHOBUTCS
JIMYHOCTHIO, KOTZIA 0CO3HAET cebsl B KOOpAMHATAX
MUDA, 3aaHHbIX SI3BIKOM, C [IOMOLIbIO KOTOPOT'O
OH MIIET [IyTH AJISE CAMOBBIPAXKEHUS U IIOHUMA-
HUs cebs 1 Apyrux. VIMeHHO «4pyroii», yepes 06-
IIeHUeE B «)KUBBIX TEKCTaX», IOPOXKAAEMBIX LU
BOCIIPMHMMaEeMbIX TUYHOCTHIO, JA€ET el OlyIe-
HUe CBOEro «s». JINYHOCTb AUATOTMYHA I10 CBO-
el IpUpoje, YTO COOTHOCUTCS C OTYeKaHEHHbIM
M. M. BaxTHHBIM Te3UCOM: «BbITh — 3HA4UT 06-
IAThCA AUAIOTHYECKU» [BaXTUH 2002: 45]. Pas-
BUBASICh, YeJIOBEK PA3ABUIaeT I'PAHUIIBI COOCTBEH-
HOTO MUpA, U 3TO IIOCTOSIHHOE PaCLIMpeHHe OIIH-
paeTcs Ha OpUEHTHPHI — 3HaKHU A3bIka. Maciitab
MH/MBUAYaJIbHON KapTHUHBI — BeJIMYMHA Ilepe-
MeHHas, KaK ¥ CaM BHYTPEHHUI MU YelI0BeKa;
ee rpaHUIIbI, B3SThle Ha HEKOTOPOM CUHXPOHHOM
cpese, 3aJ1al0TCSI yPOBHEM Pa3BUTHSL OTHETbHON
SJI. UHpuBuayanbHad 43b1K0Bad KapTUHA MUPA
ompezenseT KOMMYHUKaTHBHOe posiBnerue SJI.

B 3amazHOM IMHIBUCTHKE OIM3KUMU IIOHS-
tuio §JI mpexcTaBasioTcs Haubonee 4aCTOTHbIE
B HOBEUILINX UCCIefOBaHUAX Language based
Personality, Linguistic Personality, Personality and
Language [Boyd, Pennebaker 2017; S3bikoBas...
2.017; Personality... 2020], rie UHTEpecC K TeMe
IpOsIBIISleTCS U B TPyZAax 1o aurpomonoruu [The
International... 2020], a Ipo6eMsl, CBSI3aHHbIE
C BTOPUYHO SI3BIKOBOI TMIHOCTHIO, pa3pabaThl-
BAIOTCsI, HAIIPHMeD, B KOHTEKCTe Borpoca Change
of Language, Change of Personality?, uto, 6esyc-
JIOBHO, yKa3bIBaeT Ha YHHUBEPCANbHbII HHTEpeC
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K [po6ieMe, He 3aBUCALINN OT HAYYHbIX LIKOI
U oxxoznoB [Grosjean 2011]. B BhlIieAIIIell B KOH-
1e 2020 roga «MexxAyHapoAHOU SHIUKIOIEeLUU
JIMHTBUCTUYECKON aHTPOIONOTUU» OTAeNbHASL
CTaThs MOCBALIEHA OUIMHIBU3MY U MY/IBTHIUHT -
BU3MY, IIpH 3TOM COLIUAIBHOE U UHAUBUYAIbHOE
B eHOMEHAX PacCMaTPUBAETCS B CBI3U C [IOHSITHU-
€M S3bIKOBOTO KOHTAaKTa, BOIPOCH $OpMUPOBa-
HUS IOJTWINHTBATILHOM TUYHOCTH He pacCMaTpU-
Batorcs [Li Wei 2020]. BmecTe ¢ TeM Heo6X041MO
OTMETUTB, 4TO OD1Ilee IIpescTaBIeH e O IIpobreMe
11 6230BBIX IIOHATUAX BXOLUT B 0043aTeIbHbIA MU-
HUMYM COBPEMEHHOTO QUIONIOrHYeCcKoro obpa-
30BaHUS MPaKTUYECKU Ha BCEM IIOCTCOBETCKOM
IIPOCTPAHCTBE, B TO BpeMs KaK B aHITIOS3bIUHBIX
npodeCcCHOHAIBHBIX JUCKYCCUSIX O CBSI3U S3BIKA
Y HAaIlMOHAJbHOTO MEHTAIUTETA UHOTAA 06Ha-
PY’KUBaeTCs OTCYTCTBUE UHPOPMALIMY O COBpe-
MEHHOM YPOBHE paspabOTaHHOCTU JaHHOM MIPO-
671e MBI B IIKOJIAX, TPAAULMOHHO 3aHUMAIOLINXCS
ee UccIeloBaHUEM, YTO IOATBEPXKAAETCS, K IIPU-
Mepy, TAKUM 3ar0JIOBKOM Ha CTpaHHUIIE aKaJeMU-
YeCcKoro S3bIKOBOTO LeHTpa Language Solution:
The Unexpected Connection Between Language and
Personality (2016), re KIO4YeBbIM CIOBOM JJIS HaC
spnsercs “Unexpected” (Heoxunannas) [Garand
2016]. IloscHum: pazpaboraunas I Y. Boruxsim
etre B 1982 rogy mozeins 471, B koTopoit opmanu-
30BaHbI BCE 3TAIIBI IIPOL[ECCa IPHUCBOEHUS I3bIKa
Yesl0BeKOM, ObUIA U [IEPBOY MOMBITKON €€ Ipu-
JIO>KeHUS K aHaIMU3y IUYHOCTH, OCBauBalolel
MHOCTPaHHBIN A3BbIK, C y4€TOM BCEX BUOB pede-
BOMH JIesITeIbHOCTU: TOBOpEHUE, YTeHUe, IIUCHMO,
ayzuposanue [BoruH 1984]. xeu yueHoro Ha-
LIJIX OTpaXKeHUE B MEXAYHAPOJHOM JOKYMEHTe
“Common European Framework of Reference”
(«Ob1ieeBpomIeicKue 13bIKOBbIE KOMIIETEHI[UN),
IpUHATOM B 2001 rofiy B EC Kak pyKOBOZCTBO [
06y4eHUs U KOHTPOJISL 3HAHUI [10 UHOCTPAHHOMY
S3bIKy'. EcIM BHUMaTEIbHO 03HAKOMUTACS C TEK-
CTOM, TO CTAHOBUTCS OUeBUAHBIM, 4TO «Ilocnen-
HUe U3MeHEeHHUs B 3bIKOBOM nporpamme CoBeTa
EBpOIIBI HAITpaBIeHb! Ha Pa3pabOTKy UHCTPYMEH -
Ta, C IIOMOILIbI0 KOTOPOT'O IIPeNoAaBaTEeNU S3bIKOB
OyZyT CII0COOCTBOBATH PAa3BUTHIO MHOTOSI3BIYHOM
nuyHOCTU» [Ob1eeBponeickue... 2003: 5]. [lox
MHCTPYMEHTOM, BUJUMO, IOHUMAIOTCS €A1 HbIe
METOZBI ¥ METOZOJIOTUY 00ydeH I MHOCTPAHHO-

My g3bIKY. TeM He MeHee He COBCEM ITOHATHO, KaK
CO37aTh Y ONMCATh B 3TUX YCIOBUAX CaMy IIONIU-
JIMHT'BJIBLHYIO IMYHOCTD, KOTOPAs CErOHS CTaHO-
BUTCS BCe GoJIee aKTUBHbBIM AesiTe/leM B MHOTOS-
3p14HOM Mupe [ConomuHa 2014]. Kak u3amMepurs
¥ OLIeHUTh CGOPMUPOBAHHOCTb BTOPUYHOI (Tpe-
TUYHOM U T.].) I3bIKOBOM TUUYHOCTU? «TaKUMU
Jeckpunropamu, — mo mHeHuto H. ®. Bopucko, -
Morau 65l cTaTh, Hanpumep, code switching B gpy-
rue A3blKU, UCI0Nb30BaHUE B MEXKYIbTYPHOM
061eHNY 3HAHUM APYTUX MHOCTPAHHbIX S3bIKOB
WIIY CTpATernii obIeH s, OCBOEHHbIX IIPY U3yde-
HUU OpeAblayux» [Bopucko 2009: 16]. laHHas
npofeMa, XOTS U TECHO CBSI3aHa C pacCMaTpHBa-
€MO1, ellle lajleKa OT pa3pellleHu, TaK KaK BKJIIO-
gaerT B ce6st MHOXKECTBO COCTABISIIOIIUX, KOTOpbIE
He I103BOJIAIOT OZHO3HAYHO IIPOBECTU ZieMapKa-
LUHAOHHYIO TMHUIO MEXY IIePEKIIOUYEHNEM A3bI-
KOB B CO3HAaHUU IOJIMIMHIBA, BAAAEIOLErO I3bI-
KOM B Pa3HOM CTENI€HU. AKTUBHbIE DKCIIEPUMEH-
Tbl, IPOZOJIXKAIOIIUECS B ICUXONMHIBUCTUKE, MO-
I'yT I03BOJIUTH IPUOIUBUTECS K OTBETY Ha BOIIPOC
006 YHUBEpCAIBHBIX U CHIeLPUIECKUX dIeMEHTAX
nporecca pOpMUPOBAHUS BTOPUYHOM A3BIKOBOM
JIMYHOCTH, HO IIPAKTUYECKH IIPEIIOJABATENIN UHO-
CTPAHHOTO A3bIKa 3TO JIENAI0T KaXKAbIM E€Hb, I10-
HUMad, YTO METOABI U METOAUKU He BCETZa JaIOT
YBEPEHHOCTH B TOM, uTO BSJI poputcs.
CornacHo xkoHuenuuu 0. H. Kapaynosa,
B cTpyKType AJI BbIeNAI0TCA CIeAyIol e YPOBHMU:
IIepBblil — BepOanbHO-ceMaHTUIeCKUH (Jlekcu-
KOH); BTOPOY — TMHIBOKOTHUTUBHBIN (Tesaypyc);
TpeTui — nparmatudeckuil (Ilparmarukon) [Ka-
paynoB 2010: 15]. EAMHuUIIaMU UHAUBUAYAIbHO-
IO JIEKCMKOHA SBJII0TCS CI0BA U UX CTPYKTYPHO-
CeMaHTHUYeCKHe CBS3U B JUCKypCe; 00beM JTeKCH-
KOHa OIpeJiesisieT SI3bIKOBYIO U JUCKYPCHUBHYIO/
KOMMYHUMKATUBHYIO KOMII€TEHIMU. EQUHUIIE]
Te3aypyca — MeTapOpbl, KOHLEIIThI, [IPeLie/leHThI,
CKJIaZiblBAIOIIMECA B UHAUBUAYAILHYIO KAPTUHY
MMUPA; ypOBEHD PA3BUTHU S OIIPELEIET COLUOKYIb-
TYPHYIO U IIPEAMETHYIO KOMIIETEHIIMHU. EquHUIIbI
IparMaTUKOHA — UHTEHIMHU (Ll€IU, MOTUBEI, MH-
Tepeckl), KOTOpblE IIPOSBIAIOTCA B aleKBaTHOM pe-
aNU3alUU «KKOMMYHUKATUBHO-JeATeIbHOCTHbIX
norpebHoCTe TUYHOCTU» B peun [Kapaynos
2010: 215]. Ha Ham B3ragj, BCe BhIIIEHU3T0XKEH-
Hble TEOPETUYECKME OCHOBLI IOHUMaHU TEPMU-

! MoHorpadus «Ob11eeBporeiickie KOMIIETEHIIUU BIaieHUs MHOCTPAHHBIM 3bIKOM: M3ydeHHue, IIperofaBaHue, OLeH-
Ka» OblIa IepeBesieHa Ha PYCCKUI SI3BIK B 2003 I. MOCKOBCKMM TOCYyAapCTBEHHBIM TMHIBUCTHYECKUM YHUBEPCUTETOM (WWW.

linguanet.ru) [O61ieeBpomnefickue... 2003].
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Ha «53bIKOBas IMYHOCTb» PEI€BAHTHBI HE TOJIBKO
JJI1 aHaJIM3a BTOPUYHOM A3bIKOBOM JTUYHOCTHU,
HO U JI7IS1 OCMBICTIEHUSI METOANYECKUX IIPUEMOB,
criocobeTByOIMX ee OpMUPOBaHMIO. BrickasaH-
Has mo3uuus 6asupyercs Ha OCMbICTEHUY PpeHO-
Me€Ha KaK C/IeACTBUS U PasBUTHUS KoHLenuuu SJI
B TPyZax IICUXOJIOTOB, TMHIBUCTOB, a B IIOCTIeTHNE
rozsl ¥ B paboTax [efaroros U CIeLUaIUCTOB [0
METOZIMKe TIPeNOoAaBaHNl MHOCTPAHHBIX SI3bIKOB,
4TO MOATBEP>KAAET HE TOIBKO TEOPETUIECKUM, HO
U [IPUKJIAZHON HHTepeC K 06BEKTY.

Heo6X0A1MO 3aMeTUTb, YTO B HEKOTOPBIX Ha-
YYHBIX LIKOJIaX BMeCTO TepMuHa BAJI ucronbay-
€TCS CUHOHUMUYHBIN «MHOS3bIYHAS S3BIKOBAS
JMYHOCTb». He BcTymas sgech B ZUCKYCCUIO 11O
BOIIPOCAM CHHOHUMUU U ZyONIETHOCTH B TEPMHU-
HOJIOTUH, IOFYEPKHEM, UTO, OTIepUpYS BoIOpaH-
HBIM TEPMUHOM, MBI C/IelyeM TPaJULUH, KOTO-
pas cBsI3aHa C UMEHaMU KaK OCHOBOIIOJIOXKHU-
KOB T€OPUHU, TaK U LIeJI0T0 PAZla aBTOPUTETHBIX
y4eHbIX, PasBUBAOIINX KOHIenno. O6paTum
BHUMaHUe 1 Ha Cyry60 CeMaHTUYECKUH ACIIEKT,
TaK>Ke SBJIAIOIIMNCSI apTYMEHTOM B IIOJIb3Y CTe-
JaHHOTO BbI6Opa. COMOCTABUTENbHBII AaHATU3
CTIOBapHBIX AeQUHUIINI TEKCEM «MHOS3BIYHbII»
1 «BTOPUYHBIN» [I03BOJISET PEKOHCTPYHUPOBATh
ceMaHTHYecKku# TpaHcdep MeTadpOpUIECKUX
npeobpazoBanuil B oboux repmuHax. Ocras-
715 32 paMKaMU JaHHOTO MCCIeJ0BaHUS IIOJ-
pobHyto mporeaypy AepUHULINOHHOTO AaHAIK-
3a I10 BCEM aKaJleMUYEeCKHM CI0BAPSIM PyCCKOTO
sI3bIKa, IIPEJICTABUM BBIBEZCHHYIO PasHULY: AL
TepMMHa «MHOS3bIYHAS A3bIKOBAS IMIHOCTD» OC-
HOBHBIM SIBJISIETCS PAZ «MHOU A3BIK > IIPUHAATIe-
JKaTh » NMUCATh/TOBOPUTE», & AN «BTOPHUYHAL
SI3BIKOBAs IMYHOCTh» — «COBEPILATh BTOPOH pa3/
IIOBTOPHO > NpubaBieHye K IepBOMY/AOMONHe-
HUe > BTOpas CTafus » CIefCTBUE yero-Tto» [Tor-
KOBBIH... 2000]. [Tosmaraem, BeiBeZleHHbIE KOMIIO-
HEHTBI 3HaUeHHUs NOJTBEPXKAAIOT, YTO UMEHHO
TEPMUH «BTOPUYHAS SI3BIKOBAsI INYHOCTb» PUK-
cUpyeT KJI4eBylo uzeto reopuun: BAJI apngerca
«nipubaBieHneM», «ZOTIOTHEHUEM», «CIIeACTBU-
eM» y>xe cyuecTsyromein SIJ1.

denomeH u HayuHbIM TepMuH BAJI ¢ onopou
Ha Haubosee aBTOpUTETHbBIE PyHAAMEHTANbHbIE
paboTsl B 06/1aCTH COBpeMEHHOM IICUXONUHT-
BUCTHUKH NOAPOOGHO ONMMCAH B UCCIEROBAHUIX
H.A. MamonToBou u 0. . MomoToBOH, rae BSJI
IpesCTaBIeHa B COIIOCTABAEHUU C II€PBUYHBIM
deHoMeHOM, CKBO3b IIPU3MY OCOOEHHOCTE pe-

YeBOTO U IICUXOJOTUYECKOTO MOBEeJAeHUS ITUY-
HOCTHU B MEXKY/NbTYPHOM JUaNOTe U B TUHIBO-
JIUJAKTUYEeCKOM acrnekTe [MamMoHTOBa 2010; Mo-
MOTOBA 2011].

IIporuecc craHoBneHus BSAJI 6asupyeTcs Ha
IUZAKTUYECKOM IPUHIUIIE IPUPOLOCO06Pa3HO-
CTU: IIOCTETIEHHOE Pa3BUTHE OT IIPOCTOTO K CIIOK-
HOMY, K IIOCTM)KEHUIO HOBOM CTpaTeruu U TaKTU-
KU BOCIIPUATUS UHGOPMALIUU, KOTOPbIE POYKIEHbI
VHOM S3bIKOBOU KapTUHOU MUPa, LPyrou MeH-
TaJIbHOCTBIO U BO MHOTOM, ZjaXke B OOBIIEHHOM,
HeIIPUBBIYHBIM B3IJLSIOM HA MUD — K CBOGOLHOMY
BIQIEHMIO NHOCTPAHHBIM 3bIKOM, KOTZa YesIo-
BEK YYBCTBYeT SA3bIK «U3HYTPU», MUHYS CTAAUIO
nepeBozga. Takum obpasom, popmuposarue BSJI
HEOTZeIMMO OT ITOCTUIXKEHHUSI HOBOU SI3bIKOBOU
KapTHUHBI MUDA.

Ecnu OTTaNIKUBaTHCSL OT 6A30BBIX YCTAHOBOK,
4TO KaXKZAbIM HOCHUTENb 3bIKA BXOLUT B KYIBTYPY
yepes pOAHOM A3BIK U HALUOHANIBbHYIO KAPTUHY
MUPa, TO KJIOYEBOH TpobreMoii METOAUKY IIpe-
IOfaBaHUSI UHOCTPAHHBIX I3bIKOB CTAaHOBUTCS
MOUCK METOZOB U IPUEMOB I10 pa3BUTHUIO IIep-
LENTHUBHOI CII0COOHOCTH yyalerocs MOCTUraTh
crienu$MKy HALMOHAIBHOM KAPTUHbI MUPA U3Y-
YaeMOro S3bIKa /I pa3sBUTHS pe4eBOro MbIIIJIe-
HUS Ha HOBOM SI3BIKE.

VY uMeHHO B 5TOM MBI BUJUM He OIHY U3 3a-
a4, a 2AAGHYI0 UeAb AH06020 KYPCa UHOCMPAHHOZ0 S3bi-
Kd, HAYUHAS C SAeMEHMAPHO20: POPMUPOBAHUE 8O-
PUUHOT 3bIK080TL AUMHOCTNU, 20MO0B0TL K MENCKYALIMYP-
Homy duaarozy. Bce ocTanbHOe, apoOUPOBAHHOE
VIV MHHOBAL[MOHHOE, — pOHETHYECKUE YIIPKHE-
Hud, paboTa ¢ IEKCUKOU, FpaMMaTHYeCKUE 3a/a-
HUS, YTeHUe, ayAUpOBaHue, TOBOPEHUeE, ITUChMO —
ZOJDKHO OBITH MOAYMHEHO DTOH LIe/IU B KA4eCTBE
YaCTHBIX 3a/la¥ KAXKJOr0 YPOBHS CTAHOBJIEHUS
BAJI. isBecTHas CMeJNIOCTb LAHHOI'O yTBEpPKJe-
HUS OCHOBaHAa Ha KpPUTUYECKOM aHaJIu3e Teope-
THYeCKHX paboT 1o mpobiieMe, OT yrke XpecToMa-
TUHHBIX 0 HOBEUIIINX, © MHOT'OJIETHETO TUYHOT'O
OTIbITA IIPEMOAABAHUS PyCCKOr0 KaK MHOCTPAHHO-
I'0 B pasHbIX AYAUTOPUAX KK B CTpaHe ObITOBAHUS
I3bIKa, TaK U 3a ee Ipefenamu. Hosarusg npea-
JIO>KEHHOTO MOAXO0/la COCTOUT HE B CAaMOU uzee
HeobxoaumocTu passutus BAJL, a B mepeocmbic-
JIeHUU KJII0YeBOM YCTAaHOBKHU U, KaK CJIeACTBUE, —
ey, 3a/ja4, COBOKYIIHOCTY METOJ0B U IIPHEMOB
UX JOCTM>XKeHU . OTTATKUBASICh OT YaCTHOT'O CIIy-
4as, HAIOMHUM U 0611jee: a) OTCYTCTBUE HAyYHOM
KOMMYHUKAI[MH OTPAaHUYMBAET paclpoCTpaHeHHE
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3HaHU4; 6) HAyYHBIN AUAJIOT ABILETCS OHUM U3
HauboJee IPOAYKTUBHBIX CIIOCODOB TOMCKA UCTHU-
HBI; B) B [YMaHUTAPHbIX HayKaX JIOTUKa Pa3BUTUSL
HepaspbIBHO CBSI3aHa He TOIbKO C IIOCTAHOBKOM
npo6eMsl, HO U C JUCKYCCHUEl, ¢ HAllpaBIeHHO-
CTBI0 BOIIPOCOB U OTBETOB, KOTOPBIE, B CBOIO OUe-
pellb, MOTYT COZI€P>KaTh HOBbIE BOIIPOCHL. IMEHHO
[I03TOMY XOTeNIO0Ch Obl HaZEAThCA, UTO [IPEACTAB-
JieHHad paboTa MOCLY>KUT U TIOBOZOM AJISL KOJLIE-
TUaJIBHOM AUCKYCCUU, U CTUMYJIOM JaJIbHEHIIIero
COBEPILIEHCTBOBAaHUS METOJ0B U IPHEMOB IIPeIIo-
JlaBaHUS UHOCTPAHHBIX S3BIKOB.

KoHeuHo, ceZyeT OTMETUTD, 4TO B 061acTH
IpenofiaBaHus NWHOCTPAaHHBIX SI3BIKOB, B 4aCT-
HOCTHU PYyCCKOTo, paboTaeT o4eHb MHOIO IIPO-
deccHOHANOB, CTapAOIIUXCS Yepes A3bIK JoHe-
CTH ZO MHOCTpaHUa 6e36pexXHOCTh KYNbTYpPhI.
YeTKO U JIOTUYHO BBICTPOEHA TaKas yuebHad ze-
SATeNbHOCTD B Poccuu, rie TMHIBOKYABTYPOJIO-
rudecKkue 3aZlaul CTaBATCS CaMOM IIpOTpaMMOn
OCBOEHUS PYCCKOTO A3blKa Kak MHOCTPAHHOTO
B By3e, Ha IIOJTOTOBUTEbHAIX OTAENEHUIX BY-
30B, B KYPCOBOM U UHAUBUAYAILHOM OOyYeHUHU.
OTa uesb BIOIHE ZOCTM)KUMA: A3bIK U GaKThI
KyJIBbTYPbl OKPY>aIOT CTyA€HTa CO BCEX CTOPOH.
OxHako Takas paboTa B paMKax Kypca pycCcKOro
KaK UHOCTPaHHOTO [py 06y4eHUU BHE S3bIKOBOM
CpeZbl 4acTO OrpaHWYeHa MUHUMAJIBHBIM pasjie-
J10M «JIUHIBOCTPaHOBEAEHHE», HOCUT XapaKTep
MHULUATUBB! IIpelojaBarensd, ojpasyMeBas
yTeHUe pParMeHTOB XyLOXKeCTBEHHBIX [IPOU3-
BeJleHU; BeJleTCs IIperuMylleCTBeHHO JUCKpeT-
HO, IIOCKOJIPKY He BIIMCaHA B OOLIYIO CUCTEMY,
U peAKO IIPOBOAUTCS Ha ypoBHe Al'. Ob1ens-
BECTHO, YTO B CJIO>KUBIIIENCS IPaKTUKe YPOBHU
Al u A2 — 5TO JOCTUIKEHUeE OOIIeHUS B npeze-
JIaX, OIpefie/IeHHBIX CTAaHAAPTOM TeMaTUYeCKOTo
U UHTEHI[MOHAIBHOTO MUHMMYMOB /IS 00IIeHUS
B BBITOBOI, y4eGHOMN U COLUATBHO-KYABTYPHON
cdepax. YpOBHU [O3BOJISIOT MHOCTPAHILY PEAIU-
30BBIBATH OrPAHUYEHHbIN HAOOp KOMMYHUKATHB-
HBIX TOTPeBHOCTEN B OrpaHIYEHHOM YHCIIE CUTY-
auui CTPOro OrpaHUYEHHBIM HAGOPOM A3bIKOBBIX
cpezcts [TpeGoBanus...2007]. Ho uenoBek usyya-
€T HOBBI A3bIK HE TOJIBKO, YTOOBI CIIPOCUTH, TAE
HAXOAUTCS KAKOM-THO0 06BEKT B HE3HAKOMOM I'O-
poze (ceidyac TeXHOJIOIHH I103BOJIAIOT OIIPELEATh
n1106y10 I0KaLUI0 He Tpuberas K pedyeBoi KOM-
MYHUKAI[UU), HE IS «<TOBOPEHUS» B GOpMab-

HOM [TOHUMAaHUU TOro TepMuHa TpeboBaHU
(Cranzapra) 1o pycCKOMY S3BIKYy KaK MUHOCTPaH-
HoMy (manee — TPKH), a 171 BeIpa>KeHUS CBOUX
MBICJIe! U YyBCTB, T. €. I OCMbICAEHHOU PEe4U BO
MHOYECTBE CUTYaLUI MEeXKYIbTYPHOro ob1e-
HUs. AIpoOUpPOBaHHAS HAMU [IPAKTUKA II03BOJIS -
€T yTBePXKAATh, UTO JaXke OTPAHUIEHHBIN Habop
SI3BIKOBBIX CPEJCTB C IIOMOILLBIO IPOAYMaHHBIX
METOANYECKUX [IPUEMOB MOXXHO HUCII0/Nb30BaTh
IJIsL pa3BUTHS PEYEBOrO MBILIJIEHUS C OIIOPOM Ha
OpPUEHTHPBl HOBOU M3y4yaeMOM KapTHHBI MUDA.

IIpepnaraem HEKOTOPbIE METOABI U IPUEMBI,
croco6cTByOIIMe TOCTeeHHOMY GOopMUpOBa-
Huw BAJI, koTOpBIE B COOTBETCTBUU C IIOCTAB-
JIEHHOU Lenbio ObIu pazpaboTaHbl HAMU Ha
TeOPETUKO-TIPUKIALHOM Oa3e [ SKCIIepUMEH-
TaJIbHOM pabOThI B IPYIIIAX CXOAHOTO YPOBHS BJIa-
zenus PKU, obydaromuxcs Kak B I3bIKOBOI Cpeze,
TaK U BHE ee: 1) CIylIaTeIy IOATOTOBUTEIbHOIO
OTZeJIEHUSI POCCUICKOTO By3a OT YPOBHS O 10 B1;
2) CTYAEHTBI 1 Kypca POCCUMCKOr0 MEAULMHCKOIO
By3a, obyyarouiuecs Ha s3blKe-II0CpeSHUKe (aH-
[JIMMICKOM) OT YPOBHS A2 110 B1+; 3) CTyZeHTEHI Ipy-
3UHCKOI0 By3a O — Al CIIe[JMa/IbHOCTU «AHTTIMM-
cKas GuIonIorus» (S3b1KK 06ydeHUS — TPY3UHCKUI
Y QHITIUMCKUN); 4) CTYLEHTBI PAa3HBIX CIIELUab-
HOCTEl I'PY3UHCKUX BYy30B A2 — B1+.

Bce npexnaraemele mpreMbl OpraHUYHO BIIU-
CBIBAIOTCS B €MHYIO CUCTEMY UBYyYE€HUS UHO-
CTPAHHOTIO S3bIKa, IIOCKOJIBKY B COOTBETCTBUU
¢ TpeGOBAaHUAMY HalleJIeHbl HA PAa3BUTUE BCEX
KOMIIOHEHTOB P€UU: CKOPOCTb ¥ PUTM, MHTOHA-
L1, MeXJIOMETUS KaK 3HaK AMOLUHU B CIIOHTAH-
HOU peu, IeKcruKa, ¢paseonorus, TeKCT, KOH-
TEKCT, IIOATEKCT, IIpeleJeHT, I3bIKOBas UIpa,
IOMOp, 'paMMaTHUY€eCKHEe peCcypchl I3bIKa B peuy,
UHTEHINH, TapaBepbaibHble cpencTsa. MeTonu-
4eCKU NMpOAYMaHHas paboTa, HAaYUHAS C YPOBHS
A1, opyueHTHPOBaHAa Ha IIOCTEIIEHHBIN [IEPEXO], OT
AeKCUKoHa K me3aypycy (0T 3Ha4E€HUS CJIOB K KOH-
LenTaMm, ZeKOZUPOBAHUI0 MeTadop) U npazma-
mukoHy. [IpyeMbl COOTHOCATCS € KIIACCUYECKUMU
NpUHLUIIAMU JULAKTUKYU U JAIOT BO3MOXXHOCTD
CKOHLIEHTPUPOBATh YCUIUS YIUTENSI U YIEHUKA
He IIPOCTO Ha PaCLIMPEHUHU CIOBAPHOTrO 3alaca
KaK TaKOBOTO, a Ha CEMaHTU3AL[UU IeKCUYeCKUX
3HAYEHUM, HA aKTUBU3ALUU [T0CIeL0BATEIbHBIX
MEHTAJIbHBIX AeMCTBUM AT «OTKPBITUSI» U 3aKpe-
[IJIEHUS B CO3HAHUU HOBBIX CMBICJIIOB, KOTOpBIE

! BbIBOZ C/le/IaH HAa OCHOBE aHAIU3a Cofep)kaHus yuebHnkos PKU 1aHHOrO TUIIA, IOCEIeHUS 1 TOCIeAYIOIero aHaIn3a
3aHATUI KOJIIET, IepUOANYeCKON dKCIIePTHOM paboThl B IpyIIax «BHeLIHero HabmogeHus» Ipysun — K. B.
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B COBMECTHOM J1€ATEeNILHOCTU POXKAAIOTCA 3/1€Ch
Y Cceiyac, a B COBOKYIIHOCTH CIIy>KaT IIOCTHIKEHUIO
ZeMICTBUTEIBHOCTH Ha PyCCKOM S3BIKE.

[IposeMoOHCTpHpyeM Ha KOHKPETHBIX METO-
Zax ¥ aBTOPCKUX IIpueMax paboTy Ha 3aHATULX
o PKM 1o pasBUTHIO pe4eBOro MbILIJIEHUS, CAe-
7aeM BbIBOABI 06 aTanax opmuposanus BJJI Ha
OCHOBe aHa/IN3a HEKOTOPHIX PasenoB yue6HoH
IIpOrpaMMBl.

Hrnmonayus. [aBHBINA AITOPUTM PabOThI: CIIy-
1IaeM — [IOBTOPSEM; CAyLIAe€M — OIIO3HAEM; CIIy-
1IaeM — IOHUMMAEM; CIYIIAEM — OTBEYaeM; CIIy-
I1aeM — [UIIeM; CIyIIaeM — cavtuum! MeToz pa-
60ThI: UMHUTALHS, BEIOOD CII0BA UK BBIPKEHUS
B Pa3HBIX KOHTEKCTaX, HO BCerja faeM 0CTaTou-
HO BPeMEHHU Ha OCMBIC/IEHUE, CIIeIIMaIbHO pa3bl-
rpbIBaeM HelOHMMaHMe 1i1st 6oree ybenuTenpHO-
ro 1 yeTKoro nosropeHus. Tak, y>ke Ha ypoBHe Al
MOYKHO HCII0/Ib30BaTh YIIPa KHEHMU S, [TOABOAIIIIE
K MBICJIM O 3HAUMMOCTHY UHTOHALIUH B PyCCKOM
peuu. Ilpenonasarens nmosropseT Gppasy «Kakoi
YMHuLi!», UTpas ¢ UHTOHALME! U COOTBETCTBYIO-
IIMM €} BbIpaKeHHEM JIMIa, I03TOMY B KOHTEK-
CTax CTYZEHTHI CTIBILIAT He TONbKO Gpasy, Ho U ee
BO3MO>KHBIE CMBICJIBI, BBIPa>KaeMble C IOMOIIBIO
MapaIMHIBUCTUYECKUX CPEJCTB — [IOJI0KUTETIb-
HYI0 OLleHKY, HUPOHHIO, Bo3MyleHue. O6patum
BHMMaHUE, YTO I10CJIE 3aHATUS CTYLEHTHI YoKe MO-
I'YT IIOHATB 3Ty Gpasy B CIOHTAHHOM pevH 1 FarKe
OCMBICJIEHHO IIPOU3HECTH €€ B MEKKY/IbTyPHOM
Zuajnore B COOTBETCTBUU C ITparMaTUYeCKOH Iie-
n1b10. XKMBas pycckas MHTOHALMS IIPeAOCTaBIsgeT
fonploe pasHoobpasue BAPUAHTOB B IIpoliecce
peuu, I03TOMY CIeAyeT COCPEAOTOYMTh BHUMAHUE
Ha OCHOBHBIX ITapaBepOaIbHbIX CrI0cobax mepeza-
4y 6a30BBIX AMOLMI: POCTH, YAUBIEHUS, THe-
Ba, BOIIPOCA U MIOZ. B MUHU-JHMAJIOTaX B yCIOBUAX
TUNUYHBIX KOMMYHUKaTUBHBIX CUTyauun. Crnu-
COK TaKHX JUAJIOTOB ZOJIXKEH CTaTh HEIIPEMEHHOU
COCTaBJIAIOIEN METOAUYECKOM KOIUIKHU IIPEIo-
ZaBaTess. A B MeXXKYJIbTYPHOM JUAJIOre — 3TO Ma-
JIEHbKUH LLIaT BIIepeJ, BKIoYas yMeHHE OPUEHTH -
POBaThCsl B PETUCTPAX MHOSABBIYHON peun. 3ajada
IIpenofiaBaTesl OCTAETCA IPEKHEN — IIOMONIHATh
MaTepUaJIOM CBOIO INYHYIO KOTIUIKY, METOLMYE-
CKY OCMBICTIMBATH 1 pabOTaTh B Ay AUTOPHH I10 XO-

POILIIO IPOAYMaHHOMY JITOPUTMY C YYETOM yPOB-
HS CTyAeHToB. HoBoe — COOTBEeTCTBHE MaTepHaa
uenu (cranosnenue BAJI), sanHTepecoOBaHHOCTD
B €€ JOCTM>KEHUU U [TelarOrM4eCKUM ONITUMU3M,
BIIpOYEM, [OCTEeAHUI, KAK 1 MACTEPCTBO HONb-
IIMHCTBA KOJIJIET, IIPEKPACHO BIaZeIOIUX METO-
IUYeCKUM MHCTPYMEHTapHeM, He BbI3bIBAET CO-
MHEHHS.

Mexcdomemus. Pabora ¢ eUHULIAMU 3TOTO
JIEKCUKO-TPAaMMaTHUY€CKOTO KJIacca MPOXOAUT
06BIYHO B JIETKOM U OXKHBIEHHOUN $popMe, YTO
M3HA4YaJIbHO 3aJI0’)KEHO B CAMOM €ro Inpupoje —
BBIPA)KaTh 5MOLMOHAIbHbBIE ¥ 9MOLMOHAIBHO-
BOJIEBbIE PEAKIMH, FaMMy 9yBCTB, CBOMCTBEHHYIO
HallUOHAJbHOMY XapaKTepy. HarnagHsiii Mate-
puaz - aTo, B IEPBYIO Ouepesb, Hallle U0, IO-
JI0C, IBUYKEHUS Tejla; U3 Mefaroruyeckou Ko-
NUJIKY — KAaPTUHKHY, ayA10- U BU€OMaTepHUalLl,
KOTOpbIe CIIOCOOCTBYIOT aKTUBU3AL U 06pasHo-
ro BOCHPHUATHUS, BIUAIOT Ha CKOPOCTb YyCBOCHUS
uHPOpMALKH, I03BONLIOT 6onee 3dPpeKTUBHO
pelIaTh IOCTaBAEHHBIE 3aZadyu. B pesynbraTe
MUHMMaJIbHBIMU S3bIKOBBIMHU CPEACTBAMU, OKpa-
II€HHBIMU LIeJIbIM CIIEKTPOM MHTOHAI[MH, MOXX-
HO y>Ke B CaMOM Hayaje IIyTH yYUThCS IOHUMATh
0C06EHHOCTH PYCCKOM MEHTAIBHOCTH, BBIPAXKATh
Y IOHMMAThb B MEXXKYJIbTYPHOM UaJIOTe COOTBET-
CTBYIOLI[M€ OLI€HKH U IIparMaTHyeckue yCTaHOB-
KH: PafioCThb — aeal; yaUBIIeHUe — 020!; HeXXeTaHUe,
HO BBIHYX/IeHHOe coracue — yey!; yiuBleHue uiu
BoCTOpT — ax!; 6016 Unu coxxanenue — oi!, a 6ob
wiy ucnyr — ai! Obydaromuiics moaydaer npakx-
THUYEeCKHe 3HAaHUS O MHOYXKECTBe aMOLIUH, ITepea-
BaeMbIX [IPAKTUYECKH (€3 CIIOB, U aXKe JBIKe-
HUIL: X101, OYM, WyeAk'. 3LeCh 5Ke MOYKHO IIOKITIO-
4UTH IIepBO€e NPUONMIKEHNE K KOHIENTY KOIIKA
B DYCCKOM KyJNbType, KOrZja CTYAEHT y3HaeT, KaK
IIPaBUJIBHO €€ IOZ3bIBATh II0-PYCCKU — KUC-KUC,
BeZb pasHble HapOZbl 3TO LeNAI0T [10-pa3HOMY.
Ha 6osee BbICOKOM YpOBHE MaTepHall yCBOGHHBIX
MEX/JOMETH I [T03BOIUT IIOHATH CJI0XKHBIE Pa3HO-
o6pasHble peyeBble MHTEHIINU PYCCKUX — 20Cn00U,
OAMIOWIKY, NOMUAYTME...

I'pammamuueckue pecypcwl 6 pewu. B Hallem Me-
TOZUYIECKOM dKCIepUMeHTe N000i sI3BIKOBOM
pakT MO>KeT OBITh UCIIONB30BAH A JOCTHXKEHUS

' BesycloBHO, C/I0BA, MMEIOIIMe 3BYKOIIOJPasKaTeIbHYI0 IIPUPOJY, PEKOMEH/YeTCs OCBauBaTh B CDABHEHUH C POJHBIM
A3b1KOM. Ellle OfHOI CaMOCTOSITeIbHOM IPO6IeMOl METOZUKHY SBASETCS. UCIIONb30BaHUE JOCTIOKEHIN POHOCEMaHTUKY IPU
0byueHuUU SA3bIKY. MlcCIe0BaHUS JAHHOM CTOPOHbBI MHOS3BIYHON PeYy B METOAUYECKOM aCIIeKTe Y>Ke IPOBOAATCS B PAMKaX
HayuyHoU konsl pod. U. 10. Masnosckoit JI. O. Tkauesoit, E. K. Tumodeesoi, 0. I CefénKMHOM, B HAIINX HCCIEA0BAHUIX
[[aBnoBckasg 2018; [Tpokodsesa 2017; Cepénkuna 2006; Tumodeena 2018].
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[IOCTaBJIEHHOM Lenu. brarogatHoe mone aud
3TOT0 NPEJOCTaBALEeT rpaMMaTrKa. Hanpumep,
M3ydas BO3BpaTHBIE I71ar0Jbl HA ypOBHE A2+, UC-
II0JIb3yeM KapTUHKY-MeM: 8 Poccuu d6e Gedvi—«-mcs»
u «-mucs». Ecny mpemnogaBaTenb JacT KyIbTypo-
JIOTUYECKUI KOMMEHTApUH, CBA3aHHbIM C I1ep-
BOMCTOYHUKOM IIPELIEHIEHTa, SMIIATU CTyAEH-
TOB rapaHTHUpOBaHa, a GOHyC — 3aIIOMUHAHUeE
rpaMMaTUYECKOro IpaBuia, IOAKPEIIEHHOTO
amonuen’. C TOYKU 3peHM METOAMKY IIpENoza-
BAHHS 3TO WIIOCTPALYs pabOThl Ha IPUHIMIIAX
HarSIAHOCTH, IPUPOZO- U KYJIBTypOCOObpasHo-
CTU, €AUHCTBA M HEIIPOTUBOPEUMBOCTU JI€ICTBUM.
Ham onbIT mokassiBaeT, 4TO METOAMYECKU TIpa-
BUJIBHO II0Z0OpaHHbIE MEMBI OYeHb XOPOLIIO BOC-
IIPUHUMAIOTCS CTYA€HTaAMU, [IOCKOJILKY SBJIAI0TC
L7 HUX TIPUBBIYHBIM aTpUOYTOM U3 [1$pPOBOro
MMUDA, IOATBEPXKAs TEZUC O IIPEMMYIIIECTBEHHO
KJIMIIOBOM MBIIIJIEHUU COBPEMEHHOI'O MOJIOZOI0
yesioBeKa.

C mo3suuuy npeJIMeTHHIX 3aZa4 MEMBI BU-
3yanu3upynT HHGOPMALUIO, OLCKA3BIBAIOT
KOHTEKCTYa/IbHO 3aJJaHHbIN BEKTOP IIPOYTEHU/
MHTEPIPETALMU TEKCTA, a TAK)KE MOI'YT IIOMOYb
COPUEHTUPOBATLCA B A3bIKOBOU UI'PE CMBICIIOB.
Tak, mMpaKTUYECKU KaXKAbIM MHOCTpaHEL, pe-
LIMBIIMYI U3y4aTh PYCCKUM A3bIK, 3HAET, 4TO JIeB
ToncTo# — 3TO BeIUMKUU pycCKUM nucaTens. Ha
9TOM 3HaHMM OCHOBAH YCII€X B HAIIIEM SKCIIEPU-
MeHTe MeMa-(paBopuTa, MIIIOCTPUPYIOLLIEro He-
OXXUJIAHHO OTKPHIBIIMECS BO3MOXKHOCTU I'PpaMMa-
TUYECKUX TEM IIPU HOBOM I0AX0J€e. YPOBEHD Al:
I71arojibl HecoBepllIeHHOro Buaa, Gyayliee Bpe-
M4. JIeMOHCTpUPYyeM MeM, Ha KOTOPOM JEeBYIlIKa
CTOUT Yy OKHa BHYTPU BaroHa, a Ha IIEPPOHE ee
IIPOBOXKAET BEIMKUM NI CaTeNb. BU3yanbHEIN P
BOCCO37Ia€T KOHTEKCT — OHA Y€3)KAET, OH OCTAeT-
Cs1; BRIBOJL: OHM PacCTalOTCs. ECTh TEKCT, BCETO JiBE
PEIUIMKU, KOTOPBIM HY>KHO IIPOYUTATh U ITIOHATD
urpy cnos. OHa: «— Tot 6ydewsv nucamv?»; OH: «— Ko-
HeuHo, 5 xce Jlee Torcmoti». MeHTanbHas polLieAypa
JeKOZMPOBaHMA OIIMPAETCH Ha y>Ke UMEIOIeecs
3HaHMe (YPOBEHD Pa3BUTUSA A3bIKOBOM TMYHOCTH):
MUCaTh/IIKCaTeNb, BEIUKUAY NTUCATENb; IUCATENb
MUIIET; 3HAMEHUTHIM IMCaTeb IUIIET MHOTO
KOHEYHO, OH 6ydem nucamv! On e Jleg Torcmoi.
Bnarozapsa Bu3yanbHOMY pAAy CTafus II€PEBOJA,
€CcTeCTBEHHad Ha ypoBHe Al, CMEIIAeTCd Ha [IepU-

¢eputo. Pesynbrar — e1Ba 1M He [IepBas A3bIKOBASL
WI'Pa Ha PyCCKOM, IIOHATas yYalllUMHUCS, 9TO IIOJ -
TBEPIXKZAETCSA HEU3MEHHBIMY YIBIOKaMU ayAUTO-
puu. Takoi TUII 3alaHUM, OLHOBPEMEHHO CII0-
COBCTBYIOLIUI PA3BUTHIO PA3HBIX KOMIIETEHIINI,
MBI IIpeJjlaraeM HasblBaTh cuHmemuueckum. Elie
ImpuMep: KOTZa CTYAEHTHI y>Ke 3HAIOT CIleldab-
HbIe BOIIPOCHI «KOT'0/y KOT'0?», IIpeJjlaraeTcs CHUH-
TeTUYeCKoe 33jaHue, IoApasyMeBallee pabory
C rpaMMaTUYeCKUM MaTepHajIoM, BbIBOAALIEE Ha
A3bIKOBY!O Urpy. CHavana gaeM obbsicHeHME dpa-
3eonorusma Cemepo 00H020 He 5Jym, MHOTOKPAT-
HO IIOBTOpsieM, BKJII0Yasi OTBETHI Ha CIIeLIMaIbHbIE
BOIIPOCEHI, 3aT€M JIEMOHCTPUPYEM KapTHHKY-MEM.
IlepBast perrika MeMa «— Cemepo 00H020 He #dym>,
a Bropas: «— XKdym, ecau y Hezo ecmb deHveu». VH-
TepIpeTalys yHUBEpCcalbHasl, IO3TOMY UIpa CJIOB
MIOHSATHA ayAUTOPUU; BOCIIPUITHE CTUMYIUPYET-
€S HarMAAHOCTBI0. HOBBIN $ppaseonornsm nosro-
psieTcsa B IOMOPHUCTUYECKOM KOHTEKCTE, OOKUBIAS
IIpollecc OCMBICIEHUS U 3aIIOMUHAHUS d7IeMeH-
TOM HEOXXUJJAHHOCTU U HOBU3HBI.
Cemanmusayus rexcuky. ONUIIEM aJITOPUTM
ABTOPCKOTO ITpYeMa Ha IIpUMepe JTeKCEMBI SCHO,
KOTOpas BXOAUT B TeMy «Iloroga» ypoBHs Al. Jle-
MOHCTpHUPYeM NI00YI0 KAPTUHKY C 9TUM CIOBOM
(9T0 MOXKeT OBITH arke U30OpKEHVE B COOTBET-
CTBYIOILEM IIPUIOKEHUU MOBUNBHOTO Tenedo-
Ha), aHUJIOTMYHO BBOAUTCS AaHTOHUM NACMYPHO;
BBICTPAMBAEM IIAPY SCHO # nacmypHo. ObparueHue
K CJI0BOOOPa30BaHUIO C OIIOPOY HA CIIeL[UATIbHBIE
BOIIPOCHI «KaKOM/KaK?», HAXOAUM aHTOHUMUYe-
CKYI0 TPy SCHDLIL # NACMYPHDBLI U3 TON >Ke TeMaTH-
veckoil cpepsl. OOBICHSIEM, UTO B PA3TOBOPE SICHO
MOXXHO CKa3aTh He TOJIBKO O [IOrofie, HallpuUMep,
YUTaAEM U TOHUMAEM — SCHO!; YMTaeM U He I10-
HuMaeM — HescHo! CHOBa IIepexXoZUM K CII0BOO-
OpasoBaHuUIo, yoke Ha 6a3e U3BECTHBIX [JIATONOB
«IIOHUMAaTh — He IIOHUMAThb»; C OTIOPOM Ha BOIIPOC
«KaKOU?» IoIydyaeM noHsm-H(piii), @ C IOMOIIBIO
BOIIpOCA «KaK?» — NOHsm-H-0. CIIeyIoI U ar —
yCTaHOBIE€HNE CHHOHMMUYECKUX U aHTOHUMMU-
4eCcKUX CBS3eH [ IOMyYeHHBIX eAUHUIL: SCHO =
NOHSAMHO, HeSCHO = HENOHAMHO; SCHBLI + HeSCHDBLUL;
NOHSMHDLI #+ HENOHAMHDLIL. BMecTe ielaeM BBIBOJI,
4TO eC/IM FOBOPUM O IIOTOfle, BhIOUpaeM ScHO Unu
nacmypHo: Ha Hebe COMHIIE > ICHO, a eCIIU HET > Nd-
CMYpHO; TIOTOAiA SCHAS * nacmypHas. Eciy ropopum

! 3aMeTUM, U4TO 3TOT K€ MEM 6le€T COBCEM IIO-APYIOMY IIOHAT Y UHTEPIIPETUPOBAH, HAIIPUMED, PYCCKMMU IIKOJIbHUKAMHU,
YYHUTENIMU PYCCKOIr'O A3bIKA UM I'PAMOTHBIMHU I10Ib30BATE/IIMU MHOIOYMCIEHHBIX 3JIEKTPOHHBIX HPI/I6OPOB, «IIOACKa3bIBAIO-

LIUX» U «ACIIPABISIOIINX» HAIIMCAHHOE.
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0 MEHTAJIBHBIX IIPOLECCaxX, TOXKE MOXKHO CKa3aTh
SICHO: TMeKCM NOHSMHDLIL > S NOHUMAI > MHE NOHIM-
HO = MHe SCHO; MeKCM HENOHSMHDBLIL, MHe HENOHSIMHO,
MHe HescHo. Jlasee ciefyeT MHOTOKPAaTHOE IIOBTO-
pEeHUE B Pa3IAYHbIX KOHTEKCTAX, JOIYCKAOIINX
CUHOHMMUIO WU TpeOyIoIuX BIOOpa KOHKPeT-
HOM eJUHULBI (IUCKYpCHUBHAas KOMIIETEHIUS,
[IparMaTUKOH). BayKHBIM 3TalloM CéMaHTU3AL AU
SBJISIETCA JUAJIOT-IIPOBOKALYS, CTUMYIUPYIOLIUI
SMOLMOHAIBHYIO peakuuio: obpamaemcs K CTy-
J€HTy C BOIIPOCOM U BHUMATEBbHO €r0 CIyILIAEeM,
pearupys periuKaMu sScHo/nousmuo! 3aTeM 3a-
ZaeM Kakoi-HUOYAb BOIIPOC, CTYAEHT HaYUHAET
OTBEYaTh, HO MBI [IOYTHU Cpa3y OCTAaHABIMBAEM €TI0
pennukamu scHo/nonsmuo! Crnpamysaem: Bam
komgpopmmo? 4 He daro 2060pumb, 5 He CAYUAAI0, NOMO-
MY Umo MHe HeuHmepecHo. 3alada TaKOro JUajIora-
IIPOBOKALIUM COCTOUT B Pa3BUTHUU JUCKYPCUBHOM
KOMIIETEHLIUU, KOTOPYIO CO3HAHUE 3aKPEIUT
B [IPArMaTUKOHE: SCHO/NOHAMHO MOYKET OBITH CHT'-
HJIOM OKOHYaHUS pasroBopa: HEUTPAJIBHOU 3a-
KPBIBAIOLLIEH PEIUIMKOM WU 3KCIIPECCUBHOM, I1O-
Japiswooen. M cHoBa epexoium K MHOTOKpaT-
HOMY IIOBTOPE€HUIO B KOHTEKCTaX, IOAKPEILIAL
paboTy Haj HaBBIKOM >KECTAMU U CMEHSIOLIL el -
Cs UHTOHaLMeN. PaspIrpsiBas Takue CUTyalluu,
MBI €CTECTBEHHBIM 00pa3oM BBOAUM CTYAEHTOB
B HOBOE CEMaHTUYECKOe IIPOCTPAHCTBO, KOTOPOE
HAall¥MMU COBMECTHBIMU YCUTUSAMU POXKLAETCL
JUISL HUX 3JeCh U ceivac, MOABOAS K CAaMOCTOS -
TE/IILHOMY BBIBOJY O CMBICJIOBOM Ur'Pe €AUHUIIbI
B )KUBOU peur. Ha Gojiee BBICOKOM yPOBHE MOX-
HO [IPOJOJDKUTh CEMaHTU3ALUI0 ppaseoorusma
Acno, kax Goxcuti denw. Kak mpencrasisercs, Npu-
Mep WIIIOCTPUPYET NPaKTUYECKU HEOTPaHUYECH-
Hbl€ BO3MOXXHOCTH IIPeJJIOKEHHOr0 IIpreMa I10
$OPMUPOBAHUIO NHAUBUAYAIBHOIO IEKCUKOHA
C IIOCJIEAYIOL UM [1IEPEXOLOM K T€3aypycy.

[Ipu GOpMUPOBAHUY Tesaypyca aKLeHT IIe-
peHOCUTCS Ha OCMblcIeHre 06pasos, meTadop,
KOHIIENITOB, KYJAbTyPHBIX aCCOLMALUM, T. €. HA
aKTyIU3aluIo yoke uMerwowerocs y fJI sHaHug
JJ1 UHTEerpUPOBAaHUSI HOBOI'O, II03TOMY BCErZa
HeoOXOAMMO YYUTHIBATH YPOBEHD PA3BUTUSL INY-
HOCTH CTyZeHTa. PaboTa IperMyIiecTBeHHO Be-
JleTCs B IIpOLeCce YTeHUS TEKCTOB pa3HOIo TUIIA.

Ymenue. Pabora KoHLeHTpUpyeTcs Ha popmu-
POBaHMU U Pa3BUTUU HABBIKOB CEMaHTU3UPYIO-
L[er0, KOTHUTUBHOI'O U paclpeAMedrnBaIOLIero

[OHUMAaHUS XyZOXKECTBEHHBIX, IyOIULICTIYE-
CKUX Y HAYYHbIX TEKCTOB 110 OyAyllel cleuaib-
HoCTH}, 06131aK0IIUX COOCTBEHHOM CrIePUKOHI
U CJIOKHOCTSIMU C TOYKY 3peHUs METOLUKY. Tak,
XYZOXKECTBEHHBIN TEKCT COYETAET JIOTUIECKYIO
¥ 9MOLIMOHAIBHO-006pasHy 0 nHPOpMALHIO, Ha-
CBILIIEH BBIPA3UTENIbHBIMU CPEACTBAMU U KYJIBTYP-
HbIM KOHTEKCTOM. HeCOMHEHHBIE [UII0ChI: pACIIy-
PSET CIOBAPHBII 3aI1aC U COLMOKYIbTypHbIE 3HA-
HU, IPUBUBAET TI000Bb K YTEHUIO Ha HHOCTPaH-
HOM SI3bIKE, MOTUBUPYeT. Hay4HO-IIONyNSpHbIHA
TEKCT, KaK IIPABUJIO, HE CORAEPIKUT UBIULIHEN 00-
Pa3HOCTH, eMy HeCBOMCTBEHEH ITOATEKCT, MHO-
r0 TepPMUHOB-UHTEPHALNOHAIN3MOB, C APYroi
CTOPOHBI, B HEM [IPUCYTCTBYIOT MeTadoprdecKkue
BBIPKEHU S, 0OBIYHO CIIOXKHBII CUHTAKCHUC, [103-
TOMY TPaAULUOHHO HUCIIONIb3YeTCs A 0OydeHUsS
03HAKOMUTEILHOMY, U3YYAIOLIEeMY U IIOUCKOBOMY
uTeHu10. [A3eTHO-IyBINIUCTUYECKUI TEKCT IO-
Pa3xo CIOXKHEee A/ BOCIIPUATHS, [IOCKOIBKY MO-
>KeT U300MI0BATh PACCY)KAEHUIMU, KOMMEHTH -
pOBaHUEM, HEU3BECTHBIMU PEUINSIMH, peYeBbIMU
IITaMIaMu, ppaseosorusMaMy U IpeleieHTHbI-
MU ABJIEHUSIMU PA3HOTO YPOBHSI, HE 3HAKOMBIMU
06y4aroIUMCs. 3aro0BKY B TAKHX TEKCTaX YaCTO
areJUISTUBHbIE WU MOTYT COLEPIKATH UIPY CIIOB,
Harpumep O ekycax cnopsim. IIpreM: CpaBHUBaeM,
KaK 3BYYMT 9Ta JaTHHCKas dpasa (de gustibus non
est disputandum) B pOZHOM S3bIKe; €CIIU HET, IIPO-
CHM Ha#TH [T0XOXKYI0; IPOTHO3KPYEM I10 3ar0JI0B-
KY COZiepIKaHUe CTAThU, YTO MOLBOAUT K KOTHU-
TUBHOMY OHMMAaHMIO. Ellle 0ZHOM «OIIaCHOCTBIO»
TaKUX TEKCTOB MOTYT CTATh MHTEPHALUOHAIUS-
MBI, B KOTOPbIX He COBIaaeT 06beM 3HAYEHUSL: Ce-
Kkpemapv B PyCCKOM SI3bIKe U Secretary (cexkpemapn
u munucmp: Secretary of Defence).

BaxkHenIIeN MpakKTUYeCKOM peKOMEHaluen
IpU BBIOOpE TEKCTOB CYMTAEM COOTBETCTBUE UH-
TeJUIEKTYJIHOMY U SMOLIMOHAILHOMY IIOTEHIMa -
1y SUL: Tak, HanpuMmep, dAs yposHei A1-A2 JOTKHBL
OBITH OZHA CIOXKETHAS IMHUS, [IPOCTOE IOCIESO0-
BaTeJbHOE U3JIOKEHIE; IPO3PAYHA CBA3b MEXKLY
YACTSIMU TEKCTA, B parMeHTax — IIOBTOPSIOLIN-
ecs JIeKCUYeCcKre U paMMaTUYeCcKye KOHCTPYK-
LMY U CJI0Ba-KOrHATHL. PaboTa g JocTKeHUs
CEMAHTU3UPYIOIIEro MOHUMaHUS BeLeTCs 110
IroputTMy: 1) mpearekcroBas pabora (6onbioe
KOJIMYECTBO MIUTIOCTPALIMI, A€ MOHCTPALIUS IIpef-
METOB, UCIIOIb30BaHME BUAEOPOIUKOB; CEMaHTH-

! ‘{pe3Bma171Ho BaXKHO B TOM YHCJI€ Y /1S TIOAAEPXKAHUA MOTHBALlUY K U3YYE€HU IO NHOCTPAHHOI'O A3bIKa.
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3aI[MSI HOBOM JIeKCUKHU (CUHOHMMbI, aHTOHUMBI,
CJI0Ba-KOTHATHI, IIOCTOSIHHOE ObpaliieHue K KOH-
TEKCTY); ONIMCaHUe UIIOCTPALUNA C UCIIONB30-
BaHUEM HOBOMU JIEKCUKHU U KOHCTPYKLUU (BBIXOJ,
B pe€Yb); UUKJIHUYHBIE BOIIPOCH! (BBIXOJ B PE€Yb);
2) YTEHUE TEKCTA U ayJUPOBAHUE; 3) IIOCTIETEK-
CTOBBIE YIIPAKHEHUS (YTEHUE U TIUCHMO); 4) IIpO-
OneMHble BOIPOCHI/AUCKYCCUS (BBIXOL B PEYB);
5) NUChbMEHHBIN ITepecKas ucTopun/pparmeH-
Ta. OTHU «IIATh L1aroB» 3aKJaJbIBalOT OCHOBY JJIL
KOTHUTHBHOI'O IOHUMaHUS, KOIa MHOS3bIYHBIN
YUTaTe/b Y>KE€ BOCCO3AAET X0/, MbIC/IE€H aBTOpa,
CpaBHUBAET CO CBOMMHU OLIEHKaMU U SMOLUASIMU,
>KM3HEHHBIM OIIBITOM, IpUHUMAET/OTBepraeT
ABTOPCKYIO UAEI0 U CIIOCO6EH peopraHu30BaTh
CBOIO MbIC/Ib. [Ipy 3TOM BCerza Ba>KHO IOMHUTD,
4TO pa3Hble YPOBHU UT€HUS HAXOAATCA B OTHOLLIE-
HUSX B3aUMOIIEpEX0za.

Bce BBHIIIEU3I0XKEHHOE MOXET OBITh CBEJE-
HO K CJIEYIOLIUM BBIBOZAM. [leAp IpenojaBaHus
MHOCTPAHHOTI'O SI3bIKA — HAYYUTD «[IPOU3BOJLUTH
peueBble IOCTYIIKU» Ha HOBOM sI3bIKe. Bce MeTozbl
U IIpHeMbI [TPEeII0AaBaTeNs JODKHBI ObITh HAIPaB-
neHsl Ha ¢opmupoBanue BAJI, KoTopas MOXKeT:
BBIP2)KaTh Ce0s B peur U TOHUMATh UHTEHIINY
cobecenHNKa B MEXKXKYIBTYPHOM AUAJIOTE; MUHYSL

JIuteparypa

IIepeBoJ CO34aBaTh U BOCIPUHUMATEL PEYEBLIE
NIpOU3BEJEHUA PA3HOM CTEIEHU CIOXKHOCTH,
ryOUHBI ¥ TOYHOCTH, 3aTParyuBalollyie pa3Hble
CTOpOHBI >xU3HU. BAJI — AuHaMuuyeckuu, mno-
CTOSHHO Pa3BUBAIOLIUICI KOHCTPYKT, KOTOPHIA
Hadcmpausaemcs Hay SJ1. CTpyKTypBI He apas-
JIeJIbHBI, 2 B3AUMOCBA3aHbI Ha YPOBHE JIEKCUKO-
Ha, Te3aypyca, IparMaTUKOHa U JUCKYPCUBHON
KoMmreTeHuU. CIOCOOHOCTD IPUHUMATD MOJI-
HOLIEHHOE Yy4acTHe B MEXXKYIbTYPHOM JMAJIOTe —
nokasarens cpopmupoBanHoctu BAJL. 3adauu:
[I0CIefoBaTeIbHAS U CUCTeMaTHyecKas pabora
[IpernojaBaTeid 10 pa3BUTHIO PEYEBOTO MBIIIJIE-
HUA Ha UHOCTPAHHOM 43bIKe (BCe BUJIbI PEYEBON
JeATeNLHOCTU; Ha4uHas ¢ Al); TBOPYECKU OCMBbIC-
neHHas paboTa MO PasBUTHIO NEPLENTUBHON
CIIOCOOHOCTH IIO3HAHMSI HOBOH KapTHUHBI MUPA,
CHCTEMbI LIEHHOCTEN U 3TUKU, BKJIIOYAL JHechbl,
UHMOHAYUY, MUMUKY, SIMHOMAPKUPOBAHHDLE CMBLCADL
708 (HauuHas c ypogHs A1). Takum obpazom, peusb
uznet He 0 06 orxoze 0T CTaHAAPTOB I10 PYCCKOMY
S3bIKY KaK MIHOCTPAaHHOMY, a O IEpEOCMBICIEHUHU
L€/ ¥ TBOPYECKOM Pa3BUTHUU KIACCUIECKUX Me-
TOZOB U IpUEeMOB paboThl, OTKPHIBAIOIIUX He-
3HAKOMYIO 3bIKOBYIO KADTUHY MUPA, a I10 CYTH —
pa3jBUTAIOIIMX IPAaHUIIBI CAMOTO MHUPa.
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«O YEM I'OBOPUT JOXKIb». OB OIIBITE KYIBTYPHO-KOTHUTUBHOM
HUHTEPIIPETAIIUU BA3BOBBIX METEOHHMMOB
(Peuensus Ha CUBUPCKUIT METEOPOIOrHYECKUH CI0BaPh, 2011: ONBIT KyIBTYPHO-
KOTHUTUBHOU HHTepIpeTanuy 6a3oBsix MeTeoHUMOB. T. 1. ATMocdepHble 0CafKU (Z0XK/b))
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AnHomayus. Bcrarhe npeicTaBieHa pereHsus Ha «CUOUPCKUI METEOPOTIOTUYECKUIl CI0BAPh» UCCIIe0BaTeNel
B. I1. Bacunresa u E. B. Bacunpesoi (KemepoBo, KemepoBckUH rocylapCTBEHHBIM YHUBEPCUTET), B KOTOPOM PEIA30-
BaHa yzies CUHTE3a TPAAULIOHHOTO CBOAHOTO JIEKCUKOrpadHIecKoro ONUCAHNs AUAIEKTHBIX eVHUL 1 TOAXOLOB CO-
BpPEMEHHOM Ky/IbTYPHO U KOTHUTHBHO OPHEHTUPOBAHHON TEOPUH SI3bIKA. B CTIOBHUK ZAHHOTO II0CCAPYSL OBUIN BKIIIO-
4eHB! IMaJIeKTHbIE HAMMEHOBAHHS — «METEOHMMBI»,  TaloKe CEMaHTHUECKH CBSI3aHHbIE C HUMHU CJIOBA U YCTOMYIBbIE
BBIPOKEHUS. B c7I0Bape MpezcTaBieH IIOAPOOHbII aHAIN3 PedeBbIX KOHTEKCTOB (IUATEKTHbIX TEKCTOB), PEIU3YIOIINX
COBpaHHbIe B YKUBOY pedrt HOCHTeNEeH TOBOPOB METEOHUMBI, UTO [I03BOJIIET HHTEPIIPETHPOBATh BEIOPAHHOE aBTOPAMU
CJI0Baps OTZEBHOE ATMOCPEpHOE AB/IEHYE («TOXKb») B KAUeCTBE KOHLEITA JUATEKTHOM KAPTUHBI MUPA CENbCKUX YKU-
Tenert CUOUPY BO BCelt €ro MOMTHOTe U CBOeOOPa3rH, BKIIOYAs KY/IBTyPHbIe U OlleHOYHble KOHHOTALIUMU, IPUMETS, I10-
Bepbsl, cyeBepus U 1p. [IpencrasneHHoe B ClI0Bape Ky/IbTypHO-KOTHUTHBHOE ONUCaHKe 6a30BOI0 METEOHHUMA «IOXKIb»
SIPKO WIUTIOCTPUPYeT HOBbIE IIOAXOABI B 00/IaCTH COBpEMEHHOM AUaIEKTHOM nekcukorpaduu. [lonpobHoe onvcaHue Te-
OpeTUYECKUX OCHOB 3as1BIEHHOTO IIOJX0/a FAPMOHMUYHO COYETAETCS C BHUMATEIbHBIM aHJIM30M PEUEBbIX KOHTEKCTOB,
OTPaKAIOLIMX MHOTOBEKOBOM OIIBIT B3AUMO/IEHMCTBHS CEIBCKOTO UeIOBEKaA C TPUPOAOH.

Kawuegve cA06a: MeTeOPONIOrHYeCKUe CIOBAPH; METEOHUMBI; aTMOChEPHbIE OCATKHU; pedeBble KOHTEKCTBI;
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“WHAT THE RAIN TELLS US ABOUT”: AN EXPERIENCE OF CULTURAL-COGNITIVE
INTERPRETATION OF BASIC METEONYMS
(Review of the Siberian Meteorological Dictionary, 2011: An experience of cultural-cognitive
interpretation of basic meteonyms. Vol. 1. Atmospheric precipitation (rain))
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Abstract. The article presents a review of the Siberian Meteorological Dictionary compiled by talented resear-
chers V. P. Vasiliev and E. V. Vasilyeva (Kemerovo, Kemerovo State University), which implements the idea of
synthesizing the traditional summarized lexicographic description of dialect units and the approaches of the mo-
dern culturally and cognitively oriented theory of language. The dictionary of this glossary includes dialect names —
“meteonyms”, as well as semantically related words and stable expressions. The dictionary presents a detailed
analysis of speech contexts (dialect texts) that implement the collected meteonyms in the real everyday speech
of dialect users, which makes it possible to interpret a separate atmospheric phenomenon (“rain”) chosen by the
authors of the dictionary as a particular concept of the dialect worldview of rural residents of Siberia in its en-
tirety and originality, including cultural and evaluative connotations, omens, beliefs, superstitions, etc. Thus,
the cultural-cognitive description of the basic meteonym “rain” presented in the Dictionary vividly illustrates new
approaches in the field of modern dialect lexicography. A detailed description of the theoretical foundations of
the suggested approach is harmoniously combined with a careful analysis of speech contexts reflecting the centu-
ries-old experience of rural man’s interaction with nature.

Keywords: meteorological dictionaries; meteorological names; precipitation; speech contexts; concepts; dia-
lect lexicography; cultural and cognitive description
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«51 2106210 0091¢0D... MHe Hpagumcs, 0 uem oH 20-
sopum» (Jxncopdano BpyHo)

MeTeoponorus, HeCMOTPS Ha JO/TYI0 UCTOPHUIO,
Hadajia pacCMaTpPUBAThCS KaK CAMOCTOSITE/IbHOE
Hay4yHO€ HallpaBleHHe TONbKo B XX Beke, 4TO
06ycnoBuio noTpebHOCTH B HOAHOOpKax ompe-
JleJIeHUH HayYHbIX TEDMUHOB (I7I0CCAapUEB) U UX
5KBMBAJIEHTOB Ha MHOCTPAHHBIX A3bIKaX (CI0BA-
peit). ABTOpbI 0630pa, IOCBAIIEHHOTO AHATU3Y
JeKcuKorpaduyecKruxX HCTOYHUKOB, YIOPSILOUH-
BAIOIIIUX MeTeoponorudeckyo nexkcuky [Miiller,
Kocdnovd, Zacharov 2022], onpenensior rioc-
capuy B KaueCcTBe TEPMHUHOIOIMYECKUX paborT,
COOTHOCSIIMX TEPMUHBI C UX AePUHULUIMHU,
CJI0OBAPHU YK€ BKIIOYAIOT CIIMCKY DKBHUBAJEHTHBIX
TePMUHOB, BBIJIEIEHHBIX, [0 KPallHEN Mepe,
B IBYX A3BbIKaX.

Penensupyemsiit «CUOUPCKUI MeTEOPO-
JIOTUYECKUH CI0Baph, 2011: ONBIT KyJIbTyPHO-
KOTHUTHUBHOM MHTepIIpeTanuu 6azoBbIX MeTe-
oHuMOB. T. 1. ATMocdepHbIe 0CanKU (JOXKLD)»
B. II. BacunbeBa u E. B. BacunbreBoi, U3gaHHbIN
B U3JjaTenbcTBe KeMepoBCcKkoro rocygapcTBeH-
HOTO YHUBEPCHUTETA B 2019-M rozy [Cubupckuii
METeOpOIOrMYeCcKUil CI0Baphb 2019], bonee 6mu-
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30K [IEpBOMY THUILy TEPMUHONIOTHUYECKUX PaboT.
ABTOpBI, XapaKTepU3ys IPUHLUIILI CTPYKTYPHONI
OpraHu3alKy CBOeH paboTsl, 06palaoT BHUMA-
HIe Ha CUHTe3 Te3aypyCHON paspaboTKy IEKCUKH
Y SHIUKJIONEAMYECKOrO OIIMCaHUA €€ 3JIEMEHTOB,
YTO [T03BOJISIET PELLIUTH 0COOBle KOTHUTHBHbIE 3a-
Jauu. «KOorHUTHBHbBIE 33[jaUU CI0BAPS, — IUIIYT
Bo BBegmeHuu B. I1. BacunveB u E. B. Bacunbena, —
3aKJII0YAIOTCH, [IPEXE BCErO, B TOM, UTO B HEM
OCYILIECTBIAETCS NIPeACTaBIeHUE 3HAHUM O Me-
TEOPOJIOTUYECKUX SIBIEHUIX, KOTOPbIE CTOAT 32
6a30BbIMU CIOBAMU U COCTABIAIOT UX KOHIIEIIThI»
[CubupcKuil METEOPOIOrNYeCKHL CI0BAPb 2019:
6].

Meteoponoruyeckye cioBapyu B pOCCUNCKOM
TeKCUKOrpadUIecKoM FUCKypCe [IPeACTaBIeHbI
B HeOOJIbIIOM KONHUYeCcTBe. B UX 4yucie, Hanpu-
Mep: MeTeoposnoruuecku cnosaps C. I1. Xpomo-
Ba u JI. 1. MamonToBOoU [XpoMOB, MaMOHTOBa
1974] 1 PoCcCUMMCKUY T POMETEOPOIOTNYECKU I
SHIMKJIONEANYECKUH CIIOBaph 107 peflaklien
A. . Begpunkoro [Poccuiickui ruipoMeTeo-
pPOJIOTUYECKUI DHUUKIONEANYECKUN CIOBAPh
2008-2009].

«Hapoznsas meTeoponorus» 6oiee npeacTas-
JIeHa B HayYHO-IIOMYJIAPHBIX IIPOCBETUTEIbCKUX



U3IaHUAX, B PAAY KOTOPBIX, HAIpUMep, rocobue
I yuuTened reorpaduu U IpUPOLOBeLEHUS
«HapozpHele IpuMeTsI U IIpeACKa3aHue [IOrOAbl»
C. H. Xapxosa [>)Kapkos 1954], pabota B. B. Pri6a-
koBa «HaponHbIl KaneHAaps. ITocioBuIsl, Ioro-
BODPKU U HAPOZHBIE [IPUMETHI O [TOroge» [Pri6aKkoB
1980], «<HapogHbil MecsnecnoB: [locioBuLbl, I10-
TOBOPKH, IPUMETHI U IIPUCIIOBBS O BpeMEHAX rojia
u o noroze» I. JI. PeixkeHKOBa [PhI>KEeHKOB 1991],
«KaseHzapbs HApOAHBIX IPUMET IIOI'OABI HA BCE
aHu roga» K. H. Cengurunou [CensgHruHa 2005].

B o603peBaemoM Hamu «CubUpCKOM Me-
TEOpOJIOTUYECKOM CI0Bape» «iepe3 HapoAHO-
pasroBopHblit 1361k Cubupy u JlansHero Boctoka
IpeACTaBIeHd MUpP aTMOCEPHBIX SBIEHUI B He-
Pa3pbIBHOM €IUHCTBE C YeJI0BEKOM, €r0 BOCIIpHUS-
THUEM, )KUBHEHHO-IIPAKTUYECKOU 1eATEIbHOCTBIO
U IyXOBHOU MPaKTUKOM» [CUOUPCKUI MeTeOpo-
JIOTMYECKHUU CI0BAph 2019: 6]. Bazoi faHHBIX A/
COCTaBJICHMS CIOBAPS IOCIY>KUIU: a) MaTepura-
J1bI, COGpaHHBIE BO BPEMS AUATEKTOIOTNIECKUX
IIPaKTUK aBTOPAaMHU CI0Baps, IPerofaBaTeIIMU
U cTyfeHTaMu KeMepoBCKOro rocyjapCTBEHHOIO
yHUBepcUTeTa (YTO COCTABsIET DOIBIIYIO YaCTh
HCCIeL0BATENbCKOrO MaTepuana) u 0) JaHHBIE,
U3BJIEYEeHHBIE U3 OyOIMKOBAHHBIX HCTOYHUKOB.
«CubUPCKUI METEOPOIOrUIECKUI CIOBAPb» aB-
TOPBI ONpeLesSIoT Kak JUIeKTHbIN Hepudde-
PEeHLMPOBAHHBIM CBOLHBIM CUHXPOHUYECKUU
ACIEKTHBIN CJIOBAPb, CUHTE3UPYIOLINY TPagULU
uzeorpadpuIecKoi TUaNeKTHON TeKCUKOrpadpuu
C COBPEMEHHOU KyJIbTyPHO U KOTHUTUBHO OpU-
€HTUPOBAaHHOM TEOPUEN A3bIKa.

VsyyeHue KyIbTypHO 0OYCIOBIEHHOTrO 3Ha-
HUS, KOTOPOE 3asBJIEHO B KaUeCTBE IPUOPUTET-
Horo B C10Bape, OTKPbIBA€T HOBbIE BO3MOXXHOCTHU
IJISL IUATIEKTHOM JleKcuKorpaduu. BesycmoBHbIM
IOCTOMHCTBOM IIPeACTABIEHHON paboThl ABIA-
€TCs COMPSIYKEHME HACHIIIEHHOT'O TeOPETUYECKO-
ro KOHTEKCTa, IPeCTaBIE€HHOro BO BeeneHuu,
C TLIATEJbHBIM [IPOYTEHHUEM-UHTEPIpEeTalluen
IUJIEKTHBIX TEKCTOB, BOOPABLINX B ceOS HAKO-
IJIEHHBIN ONBIT B3AUMOZEUCTBUS CEIbCKOTO Ye-
JIOBEKa C IPUPOZAOU.

ITocTpoenue coBaps OnpeAensaeTcs CTPyKTy-
PO CIOBHUKA U CTPYKTYPOM CIOBAPHOU CTAThHU.
CrnoBa-MeTeOHUMBbI, CEMAaHTUUYECKHU CBSI3aHHBIE
C HUMHU CJIOBA, P€JKO yCTOMYUBBIE COYETAHUS
CJIOB, KOTOPBIE paCCMATPUBAIOTCS B Ka4eCTBE OT-
JleJIbHBIX CAMOCTOSTE/NbHBIX eIUHUIL] ONIMCAHUS,
dopmupytor coBHUK. B CioBape «CBOALTCS» CIIO-

REVIEWS

BO3HAuYeHUd Bcex MeTeoeguHul Cubupu. B kaue-
CTBE OCHOBHOM eMHULIBI TEKCUKOTpadUIeCcKoro
omnucanus usbupaercs 1160 OFHO3HAYHOE CIIOBO,
71160 OLHO U3 3HAYEHUI MHOTO3HAUHOM JIeKcHuye-
CKOM eZIUHUIIBI.

[7IaBHBIMY UCTOYHUKAMY UHGOPMALIUY O Ce-
MaHTHKe efuHuLBbl C/I0Baps MPU3HAITCI KOH-
TEKCThl ee PYHKIUMOHUPOBAHUS U TOIKOBAHUE
B (JIOBape-UCTOYHUKE. ABTOpaMU pa3paboTaHbl
[IPaBUIA [IPEACTABIEHUS IEKCUKOIPAadUUECKOTO
3HAUEHUS, OJHUM U3 KOTOPBIX SBISETCS TO, YTO
«CUYUTAETCS TTO3BOUTENbHBIM JAONOTHEHNE UH-
dopmanuu B redUHUIUY 32 CUET BBELEHUS TAK
Ha3bIBAEMBIX “METEOPOJIOTUYECKUX DJIEMEHTOB”,
KOTOpBI€ He [IPOTUBOPEYaT IOrMYECKOMY COZEp-
YKAHUIO U “IONYCKAIOT” CJIOBO B rpymmny» [Cubup-
CKHI METEOPOJIOrMYeCKUM CI0Baph 2019: 21]. BBo-
JATCS TEXHUYECKUe IIpaBya I04a4y ULIIOCTpa-
L1, CpeAU KOTOPBIX IPAaBUJIO IIOPSAKA IIPEJCTAB-
JIEHUSI peYeBbIX KOHTEKCTOB ¥ METAKOHTEKCTOB:
«[Ipy HaIMYUY JOCTATOYHOI'O TEKCTOBOI'O MaTe-
pHasa Ha IIEpBOM MeCTe IIOMEILAIOTCS pedeBble
KOHTEKCTBI, € MOHCTPUPYIOLIUE €CTeCTBEHHOE,
HeIpUHYXJeHHOe yIoTpebieHue CI0B U HEOX-
HOCJIOBHBIX 0003HAYEHUI, Jajlee CIeAYIOT MeTa-
KOHTEKCTBI. 3aBEPIIAOT UIIIOCTPATUBHYIO 4aCTh
LUTALUU, COLEPrKaLLKE KYIbTypOIOTUYEeCKHE CBe-
IeHUd 0 MeTeosBIeHUM» [CUOUPCKUIT MeTeopo-
JIOTUYECKUU CIIOBAPh 2019: 22].

Bo BBezeHMU aBTOPBI HE TOJBKO LOBOAAIT L0
CBeZeHUs IONb30BaTeNd CJI0Baps UHGOpMALIUIO
O CTPYKType CIOBHMKA, CIOBAPHOU CTAaTbU, UJI-
JIIOCTPAaTMBHOM MaTe€pHrajle, HO U KOMIIAaKTHO U3-
JIaral0T OCHOBHBIE IIOJIOXKEHUS TEOPETUYECKOTO
6aznca, paspaboTka KOTOPOro IpeAlIecTBOBaLA
OKOHYATeJIbHOU CUCTEeMATU3ALUU AUATEKTHOTO
matepuana. B CioBape feMOHCTpUPYETCs OIKMca-
HUe KOHLENTa Kak Bep6anbHON GOpMbI 3HAHUS,
OCHOBHBIMU CpeLCTBAMU 00BEKTUBALUN KOTO-
POTrO «CIIy>KaT NeKCUKO-Ppaseonorundeckue Ho-
MHHALUU U CUHTAaKCUYECKUE KOHCTPYKLUY SI3bl-
Ka» [CHOUPCKUI MeTeOpOIOrNYeCcKUil CI0Baphb
2019: 7].

JIBa paszena BeeseHus CnoBaps «KoHTekcT
KaK popMa NpOABIEHUS KYIbTYPHO-KOTHUTHUB-
HOT'O COZEP>KaHUS JIEeKCUYEeCKOr0 KOHTEKCTa»
1 «Cr1oco6 mpejCcTaBIeHus KOHLENTa Ha OCHOBE
€ro JUCKypCUBHOU peann3alur» KOHLEHTPUPO-
BAHHO IIPEJCTAB/AIOT IPUOPUTETHBIE A JIEK-
cukorpaduyeckoi paborsl mosuyuu, opmupy-
I0IllME TeOPEeTUYECKYI0 aKCUONOTUI0: KOHTEKCT

219



PHILOLOGICAL CLASS. Vol. 27. No. 4

U gucKypc. UTo kacaercs epBoy O3ULUY, I10-
3UIMU KOHTEKCTA, TO 3TOT IMHIBOKYIbTYPHBIN
deHoMeH paccMaTpUBaeTCs B KayecTBe [IepBUY-
HOH PealbHOCTH, paCKPHIBAIOIIEH coflep>kaHue
KOHIIENTa KaK eJUHHUIIB CO3HaHUA. B nekcuko-
rpaduuecKoil MpaKkTHKe KOHTEKCT ABILET COO0M
dparmeHT peyeBO IPAKTUKH, B KOTOPOM Cer-
MEHTHUPyEeMBbIH HcCIefoBaTeNeM pedeBou IMo-
TOK (COIIOCTAaBUMBIM IIOTOKY CO3HAHMUS) OKa3bl-
BAEeTCs IOZBEPXKEH He TONbKO AUCKPETU3ALNH,
HO U IpoleAype CeMaHTUYEeCKOrO CTSXKEHUS.
YMeCTHO B 3TOM IIJIaHE HAaIIOMHUTD O IIPOLleccax
CEMaHTHUYECKOTO CTSXKEHUS U CeMaHTUYEeCKO-
ro 3apa>kKeHHUs, IPUCYIIUX CTaPOCIABIHCKOMY
a3bIKy 1 onucaHHbIX T. C. Konopckon [Komop-
cKkasg 1988].

V3y4eHNe KOHTEKCTHOIO OKPY>KE€HUSI UT'PaeT
BOKHYIO POJIb B BBIIBIEHUN GAKTOPOB, BBI3bIBA-
IOIIMX MBI PSJl CEMAaHTUYECKUX U KOTHUTHB-
HBIX IIPOLIECCOB, B paMKaX KOHIEII[UY aBTOPOB
OTOX/IECTBIIEMBIX C IIPOLIECCOM MO NN POBaHNUS
aTMocdepHOro SIBIEHUS U CBEPCThIBAHUS pede-
BOTO IIpou3BeAeHU. JJUCKypC IOHUMAETCs B Ka-
yecTBe GOPMBI I3BIKOBOTO OOLIEHUS U IIOHUMA-
HUS MUDPA, aKTyaIU3UPyeMOH B IIPEAIOKEHUIX-
BBICKAa3bIBAHUSAX, MAPKMPOBAHHBEIX KyJIbTYPHO-
HMCTOPUYECKH U AaHTPOTIONOTUYECKU.

BocTpe6OBaHHOCTD B peYeMbICIUTENIEHOM
aKTe Kakoro-nu6o ¢parmenra nudopmanuu
0 ZOXJie BIMSET Ha CHHTAKCUYeCKyo GopMmy Bo-
wroeHus — 1u60 3TO croBocoYeTaHUe, 1160
IIpeIoKeHue, IIPOCTOe UIH clIokHoe. [Ipy aToM
aKIeHT JeJaeTcs Ha CyIeCTBOBAaHUY 0OpasHbIX
U HeoOpasHbIX MOJeNel [IpeIOKeH S, YTO I10-
3BOJISET [IOXUEPKHYTH CeluPUKY AUATEKTHOM
ZepuBanuu 1 $opmMooOpazoBaHUs. DTUM CAMbIM
aBTOPBI CJIOBAPS CONUAAPUBUPYIOTCA C IIO3ULU-
el ToMckux auanexktonoros O. M. BauHoBoH,
M. A. Toncrosoii u E. A. FOpuHO# — cocTaBUTeNEN
«C110Baps 06pasHbIX eAUHUL CUOUPCKOTO FOBOPa»
[CroBapb 06pa3HbIX eAUHUL CUOMPCKOrO FOBOpa
2014] B BO3MOYKHOCTH Yepe3 0OpasHble efUHUI{bI
1 06pa3Hble MOZEIY IPEAI0KEHUS TyYllle «IIPO-
YyBCTBOBATh» BHYTPEHHIOK $OPMY FUATIEKTHOTO
CJIOBA, CYIIHOCTb MAJE€KTHOIO S3bIKa, IO3THU-
Ky «S3bIKOBOT'O CYI€CTBOBAaHUS» TEPPUTOPUMU.
B coBapHO# crathe «CHOUPCKOrO METEOPOTIOTH -
YeCKOro CJI0Bapsi» «efUHbIN KOHILEIT ,,co01paeT-
C“ Ha OCHOBE €T'0 PEUYEBBIX PEATMB3ALMUMI B CUHTAK-
cuce s3b1ka. OH 00BEKTUBUPYET BCe HAIIPABIEHHUS
KOHIENTyal13alU1 METEOSBICHNUS, aCCOLUUDPY-
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1o1yecs ¢ u36paHHBIM 6a30BBIM UMEHEM CyIIe-
POpPAMHATHOM KaTeropuu ,atMmocdepHble ocaj-
Ku“> [CUOMPCKUI METEOPONIOruIecKuil CIoBaphb
2019: 14]. Vi3yueHune AraseKTHON KOHIeIToChepsl
B acriekTe 06pa3HOCTU IIPOAOIKAET UCCIeR0Ba-
HUe MeXaHHU3MOB [I€PEHOCHBIX 3HAYEHUU — OfI-
HOM U3 CaMBIX BOXXHBIX U JUCKYCCUOHHBIX IIPO-
6rem cemacuonoruu. VcciefoBaHue AUaTeKTHBIX
KOHTEKCTOB IIPY IIOCTPOEHUHU CIOBAPHBIX CTaTeN
[I03BOJISET U3YYUTD 3HAUEHHE JUAIEKTHOIO CI0Ba
Ha CTPYKTYpPHO-CEMaHTUYECKOM YPOBHE, paCcCMO-
TpEB IepepacipeieieHre CeM B IIPOLEecce epu-
BaI[MOHHOI'O (PEYEBOTr0) aKTa: AKTYAIU3ALHIO I1e-
pudepHHbIX CeM 1 HEUTPATU3ALNIO OCHOBHBIX.
Jlexcudeckoe 3HaueHHe B KaXK bl KOHKPETHBIM
[IepUOJ, pa3BUTHS SI3bIKA, B TOM UMCJIE B €TI0 JU-
QJIEKTHOH Pa3HOBUAHOCTH, IPEACTABNLET OO0
oIpeneneHHBIM 06pasoM OpraHHU30BAHHBIH KOM-
IIJIEKC CEMaHTUYECKUX KOMIIOHEHTOB.

Basosbrit 6110k C10Bapsi COCTOUT KX JBYX dJI€-
MeHTOB: YacTu 1. «KoHuemnT doxdv 1 ero npossie-
HI€ B JUATEKTHOM AHCcKypce Cubupu u lanpHero
Bocroka» u Yactu 2. «Konuenrt doxdw 1 ero mpo-
sSIBJIeHUe B ufeorpadpuieckom CTpoe FUATEKTHOTO
s3bika Cubupu u JanbHero BocTokar.

Pacnpeznenenue maTepuasna B [IepBOM YacTU
ClI0Baps 33Ja€TCs BUAAMU JUCKYPCUBHOMN UH-
(l)OpMaLII/II/I 0 IOXIe: o6pa3H01?1, NOHITUNHOH,
AKCUOJIOTMYECKOM, KYIbTYPHO-aCCOLMATUBHOM.
ITpuBenemM HECKONILKO IIPMMEPOB CI0BAPHBIX CTa-
Tey sToro paszgena Crosaps.

O6pasnas nHPOpMaLKS O ZOXKIeE:

Hanpumep, AHuModopMHbIe 006pasbl JOXKAS
«JOXKIb-KaK-X»

«JLOXKZb-KaK-ZloOMallIHee KOIILITHOE YKUBOTHOE»

ITpumep: BoH TaM J0XAb UZET, BAJIUT IIPSIMO,
a 37ech OAMH-ABA pasa OpsikHeT — 1onoi (Tom.
Kpeis. MmiT.).

Hatypomop¢Hsie 06pasbl:

«LOXKJb-KaK-TyMaH»

IIpumep: OceHbI0 TaKOU L0XOK ObiBaeT. Ja
MOPOCHT TaK, Kak TyMaH caguTcsi. OCEHHUM ero
HasbiBaioT (Kem. Kpab. Karmio).

IlongaTuriHag HHcl)opMauHH 0 IOoXe:

Hanpumep, «IHTEHCMBHOCTL OCaZIKOB B €€
CTaTUYHOM IIPOSBIEHUU — HE3HAUUTEIbHBIN I10
CTENIeHU IPOSIBIECHUSI»:

ITpumep: Tuxol-TUXOM JOXKIK, a €CIIUB C Be-
TPOM, ZJaK OH ke Bce yOUBAT, THXOH HOMXOK JIydlIle,
TaK YTOOBI POBHO, CIIOKOFHO [IOJIUBAI, ISk 3€MJIH,
ris Tpasbl (Kem. Amk. Comom.).



OCcoBeHHOCTH CyIL[eCTBOBAHUS OCAAKOB B Te-
yeHue KaKoro-1mbo BpeMeHu:

[Ipumep: OT panslie 4€? OHa HOpMaJbHa I10-
roZia-To 11/1a, He ObUIO TAKUX 3ATUBHbIX JOXKEH.
[TonzeT BOMOKUK, OCTAHOBUTCA, OIATh. Kak He pa-
J0BaThCA uesloBeKy xopoluen noroge (Kem. Kpar.
[IIesB.).

Axcuonoruyeckas UHPOPMALUA O JOXKTE:

Hanpumep, sMon1ioHaIbHaS OLIEHKa — II0JIO0-
SKUTEJIbHAS OLleHKa»

ITpuMep: A BOBpeMs TOXe JOXOKS, BOT Kaka
>Kapa JOJIr0 CTOUT, LOMOKBIK YIaZeT — pafoBaeM-
cs. On, cnasa Bory, goxoxsraex (Kem. Kpan. Bop.)

«CyeBepbs U TOBEPHI»

ITpumep: CKkpo3b COMHILA JOXKIb UAET — JeBKa
napH4 poauina, — ropopAr (Kem. IOpr. Bap.)

Bo Bropoii yactu «KoHuernT doxdv 1 ero mpo-
SIBIeHYE B UAeorpadprueckoM CTpoe ZUAIEKTHOTO
s3bika Cubupu u JansHero Boctoka» BHUMaHMe
obparmaercs Ha c11ocobs! 06Hapy>keHUs 6a30B0-
ro KOHLEINTa 000, B KAYeCTBE KOTOPBIX IIpejia-
raeTcs pacCMaTpHBaTh TEKCUKO-CeMaHTUYeCKUe
TPYIIBI PAa3TUYHBIX YaCTEH peyuH.

PaboTa ¢ MaTepraIoM CI0Baps [TO3BOJSET Clie-
J1aTh HAOJIIOAEHUS O PA3HBIX MOJENIX 0OpasHO-
CTH, CBOMCTBEHHBIX CUOMPCKUM U ATbHEBOCTOY-
HBIM TeppuTopusiM. CpaBHUTE:

BBEIMOYUTE 1O HUTKHU. ChaenaTts co-
BCEM MOKPBIM OZeXAy U 00yBb Ha KOM-T1O0
(o moxze). — Iloigem Tyza ¢ UKOHAMU Ha IIOJIE,
TaM MONEBGHY IIOCAYXKAT, U KaK Tyd4a, U Cpasy
JOOK, KOTOPBIH BCEX Cpa3y 0 HUTKU BBIMOYUT,
a MHe, CK2)KY, a I[I0II TO)KE 3HAJI, KO JOXOK Oyzer
(Kem. Kpan. Iles.). Kem. — Kpamn. (Iles.).

BBIXJIIOIIATE, aeT. coB., KOro, 4To U 6€3 LO1l.
1. IIponuTaTh UTO-JI. BNIAroH, cAenaTb MOKPHIM. /
B 6e3i. ynotp. — LII16K0 FO>KAEM-TO He BBIXJIIONA-
JI0 3eMJTI0-TO, BOIa I/IyGOKO He MpOLIIa YUTh (SKyT.
Onéx. Tou.). Xneba-To UILIO LOMKHBI HAIIBAThCS,
3€MJII0-TO el1é INOKO He BBIXIoNnano (Ikyt. JleH.
Xam.). Akyrt. — JleH. (Xam.), Onék. (Tou.).

BBIXJIFOIIATBCS, aeTcsg, coB. OkazaThCA
B MOKPOH, IIPOIIMTaHHOM BOAOU OZEX]eE, o6y}31/1. -
..ITacns mo>x>ka-Ta TaM I1a KyCTaM BBIXJIIOTIACCS
Bech (Mpx. Kup. Anpim.). Mpk. — Kup. (Anbim.).

BBIXJIIOIIATBCS O HUTKU. OxaszaTbcs
B COBCEM MOKpOU ofexxze, obysu. — Besb geHb
JIOll, bl IOIII, bl OLI, I1aJ, HaraM MaKpo, CBepbXy
JUIET, BBIXJIIOMIAIUCH dCe a2 HUTKU, TUPIMED3IIH,
Kak cabauénku (Upk. Kup. Ansim.) Upk. — Kup.
(AnpIMm.).

REVIEWS

BBIXMOCTATSD, aert, coB., koro. CuenaTh cO-
BCEM MOKPBIM OJEXZAY Ha KOM-I. (0 JoXze). —
Joxzab 3a fopbkuM, Telepb HAllIUX BBIXMOCTAET
(Om. OkoH. Kpecrt.) Om. — OxoHn. (Kpecr.).

JOXOOUTDB DIOXIAMU 1A POCAMU. Ilox-
Beprasich BO3/€MCTBUIO JOXAS U POCHI, CTAHO-
BUTBCS TOTOBBIM K 06paboTke (0 nbHe). — JIEH 10-
XKASIMU JIa POCAMU JOXOAUT, IIOCIIEeT, YTOOBI 3Ta
KOCTHra [KOCTPa] OT HEro OTCTasa, YToObI OCTAICH
IyX, BOJIOKHO, 2 KOcTHra 4To6sI oTcTana (KpacH.
Boryu.) KpacH. — Boryu.

Kysb6acckue roBopsl, roBopst 3abarixanbs (Mp-
KyTCKHe roBopsl), OMcKue roBopsl, SIKyTckue ro-
BOPBI UHTETpUPOBaHBI B cerMmeHTe CnoBaps «[a-
rOJIbl IIPOSIBII€HUS NIpU3HaKa. [71arossl usmeHe-
HUS KOJIMYECTBEHHOIO [IPU3HAKa». [10 06pasHbIM
eIUHUIIAM MOYKHO COCTaBUTh IIpeACTaBIeHUE 06
0Cc06eHHOCTAX BAUSHUS NaHAMAdTA HA A3BIKO-
BOoe cozHaHue, GOPMUPOBAHUE 30HBI «OKPECT-
HOCTe? FOBOPSIIIErO» U Fe0N03TUIECKOro 06pasa
TepPUTOPHUHU, UTO CBUAETENbCTBYET O LIEHHOCTHU
MaTepuana, NpeACTaBleHHOro B «CUOUPCKOM
MeTeOPOJIOruYeCKOM CI0Bape», U ero JepruBaTo-
JIOTMYeCcKOM moTeHnuarne. leonostuyecknii o6pas
TepPUTOPUY OTKPBIBAET 0COOEHHOCTH IIPOCTPAH-
CTBa CYILEeCTBOBAHUSA YeJOBeka yepes AyXOBHOe
Imepe)XUBaHue, KOTOpoe U OoNpeiensieT MaTepu-
IBHYIO PEUIBHOCTD, COeANHAA B 00pasHol efu-
HUlle peanbHoe reorpaduyeckoe MpoCTPaHCTBO
U ero allpMopHOe 3HaHUe.

AGCOMIOTHO LIEHHOCTHBIM OIIBITOM, IIPeJ-
cTaBjleHHBIM B CloBape, SBASETCS OIBIT Ipef-
CTaBJI€HUS NIPOLECCOB MUPOBOCIPUITUS U MU-
poolyIeHusa Kak IpoLeccoB MOJLeIUPOBAHUS
06pasa MUpa CeIbCKOrO JKUTENLS Yepes TEKCUKO-
CceéMaHTUYeCcKHe TPYIIHl [JIaroI0B, CYyLIeCTBU-
TeJbHBIX, IpUIaraTeIbHbIX U Hapeuni.

«CUOUPCKUI METEOPOTIOTUYECKUI CIOBAPb»
SIBJILETCS 3HAKOBBIM COOBITHEM B UCTOPUU PETHO-
HJIBHOU IUAIEKTONIOrMYECKOH IIIKOJbI, OCHOBAaH-
HOU Ha 6a3e KeMepOBCKOTrO roCcyapCTBEHHOTO
YHUBEPCUTETA, <KKypC» Pa3BUTUL KOTOPOU B U3Y-
YEeHUU U OCMBICJIEHUU PyCCKUX roBopoB Kysbacca
u Kemeposckoti obnactu onpegener TOMCKOM fu-
aJIeKTOJIOTUYeCKOH IIKOMOH. «IIlepBOOTKpBIBATE-
JIeM Ky3HellKHX roBopoB» B. B. [TasarrHa Ha3biBa-
€T U3BEeCTHOT'O POCCUICKOTO yY€HOT0-I3bIKOBEA
B. B. ITanoBa [BanaH4yuk 2019: 83], KOTOpBIN B Ce-
peArHe POILIOTro BeKa IIOI0XKUI Hauano pabore
110 c60py U CHCTEMATH3ALUY AUATEKTHOTO MaTe-
puana pycckux roopos KysHerkoro paiioHa Ke-
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MepOBCKO¥ obsacTu. B 1976-M rozy 6511 cocTaB-
JIeH IIepBbIN TeKCUKOIpadUIeCKUil TPyZ, ITOCBS-
1eHHbIN rosopam Kysbacca — «CroBaph pycckux
rosopos Kys6acca» (bosee 3000 cioB). Tak Hava-
s [IEpUOJ UBYYEHHU S JUANEKTOB IOI0O-BOCTOYHOM
yactu 3anagHoi Cubupu, KOTOpoe IPOAODKAETCSL
U J0 HACTOSIIero BpeMeHH 6arozaps yCuinusam
Y BHTY3Ma3My MCCIef0BaTeIeN-A1UaleKTONOTOB,
B TOM 4MCJIe€ aBTOPOB pelieH3upyemoro Crosaps.

Hauunag ¢ koHI1[a XX Beka U 0 HalllUX JHe!U
cuburpckas fuanekTHas JeKcukorpadus mnpo-
J0/KaeT pacllMpATh CIIEKTP MCCAe0BAaHUA PyC-
ckux roBopos Cubupu, OTKpbIBas HOBbIE 0ba-
CTU OIIMCAHUA JUJIEKTHOI'O MaTepHralla: «pyccKas
cubupckas rekcuKorpadus 3aMeTHO BbLEIIETCS
KaK KOJIMYECTBOM U3JAHHBIX JUJIEKTHBIX CJI0Ba-
pel (IouTH OIOBUHA BCEX U3AaHHBIX B Poccuu
32 3TOT OTPE30K BPEMEHM JUATIEKTHEIX C/I0OBApEn
OTHOCHTCS K CHOMPCKOMY apeaiy), Tak U, 0cobeH-
HO, pa3HO06pa3ueM UX THUIIOB»; HEKOTOPBIE JIeK-
cukorpaduueckre U3faHUS He NMEIOT aHAJIOTOB
B of11iepoccuiickoit tekcuxorpaduu [JIykpsHOBA
2004: 3].

K TakuM yHUKQJIBHBIM JeKcuKorpapude-
CKUM M3JAHUAM MOXXHO OTHECTU JAUCCEPTALUIO
H. A. BananHyuk «JIeKkcrMKa KpeCThbIHCKOTO TeK-
CTUJIBHOTO NIPOM3BOACTBA U IIJIOTHUYECKOTO pe-
Mecsia (Ha MaTepuasie pycCKux roBopos Kemepos-
ckoit u OpioBcko# obnacreit)» [BataHuuk 1992]

JIuteparypa

1 «CJ10Bapb peMeCI€HHO-IIPOMBICIIOBOM JIEKCUKU
roBopos Kys6acca» (TOT >ke aBTOP-COCTABUTED)
[BanaHuuk 2013].

IToHUMaTh COCTOSHUS IPUPOJBl U 11O HUM
[IPOrHO3UPOBATh CBOX S3KOHOMMYECKYIO YCIIell-
HOCTb, & 3HAYUT, U 6€30IaCHOCTb YIUT BOCTOU-
Hasg MyJAPOCTb, pacmosaras B OZJHOM AUCKYp-
Ce KOHIIENTyaIu3aluu «MUp, 6€30IacHOCT» U
«5 BeTpoB 1 10 ioxkzei»: AEFTF(Z 35 L w >
). «CUBUPCKUI METEOPOTIOrNYECKUI CTIOBAPh»
B.II. BacunwveBa u E. B. BacunbeBoll BHOCUT BKJIQJ
B OpMUPOBAHUE OHTOIOIUYECKO 6e30macHo-
CTH — 0c060r0 pofia epeskUBaAHUS, BKIIOYAIOLIE-
rO CIEKTP YaCTHBIX [I€PEeKUBAHUM, OTHOCAIIUX-
cs K coBCTBEHHOMY «SI», Tely, MUpY, IIOAAM, T. €.
K 6brTH10. O. TMAZIeHC IpeAIaral pacCMaTpruBaTh
OHTOJIOTUYECKYI0 6e30MaCHOCTD KaK COCTOSHUE,
nozgo6Hoe olyeHuo cebs Kak «ZoMa» B OTHO-
IIEHUAX C CAMUM COO01, C OKPY>KAIOLIUM MUPOM
[JIsHr 1995]. OHTOMOrMYeCcKas 6€30M1aCHOCTE BIIU-
SIeT Ha OIIBIT YIIPABIEHUS IPOUCXOASLIIUMU COObI-
TUSMU U TpeOyeT CO3aHUS OHTONOTMYECKUX Pa-
MOK IIOBCEJJHEBHOCTHU.

B 3akiroueHue oTMETUM, 4TO pabora Haz
cioBapeM 6blIa OCyLeCcTBIeHA IpU GUHAHCOBOK
noazep>xkke Poccuiickoro ryMaHUTapHOTO Hayy-
HOTO CbOHJ.Ia u AxmuHucTpauuu Kemeposckon
o61acTu, MpoeKT 11-14-42003 a/p.
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